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அரவக்குறிச்சி 
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HIACWTSLD என்னும் 
யுக்தி சாகரம் 

இஃது 

மூலம், பதவுரை, டொழிப்புரையுடன் 

அியார்ச்கடியாரென் ஓம் (அரவக்குதிச்ச) 

ஸ்ரீலஸ்ரீ இருப்பதி சுவாமிகளால் இயற்றப்பட்டு, இ 

ஸ்ரீ பரிபூரணாகக்த சுவாமிகளென்னும் 

இராமலிங்க பிர்ம்மேந்திரரவர்களால் 
பரிசோிக்கப்பட்டு, 

— இரிசிரபுரம் ஜில்லா -- 

சுவாமிகளின் ௪டர் 

வாங்கல், ரெ, வேங்கடசாமி அடியார், 

கறூர், 13. $. அரைசாமி அடியார் 

இவர்களின் பொருளூதவியையும் பெற்று 

கரூர், 

], ௩ இசா மசாமி நாயுடு அவர்களால் 

பிரசுரிக்கப்பட்டுள்ள௮. 

[ காபிரைட் ரிஜிஸ்டர் செய்யப்பட்டுள்ள ௪ | 

ee 
தஞ்சாவூர் 

லாலி எலக்டிரிக் அச்சுக்கூடத்தில் பதிப்பிக்கப்பெற்ற து. 

அ இ மவ 

1950-ம் விருத ஆண்டு 
வருஷம் } இதன் விலை 7 | கார்த் திகைத் 

நவம்பர்! . இங்கள்
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ஸ்ரீகணேசாயசம : 
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இக்.நால், யாம் இதுவரையுங் சண்டிராத இனிய ௮ச்விதச் 

சுவை ததும்பும் ௮ருமை வாய்ந்தது, இம்_நூலாசிரியராகிய அடியார்க் 

கடியாரென்னும் திருப்பதி சுவாமிகள் இரிசரபுரம் ஜில்லா களுரைச் 

சார்ந்த ௮ரவக்குறிச்சியில் மு.த்தரசவமிசத்தில் அவதரித்தவர், - 

2. சுவாமிகளது முன்னோர்கள் ஓரிடத்தை ௮ன்புடன்காத்து 

இப்பெயர் பெத்திருப்பார்கள். ஆனால் ஈம் சுவாமிகளோ, இவ்வுலக 

முழுதும் இகபரமெனு மிரண்டு பலனையுமெவ்வித இடையூ௮மின்றி 

யெய்தும் வண்ணம், உலகுக்செல்லாம் ஆதிரூலமாக் தலைவன் றன் 

கட்டளைப்படி. காத்.து, உள்ளும் வெளியுமே ஓயாது உலவிப் பேத 

வலையித் பேதுறச்செய்தே அவித்தையிருளி லல்லற்படுத்தும் 

அகங்கரக்கள்வர் தம்மினத்கொடு மாய்ந்திட, அபரசூரியனாக 

விளக், அறியாமையினால் அலைந்திடும் உலகக்கஜிவுச்சுடர் 

சொளுத்தி, சச்சிதானந்த பூணபயனைப் பெத்திடச் செய்து, தலை 

வன் றன்னைக்கண்டு அன்புடனணுகி நின்றனர், இவரது காவற் 

ஜிஐமையும் போன்புங்கண்ட பெருமான், தன்னுடைமை யாவு 

மிவரதாக்க, அபேதமாயனுபவிக்கும் வண்ணம் அருளினன். கம் 

சுவாமிகள், பெருமானருட் பேறுபெத்.றதனால், எல்லாவுலகமும் 

இறைவன் மயமாக இலங்குதல் கண்டு, ஞானலோகமாக்க)ச் துணிக் 

தனர், உலகெலாம் பல்துறையிலும் பக்தியும், ஞானமும் பரவி 

முத்திப்பயன் பெற்று உவக்கவைச்தனர். முத்தமிழ் முனிவரன் 

உவர் நீர்க்கடல் உண்டுவிருத்திரனை வெளிப்படச் செய்தனன். கம் 

கற் றமிழ் முனிவரன் ஈன்னீர்க் கடலுண்டு அவித்தையளறுடன் 

௮சங்கார வசுரனை ௮,றவே ஒழித்தனன், 

——



(௨) 

இவர் இயற்றிய _ரால்களாவன. 
௦ 

3: (0) ஞானலோகம் என்னும் யுக்திசாசாம், 
(2) வித்திசாகதை, 

(3) பழமொழிப் போதம், 

(4) usp. 

(8) முக்திகெறி, 

(6) திருகாமமால, 

(7) தகநிணாகூர்த்தி ஸ்தோத்திரம், 
(8) Rag eo விமரிசனம். 

(9) தேவிஸ்தோத்திரம் முதலியன, | 
இவர் இன்னும் ௮0௧ கனிக்கவிகளும் வேண்டி யவர்க்ணெங்க 

இயத்தியுள்ளனர், இவர் போருள் பெற்த ஓர் வரசவியாவர். 
இவர் இயற்றிய நால்களும் SMSC கா.ற்கவிப் புலமையும் இலக் 
சணச் செறிவும் இலக்கிய வமைதியும் உண்மை யுணர்ச்சியும் 
அமையப்பெற்றுள்ளன. 

    

நூற்பயன். 
4. இக்தூற்களை வெளிப்படுத்தி, உபகரிப்பவர்களுக்கும், 

வாங்கியன்புடன் பத்துப் பயனடைய விரும்பும் பாக்யெசாலிக 
ளுக்கும் யான் தெரிவிக்கவேண்டி௰ தொன்றுண்டு, அது என் 
கடமையாகும். உலூன்் கண் சிறுகோய்தரப் பெரும்பொருள் செல 
விடும் காம், ஸ்ரீ சுவாமிகள், உலகெலாம் பிறவிப் பிணி இரவும் பிறவி: 
கோய் வராம தடுக்கவும், கோய்வாய்க்குங் காரண மூணாவும் 
பிறவிப்பகை யொழிந்து இறவா இன்பம் எய்தவும், உலவர அழுத 
ஊதிெனும் உண்மையனுபவ மொழிகளால் ஈலம்பெத இயத்றி 
யருளிய ஈன்னாற்களை, அன்புடன் ஏற்றை உண்மை 
பரமானந்தப் பெரும் பேறுபெற்று, 
மடாலயக் திருப்பணிக்கு இயன் வரை உள்ளன் புடன் பொரு 
ஞளுதவி செய்து, கோயற்ற வாழ்வுங் குறைவற்ற செல்வமும் 
பொருந்தி, நீடுழிவாழ எல்லாம் வல்ல இழலைவன் இனிது அருள் 
புரிவாராக, 

அதிவுற்று 
சுவாமிகளின் அதிட்டான 

இங்கனம், 
ஸ்ரீபரிபூரணாந்த ஸ்வாமிகள் என்னும் 

இராமலிங்க பிர்ம்மேந்திரர். 
=o



(௩) 

அடியார்க் கடியாரென்னும் ஸ்ரீலஸ்ரீ இருப்பதி சுவாமிகளின் மீ* 

ஸ்ரீபரிபூரணாகக்த ஸ்வாமிகளென்னும் இராமலிங்க 
பிர்ம்மேந்திரர் இயற்திய 

சிறப்புப்பாயிரம். 
௦ 

  

  

நேரிசையாசிரியப்பா. 

சர்திகழ் பொன்னிசூழ் திரிரிர புரஞ்சேர் 

பார்புசழ் ப்சுபதச் சுரருறை கரூர்பால் 

ஏர்மலியரவக் குதிச்சி யெழில்பெற 

ஆரணி யைங்கர னருளி gus s seo 

நீரணி திருப்பதி நின்மலப்பெ யசோன் 

சரர்தரு மன்பினிற் சற்குரு கடாட்சம் 

வாய்ந்திடப் பெற்று மெய்ஞ் ஞானவாகக்தம் 

தோய்ச்து ஈற்பிரம சரியத் தூய்மையோ 

டார்க்தன னழியா வத்துவி தச்சுவை 

ஓர்க்தன னடக்க வொழுச்கமொ Boson gre 

ஆய்க சனன் ஞான லோகமாம் உத்திப் 

பெளவ மதனுடன் பழமொழிப் போ தமும் 

கார்மிகு பக்தி நெறியுகன் முத்தி 

சேர்படு நெறியொடு வித்தியா தேதையும் 

ஏர்பெற வியற்தின னியாவரும் 

இரிய ராகத் தகழ்வகை தேர்ந்தென். 

  

வாழ்த்துப்பா. 

திருப்பதி யாதோரென்றுஞ் சேருதத்கரிய வொண்ணாத் 

திருப்பதி யுளத்தனென்று தேர்ந்திடுவோர்கள் மூத்தித் 

திருப்பதியடைய ஞானலோக மா .நூலைச்செய்த 

இிருப்பதியென்னு ஞான தேூகனன்பர் வாழி 

 



ஓம் 

அணிந்துரை. 

ஞானலோசம் அல்ல யுக்தசொகாம் என்னும் அரிய நூலைப் 

படித்துப் பார்த்தேன். என் ௮கத்தையுருக்கச் சாந்தியு£ச்செய்தது. 

இக்.நாலின் செய்யுட்போக்காம், உரைஈடைப் போக்கும் கற்றவர்கள் 

உவக்குங் கற்பகத்தருப் போன்று மிளிர்கின் ௦௫. ஞானவுலகத் 

க்குக் கொண்டு கூட்டும் கல்லேணியாகவே அமைந்துள்ளது. 

ஞானச் கண்ணாடி. யாகவே காட்சியளிக்கன் றத. இத்தகைய சீரிய 

மூலை ஈம் மக்களுய்யத் தந்த ஞானப் பெரியார், திருப்பதியாகிய, 

அரவக்குறிச்சியிற் றோன்றி ஆன்மாக்களுய்ய அருள்நெறி காட்டு 

வான் தவக்கோலம்பூண்டு உண்மைக் அறவியாய் உலகம் உவப்ப 

வலம்வந்து, கடம்பர் சோவிலென்னும் இருப்பதியில், ஒழிவி 

லொடுக்க சமாதி உற்ற தவஞானச் செல்வர், திருப்பதி 
சுவாமிகள் ஆவார்கள். 

இஞ்ஞான சம்பந்தன் ௮ருள்வாக்னின் ௮ தோன்றிய இவ் 
வுயரிய நூலை ஓவ்வொரு Met பெருமக்களும் கத்று இழமைவன் 
திருவருட்பேத்றை பெத்றுய்யுமாறு விரும்புசன்றேன். அன்பு 
ஓங்குக 5; இன்பம் வளர்க, 

இிருப்பதியா முயரரவக் குறிச்சிசவம் 
பயனாகத் தேய முய்வான் 
இருப்பதிவென் பெயர்தாகங்்த் இருஞானம் 
உலகுய்யத் இகழ நின்ற 

கருப்பதியா கல்லருளோன் கலைஞான 
லோகமெனக் கவிஞர் நூலைத் 

இருப்பதியா யுவக்களித்த திருஞான த் 
தீஞ்செல்வன் இருத்தாள் போத்தி 

சங்கேக்தி ௧. சதாசிவ அடிகள், 
சிவானந்த நிலயம், 

திருத்துறைப்பூண்டி. தகாலூக்கா,



(9) 

உ 
சிவமயம் 

சாத்துக்கவி 

ஞான வுலகமெனு கல்யுக்தி சாகரத்தை 

யானென தென்பதற யாவருக்கும். ஞானத் 
இருட்பதியாம் தெய்வகுரு செய்தானல் லுள்ளத் 

இருப்பதிசங் கொண்டா னிவண் 

கற்றாங் கதிந்தடங்கிக் கண்டெவரும் த தவனும் 

பற்ஹேதுமின்றிப் பரம்பொருளாய்-- or peo PSG 

நின் 2 திருப்பதியா நின்மலன்சொல் லேவருக்கும் 

- மன்ற பிறப்பறுக்கு மன், 

இங்கனம், 

பண்டித, சித. நாராயணசாமி 
திருவையாறு, 

உ 

சாற்றுக்கவி 

மெய்ஞ்ஞானப் பனுவல்பல மேலோர்கள்  ண்ணுவில் 
விளம்பி னார்கள் 

இஞ்ஞாலத் தறிவுடையார் ௮வற்ஹைனி யோர்ந்துள்ள த் 

தின்புத் மார்கள் 
அஞ்ஞான மகற்றுதற்காக் குருவையடைக் தருள்பெத்றார் 

அபூ இக்சண் 

எஞ்ஞான் ௮ம் திளைத்தார்கள் ௮வர்உரைத்த உரையெல்லாம் 
இனிக்கு மாலோ. (1) 

அதிவாலே கல்வியால் கேள்வியால் கனியுணர்க்த 
அவத்றி னூங்குச் 

செறிவாகும் ௮ அபவத்சால் உணர்க்தவுண்மை சிறப்பாகும் ; 
தேரின் அங்கன் 

குறிவாயாப் பொருளுணர்ந்த மெய்ஞ்ஞான ௮னுபவிகள் 
கூறும் வாக்கு 

முகிவாகாத் தேனாக அமுதாக மிசமணக்து 
மூகழ்க்கு மம்மா (2)



(௪) 
அத்தகைய பனுவல்களில் ஞானலோ கப்பெயர்கொள் 

அதுவும் ஒன்றாம் 
யுக்தசொா கரமென்னு மொருபெயரும் ௮ தற்குண்டாம 

உருவ கத்தால் 

ஈத்துபல வுண்மைகளை ஈனிவிளக்சி அறிவூட்டும் 
நல_நால் இக்.நால் 

உத்தமமாம் இதையியத்திப் புகழ்பெற்ற பெரியோன்மார் 

். உரையென் பீமால். 

இயம்பிடு€வன் : கல்வியினால் கேள்வியினால் ஒழுச்கத்தால் 
ஏற்றம் வாய்ந்து 

கயம்புகுக்க மெய்ஞ்ஞான சாதனத்தாத் சேகேறி 
ஈவைகள் தேய்ந்து 

பயம்புகுதா கெஞ்சினொடும் சாக்தவுரு இவனெனவே 
பாரோர் போத்தி 

வியந்திழைஞ்ச விளங்கெவன் இருப்பதியை யாவென்னும் 
மெய்ம்மை ஞானி. 

அடக்கமெலுங் குணமுருவம் எடுத்தனைய இருக்கோலம் 
அமைக்தோன் யாரும் 

கடக்க௮தி யாவன்பு மொழிபகரும் ஈயகுணத்தான் 
கலங்கா கெஞ்சன் 

விடக்கரும்பாம் படக்குகின் உ ஒருவன்போல் பொல்லாரை 
வெகுளி இர்த்து 

கடக்குகடை யினிற்சாந்தம் படரும்வகை செய்தருளும் 
நல்ல சாது 

ஞானத்தின் மணம்வீசும் உளமுடையோன் அ௮ன்புமணம் 
நன்கு வித 

ஈனத்தின் நிழலில்லா ஈல்லுரையான் சாந்தமென 

இசைக்கும் கோலன் 
வாணத்தில் விரிவடையும் புகமாளன் திருப்பதிப்பேர் 

வாய்த்த சாது 

மோனத்தில் இன்படையும் முழூகல்லோன் அநுபவத்தில் 
முதிர்ந்தோன் ௮ம்மா. 

கி. வா. ஜெகந்நாதன், 
1, கார்ட்டன்லேன், 

மயிலாப்பூர் - சென்னை, 

(3) 

(4) 

(5) 

(6)



a 

ஓம் தத் ஸத் ஸத்குருவே ஈம் = 

ஸ்ரீ அடி.யார்க்கடியார் என்னும் 

ஸ்ரீலஸ்ரீ இருப்ப ஸ்வாமிகளின் திவ்ய சரிதம். 
ண - 

ஸ்வாமிகள் இரிரரபுரம் ஜில்லா, களூரைச் சார்ந்த Asus 
குறிச்சி என்னும் ஸ்தலத்தில் ௮அவதரித்தவர்:--ஸ்வாமிகள் முத்தரசு 
வம்சத்திலே உதித்தவர் - ஸ்வாமிகளின் தாயார், வெள்ளையம்மாள் 
என்னும் கற்பரசி; தந்தையார், இரு. சுப்பிரமணிய மு)த்தரசரென் 
னும் தர்மவான் ; ! இவர்கள் இல்லறமல்லது கல்லதமன்று ' என் 
பதைக் கடைப்பிடித்து, பசுநிரைகாத்தல், விருந்தினர் ஓம்பல், தேவ 
பூசை செய்தல், ஆதலர்க்கு அன்னம் கொடுத்தல், முதலிய தக்க 
ளால் இயன் ற தருமங்களைச் செவ்வனே செய்து வந்தனர், கன்று 
கள் நிரம்ப ஊட்டி. மிகுந்த பாலையே கறந்து சேர்த்திடுவர். 
௮கரதைக் குழந்தைகளுக்கு இலவசமாக இனம் பால்கொடுத்து 

உதவிவந்தனர். 

ஜனனம் : பெத்றோர்கள் செய்த புண்ணியத்தின் பயனாக . 
கலியுகாதி (075-ச்கு ஸ்ரீமூக ஆண்டு மார்கழித்திக்கள் புதவாரம் 
அமரபக்ஷத் திரயோதசி 45-33 விசாகம் [4-5 அமிர்தகெடிசை 
கூடிய சுபதினத்தில் சூரிய உதயாதி, நாழிகை ர 2-41-க்கு கும்ப 
லக்செத்தில் அரவககர், ஸ்ரீ மு. சுப்பிரமணிய முத்தரசர் ௮வர்க 
ளின் 15-வது புண்ணிய ஞான குமாரர், ஸ்ரீ திருப்பதி ஸ்வாமிக 
ளின் திவ்ய சுபஜெனனம். 
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ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளது குலத்தினர் யாவரும், மாமிச உணவு ஏம்ப 
வர்களெனினும் ஸ்வாமிகள் பிறவிச்சைவராகவே யமைந்தனர், 

ஸ்வாமிகள் தாய்ப்பால் அருக்துங்காலத்தில் தம் தாயார் 
மாமிசவுணவு உட்கொள்ளும் காலங்களில் தாய்ப்பா லருந்த 
இச்சிப்பதே இல்லை. 6 

-மாமிசசாரம் வாடை முழ்னும் நீங்கும் வரையிலும் பால் 
குடிப்பது இல்லை. இப்படிப் பலதடவை நிகழ்ந்து வக்ததைக்கண்ட 
ஸ்வாமிகளின் வமிச த்தவராகிய வைகத்தியநிபுணரும் ௮லுபவசாலியும்



௨ திருப்பதி ஸ்வாமிகளின் திவ்ய சரிதம் 

மகானுமாகய ஸ்ரீ திருமலை வைத்தியர் என்னும் சாது அதன் 
காரணத்தை யுணாந்து பெற்றோர்களிடம் சொன்னன் பேரில் 
விட்டிலுள்ளோர் அனைவரும் மாமிசவுணவை நீக்சிச் சைவ 
ராயினர். 

ஆரம்பக்கல்வி : ஸ்வாமிகள் 5-வ.து ஆண்டிலே பெய்றோர்கள் 
வழக்கப்படி. ஸ்வாமிகளை பள்ளிக்கூடத்திலே படிச்கவைத்தனர் 
ஸ்வாமிகளும் ஆறாவது வகுப்பு முடிய படி ததுத்தேர்க்தனர். கல்வீச் 
சாலைக்குப் போகும் கேரம் தவிரமற்ற நேரங்களில் ஸ்வாமிகள் தமது 
இளைய சகோதரர் இராமலிங்க முத்தரசருடன் கூடி, கற்களை விக் 
கிரகங்களாக வைத்து உரியபூசை நிவேதனம் செய்து , அவல் கடலை, 
சர்க்கரை, முதலிய நிவேதனப் பண்டங்களை எல்லோருக்குக்: 
கொடுத்து மகிழ்வதே ஸ்வாமிகளது நித்தியப்படி விளையாட்டுச் 
செய்சையாகும். கெட்டசொழற்களை வசனிக்கும் வழக்கமே இவ 
ரிடம் கிடையாது. அச்சொற்களை கேட்சவும் சகியார், கெட்டகுண 
முள்ள பிள்ளைகளோடு பழகுவஅமில்லை. 

மேல்படிப்பு: அ௮ரவககருக்கு அருகாமையிலுள்ள கல்ல 
மாகாளிப்பட்டியில் குருக்கள் பரம்பரையிலுஇத்த ஸ்ரீ தெய்வசிகா 
மணிக்குருக்கள் அவர்களை ஆசிரியராக அடுத்து அவரிடம் கன் னூல், 
நிகண்டு, தொல்காப்பியம், திருக்கு கள், முதலிய இஉக்சகண இலக்க 
யங்களை திறம்படக் கற்றுத்தோந்தனர், அவரிடம் ல உபாசனைக் 
குரிய உபதேசங்களும் பெற்றனர். 

பாலிய விசேஷம்: அரவககரிலிருக்து கரூர்போகும் 
பாதையிலே சுமார் 3-பர்லாங்கு தூரத்தில் ஸ்வாமிசளது SEO Su) 
ரின் தோட்டம் உண்டு, அதிலுள்ள நாவல்மரத்தின் கீழ்பாகத்தில் 
விக்கனேசுரர் கோவிலும், சத் தரமடமும், ஒன்ருகக்கட்டி கூரை 

வேயப்பட்டி ருக்த.து, அதில் வந்து தங்கும் ஏழைகளுக்கு ஈம்ஸ்வாமி 
களும் பிள்ளையாருக்கு பூசை நைவேத்தியம் செய்.து அங்குவந்இருக் 
கும் அகதிகளுக்கு தம் தந்தையாரைப்போல் தாமும் ௮ன்னமளித்து 
வரூவதாயினர். ௮ச்கோவிலும் மடமும் இப்போது மண்ட்பக் 
கட்டடமாக அமைந்இருக்கின் றன, 

திருமணம் : ஸ்வாமிகளது சந்தையார் உலக வழக்கம்போல் 
ஸ்வாமிகளுக்குத் இருமணம் செய்துவைக்க ஏற்பாடு செய்தனா. 
இதையதிர்த ஈம் ஸ்வாமிகளோ தனக்கு மண், பெண், பொன் 
ஆகிய மூவாசைகளிலும் அகப்பட்டு அழிந்திட இஷடமில்லையென்் று 
செரிவித்துவிட்டு, அப்பொழுதே உள்ளத்தில் விரக்த்கொண்டு முத் 
Psa pts பேரின்பமணம் எய்தும் வண்ணம் சற்குரு தரிசனக் 

.தித்கு ஆவல்கொண்டு உள்ளம் உருகுவரராயினர். அக்காலத்தில் 
ஸ்வாமிகளது கனவில் ஓர் உருவம் தோன்றி தனக்கு உபதேசம் 
செய்வதாகக் கண்டனர், அதுமுதல் அவ்வுருவம் ஸ்வாமிசளின் உள் 

"ளத்தில் பதிக்திடவே | ௮வவுருவச்தை கேரில்காண அன்புடன்



திருப்பதி ஸ்வாமிகளின் திவ்ய சரிதம் ௩ 

தியானித்து வருவாராயினர். இலகாள் சென் 2பின் திருவையாறு, 
என்னும் ஸ்தலத்துக்கு, ஸ்ரீ தெய்வசிகாமணி குருக்கள் சொல்லிய 
குறிப்பின்படி, பெற்றோர்களுடன் செல்வாராபினர். 

ஸத்குரு தரிசனம் : ஈம் ஸ்வாமிகள் திருவையாற்றில் தன் 
உள்ளத்தில் தியாணித்துவக்த வடிவமாகிய பிரம்மஸ்ரீ சுயம்பிரகாச 
இவாளந்த ஸ்வாமிகளை கேரில்கண்டு சேவித்னு ஸக்குருதரிசனம் 
அடையப்பெற்றார் ) ௮முதல் குருவுக்குப் பணிவிடையா ற்றி, 

குருகாதரால் ora உபசேசம்பெத்று, வேதாக்க விசாரம் 
உற்று, 45 P35 pp நூல்களைக்க் ௮, உண்மையுணர்ந்து ஒழுக்க 
(po அடச்சுமும் ஒன் ௮ுசேரப்பொருக்தி, அபரோட்ச அனுபவ 
மடைந்து, மோன நிலையிலமாக், குருகாகன் சக்நிதான க்திலேயே 
ட அவரது கொண்டாற்றி வருவாராயினர். 

எருக்குத் திரும்பிவருதல்: ஸ்வாமிகளுக்கு குருகசாதனைப் 
GAéBen க்கு மனதில்லாஇருக்தும் குருவின் உத்திரவுக்குக் இழ்ப்படிந்.து 
அவர்கட்டளைப்படி. ஊர்வந்து சேர்ந்தனர். வந்தகாலத்தில் இளைய 
சகோதரர் ராமலிங்க முத்தரசரின் பத்தினியார் ஓர் ஆண்மகவை 
ஈன்றனர். ஸ்வாமிகள் அக்குழக்தைக்குக் தனது ஞானசாரியரின் 
இருகாமத்தைச் சூட்டி. மடிழ்வெய்தியிருக்கனர் ; அப்படியிருக்கும் 
பொழுஅம் பிள்ளையார்கோவில் மடத்தில் தான். தங்கியிருப்பது 

வழக்கம், இளைய சகோதரர், ராமலிங்க முத்தரசர் விட்டிலிருக்து 
தான் ஆகாராஇகள் கவராமல் கொண்டுவக்.௮. கொடுக்சுப்பட்டன.. 

ஸ்வாமிகள் சரையில்லாக வெள்ளை வஸ்திரத்தை இடுப்புக் 
கொன் ௮ம்மேலுக்கொன்றுமாக அணிவது வழக்கம், இவைகளையே 
இனம் துவைத்து அழுக்கின்றித் தாய்மையாக அணிம்துொள்வர். 

ஓலைப்பாயில் மரக்கட்டையைத் கலையணையாசவை த் அக்கொண்டுபடுப் 
ப.து வழக்கம், காணயங்களைக் கையால் தொடுவ தமில்லை, பெண்களை 
நிமிர்க் து பார்ப்பதுமில்லை. தமது பிதுரார்ச்சி) சொக்துக்களைக்கூட 

இச்சித்ததில்லை. மனத்திலும் பார்வையிலும் வாக்கிலும் ஸ்வாமிக 
ஞக்கு விசாரமென்பகே கிடையாது, ஸ்வாமிகள் கூட்டங்களில் 
கலவாமல் ஏகாந்தமாக மோன தநில்யிலிருப்பதிலேயே காட்ட 
மூள்ளவர் ; ஸ்வாமிகளின் தாயார் வெகுகாலம் ஜீவித்திருக்கதால் 
வாடிகளை தமது 4௦-வயது வரையில் சமீபித்த ஸ்தலங்களுக்கு 

மட்டும் போவதும் தாயின் நினைவால் திரும்பிவருவ*மாக இருக்க 
னர்; ஊரிலிருக்குங்காலத்தில் பிள்ளையார் கோவில் மடத்தில் தங்கி 

யிருப்பஅம் கணேசருக்குப் பூசை செய்துவருவதும் தம்மை 

அடைக்த சடர்களுக்குப் போதித்து வருவதுமா யிருக்தனர். 
ஸ்வாமிகள் இரண்டு வருடகாலம் நிர்விகற்ப சமாதியில் நிலைத்து 
ஞானம் ததும்ப ௮தவைக உணர்வு பொக்கி உள்ளும் புதமும் ஒரே 
பிர்ம்மமயமாக விளங்கசக௪ சமாதிய DI, உலகம் உய்யும் வண்ணம் 
ஸ்ரீ விகாயக மூர்த்தியின் அருளால் கருமம், பத்தி, ஞானம் 

ர்
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இவற்றால் முத்தியை எய்துவிக்கும் ௮ரிய ஞான நூல்களை வெளிப் 
படுத்தலாயினர், அவையாவன ;-- 

ஞானலோசம் என்னும யுக்தி சாகரம் - முக்திகெறி 

இவசூத்திர விமர்சனி = பழமொழிப்போதம் 
As Bur eons = பகத்திநெறி 

இருகாமமாலை - தேவிஸ்தோத்திரம் 

தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரம் முதலியன. 

ழே மால்களுக்கு ஸ்வாமிகள் அரவககர், சளரூர், கடம்பர் 

கோவில் ஆ௫ய ஸ்தலங்களில் வ௫த்த காலங்களில் பதவுரை, பொழிப் 
புரைகளை வெளிப்படுத்தி அடியார்களைக்கொண்டு எழுதுவித்தனர். 

ஸ்வாமிகள் அரவககரிலிரு$க காலத்தில் வாங்கல், செ வேங் 
கடசாமி என்னும் அடியேன் ஸ்வாமிகளை வ₹தடுதது மாணாக்கர ௫ 
மகாவாக்கெய உபதேசம்பெத்று ஸ்வாமிகளுக்கு அக்கால முதற் 
கொண்டே தொண்டு செய்து வருபவனாயிருக்கின் மனன் . 

இன்னும் பல அடியார்களும் அன்பர்களும் ஸ்வாமிகளிடம் 
abs பணிந்து தொண்டாற்றிக் சல்வி கற்று சந்தேகந்தெளிந்து உப 
தேசம் பெற்றும் வருவராயினர், ௮கேக சித்த புருஷர்களும் யோக 
களும் சாதுக்களும் நம் ஸ்வாமிகளிடம் ass ஸ்வாமிகளின் ஆசை 

யகம்பாவமத்த சுயம்பிரகாச சச்சதொனக்க விளக்கத்தைச்சண்டு, 

ஸ்வாமிகளிடம் தங்க ஞானச் செல்வத்தையும் ௮ருள் பிரகாச த்தை 
யும் பெற்றுச் செல்வசாயினர் ; ௮ச்காலத்இல் ஸ்வாமிகளுக்கு. ஆகா 
ராதிகள்கொடுத்துத் கொண்டு செய்துொண்டு வந்த இளைய சகோ 
தரர் காலஞ் சென்றமையால் அவரால் ஏற்கனவே வாங்கப்பட் 
ட.ருக்க கடன் தொசைக்காக ஸ்வாமிகளது முன்னோர்கள் வை த் 
இருந்த பிள்ளையார்கோவில் மடத்தைச் சேர்க்க நிலங்கள் Jos 
B66 awe தருவாயிலிருந்ததைக் கண்ட அடியேனும் மற்ற 
அடியாரும் பெருமுயத்ி செய்து சடனைச் இர்த்துவைத்து 
மே நிலங்களை ஜே. ராமலிங்க மூத்தாசருடைய குமாரராகிய ஏவா 
mes முத்தரசர் தம் வாசு பரம்பரையாக எவ்வித பரானேமும் - 
செய்யாமல் அனுபவித்துக்சொண்டு ஷே பிள்ளையாருக்கு பூசை 
கைவேத்தியமும் மடத்துக் காரியமும் பழுது வாராமல் சரசுவத 
மாக ஈடத்தவரும்படி. ஏற்பாடு செய்யப்பட்டி ௬க்ற ஐ. 

ஸ்தல யாத்திரை : ஸ்வாமிகள் தம் தாயார் சமாதியானவு:_ன் 
ஸ்தல யாத்திரை செய்யத்தொடங்க இம௰மலை முதல் - சன்னியா 
குமாரிவரை, உள்ள பல புண்ணிய இர த்தங்களில் நீராடியும் ஸ்தலங் 
சுனில் வ௫ித்தும் மூர்த்திகளை தரிசத்தும் ஆங்காங்குள்ள வுண்மை 
விசேஷங்களை ஆராய்க தறிட்து அனுபவித்து வருவாரயினர், அவ் 
வவ்விடங்களிலுள்ள வடமொழி தென்மொழிப் புலமைவாய்க்த பெரி 
யோர்களும் ஸ்வாமிகளிடம் வந்து ஐயர்திரிபு ௮2), தெளிந்து
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சிடர்களாகினர். அடியார்கள் பலர் ஸ்வாமிகளுக்கு ஆங்காவ்கு டே 
ராகி உண்மையுணர்க்து வேண்டி௰ உதவிசெய்து பணியாத்றி வரு 
வாராயினர் ; கடைசியாக ஸ்வாமிகள உள்ளம் அகண்டகாவிரி 
திரத்தில் விக்க விருப்பமு.த்றது, அகனால் ஸ்வாமிகள் இருப்ப 

, ராய்த்துறை, கொடுமுடி, கரூர், வேஜூர், முதலிய இடங்களில் 
வத்து வந்தனர். கஞ்சையிடையார் மிராசு சாரும் கண்டர் ஆஸ்ட 
லக்கு மானேஜருமான இரு, ர. பரிமளகண்டர் அவர்களும்; 

ஷேயூர் திரு, வெள்ளக்குட்டி சாமி என்கி அடியாரும், sent 
பனியன் பாக்டரி இரு, (, கிருஷ்ணசாமி நாயுடு, இரு சுக்தரஞ் 
செட்டியார், தரு ராமசாமி முதலியார், வாங்கல் வைத்தியம், ராமு 
என்பவரும், இரு காகாவாடி. முத்துசாமி கவுண்டர் அவர்களும் 
ஆங்காங்கு வசித்தபொழுது வேண்டிய உதவிசெய்து தொண் 
டாத்தி வந்இருக்கிறார்கள். வேலூரில் மாணிக்கம்பிள்ளை என் பவர் 
காலக் வராமல் ஆகாராதிகள்டுகொடுத் து தொண்டா த்தி வக்தருக்கி 
றார்கள். ஸ்வாமிகள் அதன்பின் அ௮சண்ட காவேரியின் தென் சரையி 
௮ள்ள தென்கடம்பந்துமை என்னும் சடம்பர் கோவிலில் நிரந்தர 
மாக வ௫ச்சலாயினர், ஸ்வாமிகள் இனம் நித்திய கடன்கள் முடி த்தூ 
ஆகாராதிகள் எடுத்துச்கொள்ளும் கேரம் தவிர மற்றய காலங்களில் 
கோவிலிலேயே ௪௧௪௪ சமாதியிலிருக்து. வருவாராயினர். அக்காலச் 
லே குளித்தலை உயர்தரக் சல்.லூரியில் கமிழாசிரியராக இருக்க 

பிரம்மஸ்ரீ ராமசுப்பய்யர் என்னும்: ௮க்தணர், ஸ்வாமிசளையடைந்து 
சீடராக ராமாயணம் முதலிய நூல்களில் தமக்கு ஏற்பட்ட சந்தே 
கங்களை எல்லாம் முழையாகக் கேட்டுத் தெரிந்தும் ஸ்வாமிகளால் 
முக்கிய உண்மைகளை உணர்ந்தும் வருவாராயினர். 

கடம்பர்கோவிலில் வசத தவரும் பரம பாகவதராகிய ஸ்ரீரெங்க 
ராமாநுஜ தாசர் என்பவர் ஸ்வாமிகளையடை6௫ டரா தம்மில்லக் 
திலேயே ஆகாராதிகளை ஏற்றுச்கொள்ளும்படி ஸ்வாமிகளை வேண் 

மூனர். ஸ்வாமிகளும் அவரது பக்இக்குக் கட்டுப்பட்டு அவரில்லச் 
திலேயே உணவருந்தி வருவாராயினர். ஸ்வாமிகளை அழுக்கட: தரி 
சிக்கவரும் ஸ்வாமிகளஅ சீடர்களுக்கும் உேபரம்பரையினருக்கும் 

கூட பாகவதர் உணவளிப்பாராயினர். பாகவத முடைய மனைவியா 
ரும் இச்கைங்கரியத்தைக் சஉராமல் செய்து டணியா தறி வக்தனர். 
இதற்காக, முக்கியமாக அடியேனும் கரூர் மண்டி 1. 18. ராமசாமி 
காயுடு அவர்களும் யூர் 7, ௩. தூரைசாமி காயுடு அவர்களும் 
பாசவதர் விட்டிற்கு வேண்டிய எல்லா உதவியும் செய் துவக்தோம். 
மற்றும் சில அன்பர்களும் பொருளுதவி செய்திருக்கின் தனர். 
கடம்பர்கோவில் திரு, ஞானசம்பந்த முதலியார் தம் விட்டில் 
இரவில் தங்கியிருக்க ஸ்வாமிகளுக்கு வேண்டியவசதி செய்து 
கொடுத்து பணியாற்றி வந்திருக்கிறார்கள். Crap ர. 18. ராமசாமி 
நாயுடு, 7. 15. துரைசாமி நாயுடு இருவரும் அடிக்கடி. ஸ்வாமிகளி 
டம் வக்அ பணியா தறி தங்களனுபவத்தில் ஏற்பட்ட எல்லா சந்தே
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கங்களையும் ஸ்வாமிகளைக் கேட்டு அவர் அருளால் தெளிக்து 
உண்மை யுணர்ந்து கொள்வாராயினர்; 

இப்படி ஈடந்து வருகையில் ஏற்கனவே பாகவதர் வாங்்இ 
யிருந்த கடனுக்காக, கடன் கொடுத்தவர்கள் பாகவதரின் விட்டை 
ஏலத்திற்குக் கொண்டுவர ஏற்பாடாக இருப்பதையறிந்த அடியே 
னும், சில முக்கிய அன்பர்களும் சேர்ந்த ஸ்வாமிகளின்பொருட்டு, 
அக்கடனைத் தீர்த்து வைத்தோம். ஸ்வாமிகள் பரிபூணை தசையை 
அடைவதற்கு ஒரு மாதத்துக்கு முன்னதாக என்னை வரவழைத்து 
எனக்கு ஆத்மார்த்தமாக வேண்டிய இட அபரோக்ஷ அனுபவ 
"நிலையைக் சாட்டி. நிலைபெறச் செய்து பிறவாகெறியை உணர்த்தி 
யருளினர். 

சத்து, சத்து, ஆனந்தமென்னும் முத்தலங்களின் மேன்மை 
பொருந்தியுள்ள இரு. கடம்பவனேச்வரர் இடப்பா கமமர்ந்த 
ஸ்ரீ பால குசாம்பிகா அம்மன் சன்னூயிலேயே ௪ தாகாலமும் 
சமாதி கூடி இருந்துவந்த ஈம் குருகாதராெ ஸ்ரீலஸ்ரீ இருப்பதி 
ஸ்வாமிகள் தமது 64-வது ஆண்டாகிய ஈசுவர. ஆண்டு ஐப்பசித் 
இகங்கள் 25-ம்காள் குருவாரம் பூர்வபட்ச gag: அவிட்டம்கூடிய 
ஈன்னாளில் பகல் 221-காழிகை அளவில் அகண்ட பரிபூண ச்ச 
தானந்த சொப்பிரகாச மோன சரசுவத நிர்விகற்ப சமாதியிலமர்க்த 
னர். ஸ்வாமிகள் பரிபூரண தசையடைந்தபிறகு ஸ்வாமிகளின் 
சீடர்களில் ஒருவராகிய பிரம்மஸ்ரீ ராமஈப்பையர் என்பவர் தாம் 
கொண்: பேரன்பு பொங்கப் பெருகிட சுவாமிகளின் பிரிவாத ர 
மையைப் பிதரும் அறியும்வண்ணம் ஸ்வாமிகளின்பேரில் கையறு 
நிலைப்பதிகம் என்னும் நூலை இயத்தியுள்ளார். 

ஸ்வாமிகளின் அதிஷ்டான வைபவ. 
ஸ்ரீலஸ்ரீ இருப்பதி ஸ்வாமிகளின் ASA wer கடம்பர் 

கோவிலுக்கும் அதற்கு கேரேஉள்ள அகண்ட காவேரி Sigs கட்டத்திற்கும் நடுவில் ஆ.த.றங்கரையின் தென்பச்கத்தி 
மேத்கே கிழக்கு முகமாக ஸ்ரீ பால குசாம்பிகரவின் 
னமாச அமைந்துள்ளது. அதிஷ்டான த்தின் 

கைப்பக்கத்தில் அரசும் வேம்பும் அழகாக அமைந்துள்ள ஸ்தலத் 
BH bid ஸ்வாமிகளின் சகுண மூர்த்தியாகிய விநாயகப் பெருமான் 
ஸ்வாமிகளின் ௮ இஷ்டானம் அமையவேண்டி௰ இடத்தை அதி விப்பவர்போல் முன்னரே வம eas : 7 
கிரக தேவதைகளும் விகாயகை 
இருக்கின் ஐனர். 

ல் பாலை கக்கு 

் இருதய ஸ்தா 

முனபுறம் வலது 

த. வந்தன. அதிலிருந்து 
ட நகஷத்திரத்தன்று. ஸ்ரீலஸ்ரீ
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ள்வாமிகளின் குருபூசையும் மகேசுவர பூசையும் ஸ்வாமிகளின் 
இருவுருவப்பட திருவுலாக் காட்சியும் வெகு விமரிசையாக நடத்தி 
வருகிறோம். ஸ்வாமிகளின் அதிஷ்டான மடாலயத்துக்கு நிரந்தரச் 
தலைவராக ஏற்பட்டுள்ள அடியேனும், களூர் ]. 18, சாமசாமிகாயடு, 

ஷேயூர் 37. ௩..துரைசாமிகாயுடு, வாங்கல் திரு, வே, மருதபிள்ளை 

ழேயூர் ௬. வண்முசம்பிள்ளை ஆகியவர்கள் முக்கெயமாக ஸ்வாமி 
களின் அதிஷ்டான மடாலயத் தஇிருப்பணிக்கும் மகா.கும்பா பிலேகத் 

திக்கும் பெரும் பொருளுதவி, பெருக்தொண்டு செய்தவராவர், மற்ற 
அன்பர்களும் அங்கத்தினர்களும் தங்களால் இயன் த பொருளுதவி 
செய்துள்ளார்கள். 

கரூர் 1]. 184. ராமசாமி காயு அவர்கள் பொக்கிலதாரரும் 

காரியதரிசியுமாக இருந்து, ஜேயூர் 37. %. துரைசாமி காயுடு 
அவர்களின் முயற்சியையும் சொண்டு கர்ப்பக் இரகம், அர்த்த மண் 
டபம், முன் கட்டடம் முதலியன கட்டுவித்த, கரசயிலிருக்அ 

கொண்டு வரப்பட்ட பாணலிய்கப் பிரதிஷ்டையும் , கந்தி பலிபிட 
பிரதிஷ்டையும், கல௪ கும்ப யச்ஞமும், வேத மந்திர பூர்வமாக 
uri S5U-@R ஆனிமாதம் ரட_ந்தேதி புதவாரதீதன்னு கல் முகூர்த் 
தத்தில் கடத்தப்பட்டு கல௪ மகா கும்பாபிஷேகமும் வெகு வீமரி 
சையுடன் ட்ட நிறைவேறிற்று, 

ஆரம்ப முதலாகவே தினம் மூன்று கால பூசையும் Ca ser 
மும், தவராமல் க் கனடபெற்று வருகின் றன, மேல்புதத் 
இல் கந்தவனமும் கணெறும் அமைக்கப்பட்டிருக்கி௦அ. ஸ்ரீலஸ்ரீ 
சுவாமிகளின் மடாலய அதிஷ்டான பூசை, கைவேத்தியம் கந்த 
வனப் பணி, ஊழியம் செய்து வருபவர்சளுச்கு மூன்று காலமும் 

ஆகாராதிகள். குறைவற கடைபெத்று வருகின் தன, பூசை, கிவே 
தனம் சாசுவதமாக கடைபெத்அவரும் நிமித்தம் ஈன்செய் நிலங் 
களும் வாங் வைக்கப் பெத்திருக்கின் மன. 

அடியேனஐ வணக்கமான முடிவுரை. 

ஸ்வாமிகள து சரித்திர த்தை. ஸ்வாமிகளின் சம்பி குமாரன் 
ரர. சவொனந்தமும், களூர் ஆரம்பப் பாடசாலை ரிடயர் ஆசிரிய 
ராகிய ராமசாமி முதலியாரும் தனித்தனி எழுதி வைத்திருந்த 
தைப் பார்த்து என் அனுபவத்தையும் கலக்து எனக்குத் தெரிந்த 
வசை எழுதவானேன். ஸ்வாமிசள 53 ஜீவிய காலம் மு.கற்சொண்டு 
நாளது வரைக்கும் என்னுடன் இடைவிடாது கூடவேயிருக்து இர 

மத்தைப் பாராட்டாது எல்லாக் கைங்கரியக்களுக்கு ம் பொரு ஞூதவி 
யும் பணியாத்தியும் நிர்வகித்து வருபவர்களுமாகிய we மண்டி. 
1. 74. ராமசாமி ) நாயுடு ஷேயூர் வியாபாரம் திரு. 5. துரை 

சாமி காயுடு ஆகிய இருவருக்கும் மத்தம் ரர 
அதிஷ்டான மடாலய ௪கல சைக்கரியச்துக்கும் பொருளா தவி 
செய்து தொண்டாற்றி வருகின்ற போரன்பர்சளுக்கும் ஸ்ரீ ஞான
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லோகமென்னும் யுக்இ சாகரமாகய இந்த நாலை, நாங்கள் அச்சிடு 

வதற்கு முயற்சியுடன் சரமத்தை பாராட்டாது பிழை திருத்தம் 

செய்து ஊக்சமளிச்து நிறைவேற்றிக் கொடுத்து _நான்முகந், 
இறப்புப்பாயிரம், வாழ்த்துப்பா ஆகியவற்றை இயத்தியுதவிய 
பிர்ம்மஸ்ரீ பரிபூரணானந்த ஸ்வாமிகள் என்கித'ஸ்ரீ ராமலிங்க பிர்ம்மேக் 
இரர் அவர்களுக்கும், சாத்துக்கவி இயற்றியுதவிய பண்டித #5. 
ஸ்ரீ சாராயணசாமி அவர்களுக்கும் மயிலாப்பூர் ௪, வா.ஸ்ரீ ஜெகம் 
காதன் அவர்களுக்கும், அணிந்துரை யியற்றியு தவிய சம்சேக்தி 
குக, ஸ்ரீ சதா அடிகள் அவர்களுக்கும் என் மனமார்ந்த 
கன்றியைத் தெரிவித்துக்கொள்ளக்கடமைப்பட்டுள்ளேன். முக்கிடஸ் 
தர்களாகிய எங்கள் மூவரில் நிர்வாசத் திறமை வாய்ந்த இரு, 
1. 16. ராமசாமி காயுடு என்பவர் பேருக்கு ஸ்வாமிகள் இயற்றிய 
மூல்களை வெளியிடுவதற்கு காபிரைட் ரிஜிஸ்டர் உரிமை ஏற்பட் 
டிருக்கிறது, இம்மூவரின் செலவில் அ௮ச்டப்பட்டி.ருக்கும் ்ரீஞான 
லோகமென்லும் யுக்தி சாகரமாகிய இந்த நூலை விற்பனை செய்து 
மடாலயத் திருப்பணிக்கு உபயோகப்படுத்த எண்ணியுள்ளோம். 

ஸ்வாமிகள் என்னிடம் கேரில் சொல்லிய உண்மையை யாவ 
ருக்கும் இப்பொழுது தெரிவிக்கவேண்டியவனாயிருக்கிறேன். 

அதாவது, :' ஞான லோகமென்னும் இவ்வரிய நூலை கான் 
என் அகங்காரத்தரல் இயற்.றவில்லை; _நூல் செய்யவேண்டுமென் ற 
மூயற்சியில்லாமலிருக்தும், எனக்கு 2௦-வது வயதிலேயே எழுந்த 

உண்மையின் ரகசியத்தை வருடக்£ணக்காக அடக்கி வைத்துக் 
கொண்டு சும்மா இருந்து வந்த கான் எனது தயான மூர்த்தியான 
ஸ்ரீ விக்கனேசுவரர்  தூண்டுதலின்பேரில் எழுதி வைக்கலாயி 
Cora” என்று எனது ஸத்குருகாதராகய ஸ்வாமிகள் உண்மை 
உரைத்தனர். 

இர்நூலானது, ஆத்மானுபவமுள்் ளவர்களாய பல பெரியோர் 
களுக்கும் ௮ன்பர்களாகிய எல்லோருச்கும் உபயோசப்படும்படி. He 
சடப்பட்டுள்ளஅ. யான் எழுதியவ துள் பிழையிருப்பினும் பெரி 
-யோர்கள் மன்னித்து ௮றிவிப்பார்களாக, ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின் பிறப்பு 

முதல் கடந்துள்ள நிகழ்ச்சிகள் யாவ தழையும் எழுதுவ தென்றால் 

ஏட்டிலடங்காது என்னும் விரிவஞ்சி என் இதமைக்குத் தக்கவாறு 
சுருக்கமாக எழுதியுள்ளேன், ஓம்தத்ஸத், ௪ர நஇசரந்தி, 

ஸ்ரீ ஸத்குருகா தர: ய ஸ்ரீலஸ்ரீ திருப்பதி சுவாமிகளின் 
ரவட்சளே சாணம், 

அடிமை ரெ. வேங்கடசாமி, 
: வாங்கல், பழயவூர், 

சுபமங்களம்,



உ 

ரீ கணேசாய ஈம: 

அடியார்க் கடியார் எமுதிய 

ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம், 

  

விநாயகர் காப்பு. 
—o— 

குறள் வேண்பா. 

சீரார் பரப்பிரமத் திவ்யப் பிரகாசம் 

ஆரார் விசாயகர் சாரப் பாம். (௧) 

(பதவுரை) €ர் ஆர் - இறப்பு மிகுக்,த, பரப்பிரம- மேலான பிர 
மத்தின், தவ்ய-- இனிமையான தெய்விக, பிரகாசம் விளக்கம், 

ஆர் - ஆத்திமாலை, ஆர் அணிந்த, விநாயகர் - விமாயகமூர்த்தி 

யினது, காப்பு ஆம்: காத்தலாம், 

(பிரமம்--விகாயகர்) (விளக்கம் காத்தல்) 

(போழிப்புரை) சிறப்பு மிகுந்த மேலான பிரமத்தின் இனிமை 

யான தெய்விக விளச்சம் ஆத்திமாலை யணிர்த விகாயகமூர்த்தி 

யினது காத்தலாம். 

. சத்தே சகஞ் இத்துத் தான் வ னானந்தம் 

ஒத்தாய ஷீசனென வோர், . ட) 

(ப-ரை) சத்து (ஏ) _ இருப்பது, சகம்--உலகமாம், இத்துத் 

(தான்) - விளங்குவது, சீவன் உயிராம், ஆனந்தம், ஓத்து ஆய -- 

பொருக்தாம.ற் பொருந்தியிருச்ிற, ஈசனென - ஈசுவரனாமென் று, 

ஓர் - ao. (a. ௮சை) (தான் - சாரியை) 

(போ-ரை) இருப்பது உலசமாம், விளங்குவது உயிராம், 

ஆனந்தம் பொருக்தாம் பொருந்தியிருக்கற ஈசுவரனாம் என்று 

அதி.



 



ican மனம் காறும், உள்ளம். asa 

sie கச் ற அபிமானம் லோசனை நிச் ் 

x a ஆகிய இவை இரெமத்தால் கந்தம் oo at பரிச 

ன்னும் ஐம்புலன்களாம். இதை. ae 
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(போ -ரை) வருக்துதத்குக் காரணமா௫ய சரீரமென்னுஞ் சேத் 
கினிடத்தித் பிள்ளைப்பூச்சியும் கினைவென்ூற நீரில் விளங்குகின் ற 
தாமரையிலையும் பகைக்கன்௦ அஞ்ஞானமென்னும் மேசத்துள் 

சூரியனும் ஒன்றினுஞ் சம்பந்தமின்றித் தனித்திருக்க ஆத்மா 
வாகிய உண்மைப் பொருளாகும். 

வேண்பா. 

ஆன்மா நெருப்பா மதினின் நெழுஞ்சகத் துத் 
தான் மூடிடும்புசையாஞ் சங்கற்பப்--பான்மரத்தை 

உத்திடினி தாகு முறுமுனுமுத் தேகனிவெர் 
தற்திடினு மப்புகையின் ரால், (a) 

(ப-ரை) ஆன்மா கெருப்பாம், அதில் நின்று எழும் சகத்து, 
(தான்), மூடிடும்--௮தை மூடும், புகையாம், சங்கற்பப்பால்-- சங் 
கத்பமென்னும் பாலையடைய, மரத்தை, உற்றிடின் -பொருக்கினால், 
ஈது இந்தச் சகமென்னும் புகை, ஆகும் உண்டாகும், உறும் 
முனும்--சங்கத்ப மென்கி௦ பால் மரத்தை ஆன்மாவாகிய நெருப் 
புப் பொருந்துவதத்கு முன்னும், உற்று (ஏ) - பொருந்தி, 
கனி நன்றாக, வெந்து, அத்திடி னும் - ஒழிர்தா லும், ALS = 
HG SFE SO LET SLD புகை, இன்று (ஆல்) - இல்லை, 

(தான், சாரியை) (ஏ, ஆல், அசைகள்.) 

(போ-ரை) ஆன்மா கெருப்பாம். ௮ல் நின் று எழும் ௪கத்து 
அதை மூடும் புகையாம். சங்கற்ப மென்னும் பாலையுடைய மரத் 
தைப் பொருக்தினால் இந்தச் சகமென்ற புகை உண்டாகும். சத் 
கற்பமென்னும் பால் மரத்தை ஆன்மாவாகிய நெருப்புப் பொருக்து 
வதற்கு முன்னும் பொருந்தி ஈன்றாக வெந்து ஒழிக்தாலும் அர்தச் 
சகமென்னும் புகை இல்லை, 

உயிர்ச்கலங்க னீர்தன்னி லோர்விருத்தி ஞான 
அயிர்க்கசகத் தூளிட் டவித்தைச்--செயிர்ச்சேறு 
போக்கி னகனுடனே போமக் கதகத்தூள் 
நீக்க மறுசவந்கெண் onli, (௪) 

(பரை) உயிர் -€வனென்னும், கலங்கல் £ர் தன்னில் கலங் 
கல் ஜலத்தில், ஓர்-உணர்சன்ற, விருத்ஞொன- விருத்திஞானமா 
இய, அயிர் நுணுக்கமான, கதகத்தூள் -தேத்ராம் பொடியை,
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இட்டு சேர்தது, அவித்தை அஞ்ஞான மென்னும், செயிர்ச் 
சேறு--குற்மமுள்ள Crimp, போக்கன் போக்கினால், ௮த 
ணுடன் (ஏ), போம் - போகும், அக்கதகத்தூள் - அக்தவிர்த்இ 
ஞான மென்கிம தேற்றும் பொடி, நிக்கம் அனு ஒன்றிலும் பிரி 
வில்லா த, சிவம்-- சிவமே, கெள்கீர்- தெளிந்த ஜலம். (ஏ, ௮சை), 

(போ-ரை) சனனென்னும் கலங்கல் ஜலத்தில் cent Ber p 
விருத்தி ஞானமாகிய நுணுக்கமான தேற்றும் பொடியைச் சேர்த்து 
அஞ்ஞானமென்னும் 'குத்தமுள்ள சே.ற்மைப் போக்கினால் WES 
விர்த்தீஞானமென்௦ தேற்றம் பொடி. அதனுடன் போகும், 
தெளிந்த ஜலம் ஒன்றிலும் பிரிவில்லாச Raw. 

விடயத்தில் போமனய் 8ழ் மேவு ழுதகம் 
கடையத் வீடுபெறு ஞானம்--படாமேத்செல் 
வன்னியா மேவன் வாயுவா மாகரயம் 

மன் ஓமான் மாவா மதி, (௮) 

(ப-மை) விடயத்தில் போம்- விஷயங்களித் செல்லுகின் ற, 
மனம், சழ்மேவும் உதகம்-பள்ளத்திலோடுகின் ஐ நீராம், ஈடை 
௮.,த௦--சென் உடைதலை வேண்டாத, வீடு பெறும் -மு.த்தபெறு 
த.ற்குக் காரணமா௫ய, ஞானம், படர்--படாக். த, மேச்செல்-மேல் 
எழும், வன்னி ஆம் (ஏ)-- அக்சினியாம், வேன் வாயுவாம், ஆகா 
யம், wer gpd = KOU HD, ஆன்மா-- ஆத்மா, ஆம், மதி என 

நிச்சயி. (Ga YO) 

“(பொ-றை) விஷயக்களிழ் செல்லுகன் ஐ மனம் பள்ளத்திலோடு 
இன்ற நீராம், சென்றடைதலை வேண்டாத முத்திபெறுதத்குக் 
காரணமரகிய ஞானம் படர்ந்து மேலெழும் ௮க்னியாம். வேன் 
வாயுவாம், நிலைபெற ஆத்மா ஆகாயமாம் என நிச்சயி, 

கலி விருத்தம். 

இதய நீர்சலங் இன்னக ஞாடுசத் 

கதிர்பன் மாறுருக் காணல் விடயமால் 

அதுக லங்க லஜித்சற் கதிரவன் 

எதிர்த லுள்ளவா தீதுபே ரின்பமே, (௯) 

(ப-ரை) (க) இதய நீர் கலக்கன்- இருகயமென்னும் ஜலம் 
கலங்கினால், ௮தனாடு-- அதற்குள், சச்சசா--ஞானமென்்52 சூரி
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யன், பல்மாறனு உ௬--பல மாறுதலான வடிவங்களாக, காணல் 

தோ்றுதல், விடய மால்-விஷய இச்சையாம், ௮து-- அவவிருக 
யம், கலங்கல் அதில் கலங்காதிருக்கின், சித்கதிரவன் -ஞான 

மென்னும் சூரியன், எதிர்கல் தோன்றுதல், உள்ளவா௮ு--உள்ள 

படி, ஈது ஆகிய இக்நிலை, பேரின்பமே. 

(போ-ரை இருதயமென்னும் gat கலங்கினால் அதத்குள் 

ஞானமென்கிற சூரியன் பலமாறு தலான வடி.வங்களாகத் தோற்று 

தல் விஷய இச்சையாம். அவ்விருதயம் கலங்காதருக்கின் ஞான 

மென்னும் சூரியன் உள்ளபடி தோன்று, கலாகிய இக்கிலை பேரின்பமே. 

வெண்பா, 

சுத்தவறி வாகாயக் தோற்றமாஞ் சங்கத்ப 

மத்தியத்தான் மு.ற்றுணர்வா மாயைச்சொர்க்--கத்துடனே 

அத்பவுணர் வாகு மவித்தையெனும் பாதலமும் 

கற்பிதமா மவ்வெளிமெய் காண், (௪௦) 

(ப-றை) சுத்த ௮றிவு--சுத்த அறிவென்னும், ஆகாயத்தோத் 

ஐம் ஆம்-- ஆகாயத்தில் தோற் தமான, சங்கற்ப மத்தியத்தால் - 

சங்கற்ப மென்ற மத்திய பாகமாகிய பூமியினால், மு.ற்றுணர்வு 

ஆம்-- எல்லாமறியுந் தன்மையான, மாயைச் சொர்க்கத் துடன் 
(ஏ)--மாயையென்னுஞ் சொர்க்கமும், அற்ப உணர்வு ஆரும் இற் 
தறிவாகய, அவித்தை எனும்-- அஞ்ஞானமென்கற, பாசலமும், 
கற்பிதமாம்,  அ௮வ்வெளி - அந்தச்சுத்த அதறிவென்னு மாகாயம், 
மெய்--உண்மையாகும். (காண். முன்னிலை அசை) (ஏ, ௮சை) 

(Gut - ens) சுத்த அறிவென்னும் ஆகாயத்தில் தோற்றமான 

சங்கற்பமென்கிற மத்திய பாகமரகிய பூமியினால் எல்லா மதியும் 

தன்மையான மாயை யென்னுஞ் சொர்க்கமும் சிற்றறிவாகிய அஞ் 

ஞானமென்கிற பாதலமும் கத்பிதமாம். அந்தச் சுத்த அறி 

வென்னு மாகாயம் உண்மையாகும், 

அனந்தன் பிரஇருதி யாம்புவன மாயை 
மி.னும்பொன் வரைசாத்த வீக--மனம் பெரிதாம் 
அட்டகிரி Quem Semi ளாழிமறை வீழ்கஇகள் 
இட்டகலை மேகமியை யே, : (௧௧)



படப் 

லாத வுணர்வண்ட 
eh , 
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அறசீர்விருத்தம். 

அ௮விசார முவர்வேலை சரவணந்தான் கருப்பஞ்சா ற் 

ம்பு ராசி 

தவியாத மனனந்தேன் கடனிஇத்தி பாலாழி 

சவிகற் பானு 

பவமாகும் தஇவாரி நிர்விகற்ப வனுபவசெய்ப் 

பாரா வாரம் 
இவசாட்சாத் காரஞ்சுத் தோதகம் இவையுஅம்விர்த் 

இிகளேழ் தீவே, (௧௩) 

(ப-ரை) அவிசாரம் --விசாரமின்மை, உவர்வேல் --உப்புக்கடல் 

சிரவணம் (தான்) கருப்பஞ்சாற்று, அம்புராசி-கடல், தவியாத-- 

வருத்தமத்த, மனனம், தேன்கடல், நிதித்தி- நிதித்தியாசனம், 

பால் ஆழி-- பாற்கடல், சவிகத்ப அனுபவம், ஆகும் - இனிமையா 

இய, ததிவாரி- தயிர்க்கடல், நிர்விகற்ப அனுபவம், கேய்ப் பாரா 

வாரம் -கெய்க்கடல், திவ - விளக்கமான, சாட்சாத்காரம் - ௪௧௪ 

அனுபவம், சுத்த உதக ந்து -ஈன்னீர்க் கடல், இவை உவும் -. 

இவைகளைக் தனித்தனியே பொருந்திய  விர்த்திகள் , ஏழ் தீவு (ஏ) - 

ஏழு இவுகள். (தான், சாரியை) (ஏ, ௮சை) (விர்த்தி- ௪க்கத்பம்-- 

நினைவு), 

(போரை) விசாரமின்மை உப்புக்கடல், சரவணம் கருப்பஞ்சா் 

அக்கடல், வருத்தம.ற்ஐ மனனம் தேன் கடல், கிதித்தியாசனம் பாத் 

கடல், சவிகற்ப அனுபவம் இனிமையாகிய தயிர்க்கடல், கிர்விகத்ப 

அனுபவம் கெய்க்கடல், விளக்கமான ௪௧௪ அனுபவம் கன்னீர்க்கடல், 

இவைகளை ச் தனித்தனியே பொருக்திய விர்த்திகள் ஏழு தீவுகள். 

பன்னிரு சீர் விருத்தம், 

BA ODS தக்கரண மாமேரு மணிதர்பவ 

காவல் இீவிவர் கண்முன் 

ஈண்ணுவா சனையுப்பு வாரிவா ஜோர்பிஐவி 

களிர்சாக மிவர்வாகனை 

எவமிலாப் பா.த்கடல் விலங்கின் பவங்குசை, 

யிவற்றின்வா சனை தயிரலை 

ஏற்றபுட் பிறவிரெ வுஞ்சமிவை வாதனை 
யிசைந்தகெய்க் கடலூர்வன 

்
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பவமதோ சான்மலி யிவற்றின்வா சனைசருப் 

பஞ்சானு நீர்வாழ்வவுற் ம; 

பத்திகோ மேதமிவை வாசனை மதுத் தா 

பரப்பவம் புட்கரமிவை 

கவியும்வா சனைசத்த நீர்மலைப் பிறவிசன 

கப்புவனி, மாயையது சத் 

கரவாள ரி, பகுதி யிருள்புவி பெரும்பு.றக் 

கடலபினை துரிய மோடே, (௧௪) 

(ப-றை) கவிலும்-உள்ளமென்று சொல்லப்படுசற, அந்தக் 
கரணம், மாமேரு--மகாமேரு, மனிதர்பவம் - மானிடப்பிறவி, காவ 

லந்திவு, இவர்கள் - இம்மனிதர்கள், முன் பூர்வம், ஈண்ணு- 
பொருக்திய, வாசனை, உப்புவாரி--உப்புக்கடல், வானோர் தேவர், 
பிறவி, களிர்--பெரிய, சாகம் -சாகத்வு, இவர் வாதனை- இத் 

தேவர்களின் பூர்வ வாசனை, எவமிலா-கும்.௰மில்லாத, பாத்கடல், 
விலங்கின் பவம்-- மிருகங்களின் பிறவி, குசை--குசைத்திவு, இவற் 

தின் வாசனை- இம்மிருகங்களின் பூர்வ வாசனை, தயிர் அலை 
தயிர்க்கடல், ஏ.ற்.௦-- ஏற்பட்ட, புள்-பட்டியின், பிறவி, கிரவுஞ் 
சம்--சரவுஞ்௪த்தீவு, இவைவா தனை - இப்பட்சகளின் பூர்வவாசனை 
இசைக்த-- தகுதியான, கெய்க்கடல், ஊர்வன பவம் ௮தோ- ஊர் 
வனவாகிய ஜந்துக்களின் பிறவியோ, சான்மலி --சான்மலித்தவு, 
இவழற்தின் வாசனை - இவ்வூர்வனவாஇய ஜந்துக்களின் பூர்வ 
வாசனை, கருப்பஞ்சாறு கருப்பஞ்சா தறுக்கடல், நீர்வாழ்வ - நீர் 
வாழ்வனவாஇய ஜந்துக்களின், உற்பத்தி “பிறவி, சோமேதம்- 
கோமேதத்தீவு, இவை வாதனை இக்நீர் வாழ்வனவாகிய ஜந்துக் 
களின் பூர்வ வாசனை, மது--தேன்கடல், தாபரப்பவம் -- தாபரப் 

பிறவி, புட்கரம்-புட்கரத்திவு, இவை - இத்தாவரப் பிஐவியின் , 
கவியும் -மூடுகின் ௦, வாசனை பூர்வ வாசனை, சுத்தநீர்-ஈன்னீர்க் 
கடல், மலைப்பிறவி, கனக, புவனி- பூமி, மாயை (4) ன னகர 

எரி, பகுதி-பிரிருதி, இருள்புவி-இருட்பூமி, பெரும்பு,மக்சடல், 
௮பினை-அபின்னாசத்தி, அரியம், ஓடு(ஏ) -அண்டச்சுவர், (௮௮, 

௮௮, சொல்லுருபுகள்) (ஏ, அசை) (சாகம்--கேக்கமரம்) கிரவுஞ் 
சம் அன்றில் என்னும் ப-௯ஷிவடி.வமான ஒருமலை (குசை - தர்ப்பை) 
(சான்மலி-- இலவமரம்) (புஷ்கரம்- தாமரை)
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(போரை) உள்ளமென்னறு சொல்லப்படுகிற ௮க்தக் கரணம் 

மகாமேரு, மானிடப்பிறவி கரவலக்தவு, இம்மனிதர்கள், பூர்வம் 

பொருந்திய வாசனை உப்புக்கடல், கேவர் பிறவி பெரிய சாகத்தீவு, 

இத்தேவர்களின் பூர்வ வாசனை குற்தமில்லாக பாற்கடல், மிருகங் 

களின் பிறவி குசைத்இவு, இம்மிருகங்களின் பூர்வ வாசனை தயிர்க் 

கடல், ஏற்பட்ட பக்ஷியின் பிறவி இரவுஞ்ச;த்தவு, இப்பட்சிகளின் 

பூர்வவாசனை தகுதியான கெய்க்கடல், ஊர்வனவாரகிய ஜக்துக்களின் 

பிறவியோ சான்மலித் இவு, இவ்வூர்வனவாகிய ஜந்துக்களின் பூர்வ 

வாசனை கருப்பஞ்சா நறுக்கடல், நீர் வாழ்வனவாகிய ஜந்துக்களின் 

பிறவி கோமேதத்தவு, இந்நீர் வாழ்வனவாகிய ஜந்துக்களின் பூர்வ 

வாசனை தேன்கடல், தாபரப்பிறவி புட்கரத்தீவு, இத்தாபரப் பிற 

வியின் மூடுகன்ற பூர்வ வாசனை கன்னீர்க்கடல், மலைப்பிறவி கனக 

பூமி, மாயை சக்கரவரள$ரி, பிரகிருதி இகுட்பூமி, பெரும்புறக் 

கடல் அபின்னாசத்தி, அரியம் ௮ண்டச்சுவர், 

கலி விருத்தம், 

அட்ட செல்வக் ழுந்து தல் சண்டமோ 

ரெட்ட தாகு மிவத்றின் கருமமே 

இட்ட வெண்டிரி யென்பர்ச௪.த் கன்மகேர் 

பட்ட தேகத் பசதகண் டம்மரோ. (௧௫) 

(ப -ரறை) அட்ட செல்வச்௪ --அ்_ ஐச்வர்யல்களில், அழுக் 

அதல், கண்டம் ஓர் எட்டு (௮ஐ) -ஒப்பற்.ற எட்டுக் கண்டக்கள், 

ஆகும், இவற்றின் கருமம் (ஏ) - இவைகளுக்கேதுவாகிய கர்மங் 

கள், இட்ட எண்சிரி- ஏத்பட்ட ௮ஷ்டகு௨ பர்வதங்கள், என்பா - 

என்று சொல்வார்கள், சத்கன்மம்-- புண்ணிய சர்மங்கள், கேர் பட் 

டது (a) =Our@t gas, கல் பரதகண்டம் -ஈல்ல பரத கண்ட 

மாம். (ரோ, ஏ, ஏ, அசைகள்) (௮௫, சொல்ஓருபு) 

(போ-ரை) ௮ஷ்ட ஐச்வர்யங்களில் அழுக்து.தல் ஒப்பற்ற எட்டுக் 

கண்டங்களாகும், இவைகளுக்கேதுவாகிய கர்மங்கள் ஏற்பட்ட 

அஷ்டகுல பர்வதங்கள் என்று சொல்வார்கள். புண்ணிய கர்மங் 

கள் பொருக்துவ.தூ ஈல்ல பர தகண்டமாம்,
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அறுசீர் விருத்தம். 

அரசியலி னழுக்தலிளா விரதஞ்சுற் றம்பத்தி 

ராசு வந்தான் 

மருவடிமைத் இரள்கேது மாலமிரத் இனங்சுருவாம் 

வருடஞ் செம்பொன் 

இரணியகண் டஞ்சாலி யிரமியம் வா கனமரியென் 

தியம்பு சண்டம் ் 

UGH are செல்வமயல் இம்புருடஞ் ச்கன்மம் 

பாத கண்டம். (௧௬) 

(ப-ரை) அரசியலின் - இராச செல்வத்தில், அழுந்தல், இளா 

விரதம், சுற்தம்--பம்.தக்கள் பிரீதி, பத்திராசுவம் (தான்) , மருவு-- 

பொருந்திய, அடிமைத்திரள் - அடிமைக் கூட்டங்களின் பொருத் 

தம், கேது மாலம், இரத்தினம் இரத்தினங்களின் மிகுதி, குரு 

வாம் வருடம் -குருகண்டம், செம்பொன் கல்ல பொன்னின் 

நிறைவு, இரணியம்-- இரணிய கண்டம், சாலி-கெல்லின் இராச, 

இரமியம், வாகனம் -- வாகனங்களின் கூட்டம், ௮ரி, என்று 

இயம்பு--என்௮ சொல்லப்படும், கண்டம், பருகு--பால் முதலிய 

வத்றை உண்ணு, சுதர்ச்செல்வமயல் புத்தி பாக்கெத்தின் 

பற்று, இம்புருடம், ௪ற்கன்மம், - புண்ணிய கர்மங்களின் தொடர்பு, 

பரத கண்டம். (தான் சாரியை) 

(போ-ரை) இராச செல்வத்தில் அழுந்தல் இளா விரதம், பக் 

துக்கள் பிரீதி பத்திராசுவம், பொருக்கிெய அடிமைக் கூட்டங்களின் 

பொருத்தம் கேதுமாலம், இரத்தினங்களின் மிகுதி குரு கண்டம், 

கல்ல பொன்னின் நிறைவு இரணிய சண்டம், கெல்லின் இராடி இர 

மியம், வாகனங்களின் கூட்டம் அரிவென்று சொல்லப்படும் சண் 

டம், பால் முதலியவற்றை உண்ணு புத்தா பாக்கெத்தின் பத் 

அக்கம் புருடம், புண்ணிய கர்மங்களின் தொடர்பு பாத கண்டம், . 

வேண்பா. 

பானா மசைவு பசுத்திரைக எந்தக் 
கரணக் குமிழிகளுங் காணிர்-.-இரியதீ 

துளியும் விடயச் சுழிகளுமா மேனும் 
வெளியாஞ் சவ௫ந்து வே, (ser)
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(ப-ரை) பரன்ஆம்-- ஈசுவரனாகிய, அசைவு அசைவும், பசு- 

சீவர்களென்னும், தரைகள் - அலைகளும், அந்தக்கணக் குமிழி 

களும், காண் -தெரிஏன்ற, இந்திரியத் அளியும் இந்திரியங்களா 

சிய அளிகளும், விடயச்சுழிகளும், ஆம் ஏனும்--போல விளங்கு 

மானாலும் ௮, வெளி ஆம்-- ஆகாயம்போலும், சிவளிர் துவே- 

சவெமென்னும் சமுத்திரமே யாம். 

(போ-ரை) ஈசுவானாய அசைவும் சீவர்களென்னும் அலைக 

CHD Mb seasons குமிழிகளும்தெரிகின் த இந்திரியங்களாகிய துளி 

களும் விடயச்சு ழிகளும்போல விளங்குமானாலும் ௮, ஆகாயம் 

போலும் இவமென்னும் சமுத்திரமே யாம். 

எண்சீர் விருத்தம். 

சடத்.துவமா முவர்பொருக்து மரயைகட லவித்தை 

தரங்கமதி குமிழிமனக் துளிபொதிக ணுரையே 

இடப்படும்வான் திமிங்கெடு லஞ்ச தர்ப்பூ தங்க 

டிமிங்லெம் பெள இகந்திமி சோ பங்கள்சுறு மீனம் 

தடுக்குமவா முதலைபிற துர்க்குணங்கண் LD Don OF 

சந்துக்கண் மறைமுடிவு வங்கம் பூ ha pre 

வடுப்படுதெப் பங் குருமீ கானுயிர்வீழ்ச் இறவா 

வகையுழல்வோர் பரன் காற்றுப் பிரமமெழிற் கரையே, (௧௮) 

(ப-ரை) சடத்துவம் ஆம்--அ.றிவில்லாக் ததன்மையாகிய, உவர் 

பொருந்தும் மாயை, கடல்-- கடலாம், அவித்தை -- அஞ்ஞானம், 

தரங்கம் - அலைகளாம், மதி- புத்தி, குமிழி- குமிழிகளாம், மனம், 

துளி-- துளிகளாம், பொதிகள் - இந்திரியங்கள், நுரை (ஏ) துரை 

களாம், திடப்படும்- அசையாத, வான் ஆகாயம், திமிங்கலம் -- 

இமிங்கெலெமால், ச தர்ப்பூதங்கள் --வாயு தேயு அப்பு பிருதிவி என் 

னும் கான்கூ பூதங்களும் , திமிங்கிலம் - திமிக்கிலமாம், பெளதிகம்-- 

பூதங்களின் காரியங்கள், தமி இமியென்கிற மீனாம், கோபங்கள், 

சுரூமீனம்- சுராமீனாம், தடுக்கும் - மோட்சக்கைக் தடுக்கும், 

அவா ஆசை, முதலை- மூதலையாம், பிற--மற்ற, அர்க்குணங்கள், 

மத்றைச்சந்துக்கள் மற்ற ஐந்துக்களாம், மழைமுடிவு-- வேகத் 

இன் அந்தம், வங்கம் -கப்பலாம், பூருவ நால்-பூருவபட்ச சாஸ் 

இரங்கள், வடுப்படு--கு.த்றம் பொருந்திய, தெப்பம்--தெப்பமாம்,
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குரு, மீகான் -மீ காமனாம், உயிர் -€வர், வீழ்ந்த - ௮ம்மாயை 
யென்னுஞ் சமுத்திரத்தில் விழுந்து, இறவா வகை இறவாதபடி, 
உழல்வோர் -: உழல்பவர்களாம், பரன் -- ஈசுவரன், காற்று - காழ் 

றாம், பிரமம், எழில் -௮ழ௫ய, கரையே கரையேயாம், 

(போ-ரை) அதிவில்லாத் சன்மையாகிய உவர் பொருக்தும் 

மாயை கடலாம், அஞ்ஞானம் அ௮லைகளாம், புத்தி குமிழிகளாம், 

மனம் துளிகளாம் இந்திரியங்கள் நஅரைகளாம், அசையாத ஆகாயம் 

இமிகங்கிலலலைமாம், வாயு தேயு அப்பு பிருதிவிஎன்னும் நான்கு பூதங் 

களும் திமிங்கெமாம், பூதங்களின் காரியங்கள் திமியென்கிற மீனாம், 

.. கோபங்கள் சுறுமீனாம், மோட்சத்தைத் தடுக்கும் ஆசை முதலை 

யாம், மற்ற அர்க்குணங்கள் மற்ற ஜந்துக்களாம், வேதத்தின் ௮ம் 

தம் கப்பலாம், பூரூவபட்ச சாஸ்திரங்கள் குற்றம் பொருக்திய தெப் 

பமாம், குருமீ காமனாம், வர் ௮ம்மாயையென்னுஞ் சமுத்திர த்தில் 
விழுந்து இறவாதபடி உழல்பவர்களாம், ஈசுவரன் ar poz, Ogu 
அழகிய கரையேயாம், 

அறுசீர் விருத்தம். 

ஆரியன் வருணன் வேத மளக்கருண் டெழுந்தன் சொழ்கார் 

பூரூவ பட்ச வுப்புப் போக்கியே புகல்இத் தாக்தம் 

ஈரமா மழைழமு மூட்சு விதயகத் பூமி ஞானம் 

சீரிய பைங்கூழ் மோட்சஞ் சறக்இடும் விளைவு தானே, (௧௯) 

(ப-ரை) ஆரியன் -க௬, வருணன் வருணனும், வேதம் ௮ளக் 
கர் -வேதம் சமுத்திரமாம், உண்டு- அதை உண்டு, எழும் - எழு 
கின்ற, தன் -- ௮க்குருவின், சொல், கார் -மேகமாம், பூரூவ பட்ச 
உப்பு--பூரூவ பட்சமென்னும் உவரை, போக்கி (ஏ) நீக்கி, Ysa = 
சொல்லுஇின் ற, இத்தாக்தம், ஈரம் ஆம்--குளிர்ச்சியாகய, மழை- 
மழையாம்முழூட்சு இதயம் -மோக்ஷஇச்சையுடையவன து மனம், 
ஈ.ற்பூமி--கல்ல பூமியாம், ஞானம், சீரிய அழகிய, பைங்கூழ் பயி 
ராம், மோட்சம், இறந்திடும் சிறப்பான, விளைவு (தான், ஏ)--விளை 
ami, (oF, Fy அசைகள் ) (கான், சாரியை) 

(போ-ரை) குரு வருணனாம், வேசம் சமுத்திரமாம், sais 
உண்டு எழுகின்ற ௮க்குருவின் சொல் மேகமாம், பூரூவபட்சமென் 
னும் உவரை நீக்கிச் சொல்லுகின் ற சித்தாகதம் குளிர்ச்சயொகய
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மழையாம், மோட்ச இச்சையடையவனது மனம் ஈல்ல பூமியாம், 
ஞானம் அழுகிய பயிராம், மோட்சம் சிறப்பான விளைவாம், 

வஞ்சி விருத்தம், 

தகைவிசும் பொருதிமி sender oa 

இகறிமிங் கலெமன மீதுணும் 

வகைதிமிங் SoBe மாயைதான் 

இிகழ்பெருங் கடல்பர செய்வமே, (௨௦) 

‘ (u a றை தகை பெரிய, விசும்பு-- ஆகாயம், ஒரு-- Guu Dp, 
திமி-- திமியென்னும் மீனாம், தன்னை - AOS, HS = ApS ew 
இகல் வலிமையுடைய, திமிங்கலம், மனம் மனமாம், ஈது இம் 

_ மனத்தை, உணும் உண்ணுகின் ற, வகை தன்மையையுடைய, 
திமிங்கிலிலம் , மாயை (தான்) மாயையாம், திகழ்-- இவைகளுக் 
சடமாகிய, பெருல்கடல் பெரிய சமுத்திரம், பரதெய்வமே- 
மேலான ஈசுவானே, (தான், சாரியை) 

(போரை) பெரிய ஆகாயம் ஒப்பற்ற இமியென்னும் மீனாம், 
அதை விழுங்குகிற வலிமையுடைய திமிங்கலம் மனமாம், இம் 
மனத்தை உண்ணுகின் ஐ தன் மையையுடைய திமிங்லெலெம் மாயை 
யாம், இவைகளுக்கிடமாகய பெரிய சமுத்திரம் மேலானஈசுவானே, 

அறுசீர் விருத்தம், 

பெத்தரிப்பி யாயிரம் பிறங்கமுத்தி காமியாஞ் 
சுத்தியொன்றி தாயிரக் தொகைக்குளோர் வலம்புரி 
சித்தசாத சன்௪கத் இரத்இிதிற் சலஞ்சலம் 
மூத்தனேக னின்னரன்ன மொய்மெய்பாஞ்௪ சன்யமே, (௨௧) 

(ப-றை) (௧) பெத்தர் இப்பி-பெத்தர்களாகய சிப்பிகள், ஆயி 
ரம், பிறங்க--சூழ்க்திருக்க, மு.த்திகாமி ஆம் - முழூட்சுவாயெ, 
சுத்தி ஒன்று இடம்புரிச்சங்கு ஒன்று விளங்கும், இத இவ்வி 

உடம் புரிச்சங்கு, ஆயிரத் தொகைக்குள் - ஆயிரம் சூழ்ந்திருக்க ௮க் 
கூட்டத் அள், (௩) ஓர்வலம்டரி -ஒருவலம் புரிச்சங்கு விளக்கும், 
(5) சத்த சாதகன் - அப்பியாச சத்தமுடையவன் என, (௪) சகத் 
திரத்து இதில்-- இவ்வலம்புரிச் சங்குஆயிர,2 தள், (௬) சலஞ்சலம் 
சலஞ்சலமெனும் சங்கு ஒன் ௮ விளங்கும்,(டு)மு.த்கன் ஏகன்--2வன்
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முத்தன் ஒருவனென, (௪) இன்னர் - இப்படிப்பட்ட சீவன் முத்தர் 

களென்கிற சலஞ்சலங்கள், ௮ன்ன முன்போல ஆயிரக்கணக்கான 

தொகைகள், மொய் சூழ்க்இருக்க விளங்கும், மெய் - சத்தாகிய 
ஈசுவரன், பாஞ்ச சன்யம் (ஏ) -பாஞ்சசன்யமெனும் ஒரே சங் 
காகும், (ஏ, அசை) 

(பெத்தர் - மாயையால் கட்டுப்பட்டவர்) (முத்தன் -மாயையி 

லிருக்து விடுபட்டவன்) (சாதகன் - அப்பியாச) (பாஞ்ச சன்யம் - 

சமுத்திரத்தில் ஒளித்துக்கொண்ட பஞ்சசனன் என்னும் ஓர் Has 

னது மார்பைப்பிளந்து அதிலிருந்து மகாவிஷ்ணுவால் எடுக்சப் 

பட்டு ௮வர் தனது இடக்கரத்தில் தரித்துக்கொண்ட ஓர் சங்கு) 

(போ-ரை) பெத்தர்களாகய சிப்பிகள் ஆயிரம் சூழ்க்இருச்க 

மூமூட்சுவாகய இடம்புரிக்சங்கு ஒன்று விளங்கும், இவ்விடம் புரிச் 

சங்கு ஆயிரம் சூழ்ந்திருக்க அ௮க்கூட்டத்துள்: அப்பியாச இத்த 

மூடையவனென ஒருவலம்புரிச் சங்கு விளங்கும், இவ்வலம்புரிச் 

சங்கு ஆயிரத்துள் எவன் முத்தன் ஒருவனெனச் சலஞ்சல 
மென்னும் சங்கு ஒன்! விளங்கும், இப்படிப்பட்ட வென் முத்தர் 

களென்கற சலஞ்சலங்கள் முன்போல ஆயிரக்கணக்கான தொகை 
கள் சூழ்ந்திருக்க விளங்கும் சத்தாய ஈசுவரன் பாஞ்சசன்ய 
மெனும் ஓரே ௪ங்காகும், 

அடுசீர் விருத்தம். 

சிவன் முத்தி யேரிகரை இகழு மேரிக் குட்பாகம் 
பாவும் விதேக முத்திவெளிப் பாகம் பெத்தம் கடல்பிரமம் 
தாவு மலைகள் சிற்சத்தி தக்க சுழியிச் சுரன் குமிழி 
ஆவ அயிராம் துளிகணினை வாகு _நூரையிக் திரியமரோ,( ௨௨) 

(ப-றை) வேன் முத்தி, ஏரிகரசை- ஏரியின் கரையாம், இசழும் - 
விளங்கும், ஏரிக்கு உள்பாகம், பாவும்-: வியாபகமான, விதேக 
முத்தி-விதேக முத்தியாம், வெளிப்பாகம், பெத்தம்-- உலக விவ 
காரமாகிய பந்த இசையாம், கடல், பிரமம் - பிரமமாம், தரவும் 
அலைகள், சிற்சத்தி-ஞான சத்தியாம், தீக்க--பெரிய, சுழி, ஈச்சு 
ரன் ஈசுவரனாம், குமிழி அவது, உயிர் ஆம் _வர்களாம், அளி 
கள் நினைவு அகும், ரை, இந்திரியம் - இந்திரியங்களாம்; 
(சோ, ne)
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(போ-ரை) சீவன் முத்தி ஏரியின் சரையாம், விளக்கும் ஏரிக் 
குட்பாகம் வியாபகமான விதேக முத்தியாம் வெளிப்பாகம் உலச 
விவகாரமாகிய பந்த திசையாம். கடல் பிரமமாம், தாவும் அலைகள் 

ஞான சத்தியாம், பெரியகழி ஈச்வானாம் edidurag ets 
அளிகள் கினைவாகும், நுரை இந்திரியங்களாம், 

கலி விருத்தம். 

இடைவி டாம லியலு நிதித்தியின் 

படிவம் யாமப் பரம்பரம் யாமெனல் 

மிடியில் சத்துவ விர்த்தியிக் கங்கையை 

அடைவர் பாவ வவித்தையம் மூரரோ. (௨௩) 

(ப-ரை) இடை விடாமல், இயலும் -பொருக்துகின் ற, கிதித் 

தியின் -நிதித்தியாசனத்தின், படிவம்-சொரூபமாவது, யாம் - 

கூடஸ்தனாகய கான், அப்பரம் - அந்தப் பிரமமே, பரம் - அப்பிரமம், 

யாம்-கூடஸ்கனாகசிய கானே, எனல், மிடி இல் -குறைவத்ற, சத 

அவவிர்த்தி-சாத்விக சித்தமாம், இக்கஙக்கையை அடைவர் - 

அடைந்தவர், பாவ அ௮விக்தை--அஞ்ஞானமென்னும் பாவம், 9 

ரூர் -ஓழிக்தோராவர், (அசோ, அசை) 

(பொ-ரை) இடை விடாமல் பொருக்துகன் 2 நிதித்தியாசனத் 

தன் சொரூபமாவது கூடஸ்தனாயெ நான் அந்தப்பிரமமே அப்பிர 

மம் கூடஸ்தனாகிய கானே எனல், குழைவழ்ற சாத்விக இத்தமாம் 

இக்கவ்கையை அடைந்தவர் அஞ்ஞானமென்னும் பாவம்-ஓழிக்தோ 

ராவர், 

கட்டளைக் கலித்துறை. 
இரக்கம் குமரி மகிழ்ச்சிகோ தாவரியே பொறுமை 

நரர்க்குக.த் காவிரி யூற்சாக மாதல் கருமதையே 

சரச்சு வதியா ௮ுபேட்சை விரத்தி தனியமுனை 

இரத்துறு சாந்தம் ப£ரதி ௪த்தத் இருகதியே. (௨௪) 

(ப-ரை) (௨) இரக்கம்-- தயாளம், குமரி கன்னியாகுமரித்தர்த் 

தமாம், மகிழ்ச்சி இருப்தி, கோ தாவரி(ஏ) கோ தரவரியாம், பொறு 

மை--பொ௮மையாவ௫௮ ,-(௧)ஈரர்க்கு - மனிதர்க்கு, (௩) த்காவிரி- 

ஈல்ல காவேரியாம், உற்சாகம் ஆதல்-- ஆவது, கருமதை (ஏ) - 

ஈருமதையாம், (௫) சரச்சுவதி ..௮--௪ரஸ்வதி ஈதியாம், (௬), 
உபேட்சை- விருப்பு வெறுப்பு இன்மை, (௯) விரத்தி - வைரக் 

&.
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வயெம், சனி ஒப்பற்ற, யமுனை-யமுனா கதியாம், இரத்து உறு 

நிலைத்திருக்க ௨, சாந்தம், பேதி கங்காஈதியாம் இவை, சத்த 
ஏழு, இருகதி (ஏ) -இவ்ய ௩இசளாகும், (ஏ,ஏ,ஏ, அசைகள்) 

(போ.- ரை) மனிதர்க்குத் தயாளம் கன்னியாகுமரித் இர்த்தமாம் 
இருப்தி கோதாவரியாம், பொறுமையாவது நல்ல காவேரியரம், உம் 
சாசமாவது நருமதையாம், விருப்பு வெறுப்பு இன்மை சரஸ்வதி 
கதியாம். வைராக்கியம் ஒப்பற்ற யமுனா ஈதியாம், கிலைத்இருக்கற 
சாந்தம் கங்கா ஈதியாம், இவை ஏழு இவ்ய ஈஇகளாகும், 

கலி விருத்தம். 

தங்கு தாமிர பன்னி தருமர் 

அங்க பத்திரை சுத்தி கிருட்டிணை 

மங்கி லாத மதியுயர் சிந்துவோ 

சங்க மற்ற தவநிலை தானரோ, (௨௫) 

(ப-றை) தங்கு--விளங்குசன் ஐ, தாமிரபன்னி, தரும,நீர்- குண 

மாம், துங்க பத்திரை, சுத்தி-- உள்வெளிச் சுத்தமாம் ,கருட்டி ணை - 

இருஷ்ணாகதி, மங்கிலா த-- மங்கா க, மதி- புத்தியாம் உயர் -மேலான 

சிக்துவோ, சங்கம் ௮ற்.௦-- கலப்பில்லாத, தவநிலை தான், 

(அரோ, அசை) 
(போ-ரை) விளங்குகின்த தாமிரபன்னி தருமகுணமாம். அங்க 

பத்திரை உள்வெளிச் சுத்தமாம், கிருஷ்ணாதி மங்காத புத்தியாம், 

மேலான ௫ிந்துவோ கலப்பில்லாத் தவநிலை தான், 

வெண்பா. 

விடய ஈதியிழுப்பின் மேவுவரோ வதி 

னுடனேவை ராக்கியமென் மோ .த5--இடனால் 

எதிர்த்தகன்று சாந்தி யெனுங் கரையைச் சேர்வார் 

விதிக்கெதிரென் னென்றே விழார். (௨௯) 

(ப-றை) (௧) விடய--விஷயங்களென்னும், 68, இழுப்பின் - 
இழுத்தால், (௩) மேவுவரோ-போவார்களோ, (௨) ௮ஃதின் உட 
னே--௮.தனுடனே, (௪) வைராக்கியம் என்று, ஓதும் -சொல்லப் 

ப5௦, திடனால்--வலிமையினால், எதிர்த்து, அகன்று - நீங்கி 
சரந்தி-- சாக்தம், எனும் கரையை, சேர்வார் சேர்வார்கள் , விதிக்கு
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.இவ்வாறின்றி விதிக்கு, எதிர், என் என்னு (ஏ) - என்ன 

இருக்வெதென்று நினை த் துக்கொண்டு, விழார் - அதன் போக்கில் 

செல்லார். (ஏ ne) ் 

(போ-ரை) விஷயங்களென்னும் நதியிழுத்தால் ௮தனுடனே 

போவார்களோ, வைராச்்கயெமென் ௮ சொல்லப்படுகிற வலிமையினால் 

எதர்த்.து நீங்கச் சாக்தமெனுங் கரையைச் சேர்வார்கள். இவ்வா: 

மின்றி விதிக்கெஇர் என்ன இருக்கெததென்று நினை த் துக்கொண்டு 

அதன் போக்கில் செல்லார். 

மெய்ச்சரத்தைக் கோலூன்றி மேற்செலச்சிக் தைப்புணையை 

இச்சகத்தின் வாசனையாத் ஜித்குறுக்கே--உய்ச்சுயிராம் 

அன்னோன்முத் இக்கரையே றூதர் ஈதியிடைப்போம் 

என்னோ விராச தப்போக் இன். (௨௭) 

(ப-ரை/ (௧) மெய்ச்சரச்தை--உண்மையாடிய விச்வாசமென் 

னும், கோல் -கோலை, ஊன்கி, மேற்செல--மேலேபோக, சிக்தைப் 

புணையை-- மனமென்கிற தெப்பத்தை, இச்சகத்தின் -- இந்த உலகத் 

இன், வாசனை apie = வாசனையாக கதியில், குறுக்கே, 

உய்ச்சு-செலுத்தி, உயிராம் = வனாகிய, அன்னோன் - முன் 

சொன்ன அச் செய்கைக் குரியவன், மு.த்இக்கரை-மோட்ச மென் 

னும் கரையில், ஏறா௪, (௩) ௮க்கதியிடை - அவ்வுலக வாசனை 

யென்சற கதியில், போம்-போவான், என்னோ இது என்ன ao 

யாமை, (௨) இராசதப் போக்கின் -இராசத 'காமதகுணங்களாகய 

போக்கிலேயே, (உய்ச்சு, உய்தது என்பதன் போலி) 

(போ -றை) உண்மையாூய விசுவாச மென்னும் கோலை ஊன்றி 

மேலேபோக மனமென்றை தெப்பத்தை இந்த உலகத்தின் வாசனை 

யாய ஈதியில் கு௮க்கே செலுத்திச் சிவனாகிய முன் சொன்ன ௮ச் 

செய்கைக் குரியவன் மோட்சமென்னும் கரையில் ஏறாது இராசத 

தாமத குணங்களாகிய போக்கிலேயே ௮வ்வுலக வாசனையென்கிற 

நதியில் போவான் இது என்ன அறியாமை, 

ஆத்றி னிறங்கன்மே டன்றிச் சுழிமடுவொன் 

ாற்றத் தூற வதிலொவ் வோரவத்தை--ஏ தறிடுதல் 

தன்னிலைவிட் டுள்ளஞ் ௪ககோக்கி லிச்சைவெறுப் 

பின்னலவற் ரொன்றுறுத லே, (௨௮)
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(ப-ரை) ஆத்தில் இறங்கன் - கதியில் இறங்கினால், மேடு, 
அன்றி அல்லத, சுழி சுழி அல்லது, மடு-மடுவாயெ, ஒன்று 

ஒவ்வொன்று, ஊத்றத்து- நிச்சயமாக, உற பொருக்க, அதல், 

ஒவ்வோர் அவக்தை-ஒவ்வொரு அவஸ்தையை, ஏற்திடுதல் - 

அடைதலாவ௫, தன்னிலைவிட்டு-- சங்கதிபமற்திருத்தலாகிய தனது 

நிலையைவிட்டு, உள்ளம் --உள்ளமானது, ௪கம் கோக்கில் - உலகத் 

தை கோக்கினால், இச்சை வெறுப்பு - இச்சை அல்லது வெறுப்பு, 

இன்னல் - அல்லது இன்பம் என்னும், இவற்று - இவைகளில், 

ஒன்று -- ஒவ்வொன்றை, உறுதல் (ஏ)--சார்தலாம், (ஏ, அசை) 

(போ-றை) ஈதியில் இறங்இனொல் மேடு அல்லஅ சுழி அல்லது 
மவொ௫ிய ஒவ்வொன்று நிச்சயமாகப் பொருந்த Be ஒவ்வொரு 
அவஸ்கையை அடைதலாவது சங்கற்பமத்திருத்தகலாகய தனது 
நிலையைவிட்டு உள்ளமானது உலகத்தை நோக்கினால் இச்சை ௮ல் 
லது வெறுப்பு அல்லது தூன்பம் என்னுமிவைகளில் ஒவ்வொன் 

oO PF FIT Sure, 

கலி விருத்தம். 

தனிவி சாரணைச் சரக்ரெஞ் சொர்க்கமாம் 
மனவ சத்து சொழ்பன மத்தியம் 

அனுமஞ் ஞானச் சுமுத்திபா தாளமீ 
தப விப்பர்விண் ணார்ஈரர் «ray, (௨௯) 

(ப-ரை) தனி-ஒப்பற்த கனிமையாகய ஆத்மாவின், விகர 
ரணை -- விசாரணையென்னும்,. சாக்கிரம் = விழிப்பு, சொர்க்கமாம், 
மனவசதது- மனதின் வாசனாவசத்தினால், உ௮, -பொருக்துற, 
சொற்பனம்-- கற்பனையாகிய மத்தியம்-பூலோகமாம், அனும்- 
கெருங்கெ, அஞ்ஞானச் சுழுத்தி - அறியாமையாகயெ நித்திரை, 
பாதாளம் -பாதாளமாம், ஈது: முழையே இம்மூன் றில் ஒவ்வொணன் 
றை, அனுபவிப்பர் - அனுபவிப்பவர் விண்ணார்- தேவர். ரர் மனி 
தர், காகர் (ஏ) -காகர் ஆவார்கள், (௪, ௮சை), 

(போ-றை ஒப்பற்ற கனிமையாயே ஆத்மாவின் விசாரணை 
யென்னும் விழிப்புச் சொர்க்கமாம், மனதின் வாசனா வச௪த்தினால் 
பொருந்துகிற. கற்பனையாகிய கனா பூலோசமாம், கெருங்கயெ அறி 
யாமையாகிய நித்திரை பாதாளமாம், Yen pew இம்மூன்றில் ஒவ் 
வொன்றை அனுபவிப்பவர் தேவர் மனிதர் நாகர் ஆவார்கள்.
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எழுசீர் விருத்தம். 

சூக்கும வகந்தை யதலம் யா னென்று. 

தோன்றுதல் விகலம்யா னெனதாஞ் 

சரக்கிரஞ் சுதலம் புதியவுட் சக்தை 

sods ae gar sur 

அர்சனா மகாக லங்கழி வுன்னல் 

சுழூத்திபா தாளமீங் குறைவோர் 

ஆக்குகற் றொழிலர் மாகர்மிச் சிரத்தா 

ரசுரர் இ வினையர்கைத் தியரே. (௩௰) 

(ப-றை) (௧/ சூக்கும ௮கர்தை-- சூட்சுமமான ௮சங்காரம், 

அதலம்-அதலமாம், யானென்௮-- மானென்று, தோன்றுதல், வித 

லம்--விதலமாம், யான் எனது ஆம்--கான் எனது என்றுதோன்று 

இற, சாக்கிரம், சுதலம் சு சலமாம், புதிய உள் சந்தை--புதியமனோ 

கற்பனை, தனி-- ஒப்பத் த, நிதலம்-- நிதலமாம், (௩) தராதலம் (ஓ) 

தராதலமாம், (௨) தா--பற்றாகய, கனா -சொத்பனம், (௫) மகா 

தலம்--மகாதலமாம், (௪) கழிவு உன்னல் -சென்றகை நினைத்தல், 

(௬) சுழுத்தி, பாதாளம் -பா தாளமாம், ஈங்கு - இவ்வேழுலகக்க 

ளில் ஒவ்வொன்றிலும், உழவே வசிப்போர், ஆக்கும் - செய் 

மப்படுற, ஈற்ஜெழிலர்--ஈல்ல கர்மத்தையுடையவராகிய, சாகர் 

நாகர்கள், மிச்சிரத்தார்-ஈன்மை தீமை கலந்த கர்ம மூடையவரா 

இய, அசுரர் - அசுரர்கள், தீவினையர்-- தீய கர்மங்களையுடையவரா 

யெ, தைத்தியர் (ஏ) - இராட்சதர்கள் ஆவார். (ஓ,ஏ அசைகள்) 

(போ- றை) சூட்சுமமான அகவ்காரம் அதலமாம், கானென்று 

தோன்றுதல் விதலமாம், மான் எனத என்று தோன்றுகிற சாக்கி 

ரம் சுதலமாம், புதிய மனோ கற்பனை ஓப்பற்ற நிதலமாம், பத்ராகிய 

'சொத்பனம் தராதலமாம், சென்றதை நினைத்தல் மகாதலமாம் 

சுழுத்தி பாதாளமாம் இவ்வேழுலகங்களில் ஒவ்வொன்கதிலும் வூப் 

போர் செய்யப்படுகிற ௩ல்ல கர்மத்தையுடையவராகிய நாகர்கள், 

கன்மை இமைகலந்த கர்ம முடையவராகிய அசுரர்கள், திய கர்மவ் 

சளையுடையவர்களாகிய இராட்சதர்கள் ஆவார்.
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அறுசீர் விருத்தம், 

சுகவிச்சை பூமி விசா ரணைபுவலோ கஞ் சிந்தை 
சுருங்கல் சொர்க்கம் 

தகுசத்தன் மனமிசைதல் மகாலோகஞ் சகமறத்தல் 

சனலோ கஞ்சீர் 

ELF PFD சுகமாக றஐவலோக மதீதஞ்சத் ழ்சற்சிம் த ஞ் 
இதியலோ கம்பின் 

ம௫ழ்பெத்தர் முரட்சுச்சா தகர்வித்து வரன்வரியான் 

வரிட்டன் வாழ்வோர். (௩௧) 

(ப-ரை) (௧) சுக இச்சை - சுகத்தின் ஆசை, பூமி - பூலோக 

மாம், விசாரணை, புவவோகம் -புவலோகமாம், சிந்தை சுருங்கல் - 

மனது அடங்குதல், சொர்க்கம் -சொர்க்கலோகமாம், தகு-- அறி 

யத்தக்க, சத்தின் -பிரமத்தில், மனம், இசைதல் - கலத்தல், மகா 

லோகம் மகா லோகமாம், ௪கம் உலகை, மறத்தல், சனலோகம்-- 

சனலோசமாம், £ர்திகழ்-றப்பாக விளங்கும், ௪ற்சில் சுகமாதல்- 

சச்சிதானந்த சொரூபமாயிருத்தல், தவலோகம் - தவலோகமாம், 

அதீதம் சத்திபலோகம் -சத்தியலோகமாம், (௩) பின் மூழ் பெத் 

கர் பிற்காலத்தில் மகிழத்தக்க பெத்தர், (Pepe, சாதகர் அப் 

பியாூகள், வித்து பிரமவித்து, வரன் - பிரமவரன் , வரியான் --பிரம 

வரியான், வரிட்டன் -- பிரம வரிஷ்டன் என்பவர்களாம், (௩) வாழ் 

வோர் இவ்வேழு லோகங்களில் முலையே ஓவ்வொன்கில் வப் 

பவா. 

(போ- றை) சுகத்தின் ஆசை பூலோசமாம், விசாரணை புவலோ 

கமாம், மனது அடக்குதல் சொர்க்கலோகமாம், அறியத்தக்க பிர 

மத்தில் மனம் கலத்தல் மகாலோகமாம், உலகை மறத்தல் சனலோ 

கமாம், இறெப்பாக விளங்கும் ௪ச்தானந்த சொரூபமாயிருத்தல் 

சவலோகமாம், அதீதம் சத்தியலோசமாம், இவ்வேழுலோகங்களில் 

மூமையே ஒவ்வொன்ஜில் வ௫ப்பவர் பிற்சாலத்தில் மகூழக்சக்க 

பெத்தர், முழட்சு , அப்பியாககள் , பிரமவிச்.து, பிரமவரன் பிரமவரி 

யான், பிரமவரிஷ்டன் என்பவர்களாம்.
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ஈலிமததிப் பிரளயநீர் சுபேச்சைவிசா ரணை சனுமா 
னசியா மேன்மூன் 

ுலகினும்பொங் குபு.௪த்.து வாபத்தி யெனுகாலா 

முலகற் மூவ 
அலருமவண் வாழ்பிரம விததுக்க னெனுக்தவரைம் 

தாமு லோகத் 

தலமெனு ஈல் ல௪ஞ்சத்இ யாம்பிரம சமாதிநிலை 
சார்ந்து வாழ்வார். (௩௨) 

(ப-றை) கலிமறதி - வருத்துசன் 2 மறதியெனும், பிரளய, 

நீர் -ஜலமானது, சுபேச்சை விசாரணை தனுமான சி, ஆம்-- அகிய, 

மேல் மூன்று உலஇனும் மேலுலகம் மூன்றிலும், பொங்குபு - 

பொங்கி, சத் துவாபத்தி எனும் நாலாம் உல௫சில் தாவ, அலரும் 

விளங்குகிற, ௮வண்-- அவ்விடத்தே, வாம்--வளர்சன் த ப் ரமவித் 

துக்களென்னும், தவர் - தவத்தோர், ஐக்காம் உலோகத்தலமெ 

னம் - ஐக், சாவது லோகத்தினிடமாகிய, கல் ௮சஞ்சத்தி ஆம்- 

நல்ல ௮சஞ்சத்தியான, பிரமசமாதி கிலை, சார்க்து-- அடைந்து, வாழ் 

வார். (பதார்த்தா பாவனை தவலோகமாம்) (துரியம்,சததியலோச 

மாம்.) 

(போ-ரை) வருத்துகின் ஐ மறதியெனும் பிரளய ஜலமான2, 

சுபேச்சை, விசாரணை, தனுமான௫, ஆ௫ய மேலுலசம் மூன்றிலும் 

பொக்கச் ௪சத்துவா பத்தியெனும் கசலாமுலக.ற்ருவ விளங்குகிற 

அவ்விடத்தே வளரன்2 பிரமவித்துக்களென்் லும் தவத்தோர் ஐக் 

தாவது லோகத்இனிடமாகிய கல்ல ௮சஞ்ச ததியான பிரமசமா திகிலை 

யடைந்து வாழ்வார், 

கலி விருத்தம். 

அறிவு புண்ணிய மாமதி யாமையே 

FIG பாதகஞ் சத்துவஞ் சொர்ச்சமாம் 

பொறியி ராசதம் பூமி தமோகுணம் 

நிறுவு பாதல நிர்க்குண முத்தியே, (௩௩) 

(ப-றை) அறிவு புண்ணியமாம், அதியாமை (ஏ), சறுகு-- சவ 

அன் ற, பா சகம்பாவமாம், சத்துவம்--சாத்விக குணம், சொர்க் 

கமாம், பொறி--குறிக்கன் ற, இராசதம்- இரஜோகுணம், பூமி-
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பூமியாம், தமோகுணம், நி௮வு--நிறுத் தூ, பாகலம் -பாதாள 

மாம், நிர்க்குணம் - முச்குணங்களையுங் கடந்த நிலை, முத்தி (ஏ) - 

மோட்சமாம். (ஏ, ஏ, அசைகள்) 

(போ-ரை) அறிவு புண்ணியமாம், அறியாமை தவறுகன் த 
பாவமாம், சாத்விக குணம் சொர்க்கமாம், குறிக்கின்ற இரஜோ 

குணம் பூமியாம், தமோகுணம் நிற௮ுத்துற பாதாளமாம், முக்கு 

ணங்களையுங் கடந்த நிலை மோட்சமாம். 

எழுசீர் விருத்தம். 

பிணிக டூதர் மூடிவுகாள் பிடி.த்தகாலன் மாணமோ 

இணையிலா ஈ௩மன் கருப்ப மேய்தலேழு நி ரயமே 

அ௮ணவுதேச புத்தியோ டழுங்கல்மண்ணின் வாழ்வு பின் 

உணர்வு மேவி யானமபுத்தி யொன் மல்விண்ணின் 
[ வாழ்வரோ, (௩௪) 

(ப-றை) பிணிகள் வியாதிகள், தூதர் தூதர்களாம், முடிவு 

நாள் -மாண காலம், பிடித்த, காலன் - காலனாம், மணமோ இணை : 

யிலா, கமன் -யமனாம் கருப்பம் ஏய்கல் - சர்ப்பகையடைதல் ,எழு, 

நிரயம் (ஏ) -ஈரகமாம், ௮ணவு-பொருக்.துக.௮, தேகபுத்தியோடு - 

தேகம் நானெனும் புத்தியோடு, அழுங்கல் - வருக் அ தல், மண்ணின் 

வாழ்வு பூமியில் வாழ்தலாம் , பின் பின்பு, உணர்வு மேவி- விசா 

ரணைசெய்து, ஆன்மபுத்தி- ஆத்மாவை கானெனும் புத்தியை, ஒன் 

றல் -பெதல், விண்ணின் வாழ்வு--சொர்க்கத்தில் வாழ்வதாம். 

(அரோ, ஏ அசைகள்) 

(போ-ரை) வியாஇகள் தூதர்களாம், மரணகாலம் பிடித்த சால 
னாம், மரணமோ இணையிலாயமனாம், கர்ப்பத்தையடைதல் ஏழு 
ன பொருந்து தேகம் கானெனும் புத்தியோடு வருக்து தல் 
பூமியில் வாழ்தலாம், பின்பு விசாரணை செய்து ஆத்மாவை கானெ 
னும் புத்தியைப் பெறல் சொர்க்கத்தில் வாழ்வதாம், 

அறுசீர் விருத்தம், 
தந்தையின்வி' ரியவிரவு ரவர் தாய்சோ ணிதக்கூட 

௩ சாலத் தோடு 
பைக்தசைக்கும் பீபாச மென்பாய பூதி ஏம் 

பாமா பூதி
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வெக அவக்குச் செந்துத்தா னங்கேச மாமள்ளல் 

விளம்பு மோரேழ் 

தொந்தநிர யங்களிவற் தின்பிரிவெண் ணிலவுயிர்கள் 

சுழலு மாங்கே. (௩௫) 

'(ய-ரை) (௧) தந்தையின், வீரிய--விரியமாகய, இரவு ரவம், 

தாய், சோணித--சுரோணிதமாகிய, கூடசாலத்தோடு, oussene = 

மிருதுவான தசையாகிய, கும்பீபாகம், என்பு ஆய- எலும்பாகிய 

பூதி, ஈரம்பு, ஆம்- ஆய, மாபூதி-மகாபூதி, வெம் துவக்கு 

கொடியதோலாகிய, செக்துத்தானம், சேசம் ஆம் -உரோமமாகிய 

அள்ளல் - அள்ளல் என்பவை, விளம்பும் - சொல்லப்படுகிற, ஓர் 

ஏழ் ஒப்பற்ற ஏழு, கொக்க நிரயங்கள்--தொடர்ச்சயொன கரசங் 

களாம், இவற்றின் பிரிவு, எண் இல--கணக்கில்லா தனவாம், உயிர் 

கள் வர்கள், (௩) சுழலும்--வருந்தி உழல்வார்கள், (௨) ஆங்கு 

(எ) அக்கரகங்களில் (ஏ அசை) 

(போ-ரை) தந்தையின் விரியமாகய இரவுா£வம், தாய் 
சுரோணிதமாகய கூடசாலத்தோடு, மிருதுவான தசையா£கய கும்பீ 

பாகம், எலும்பாகிய பூதி, கரம்பாகிய மகாபூதி, கொடியதோலாயெ 

செந்துத்தானம், உசோமமாகிய அள்ளல் என்பவை சொல்லப்படுற 

ஒப்பற்ற ஏழு தொடர்ச்சியான நரகங்களாம் இவற்றின் பிரிவு கணக் 

கில்லாதனவாம் €வர்கள் ௮கரகங்களில் வருந்தி உழல்வார்கள். 

எண்சீர் விருத்தம், 

மனிதர்பவ மாகாவ லக்தவிம் குரித்தாய் 

மன்விருத்தி மேரு வதித் குறைதமசு ழோம் 

அனுஈடுவி ராசதமா நிறைசரந்த மேலாய்த் 

அலங்குமதைச் சூழ்தரு ஞானாதித்த னாங்கே 
நினைவுதய கிரிமறதி யத்தகிரி யதனா 

னேரும்விசா ரப்பகலு மவிசார விரவும் 

இனுமகந்தை மு௫ில்மறைவுண் ஒருக்குக்€ மெசுர்தெற் 

கியல்சாம மேற்கு வடக் கதர்வணமெல் லைகளே. (௩௯) 

(ப-ரை) மனிதர் பவம் அம்--மனிதப்பிறப்பாயெ, காவல் 

திவிற்கு, உரித்தாக உரியதாக, மன் நிலைத்த, விருத்தி- உள்ளம், 

மேரு--மகாமேருவாம், ௮தில், குை-குறைந்த, தமச தமோ 

௪
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குணம், £€ழாம்-8ழ்ப்பாகமாம், துனு--பொருக்துகின்௦, ஈடு 

இராசதமாம்- இராசதகுணம் மத்தியபாசமாம், திதை-மிகுந்த, 

சாந்தம்-- தத். துவகுணம், மேல் ஆய் -மேத்பாகமாகி, துலங்கும், 

அதை, சூழ்தரும்ஞான ஆதித்தன் -ஞானமென்னும் சூரியன் 

பிரதக்ஷிணமாய்ச் சு.த்றிவருவான் ஆங்கு (a) = அவ்விடத்தில், 

நினைவு, உதயகரி-- உதயகிரியாம், மறதி, 9 ss@N= suseAwr, 
அதனால், கேரும் விசாரப்பகலும் அ௮விசார இரவும் ஏற்படும், 

இனும் மேலும், அகந்தை மூகல்-- அகங்காரமாகிய மேகத்தின், 

மழைவு உண்டு, இருக்கு இருக்குவேதம், ஜே--இழக்கு, எசுர்- 

யஜுர்வேதம், தெக்கு, இயல்--பொருந்திய, சாமம்-- சாமவேதம்! 

மேத்கு, வடக்கு ௮தர்வணம்- ௮தர்வணவேதம் வடக்கு, எல்லை 

கள் --இவைகள் எல்லைகளாம். (ஏ. ஏ, அசைகள்) (அனு, தன்று 

என்பதன் இடைச்குறை) (இஞும், இன்னும் என்பதன் இடைக் 

குஜை. 

(போ-ரை) மனிதப்பிறப்பாசய காவலக் இவிற்கு உரியதாக 

நிலைத்த உள்ளம் மகாமேருவாம், அதில் குறைந்த தமோகுணம் 

£ழ்ப்பாசமாம், மிகுந்த சத். தவகுணம் மேற்பாகமாஓஇத் துலங்கும், 

அதை ஞானமென்னுஞ் சூரியன் பிரதக்ஷிணமாய்ச் சுற்திவருவான், 

அவ்விட.தீதில் நினைவு உதய$ரியாம், மறதி அஸ்தூரியாம், அதனால் 
விசாரமென்கற பகலும் அவிசாரமென்னும் இரவும் ஏற்படும், 
மேலும் ௮கங்காரமாகிய மேகத்தின் மறைவு உண்டு, இருக்குவேதம் 
இழக்கு, யஜுாவேதம் தெற்கு, பொருக்திய சாமவேசம் மேத்கு, 
அதர்வணவேதம் வடக்கு, இவைகள் எல்லைகளாசம், 

அறுசீர் விருத்தம். 

கன்மநினை வாமுடுக்க ளிச்சையுரு மயத்புக்தி 
களங்கத் திங்கள் 

சின்மயவா இத்தனெழும் விசாரணையாம் பகம்கண்ணே 
இகழ்ந்தி டாது 

புன்மையுறு மவிசார விரவினிலங் கிடுமந்தப் 
புக்திச் சோமன் 

_மன்விளங்க விடக்தந்தே கேயும்வகை கவரக் இ டுஞ்சின் 
மயவெய் யோனே. (௩௭௪)
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(ப-ரை) (௧) கன்ம--கர்ம, நினைவு ஆம் உடுக்கள் - நினைவுகள் 

கக்ஷத்திரங்கள், இச்சை ௨௬-- ஆசைவடிவாகிய, மயல் புக்தி - 

மயக்கமான புத்தி, களங்கத்திங்கள் -களங்கமுடைய சந்திரன் 

இவைகள், சத்மய--ஞான உருவமென்னும், ஆஇத்தன் - சூரியன், 

எழும் உதயமாகும், விசாரணை, ஆம்-- ஆகிய, பகற்கண் (ஏ)-- 

பகலில், இகழ்க்திடாஅ தோன்றாமல், புன்மை உறும் தாழ்வான, 

அவிசார-அவீசாரமாகிய, இரவில், இலங்கடும்-- பிரகாசிக்கும்? 

(௩) அந்த, புந்திச்சோமன் - பு.த்தியாகெய சந்திரன், மன் -ஈன்றாக, 

விளங்க, இடம்தந்து (ஏ) இடங்கொடுத்து, தேயும் வகை: 

பின்தேயும் விதமாக, சவர்க்இடும்- அதைக் கவர்ந்து கொள்ளும்? 

(௨) சதெமய- 965 ஞானவடிவமான, வெய்யோன் (ஏ) --சூரியன்” 

(ஏ. ஏ, ஏ, அசைகள்), 

(போ-றை) கர்ம நினைவுகள் ஈக்ஷ£த்திரங்கள், ஆசை வடி.வமாகிய 

மயக்கமான புத்தி களங்கமுடைய சந்திரன், இவைகள் ஞான உருவ 

மென்னும் சூரியன் உதயமாகும் விசாரணையாகிய பகலில் 

தோன்றாமல் தாழ்வான அவிசாரமாகிய இரவில் பிரகாசிக்கும் ௮ந்த 

ஞானவடி.வமான சூரியன் அக்தப்பு,த்தியாசய சந்திரன் கன்றாக 

விளங்க இடங்கொடுத்துப் பின் தேயும் விகமாக அதைக்கவர்க்து 

கொள்ளும். 

எண் சீர் விருத்தம், 

ஆன்மவுணர் விரவியத னால்வளாவும் தேய்வும் 

அடையுமுல கறிவுமதி யுலகறிவு மிகலாம் 

பான்மையபூ ருவபக்கத் SIT LPM wp *நிழையப் 

படுஞ்சித்தி பூரணையிவ் வுலகறிவான் மாவின் 

மேன்மையுணர் வைச்சேருங் கிருட்டினபக் கத்தான் 

மீளாதெல் லாமொடுங்கு முத்திசனி யமையாம், 

சான்மையுல கறிவுநிறை வொடுக்கத்தி லகக்தைச் 

சர்ப்பத்தான் மூடல்விடல் சாருதலு மூளவே ௬௮) 

(ப-ரை) ஆன்ம உணர்வு ஆதீம ஞானம், இரவி-- சூரியன் , 

அதனால்வளர்வும் தேய்வும், அடையும், உலகு- உலக, அறிவு, 

மதி சந்திரன், உலகு--உலக, அறிவு, மிகல் ஆம்--மிகுவ தாகிய, 

பான்மைய-- தன்மையையுடைய, பூருவ, பக்கத்தால் பக்ஷ த்தால் , 

முற்ற கிறையப்படும்--ஈன்றாக நிறைவுற்ற, சத்தி, பூணை--பெளர்
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ணிமியாம், இவ்வுலகு -: இந்த உலக, அறிவு, ஆன்மாவின் -- ஆத்மா 

வின், மேன்மை உணர்வை மேலான ஞானத்தை, சேரும் --சேர்வ 
தாகிய, இருட்டின--அ௮பர, பக்கத்தால்-பக்ஷத்தால், மீளாது 

திரும்பாஅ, எல்லாம், ஒடுங்கும்-- ஒடுக்குவதாகய , மு.த்தி-மோக்ஷ 

மான, தனி--ஒப்பற்ற, ௮மை-அமாவாசை, ஆம், சான்மை- 

மிகுந்தன்மையுடைய, உலகு-உலக, ௮.ிவு- அறிவின், நிறைவு- 

நிலைவாகிய பூரணையிலும், ஒடுக்க த்தல் -ஓடுச்சமாசய அமாவாசை 
யிலும், அகந்தைச் சர்ப்பத்தால்-அகங்கார மென்னும் இராகு 

அல்லஅ கேதுவாகிய் சர்ப்பத்தினால், மூடல்--மூடுதலும், சாருத 
லும் - ஒவ்வொரு... சமயத்தில் ஏற்படுதல், உள (ஏ)--உண்டு 
(ஏ. ௮சை) 

(Gun - con) ஆத்மஞானம் சூரியன், அதனால் வளர்வும் தேய்வும் 
அடையும் உலக அறிவு சந்திரன், உலக அறிவு மிகுவகாயெ தன்மை 
யையுடைய பூருவ பக்ஷத்தால் கன்றாக திறைவுற்றித்தி 
பெளர்ணிமியாம் இந்த உலக அறிவு ஆத்மாவின் மேலான ஞானத் 
கைச் சேர்வகாகய அபரபக்ஷத்தால் இரும்பா.து எல்லாம் ஓடுங்குவ 
தான மோக்ஷமான து ஒப்பம்௨ ௮மாவாசையாம், மிகுந்கன்மை 
யுடைய உலக ௮மிவின் நிறைவாயெ பூரணையிலும் ஒடுக்கமாகிய 
அ௮மாவாசையிலும் ௮கங்காரமென்னு மிராகு அல்லது கேதுவாகய 
சர்ப்பத்தின”் மூறதலும் பின்வீடுதலும் ஒவ்வொரு சமயத்தி 
லே௰்படுதலுண்டு, 

வேண்பா. 

இராசதவாங் கார மியம்பிடுசெம் பாம்பு 
கராவனைய தாமதவாங் காரம் -- இராகுவெனல் 
சத்துவமே யாண்மைத் தகவா மிராச தம்பெண் 
வைத்தவலி தாமதநீர் மை, (௬௯) 

(ப-ரை) இராசத, ஆங்காரம்: அகங்காரம், இயம்பிடு சொல்லப் 
படுற, செம்பாம்பு-கேது, கரா அனைய- மு. தலையைப்போன் ற, 
காமத, ஆங்காரம் - அகங்காரம், இராகு, எனல் --என்று தெரிக்து 
கொள் க, சத்துவம் (a) -சாத்விககுணம், ஆண்மைத் தகவு: 
ஆண்மைப் பண்பாம், இராசதம் - இராசதகுணம், பெண் தன்மை 
யாம், வைத்த இழிவாகவைக்கப்பட்ட, அலிதகாமத நீர்மை 

் தாமதகுணம் அலித்தன்மையாம், (எ, அசை)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௨௯ 

(போ-ரை) இராசத அகங்காரம் சொல்லப்படுகிற கேது, 

மூதலையைப்போன்.௦ தாமத அகங்காரம் இராகு என்று தெரிந்து 

கொள்க, சாத்விககுணம் . ஆண்மைப் .பண்பாம், இராசதகுணம் 

பெண் தன்மையாம், இழிவாக வைக்கப்பட்ட தாமதகுணம் அ௮லித் 

,சன்மையாம், 

சுதசாத் தீகமனஞ் சூழ்தருமோர் சக்கரத்தேர் 

இத்திலொளிர் சாட்டு யெனுக்கதிரோன்--பத்தோ 

டிரண்டவத்தை யாகு மியன்மதிக டோறு 

மூரண்டவிர்த் த நின்றிலங்கு முன், (௪௦) 

(ப-றை) (௧) சுத்த, சாத்தேக-- சத்துவ, மனமானது, சூழ். தரும்- 

சூழ்கன் ற, ஓர்சக்கரத்தேர், இத்தில்- இதில், ஒளிர்--விளங்குகித: 

சாட்சி எனும், கதிரோன் சூரியன், பத்தோடு இரண்டு--பன்னி 

ரண்டு, அவத்தை ஆகும்--அவஸ்சையாகிய, இயல்மதிகள் - இயல் 

பான மாதங்கள், தோறும், முரண் தவிர்த்து-மாறாகிய இருளை 

நீக்கி, (tm) நின்னு இலங்கும் -- நிலைத்துப் பிரகா௫க்கும், (2) முன் - 

முதன்மையாக, (இத்தில், இதில் என்பசன் வலித்தல் விகாரம்.) 

(போ-றை) சுத்த சத்துவ மனமானது சூழ்கன் ற pisses gC ar, 

இதில் விளங்குகிற சாட்சியெனும் சூரியன் பன்னிரண்டவஸ்தை 

யாசய இயல்பான மாதங்கள் தோறும் மாறாகிய இருளைக் 

முதன்மையாக நிலைத்துப் பிரகாசிக்கும், 

அவித்தையிரா விறுறவுண் டாம் விருத்தி ஞானத் 

தவதக்தருணன் பின்பரபோ தானு--பவச்சுடரோன் 

ச.ற்பிரம .விண்ணினெழுஞ் சர்வசாட் சித். தவமாம் 

எற்சகத்தி ரங்கதிரோ டே. (௪௧) 

(ப - oo) (௧) அவித்தை--அஞ்ஞான மென்னும், இரா 

இரவு, ஈறு இ௰--முடி.ய,: உணடாம் தோற்று, விரு த்திஞான 

-விர்ச்தி ஞானமாகிய, தவத்து--தவவடிவ, அருணன்பின் - 

அருணனுக்குப்பின் , பரபோத அ௮னுபவ- மேலான ஞான ௮னுபவ 

மென்ற, சுடரோன் ௪ சூரியன்,"(௬) சத்- இருப்புமாத்திரமாகிய, 

பிரமவிண்ணின் --பிரமமென்னும் ஆகாயத்தில், எழும் -- உதய 

மாவான், (௨) சாவ, சாட்சித்துவம் ஆம்--சாக்ஷிக்தன்மையாகய , 

எல் ஒளியான, சகத்திரம் கதிரோடு(ஏ) - ஆயிரங்கதிர்களோடு. 

(ஏ. ௮சை),



௬௦ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(போ-ரறை) அஞ்ஞானமென்னும் இரவு' முடியத் தோற்று 
விர்த்த் ஞானமாகிய தவவடிவ அருணனுக்குப்பின் மேலான ஞான 
அனுபவமென்டற சூரியன் சர்வசாக்ஷித் தன்மையாகிய ஒளியான 
ஆயிரங்கதிர்களோடு இருப்புமாத்திரமாகிய பிரமமென்னும் ஆகா 

யத்தில் உதயமாவான். 

அறுசீர் விருத்தம், 

உலகவா சனைமட் டாய வோர்கலை சதையாகத் இங்கள் 

'திலகவைங் கரண ஞானேக் தியங்கரு -மேந்தி யப்பேர் 

மலரு வைந்தஇ இக்கண் வளர்ச்சியுங் குறைவு மேவும் 

நிலைபிர விர்த்தி யோடு நிவிர்தஇயா மிருபக் கத்தே. (#2) 

(4) உலகவாசனை, மட்டுஆய--மாத்தாமாகய ஓர்கலை, சதையா - 

கெடாத, திங்கள் சந்திரன், திலக--மேலான, ஜங்கரணம் ஜந்து 
அக்தக்காணங்கள், ஞான இந்தியம்--ஐந்து ஞானேக்திரியங்கள், 

கரும இந்தியப்போ ஐந்து கருமேந்திரியங்களென்னும் பெயரை 

யுடைய, மலரும் விளங்கிய, மூவைந்்இதிக்கண் பதினைந்து திதி 

களால், (ர) வளர்ச்சியும் குறைவும், மேவும்-- அடையும், (௨) கிலை 
பிரவிர்ததியோடு--முழையாகப் பிரவிர்த்தி நிலைமையும், நிவிர்த்தி- 

நிவிர்த்தி நிலைமையும் , ஆம்-- ஆன, இருபக்கத்து--சுக்கலபக்ஷத்தி 

லும், கிருஷ்ண பக்ஷத்திலும், (ஏ, ௮சை), (சுக்லெம்-வெள்ளை) 
(கிருஷ்ணம் கறுப்பு) (சுக்கிலம் பூர்வம்) (கிருஷ்ணம் = usb) 

(பூர்வம்-- முன்) (அபரம் பின்) 

(போ -ரை) உலகவாசனை மாத்திரமாகய ஓர்கலை கெடாத சம் 

இரன் மேலான ஐந்து அந்தக்கரணங்கள் ஐந்து ஞானேந்திரியங்கள் 

ஐந்து கர்மேந்திரியங்க ளென்னும் பெயரையுடைய, விளங்கிய பதி 

_னேந்து இதிகளால் முறையாகப் பிரவிர்த்தி நிலைமையும் நிவிர்த்தி 

- நிலைமையுமான சுக்கில பக்ஷத்திலும், கிருஷ்ண பக்ஷத்திலும் வளர்ச் 

சியுங் குறஜைவுமடையும். 

_ சாட்சுத் அவமே லைத்திசையிற் சனிதீத விருத்தி ஞானநிலா 
மாட்சிப் பரஞா னக்கதிரால் வளர்க் தஞ்ஞான விருளொழிய 
ஆட்சித் தனிப்பூ ரணமாக யனுபூ தியெனும் பகுளமதாய் 

சூட்சப் படத்சேய்க் தேபரசிற் சுடரொன் அுதல்வீ டெனு 
[மமையே, (௪௩)



 



௬௨ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

உள்ளமெனு மாகாயத்தில் மேலான நிராசையென்னும் பெருங் 
குணத்தையுடைய ஞானசூரியன் உதயமானால் விளங்குமோ தெரி 

ந்து சொல், 

இதிரவு கன்மைத் இவாவுஞ்ிற் சத்தியென 

ஓகலுறு காளே யுரைத்தவதும்--சோஇப் 

பிரம2மனுவ் காலமே. பேதிழப்பு மூடக் 

தெரிவு பெரி சுற்பமுமீ தே. (௪௫) 

(ப-றை) (௧) தீது தீமையென்னும், இரவும். ஈன்மைத்திவா 
வும்-ஈன்மை யென்னும் பகலும், இத்சக்திஎன --ஞானசத்திஎன்று 

ஓதல் உறு -சொல்லப்படுகி௰, காளே, உரைத்த-- சொல்லிய, ௮ம் 

அதுவும், சோதி- விளக்க சொரூபமாகய, பிரமமெனும், காலமே 

(௯) பே௮ு- இலாபம், இழப்பு: ஈஷ்டமும், மூடம் தெரிவு அறிவு 

அ.தியாமையும், பெரிஅ, ௮.்பமும்- சிறிதும் ஆகும், (௨) ஈதே- 

இவ்விதமே, (அதும், அதுவும் என்பதன் இடைக்குறை.) 

(Gur - cor) இீமையென்னு மிரவும் ஈன்மையென்னும் பகலும் 

ஞானச த்தியென்னு சொல்லப்படுகி௰ காளே, சொல்லிய ௮ துவும் 

விளக்க சொருபமாகிய பிரமமெனுங் காலமே, இவ்விதமே இலாபம் 

கஷ்டமும், அறிவு ௮தியாமையும், பெரிது AD sib அகும். 

சுழுத்தியுறு மான்ம சுகவுணாவு வெய்யோன் 

விழிப்புறுநிச் சிந்தை விதவாம்---செழிப்புள்ளம் 

சேய்மனமால் புத்திகுரு சித்தம் புகரகந்தை 

ஏய்சனியாம் விர்த்திகா ளேழு, ட (௪௬) 

(ப-ரை) சுழுத்தி உறு--நித்திரையிலிருக்கின்ற , ஆன்ம ௬௧ 
உணர்வு-- பிரமானக்சத்தின் உணா, வெய்யோன் - சூரியனாம், 
விழிப்புஉற-- விழிப்பை யடைந்த, நிச்சிந்தை -சங்கற்பமற்தநிலை, 
விது ஆம் --சக்திரனாகும், செழிப்பு உள்ளம் சாந்தமான உள்ளம், 
சேய் --செவ்வாயாம், மனம், மால்-- புதனாம், புத்தி, குரு--வியாழ 
னாம், சித்தம், புகர்--வெள்ளியாம், அகந்தை - அகங்காரம், ஏய் 
சனி ஆம்--பொருக்திய சனியாம், (௫) விர்த்தகொள் -விருத்தியென் 
இற காட்களாம், (௨) ஏழு-- இவ்வேழும். 

(போ - ரை) நித்திரையிலிருக்கின் ஐ பிரமானந்தத்தின் உணரச் 
சூரியனாம் விழிப்பை யடைந்த சங்கதபமத்ற நிலை சந்திரனாகும்,



 



௪ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

பிதிர்யானத்தால், ஏகும் -செல்வான், gay ௮ஹறறும்--ஓய்வ்ஐ, 
விசார அ௮ப்யாச -- விசாராப்பியாச மென்ற, உத்தராயணத்தில், 

விந்த-- இ௫க்த, இவிரர்-- தீவிர பச்குவமுடைய வேர், ஞானயோச 

ஞான யோகமென்னும் இரும்பிவரா,ச, தெய்வயானத்தால், செல் 

aur = அடைவர். (மானம்- விமானம்.) 

(போ - ரை) பாவனாப்பியாசமென்னும் த க்திணாயன பருவத்தில் 
மாய்ந்த வன் தியானயோகமாகிய இரும்பிவருற பிதிர்யானத் 

தா.ற் செல்வான், ஓய்வ விசாராப்பியாச'மென்௦ உத்தராயணக் 

இல் இ௰க்க தீவிரபக்குவமுடைய சவர் ஞானயோகமென்னுக் இரு 

ம்பி வராத தெய்வ யானத்தால் அடைவர். 

வேண்பா. 

காமப் பனி, கோபக் காற்றுப் பிசுனவெயில் 

தாமுத் திதய சரிரத்தில்--தோமியலா 

வண்ணஞ்சாத் தீகமா மாறிலா வெண்போர்வை 

திண்ணமாப் போர்த்தல் இறப்பு, (௪௯) 

(ப- றை) காமப்பனி- காமமாகியபனி, கோபக்காத்௮ு--கோப 

மாய காத்று, பிசுனவெயில் - உலோபமாகிய வெய்யிலெனுமிவை 

கள், (தாம்), உற்று--பொருக்தி, இதய--உள்ளமென்கற, சரீரத் 

தில், கோம் இயலா--கு.ற்றமுருத, வண்ணம் விதம், சாத்திசம் 
ஆம்--சுத்துவ குணமாகிய, மாறு இலா வெண்போர்வை மாறு 

SDP வெள்ளைப்போ வையை, திண்ணம் ஆ கன்றாக, போர்த்தல், 

சிறப்பு சிறப்பாகும். (தாம், சாரியை) 

(போ-றை) காமமாகிய பனி, கோபமா௫ய காத்து, உலோப 
மாகிய வெய்யிலெனுமிவைகள் பொருந்தி உள்ளமென்கிற சரீரத் 

தித் குத்றமுறுதவிதம் சத்துவ குணமாகிய மாறுதலற்.ஐ வெள் 
ளைப் போர்வையை ஈன்ருகப் போர்த்தல் செப்பாகும், 

கலி விருத்தம், 

அறிவ ஜோய்விலா தமைத்தடு கருமச் 

செறிவி ராசகச் வெப்புவா 'ணாளை 

வறிதித் போக்குமுண் மயறமோ நில 

முறவொ ணாதுயாம் தோர்குணத் wo pCa, (௫௦)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௬௫ 

(ப-றை) (௨) அறிவு ஓய்விலா*ு, அமைத்திடு-செய்கின் ற 
கருமச்செறிவு-- கர்ம மிகுதியென்னும், இராசதச்சிவப்பு-- இராசத 

குணமாகிய வெப்புநிறமும், வாழ்காளை - ஆயுளை , வறிதில் = வீணாக 

போக்கும், உள்ம௦யல்-மனமயக்க மென்கிஐ, தமோகநீலம்-- தாமத 

குணமான கறுப்பு நிறமும், உறவொணாது--பொருக்தலாகாஅ, 

(௧) உயர்ந்தோர் -ஈல்லோர்களின், குணத்துஇற்கு(ஏ) -- குண 

மென்னும் வஸ்திரத்தில், (ஏ, ௮சை.) 

(போ -ரை) கல்லோர்களின் குணமென்னும் வஸ்திரத்தில் ௮தி 
app ஒய்விலாது செய்கின் ஐ காமமிகுதி யென்னும் இராசதகுண 

மாகிய சிவப்பு நிறமும், ஆயுளை வீணாகப் போக்கும் மனமயக்க 

மென்சி௰ தாமதகுணமான கறுப்பு நிறமும் பொருக்தலாகாது. 

வெண்பா. 

மாதரவாச் சூறா வளிகான் பரஞான 

பூதரமாய் நிற்கும் புனிதர் தமை--யா.துசெயும் 

ஊனுடல்மட் டாஞ்சித் ௮யிர்ப்பஞ் சினையுழல்வித் 

தனமுறத் தேய்ப்ப தலா தே, (௫௧) 

(ப-ரை) (௧) மாதர்௮வா-பெண்களின் இச்சை யென்னும், 

சூருவளி(தான்) சூறைக் காத்ருன௮௫, (௩) பரஞானபூதரமாய் - 
மேலான ஞானமென்கிற மலையாய், நிற்கும் -நிலைத்திருக்கும், புனி 

தர்தமை--ஜீவன் முத்தர்களாகிய பரிசுக்தர்களை, யாஅசெயும்-- 

என்ன செய்யும், (௨) ஊன் உடல் மட்டு ஆம் -மாமிசமயமான சரீர 

மாத்திரமாயிருக்கும், ௪. ௮யிர்ப்பஞ்சினை - ௮ ற்ப ஜீவனாசயெபஞ்சை 

உழல்வித்.௮ அலைத்து, ஈனமுத =GP pau, தேய்ப்பது அலாது 

(ஏ)-கெடுப்பதல்லா த. (தான், சாரியை) (a, ௮சை.) 

(போ-றை) பெண்களினிச்சை யென்னுஞ் சூறைக்காற்றானது 

மாமிச மயமான சரீரமாத்திரமாயிருக்கு மற்ப ஜீவனாகிய பஞ்சை 

அலைத்துக் குறைவுபடக் கெடுப்பதல்லாது மேலான ஞானமென்கற 

மலையாய் நிலைத்திருக்குஞ் €வன் முத்தர்களை என்ன செய்யும். 

கலி விருத்தம். 

வெறுப்புக் காலை வெயில்விருப் புப்பனி 

ஒவறுத்தி டுஞ்சிென முச்? வெயிலதாம் 

குறிப்பு லோபங் கொடுமுட் கவலைதான் ; 

AMES GOD wEcow கனலரோ. (௫௨)



௩௬ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(u ரை) வெறுப்புக் காலை, வெயில்--வெய்யிலாம், விருப்பு. 

பனி--பனியாம், ஒ௮ுத்திடும்-வருத்தும், சனம் -கோபம், உச்சி 
வெயில் (௮.து) ஆம்-- உச்சி வெய்யிலாம், குறிப்பு குறிக்கின் ஐ, 

உலோபம், கொடுமுள் கொடிய முள்ளாம், கவலை(தான்) , அதுக் 

கும், சூை- சூழைக்காற்றாம், அசூயை பொருமை, கனல் ௮. 

கனியாம், (அரோ, ௮சை) (௮2, சொல்ஓருபு) (தான், சாரியை) 

(போ - றை) வெறுப்புக் காலை வெய்யிலாம் விருப்புப் பனியாம் 

வருத்தும் கோபம் உச்சிவெய்யிலாம் குறிக்கின்உ உலோபம்கொடிய 
முூள்ளாம் கவலை அறுக்குஞ் சூறைக்காற்றாம். பொறாமை அக்கினி 

யாம். 

வஞ்சி விருத்தம், 

வயிராக்கிய மாலை வெயிஜ்றான் 

மயலாப்பிர மான்ம விசரரச் 

செயல்வாய்த்துள தென்றன் மனோமெய் 

யயலேத்றிடி. ஞ௩லன் விடே, (௫௩) 

(ப-ரை) வயிராக்கியம் மாலை, வெயில்(தான்) -வெய்யிலாம், 

மயலா--மயங்காத, பிரம ஆன்ம விசாரச் செயல், வாய்த்துள :- 

பொருத்தமான, தென்றல் -தென்றற் காத்றாம், மனோமெய்--மன 

மென்னுஞ் சரீரத்தின், அயல் - இடத்த, ஏற்றிடின்- இவைகளை 

ஏற்றுக்கொண்டால், ஆம்ஈலன் - உண்டாகுஞ்சுகம், வீடே - 

மோக்ஷமே, (தான், சாரியை.) 

(போ -ரை) வயிராக்கியம் மாலை வெய்யிலாம், மயங்காத பிர 
மான்ம விசாரச் செயல் பொருத்தமான தென்தம் காற்றாம். மன 

மென்னுஞ் சரீரத்தினிடத்து இவைகளை ஏற்றுக்கொண்டால். உண் 
டாகுஞ் சுகம் மோக்ஷமே, 

கலி விருத்தம். 

நினைவு சன்ம. நிகழ்த்து மததியே 

வனைவி லாக மரண மறிவுதான் 

பனியொ ழிர்த பசலதி யாமையோ 
இனிமை. யற்ற விராவென வோர்கவே, (@e)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௬௪ 

(ப-றை) நினைவு, ௪ன்மம்-பிறப்பாம், நிகழ்த.தம்-சொல்லு 

கின்ற, மறதி(ஏ), வனைவு இலாத--அலங்காரமத்த, மரணம் மர 

ணமாம், அஜிவு(தான்), பனி ஒழிக்க பகல் துன்பமில்லாத பக 

லாம், ௮தியாமையோ, இனிமையற்ற௩ன்மை நீங்கிய இரா- 

இசவாம், என ஓர்க(ஏ)-என ௮றிக, (ஏ, ஏ, அசைகள்) (தான், 

சாரியை.) 

(போ-ரை) நினைவு பிறப்பாம் சொல்.லுின் ஐ மறதி அலங்கார 

மற்ற மரணமாம் அறிவு அன்பமில்லாத பகலாம் அியாமையோ 

கன்மை நீங்கெய இரவாம் என ௮றிக, 

வேக மிக்திரன் மேன்மதி யேசு 

தவாத மற்றைய சற்குணம் தேவர்கள் 

நிவார மோக நிருதர்க் இறைவன் மற் 

றவாவு இப்பண் பனைத்து. மசுரரே, (௫௫) 

(ப-ரை) விவேகம், இந்திரன் - இந்திரனாம், மேன்மதி (௪) - 

மேலானபுத்தி, ௪ச-- இந்திராணியாம், தவாத-- குறையாத, மற்றைய 

சற்குணம் - மற்ற நற்குணங்கள், தேவர்கள் - ' தேவர்களாம், 

நிவார-- தடையான, மோசம்-- அவீவேகம், கிருதர்க்கு இறைவன் 

அசுரர்களுக்கு அரசனாம், மத்று-மற்ற, அவாவு- இச்சக் 

இன்ற, இப்பண்பு அனைத்தம் -- தீக்குணங்களெல்மாம், அசுரர் (ஏ) 

_ அசுரர்களாம். (ஏ, ஏ, அசைகள்.) 

(போ-ரை) வீவேகம் இந்தானாம் மேலான புத்தி இந்திராணி 

யாம் குறையாக மற்ற ௩ற்குணங்கள் தேவர்களாம், தடையான 

அவிவேகம் அசுரர்களுக்கு ௮ரசனாம் ம.த்ற இச்சக்கெ ற தீக்குணங்க 

ளெல்லாம் அ௮சுரர்களாம், 

இதய கும்பத் தெழுக்துள சாட்சியா 

மதிய கத்தியன் மாந்து மவித்தைவா 

ரிதியுள் வன்மன தென்னும் விருத்திரன் 

எதிர ஈன்மன விந்திரன் மாய்க்குமால், (Ga) 

(ப-றை) இதய கும்பத்து _-உள்ளமென்னும் கும்பத்தில், எழுக் 

தள தோன்றிய, சாட்டு, ஆம், மதி- ஆடிய புத்தயுடைய, அகத் 

இயன் ௮.கஸ்.தய முனிவர் , மாக்தும் உண்ணும், அவித்தைவாரிதி



FO} ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

யள் -அஞ்ஞானமென்னுஞ் சமுத்திரத்துள், வன்மனதென்னும் - 

இயமனமாகய, விருத்திரன் - விருத திராசுரன் , எதிர- எதிர்ப்பட, கல் 
மன இந்திரன் -ஈல்ல மனமென்னு மிந்திரன், மாய்க்கும் -மாய்ப் 
பான். (அல், ௮சை,) 

(போ-ரை) உள்ளமென்னும் கும்பத்திற் றோன்றிய சாட்சியா 
இய புத்தருடைய அகஸ்திய முனிவர் உண்ணும் அஞ்ஞானமென் 

இற சமுத்திரக்துள் தயமனமா$ய விருத்திராசுரன் எதிர்ப்பட ஈல்ல 

மனமென்னு மிக்திரன் மாய்ப்பான், 

அறுசீர் விருத்தம். 

இதயஞா லத்தி லூக்க மிக்திரன் வெறுப்புச் செர்தச் 

சுதமுனு மறதி காலன் சோம்பலே நிருதி யன்பு 

மதிபெறு வருண னாசை வாயுவா மமைத தானே 

நிதிபதி யான்ம ஞான நிலைமையீ சான னன்றே, (Ger) 

(ப- ரை) இதயஞாலத்தின் மனமென்னும் உல௫ல், ஊக்கம் - 

உற்சாகம், இந்திரன் -: இக்தரனாம், வெறுப்பு, செக்? - ௮க்கனியாம் 

சுதம் உறு-கேடுத்ற, மறதி, காலன் -யமனாம், சோம்பல்(ஏ), 
நிருதி-- நிருதியாம், அன்பு, மதிபெறு _புத்தியையுடைய, வருணன் 

வருணனாம், ஆசை வாயுவாம், அமைதி(தான், ஏ) கிடைத்த 

கைக்கொண்டு மகிழ்தல், நிதிபதி குபோனாம், ஆன்ம ஞான 
நிலைமை, ஈசானன் --ஈசசனனாம். (அன்று, ஏ) (௪, ஏ, ஏ, அன்னு, 
அசைகள் தான், சாரியை.) 

(போ - ரை) மனமென்னு மு£ல௫ல் உற்சாகம் இந்்இரனாம் வெறு 
ப்பு ௮க்கினியாம் கேடுற்ற மறதி யமனாம், சோம்பல் நிருதியாம், 
அன்பு புத்தியையடைய வருணனாம், ஆசை வாயுவாம் இடைத்த 
கைக்கொண்டு மூழ்தல் குபேனாம் ௮ன்ம ஞான நிலைமை ஈசான 

னாம். ் 

வேண்பா,. 
அகண்ட விருத்திநிலை யாங்கற் பகந்தான் 

- மிகும்புதுமைச் சாட்டு விருத்தி தகுங்காம 
தேனு விசாரச் செயலிற் மிசம்ஞான 
மானமுறு இந்தா மணி, : (௫௮)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௬௯ 

(ப-றரை) அசண்ட விருத்தி நிலை-அகண்டாகரர விருத்தியின் 
நிலைமை, ஆம் கழற்பகம்(தான்) - கற்பக விருட்சமாம், மிகும்பு. துமை 
- மிகுக்க ௮ற்புகமாயெ, சாட்டிவீருத்தி, தகும்-- தகுதியுடைய, 

காமதேனு காமதேனுவாம், விசாரச் செயலில்-- விசாரச் செய்கை 

யில், தகழ்ஞானம்-- விளங்குகிற ஞானம், மானம் உ௮-- பெருமை 
பொருந்திய, சிந்தாமணி சந்தாமணியாம், (தான், சாரியை.) 

(போ- றை) அகண்டாகார விருத்தியின் நிலைமை கற்பகவிருட்ச - 

மாம், மிகுக்த அ௮ற்புகமாகிய சாட்சிவிருத்தி தகுதியுடைய காம 

சேனுவாம், விசாரச் செய்கையால் விளங்குகன் உ ஞானம் பெருமை 

பொருந்திய சிந்தாமணியாம். 

கலி ரிலைத்துறை, 

அசுத்த கற்பனை யிரவினில் வல்லவ ரசுரர் 

விசுத்த கற்பனைப் பகற்கணே சமர்த்தர்கள் விபுதர் 

பிசைத்தி ரண்டையும் விரும்புமா லையில்வலார் பிதிரர் 

வசைத்த மூன்றுமில் காலைஞா ஊத்தவர் மனிதர், (௫௯) 

(பஃறரை) (ஐ. அசுத்த கற்பனை--௮சுத்த சங்கற்பமென்னும், 

இரவினில், வல்லவர் - வல்லமையுடையவர், Jet = அ௮சுரராவார், 

விசுத்த கற்பனை மிகுந்த சுத்த சங்கற்பமென்கிற, பகற்கசண்(ஏ)- 

பகலில், சமர்த்தர்கள், விபுகர்-- தேவர்கள், (௬) பிசைத்து கலந்த 

தாக, (௨) இரண்டையும் - இரவையும், பகலையும், (௪) விரும்பும்- 

விரும்பப்படகி௰, மாலையில் -மாலைக் காலத்தில், வலார்-- வலிமை 

யுடையவர், பிதிரர்--பிதிர்களாவர், வசைத்த - பழிப்புடைய வை 

யான, மூன்றுமில்-முன் சொன்ன மூன்று வகையமில்லாத, 

காலை ௮இகாலையாகய, ஞானத்தவர் -ஞான ததையுடையவர், மனி 

தர் -மனிதராவார்கள், (ஏ, ௮சை) (பிசைத்து, பிசைந்து என்ப 

தன் வலித்தல் விகாரம்.) 

(போ-ரை) அசுத்த சங்கற்ப மென்னும் இரவில் வல்லமை 
யுடையவர் அசுரராவர் மிகுந்த சுத்த சங்கற்ப மென்ற பகலில் 

சமர்த்தர்கள் தேவர்கள் இரவையும் பகலையும் கலந்ததாக விரும்பப் 

படுற மாலைக் காலத்தில் வவிமையுடையவர் பிதிர்களாவர் பழிப் 

புடையவையான முன் சொன்ன மூன் ௮வசையுமில்லாத அதிகாலை 

யாகிய ஞான த்தையுடையவர் மனிதராவார்கள்.



௪ம் ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகாம் | 

அறுசீர் விருத்தம் 

பாமுணாஞா னியைத்தரிசி யாதவனக் தகன் ஞானப் 

பனுவல் கேளா 

நரன வெதிரன் ஞானநிலை விசாரியா தவன்மூகை 
கனியா சானைப் 

புரியுடன்மே டாதவனுக் தே௫ிகற்குப் பணிவீடைசெய் 

... பொதியில் லோனும் 

அரியசரண் கரமிழந்த முடவர் பர ஞானமிலா 

ரலிக ளாமே. (௬௦) 

(ப-றை பரம் உணர் மேன்மையான பிரமத்தையுணர்க்த, 

ஞானியைத் தரிசியா தவன், அ௮க்ககன் -குருடனாம், ஞானப்பனுவல் 

ஞான சாஸ்திரத்தை, கேளா, ஈரன் மனிதன் , வெதிரன் செவி 

டனாம், ஞான, நிலை நிலையை, விசாரியாதவன், மூகை--ஊமை 

யாம், ஈனி--ஈன்றாக, ஆசானை குருவை, புரியுடன்- அன்போடு, 

தேடாதவனும், தேசிகற்கு--குருவுக்கு, பணிவிடை, செய்--செய் 

யும், பொதி இல்லோனும்- புத்தியில்லாதவனும், ௮ரிய-முமையே 

அருமையான, சரண் கரம் இழந்த கால்களும் கைகளுங்குறைந்த' 

முடவர் -மூடவர்களாம், பர--மேலான அனுபவ, ஞானம் இலார் - 

இல்லாதவர், அலிகளாம். (ஏ, ௮சை) 

(போ- ரை) மேன்மையான பிரமத்தை புணர்ந்த ஞானியைத் 
தரிசியாதவன் குருடனாம், ஞானசாஸ்இரத்தைக் கேளா மனிதன் 

செவிடனாம், ஞானநிலையை விசாரியா தவன் ஊமையாம், ஈன்றுகக் 
குருவை அன்போ டு தேடாதவனும் குருவுக்குப் பணிவிடை செ ய்யும் 

் பு.த்தியில்லா தவனும் முலையே அருமையான கால்களும் கைகளுங் 
குறைக்க முடவர்களாம் மேலான அனுபவஞானமில்லா தவர் அலி 
களாம். 

கலி விருத்தம், 

உடல மாயமர் வோன்மர முத்தியி 

னிடம்வீ ருப்ப மிலான்மிரு கம்பல 
படர்வ குப்பிணிற் பார்ப்ப னிராக்கதன் 

- தொடர்கு தர்க்க சொரூபி யலகையே, (௬௧)



ஞானவோகம் என்னும் யுக் தி சாகரம் BS 

(ப -ரை) உடலமாய் சரீரமே கானென்௮, அமர்வோன் - நிச்ச 
யித்து இருப்போன், மரம்--மரமாம், மூத்தியின் இடம் -மோக்ஷச் 
தில், விருப்பம், இலான் - இல்லாதவன் , மிருகம் -மிருகமாம், பல 
பலவாய், படர் பரவிய, வகுப்பினில்-பேதங்களாக, பார்ப்பன் 
“பார்ப்பவன், இராக்கதன் - இராக்ஷ௪னாம், தொடர் தொடர்ச்ச 
யான, குதர்க்க சொரூபி குதர்க்கஞ் செய் தலையே வடி.வமாயுடைய 
வன், ௮லகை(ஏ)பிசாசாம். (ஏ, ௮௪ை,) 

(பார்ப்பன், பார்ப்பான் என்பதன் சடைக்குறுக்கம்,) 

(போ-ரை) சரீரமே கானென்௮ு நிச்சயித்திருப்போன் மரமாம், 
மோக்ஷத்தில் விருப்பமில்லாசவன் மிருசமாம், பலவாய்ப் பரவிய 
பேதங்களாகப் பார்ப்பவன் இராக்ஷசனாம், கொடர்ச்சொன குதர்க் 
கஞ் செய்தலையே வடிவமா யுடையவன் பிசரசரம். 

கேம நஞ்ச நெருப்புடன் முட்களும் 

பீம வெட்௪சு பேயொடு பூதமும் 

ஏமன் கால னெதிர்த்திடு அதரும் 

காமங் கோபங் கழறு முலோபமே, (௬௨) 

(ப-றை) கேம கஞ்சம் முறையே நியமமான கஞ்சு, நெருப் 

புடன் நெருப்பு, முட்களும், பீமவெட்சசு-முையே பயங்கர 

மான பிரமராக்ஷசன், பேயொடு-பேய், பூதமும், ஏமன் -முழையே 

இயமன், காலன், எதிர்த்திடு தாதரும், காமம் கோபம், கழறும்- 

சொல்லப்படுகிற உலோபம்(ஏ)-உலோபம் என்பனவாம். (ஏ, 

அ௮சை;) 

(Gun - றை) மூழையே நியமமான கஞ்சு நெருப்பு முட்களும் 

முறையே பயங்கரமான பிரம ராக்ஷசன் பேய் பூதமும், முறையே : 

இயமன் காலன் எதிர்த்திடு தூகரும், சாமம் கோபம் சொல்லப்படு 

இற உலோபம் என்பனவாம், 

எழுசீர் விருத்தம், 

கினைவுமர்ச்சட மாமுலோப நெடுஞ்சுவான மிராசமோ 

முனை சருப்ப மகந்தைசங்க முளை த்தவஞ்சனை யெண்குவே 

சனமடும்புலி மதமியானை தெற௮ும்பொருமை விருச்சிகம் 

௮னலமோகமொர் பூதமாகு மவித்தைதீய பசாசமே, (௬௩.) 

Sa ம்
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(ப-றை) கினைவு, மர்க்கடம் ஆம் -குரங்காம், உலோபம்,: நெடுஞ் 

சுவானம்--பெரிய காயாம், இராகமோ- ஆசையோ, முனைசருப்பம் 

= ot Br a@lcor w பாம்பாம், அகந்தை அகங்காரம், சங்கம் - இங்க 

மாம், முளைத்த தோன்றிய, வஞ்சனை வஞ்சகம், எண்ரு (ஓ) -- 

கரடியாம், சனம் -கோபம், அடும்புலி-கொல் ஓன் ஐ புலியாம், 

மதம், யானை-யானையாம், தெலும்-கெடுக்கின்ற, பொருமை, 

விருச்சகம் கேளாம், அனலமோகம்-- அக்கினிபோன் உ மோகம், 

ஓர் -ஓப்பற்ற, பூதமாகும், அவித்தை அஞ்ஞானம், திய, பசாசம் 

-பசாசமாம். (ஏ, ஏ, அசைகள்.) 

் (ஓர், ஓர் என்பதன் குறுக்கல்விகாரம்,) 

(போ a றை) நினைவு குரங்காம் உலோபம் பெரிய நகாயாம், 

ஆசையோ எஇர்க்கின் ற பாம்பாம் அகங்காரம் சங்கமாம் தோன்றிய 

வஞ்சகம் கரடியாம், கோபம் கொல்லுகின் ஐ புலியாம், மதம் யானை 

யாம் கெடுக்சன் ற பொருமை தேளாம், ௮க்கனி போன் த மோகம் 
ஒப்பற்ற பூதமாகும் அஞ்ஞானக்தீய பசாசமாம், 

வேண்பா, 

தன்னிடத்.து நின்று சகத்தெனும் நூ லைத்தந்து 

பின்னியத ுள்ளாய்ப் பிறங்குபர--மென்னும் 
சலந்திபினு wisé செகத்தெனு நாலைத்தான் 

கலந்துணும்வே தின்றியே காண். (௬௪) 

(ப-ரை) (5) தன் இடத்து நின்று-: தன்னிடத்திலிரு£௨, 
௪௫த்துஎனும்-- உலகமென்னும், நூலைச்தந்து-பட்டு நூலை யுண் 

டாக்கி, Gen oh = அகைக்கூடாகச் செய்து, அதன் உள் ஆய்-- 

அதற்குள்ளாக, பிஐங்கு- விளங்குகன் 2, பரம் என்னும்-மேலான 
ன் என்னும், சிலந்தி சிலந்திப் பூச்யொன௮, பினும் - மறுபடி. 

ம அக) செகத்து - உலகம், எனும் நாலை, தான் -தானே, (௩) 
கலந்து-- ஏகத்தன்மையாக, உணும்-- உண்டுவிடும், 6) வேதின் 

தியே-பேதமில்லாமலே, (௪) காண்- இதை உணர், 

(போ -ரை) தன்னிடத்திலிருந்து உலசமென்னும் புட்டு நாலை 
உண்டாக்கி ௮தைக்கூடாகச் செய்து அதற்குள்ளாக விளங்கு 

é coe மேலான பரப்ப படம் சிலந்திப்பூச்யானது ம படியும் 

அக்க உலகமெனும் நூலைத்தானே பேதமில்லாமலே ஏக ,த்தன்மை 
யாக உண்டுவிடும் இதை உணர். : ்
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அறுசீர் விருத்தம். 

இரவாம் வியவ காரமுணாக் திட்டே பகலாம் பரமார் த்தம் 

தெரியாக் கூகைத் இரள்பெத்தர் இகழவ் விரண்டு மறிக்அுமயல் 

தரியாச் ௪௧௪ நிட்டர்கண்மார்ச் சாலம் வியவ காரவிராத் 

திரியோ வொழிக்த காசமவை செறிநிர் விகற்ப ஞானியரே, 

(௬௫) 
(ப-ரை) (௧) இரவுஆம்- இராத்திரி எனும், வியவகாரம்-- 

உலக விவகாரங்கனை, உணர்க்திட்டு(ஏ) - அறிந். தும், பகல்ஆம் - 

பகலென்னும், பரமார்த்தம் - சத்தியமான பிரமானுபவத்தை, 

தெரியா -௮றியாக, கூகைத்திரள்பெத்தா--பெத்தர்கள் கூகைக் 

கூட்டமாய், இகழ் விளங்குகின் ற) ௮வ்விரண்டும்- வியாவகாரிக 

மெனும் இரவையும், பாரமார் த்தீகமெனும் பகலையும், அறிந்து, 

மயல்தரியா -மயக்கமுறாத, சகசகிட்டர்கள் , மார்ச்சாலம்-- பூனை 

யாம், (௩) வியவகார-விவகாரமென்கிற, இராத்திரி - இரவில், 

pia ஒழிகத-- ௮.ஜிவு பொருந்தாத, காகம்( அவை) கரகங்களாம், 
(௨) செறி பிரமீத்தி லயிக்கியமாகிய, நிர்விகற்பஞானியர் (ஏ) - 

நிர்விகற்ப நிஷ்டையுடைய ஞானிகள். (ஏ. ar, அசைகள்) அவை, 

(சொல் ஓருபு.) 

(பெத்தா மாயையில் கட்டுப்பட்டவர்.) 

(போ-ரை) இராத்திரியெனும் உலக விவகாரங்களை அறிந்தும் 

பகலென்னுஞ் சத்தியமான பிரமானுபவச்தை ௮.தியாத பெத்தர்கள் 

கூகைக் கூட்டமாம், விளங்குகின் உ வியாவகாரிகமெனும் இரவை 

யும், பாரமார்த்தீகமெனும் பகலையும் அறிந்து மயக்கமுறாத ௪௧௪ 

நிட்டா்கள் பூனையாம், பிரமத்திலயிக்கியமாகிய நிர்வீகற்ப நிஷ்டை 

யுடைய ஞானிகள் விவகாரமென்ற இரவீல் அறிவு பொருக்காத 

காகங்களாம், ் 

அறுசீர் விருத்தம், 

சடநீ ரொழியச் சத்தமுகம் தனையுண் ணூஞ்சா தகரன்னம் 

படருக் துரிய நிலவருக்இப் பயில்சா ச் இயராஞ் சகோரங்கள் 
விடலாச் சவிகற் பக்தொடுகிர் விகற்ப நிட்டை யாமிருகண் 

: தடவும் விருத்தி யோர்மணிகொள் ௪௧௪ ஞானி வாயசமே 

(௬௬)
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(ப -றை) சடநீர் -சரீரமூதலிய அறியாமை வடிவமாகிய ஜல 

ததை, ஒழிய-விட்டு, சத்து அமுதம் தனை -ஞானமென்னும் 
பாலை, உண்ணும், சாதக அப்பியாசகள், அன்னம் - அன்னப் 
பக்ஷியாம், படரும்-வியாபசமான, துரிய நிலவு:- துரியமென்ற 

நிலாவை, அருந்தி உண்டு, பயில் - விளங்குகிற, சாத்தியா- அனு 

பவிகள், ஆம்சகோரங்கள்- சகோரங்களாம், விடலா-- விடாத, சவி 

கற்பக்தகொடு--சவிகற்ப நிஷ்டையும், நிர்விகற்பகிட்டை --நிர்வி 

கற்பநிட்டையும், ஆம் - ஆகிய, இருகண் - இரண்டு கண்களிலும், 
தடவும் செல்லத்தக்க, விருக்தி- விருத்தியென லும், ஓர்மணி 
சொள்--ஒரு மணியைப் பெக், சகசஞானி, வாயசம்(ஏ) - கரக் 
கையாம். (ஏ, ௮சை) (விடு அலா) (விடு, முதனிலைத் தொழிழ் 
பெயர்) (அலா, இடைக்குறை) (விடுதல் அல்லா.) 

(போ- ரை) சரீரமுதலிய அறியாமை வடி.வமாகிய ஜலத்தை 
விட்டு ஞானமென்னும் பாலை, உண்ணும் அப்பியாசிகள் அன்னப் 
பக்ஷியாம், வியாபகமான அரியமென்கு௰ நிலாவை உண்டு விளங்கு 
௫௦ அனுபவிகள்' சகோரங்களாம். விடாசசவிகற்ப நிஷ்டையும், 
நிர்விகற்ப நிஷ்டையும் ஆ௫ய இரண்டு சண்களிலும் செல்லத்தக்க 
விருத்தியென்னும் ஒரு மணியைப்பெற்த சசசஞானி காக்கையாம். 

வேண்பா,. 

ஈசன் குறிப்பே யிசைக்குஞ் சுருதகளே 

பேசுங் கிளிகள் பெரியோர்தம்--வாசகமா 

மன்மிருதி காகணவாய் ம்றபுரா ணங்குயில்கள் 

ஈன்முகில்போ தம் மனமஞ் ஜை. (௬௭) 

(ப - சை) ஈசன் குறிப்பே--ஈசுவரன து கருத்கையே, இசைக் 
கும் சுருதிகள்(ஏ) சொல் லுகன் ஐ வேதல்கள், பேசும், கிளிகள் - 
இளிகளாம், பெரியோர்(தம்) மகான்களின் , வாசகம் ஆம் வாக்க 
யமாகிய, மன்மிருதி- நிலைபெற்ற தர்மசாஸ்திரம், காசணவாய்-: 
காகணவாய்ப் பக்ஷியாம், மற்ற, புராணம் - புராணங்களெல்லாம் , 
குயில்கள் -குயில்களாம், ஈல்முகல் போதம் - ஞானம் கல்ல மேக 
மாம், மனம்-- அதைக்கண்டு ஆனகு்இக்கும் மனம், மஞ்ஞை மயி லாம், (ஏ, ௮சை) (தம், சாரியை.)
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(போ-ரை) ஈசுவரனது கருத்தையே சொல்லுகன் ஐ வேதங்கள் 
பேசும் கிளிகளாம். மகான்களின் வாக்கியமாகிய நிலைபெற்ற தாட 

சாஸ்திரம் காகணவாய்ப் பக்ஷியாம். மற்ற புராணக்களெல்லாம் 

குயில்களாம். ஞானம் ஈல்லமேகமாம், அதைச்கண்டு ஆனர்திக்கும் 

மனம் மயிலாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

விருத்தியினா னினையுமனம் வளைவுகளா ற் சரிக்குமரா 

மேலா யுத்தே 

உரத்தினினை வாஞ்சாட்? விர்த்திபறர் தேவெண்மை 
யுடன்சி வப்பா 

யிருக்குமுவ ணஞ்€ேன் பசுஞான தேசகனே 
யெதிர்சார்த் தூலம் 

கரிப்பினகங் கரம்யானை பரவகந்தை wil சொருப 

ஞானஞ் ிம்புள். (௬௮) 

- (ப-ரை) விருத்தியினால் நினையும் மனம் வளைவுகளால், சரிக் 
கும்--சஞ்சரிக்கன் ௦, ௮ரா--பாம்பாம், மேலாய், உ௰்ஹே- விளக் 

இயே, உரத்தின் நினைவு ஆம் -ஞான நினைவாகும், சாட்சிவிரத்தி, 

பறந்தே இறகு அசையாமலே பறக்து, வெண்மையுடன் சிவப்பா 

யிருக்கும், உவணம்--கருடனாம், சீவன், பசு--மாடாம், ஞான, 

தேசிகனே குருவே, எதிர்சார்த் தாலம்- ௮கை எதிர்த், துக் கொல் 

லுசின் ற புலியாம், கரிப்பின் --சரீர.த் தியங்களை கானென்கிற இகழ் 

FRU PP, SUSI = அகங்காரம்,யானை- யானையாம், பரஅகக்தை 

சர்வ சாக்ஷியாகிய ஞான சொருபமே கானென்னும் பரமாகங் 

காரம், அ௮ரி-- சிங்கமாம், சொரூபஞானம் -௮தீதஞானம், ௫ிம்புள் 

_-சக்ரவாளப்பக்ஷியாம். 

(போ-ரை) விருத்தியினால் நினையுமனம் வளைவுசளாத் சஞ் 

சரிக்கன் உ பாம்பாம். மேலாய்விளங்கியே ஞானநினைவாகும் ௪ர கூஷி 

விர்த்தி இறகு அசையாமலே பறந்து வெண்மையுடன் சிவப்பா 

யிருக்குங் கருடனாம், வன் மாடாம், ஞானகுருவே அதை எதிர்த் 

க் கொல்லுகின்ற புலியாம், சரீரத்திரயங்களை கானென்கிற 

இகழ்ச்சியுற்.ஐ அகங்காரம் யானையாம். சர்வ சாகதியாகிய ஞான 

சொரூபமே கானென்னும் பரமாகங்காரம் சிங்கமாம், ௮தீதஞானம் 

சக்கரவாளப்பஃகஷியாம்.
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வேண்பா. 
௮சுத்தஞ்சங் கற்ப மசங்கற்பஞ் சுத்தம் 

- வி௫க்கங்கு லஞ்ஞானம் வித்தை _மிசைச்சோ இ 

சற்குணவக்து க்கடமைச்சதைக்கு மிச்சையெலி 

இத்புலிவை ராக்கியமன் றே. (௬௯) 

(ப-றை) அசுத்தம், சங்கற்பம் - சக்கத்பமாம், அசங்கற்பம் சுத் 

கம் சுத்தம் அசங்கற்பமாம், விச-- கட்டுவதைப்போன் ற, கங்குல் 

இருள், அஞ்ஞானம் -- ௮ஞ்ஞானமாம், வித்தைமிசைச்சோதி-- 

மேலான பிரகரசம் ஞானமாம், சற்குணவத்தக்கள் தமை-பதார்த் 

தங்களாகிய சற்குணங்களை, தைக்கும் -கெடுக்கன் ற, இச்சை 

எலி-- எலி இச்சையாம், இல்புலி-- வீட்டுப் புலியாயெ பூனை, வை 

ராக்கயெம்--வைராக்இயமாம். (அன்று, ன அசைகள்.) 

(போ-றை) அசுத்தம் சங்கத்பமாம். சுத்தம் அசங்கற்பமாம், 

கட்டுவதைப்போன் த இருள் ௮ஞ்ஞானமாம். மேலான பிரகாசம் 

ஞானமாம். பதார்த்தங்களாகய ச.ற்குணங்களைக் கெடுக்கன் த எலி 

இச்சையாம். விட்டுப் புலியாகிய பூனை வைராக்சியமாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

முட்டில் பாமாக் குருக்குளவி முஜூட்சுப் புழுவை யுபதேசக் 
கொட்டி னுண்ணோக் கெனுங்குடம்பை குறுக வைப்ப வாங்கதனுட் 

பட்டக் குருவை மறவாக பண்பாம் பரமாங் குளவியதா 

யிட்டுண் முகக்கூ டகன் ஹேயெய் திடும்பூ ரணமாம் பறச் தலையே. 

(எ௰) 

(ப- றை) முட்டு இல் தடையத்த, பரம் ஆம்-மேலான பிரம 

சொருபமாகிய, குரு-குருவென்னும், குளவி, முஜட்சுப்புழுவை, 
உபதேசக்கொட்டின் - உபதேசமாகிய கொட்டினால், உள், கோக்கு 
எனும் -கோக்கமென்கின் த, குடம்பை கூட்டில், குறுகவைப்ப-- 

அடங்கியிருக்கும்படி வைக்க, (ஆங்கு) , அதன் உள்பட்டு - அதனுள் 

ளாக வூத்று, அ௮க்குருவை மறவாத, பண்பால் - தன்மையினால் 

பரம்ஆம்- பிரமமாகிய, குளவி, (௮), ஆயிட்டு-- ௮9, உள்முகக் 
கூடு: ௮வ்வுள் கோக்கமெனுங் கூட்டை, அகன்று(ஏ) நீக்கி, எம் 
திடும் பூணமாம் பதத்தலை(ஏ)--பரிபூரணத் தன்மையாயெ பறக் 
குஞ் செயலையடையும், (ஆக்கு ஏ, ஏ, அசைகள்) (௮, சொல் 

இருப.) :
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(போ-ரை) தடையத்2 மேலான பிரமசொருபமாகிய குருவென் 
ஹம் குளவி முமூட்சுவான புழுவை உபதே௪மாகய கொட்டினால் 

உள்கோக்க மென்கின் 2 கூட்டி. லடங்கியிருக்கும்படி. வைக்கு ௮த 
னுள்ளாக வித்து அக்குருவை மறவாத தன்மையினால் பிரமமா 

யெ குளவியாகி ௮வ்வுள் கோக்கமென்னுங் கூட்டை நீங்கப் பரி 

பூரணத் தன்மையாகய பறக்குஞ் செயலை அடையும். 

கலி விருத்தம். 

கேணி யிற்றுளி தளைமரத் தணிலாம் 

பீணி ௮த்இடல் பிரமமா மிறையால் 

மாண வப்பசு மன்னிய போதம் 

பேண முத்திதான் பெகத்றிடு மாமே. (are) 

(ப-றை (௪) சேணியில்--ணெத்தி வுள்ளிருக்க2, gif = 

பெண் ஆமையானது, கிளைமரத்து-கிளையோடுகூடிய மரத்தின் 

மேலுள்ள, அ௮ணிலால், பிள் கர்ப்பம் கி௮ுத்திடல்- தரித்தல், 

(௫) பிரமம்.ஆம்இறையால் -பிரமமென்னுவ் குருவால், (௨) மாண. 

வப்பசு -ஜீவனாகிய மாணாக்சன், (௪) மன்னியபோதம் நிலைத்த 

ஞானத்சைப்பெத்று, பேண-- காத்துக்கொள்ள, முத்தி(தான்) - 

முத்தியை, பெந்திடும்- அடையும், ஆ௮(ஏ) -விதமாம். (தான், 

சாரியை) (ஏ, one.) 

(போ-ரை,) கிணத்தினுள்ளிருக்கக பெண் ஆமையானஅ, களை 

யோகெடிய மரத்தினமேலுள்ள ௮ணிலால் கர்ப்பக் தரித்தல், ஜீவ 

னாய மாணாக்கன் பிரமமென்னுக் குருவால் நிலைத்த ஞானத்தைப் 

பெத்துக் காத்துக்கொள்ள முத்தியையடையும் விதமாம். 

கலித்தாழிசை. 

ஆன்மாப்பச் சோர்இக் கதின்மாயா சத்இரிறம் 

மேன்மேற்பல் வண்ணம் விளங்கிடினு மென்குறையே, ( ௭௨) 

(u- றை) ஆன்மா -ஆத்மாவென்ஸும், பச்சோந்திக்கு, அதின் 

மாயாசத்தி - அதிலுள்ளமாயாசக்தியாகெய, நிதம், மேன்மேல் - 
மேலும் மேலும், பல்வண்ணம்--பலவிதமாய், விளங்கிடினும்-- 

தோன்றினாலும், என்குதை(ஏ) -- என்ன குழையாம் ஒன் ௮மில்லை, 

(ஏ, ௮சை.)
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(போ-றை) ஆத்மாவென்னும் பச்சோந்திக்கு ௮அதிலுள்ளமாயா 

ச.த்யாகிய நிறம் மேலும் மேலும் பலவிதமாய்த் தோன்கினாலும் 

என்ன குமையாம் ஒன்றுமில்லை, 

கலித்துறை. 

பலகோடி. யண்டக் கருக்கொளைம் பூகநுணல் பஞ்சவிடயத் 

தொலிபாட வதனையிம் தரியவைக் தலையர வொருங்குண்டுமே் 

தலையாடல் கண்டுமன வுவணமத கொண்டுயர் தரச்சூனிய 

amu uss முணர்வேட ௮ுள்ளாய் வழக்கத்றதே (௪௩) 

(ப : ரை) பலகோடி , அண்டக்கருக்கொள் --அ௮ண்டங்களென் 

னுங் கருவைச்சகொண்ட, ஜஐம்பூதநுணல் -பஞ்சபூதமாசிய தவளை 

கள், பஞ்சவிடயத்து ஓலிபாட--௪த்தம் முதலிய ஜந்து விஷயங்க 

ளென்கி௰௦ ஓசையைச் செய்ய, ௮சனை -அப்பஞ்ச பூதமாகிய தவ 

ளைகளை, இந்திரிய ஐந்தலை அரவு - இந்திரியங்களென்னும ஜக் 
தலை காகம், ஒருங்கு உண்டு - முழுமையும் விழுங்கி, மேல் மேலே, 
தலை. ஆடல் கண்டு தலைகள் விளங்கு தலைக் கண்டு, மனஉவணம் 
மனமென்கிற கருடன், ௮துகொண்டு- அவ்விக்திரியங்களென்னும் 
நரகத்தை தன்னுட்கொண்டு, உயர்தர-மேற்பட, சூனியவலையூட- 
சூனியமாகிய வலையில், பட்டது-- அகப்பட்ட, ௮து அதுவும், 
உணர்வேடன் - அ௮றிவென்கின் ஐ வேடனுக்கு, உள் ஆய் உள்ளாக 

வழக்கற்றஅ(ஏ) -வழக்கற்றதாம் (ஏ, அசை) (அதும், அதுவும்: 
என்பதன் இடைக்குறை) (உணர். முதலிலைத் தொழிற்பெயர், ) 

(Gui -ரை) பலகோடி ௮ண்டங்களென்னும் கருவைக்கொண்ட 

பஞ்சபூதமாகிய தவளைகள் சத்தம் முதலிய ஐந்து விஷயக்க 
ளென்கிற ஓசையைச் செய்ய அப்பஞ்சபூதமாசிய தவளைகளை இக் 
இரியங்களென் னும் ஓந்துதலை காகம் முழுமையும் விழுங்க மேலே 
தலைகள் விளங்குதலைக்கண்டு மனமென்ற கருடன் அவ்விந்தஇிரியங் 
களென்னும் காகத்கைக் தன்னுட்கொண்டு மேத்படச் சூனியமாகய 
வலையில் அகப்பட்டது. அதவும் அதிவென்ஏன்2 வேடனுக்குள் 

. ளாக வழக்கற்றதாம்,
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கட்டளைக் கலித்துறை. 

கண்ட மயிலனை யார்பொய் சடந்துயாச் சிற்றின்பமாம் 

ஈண்ட. சலமின் மினியவித் தைத்தம ஈண்ணுமல்லால் 
அகண்ட பரிபூ ரணசச்சி தானந்த வான்மவத்தாய் 

உசண்ட திவாதித்தன் முன் விளங் காவென் அுணர்க்திடவே, 
(௪௪) 

(ப- றை) சசெண்ட மயில் உச்சிக் சொழுக்தையுடைய மயிலை, 

அனையார் -போன்றமாதர்களின், பொய் சடம் தயர்ச்சித்றின்பம் 

ஆம் - பொய்யும், அதியாமையும் தன்பமுமாகிய சிற்றின்பமென் 

லும், ஈகண்ட இல மின்மினி ஈகர்க்த சல மின்மினிப் பூச்சிகள், 

௮வித்தைத்தமம்-- அஞ்ஞான விருளில், ஈண்ணும்-தோன்வும், 

அல்லால் அல்லாமல், அ௮கண்டபரிபூரண சச்சிதானக்த, ஆன்மவக் 

அஆய் - ஆன்மாவென்சிற சத்திய வஸ்துவான, உகண்ட-- எல்லா 

வ.ற்றையுங் கடந்த, சவ ஆதித்தன்முன் -:சிவ சூரியன் முன்பு, விள 

ங்கா என்று, உணர்ந்திட(ஏ)-௮.றி௫, (ஏ, ௮சை,) 

(போ-றை) உச்சிக்கொழுக்தையுடைய மயிலைப்போன்்2 மாதர் 

களின் பொய்யும், அதியாமையும் துன்பமுமாகிய சிற்றின்பமென் 

லும், ககர்க்த சிலமின்மினிப் பூச்செிள் அஞ்ஞானவிருளித்றோன்று 

மல்லாமல் அகண்ட பரிபூரண சச்சிதானந்த ஆன்மாவென்கிற ௪த் 

Bu வள்தூவான எல்லாவறிறையுங் கடக்க, சிவசூரியன் முன்பு 

விளங்கா என் றதிக, 

வெண்பா. 

அப்பு௮மண் ணுற்சுவர்வைத் தாங்கும் பினுமதனாற் 

செப்பமுறத் இற்றுச் இதமதாதான்--இப்புவீமெய் 

யாதியெல்லாம் புத்திநினை வா.த்றோன் ஐப் பின்னுமதன் 

மீதிலுஐல் புத்தநினை வே, (௭௫) 

(ப-றை) ௮ப்புஉறும் நீர் சலந்த, மண்ணாத் சுவர் வைத்த, 

ஆங்கு அச்சுவரில், பினும் மறுபடியும், அதனால் - GST waver 

ணால், செப்பமு,ற செவ்வையாக, இ.த்றுந்திறம்-- பூசு,கலென் னும் 

தன்மையானது, (௮௮, தான்), இப்புவி-- இவ்வுலகம், மெய்--சரீ 

ரம், ஆதியெலாம் முதலான சர்வமும், பு.த்திகனைவால் தோன் ஐ, 

பின்னும், அதன்மீதில்--௮தில், உறல் புத்தி. நினைவு(ஏ) - புத்தி 

எ
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நினை வின் விகாரங்கள் பொருக்துசலாம். (அது, சொல்லுருபு) 
(தான் சாரியை) (௪, ae) (பினும், பின்னும் என்பதன் இடைக் 

குகை.) 

(போ - ரை) நீர் கலந்தமண்ணாம் சுவர்வைத்து அச்சுவரில் மறு 
படியும் ௮ர்நீர் மண்ணால் செவ்வையாகப் பூசுதலென்னுக்கன்மை 
யானது, இவவுலகம் சரீரம், முதலான சர்வமும் புத்தி நினைவால் 
தோன்றப் பின்னும் ௮இல் புத்தி நினைவின் விகாரங்கள் பொருந்து 
தலாம், 

நிலம்பிரமஞ் சிற்௪த்தி நீர் தருக்கள் வர் 

இலங்கியிடுக் தோப்பாவ சேன்-- துலங்கும் 
சிதாகாயக் இல்விருத்தி சேர்ந்து நிலைத்சல் 
சுதாவான் கமனத் தவம். (௭௬) 

(ப-றை) (௧) நிலம், பிரமம்-பிரமமாம், சத் £39 ரீர்-நீர் 
ஞான சத்தியாம், தருக்கள் -- விருட்சங்கள் , சீவர் வர்களாம், 
இலங்இயிடும் -- விளங்குக ற, தோப்பு ஆவது, ஈசன் -ஈசுவானாம், 
(௬) துலங்கும் பிரகாசிக்கின் ௦, சத்--ஞான, ஆசாயத்தில், விரு 
த்தி சத் துவசித்தம், சேர்க்து-- கலந்து, நிலைத்தல்- நீலைத்தலாம், 
(௨) சுதா- தானாக, வான் ஆகாயத்தில், கமனத்துவம்--செல் 
DINE SOW COLD. 

(போ-றை) நிலம் பிரமமாம், நீர் ஞான சத்தியாம், விருட்சங் 
கள் சீவர்களாம், விளங்குகிற தோப்பாவது ஈசுவரனாம். தானாக 

ஆகாயத்தில் செல்லுக்தன்மை பிரகாசிக்கன் ஐ மானிலத்தில் சத் 
துவ சத்தம் கலந்து நிலைத்தலாம், 

மண்கல் லயங்கனகம் வான்சுவர்கா ன ற்கிளிஞ்சில். 
இண்பழுதை வர்திமுயல் சத் அருவே-- எண் சகமோ 
பானை பிரதிமைவாள் பைம்பூண்மை இத்திர நீர் 

கூன்வெள்ளி பாம்புசுதன் சொம்பு. (rer) 

(u = 65) (s) மண்கல், ௮யம் இரும்பு, கனகம் பொன், 
வான் - ஆகாயம், சுவர், கானல்-- அளர்ப்பூமி, கிளிஞ்சல், ட 

வலிய, பழுதை, வக் இ--மலம, முயல் முயல் என்னும் இவைகள், 
சித்து உருவே-ஞான சொருபமாகிய ஆத்மாவே, (௩) எண்சகம் 

 



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௫௧ 

(ஓ) --கினைச்கப்படுகன் உ உலசமாம், (௨) பானை, பிரதிமை, வாள் 

கத்தி, பைம்பூண் கல்ல ஆபரணம், மை- நீலநிறம், சிதஇரம், 

நீர், கூனுடையதுபோன்ற வெள்ளி, பாம்பு, மகன், கொம்பு, என் 

னுமிவைகள், (ஓ, அசை) 

(Gun - ரை) மண், சல், இரும்பு, பொன், ஆகரயம், சுவர், அளர் 

ப்பூமி, களிஞ்சில், வலிய பழுகை, மலடி, முயல், என்னுமிவைகள் 
ஞான சொரூபமாகய ஆத்மாவே, பானை, பிரதிமை, கத்தி, நல்ல 

ஆபரணம், நீலகிறம், சித்திரம், நீர், கூனுடையதுபோன் ஐ வெள்ளி 

பாம்பு, மகன், கொம்பு, என்னுமிவைகள் கினைக்கப்படுகின் ஐ உலக 

மாம். 

பிரமநிலத் 90 பொருமாயை யத்தி 

மாமதனிச் வ மசகத்--இரள்செறியு 

ளண்டக் கனிக ளளவத் ௮ுளவவத்றை 

உண்டம் குரியனிஹை யோர். (௭௮) 

(ப-றை) பிரம - பிரமமென்னும், நிலத்து உற்ற நிலத்தில் 

தோன்திய, பெருமாயை--பெரியமாயாசத்தி, அத்திமரம் 958 

மரமாம், அதனில் அதல், சவ மசகத்திரள் -€வர்களாகிய கொசு 

குக் கூட்டங்கள், செறி--கெருங்கிய, உள் --உட்பாகமுடைய, ௮ண் 

டக்சனிகள் - ௮ண்டங்களென்னும் பழங்கள், அளவு அறத்து அள 

வில்லாமல், உள- இருக்கன்றன, அ௮வற்றை- அவைகளை, உண் 

டற்கு உரியன் -உண்ணுதற்கு. உரியவன், . இறை--௪சுவரனென, 

ஓர் - அ.தி. 

(போ-ரை) பிரமமென்னும் நிலத்திற்றோன் திய பெரியமாயா 

. சத்தி அததிமரமாம் அதில் €வர்களாகிய கொசுகுக் கூட்டங்கள் 

கெருங்கெய உட்பாகமுடைய அ௮ண்டங்களென்னும் பழங்கள் அள 

வில்லாமலிருக்கின்ஐன அவைகளை உண்ணுதற்கு உரியவன் ஈசுவர 

னென அறி, 

வஞ்சி விருத்தம். 

விரையவித்தை வேமனம்--மாழுடம்பு வாச்களை த 

இரள்௪கக் தெருட்எத--வருவிராகம் வாளரோ, (௭௯)
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(ப-றை) (௧) விரை அவிசத்தகை- விதை அஞ்ஞானமாம், வேர், 

மனம் -மனமாம், மரம், உடம்பு--உடம்பாம், வார்--நீண்ட, களை த் 

இரள் -கிளைக்கூட்டங்கள், சகம்-:-உலகமாம், (௩) தெருட்சி£- 

அதைத்தகிக்கும் கெருப்பு ஞானமாம், (௨) வருவிராகம் வாள், 

(அரோ) -அதைவெட்டுங் கத்தி உண்டாகின் உ வைராக்கியமாம் 

(அசோ, ne). 

(போ-றை) விதை அஞ்ஞானமாம், வேர்மனமாம், மரம்உடம் 

பாம், நீண்டகளைக்கூட்டங்கள் உலகமாம், அதைவெட்டுல் கத்தி 

உண்டாகின் ற வைராக்கியமாம் அகைக்த௫க்கும் கெருப்பு ஞானமாம் 

வேண்பா, 

அன்மநிலக் தின்வித் தவிசாரம் வாசனைவேர் 

ஊன்மெய் பராரை யுலகுகிளை--- பான்மை 

நினைவிலைக ளூற்றுஇர நிற்குமனக் தாருத் 

தனையுணர்தல் வேர்ப்புழுவே தான் (௮) 

(போ-ரை) ஆன்ம நிலத்தின் -- ஆத்மாவாக நிலத்தில், வித்து 

அவிசாரம்--விசாரமின்மை விதையாம், வாசனைவேர்-வாசனைவே 

ராம், ஊன்மெய்- மாமிசமயமான சரீரம், பராரை-பருத்த. அடிப் 

பாகமாம், உலகுகிளை -உலகம் களைகளாம், பான்மை--பலவகை, 

நினைவு--நினைவாகிய இலைகள், உற்௮- அகேகந்தரம் உண்டாசவும், 

உதிர உதிரவும் , கிற்கும்மனம்-- இருக்கின் றமனம், காரு மரமாம், 

தனையுணர்தல்-ஞானசொருபமாகய தன்னை அறிதல், வேர்ப்புமு 

(a) (தான்) - வேர்ப்புழுவாம். (ஏ, ௮சை) (தான், சாரியை) 

(பான்மை, பன்மை யென்பதன் முதல் நீட்டு) (ஆத்மா - தான்) 

(வாசனை பழக்கத்தின் சக்இ), 

(போஃ-றை ஆத்மாவாகிய நிலத்தில் விசாரமின்மை விகையாம், 
வாசனைவேராம். மாமிசமயமான சரீரம் பருத்த அடிப்பாகமாம், 
உலகம் களைகளாம். பலவகை நினைவாகிய : இலைகள் அகேகக்தரம் 

உண்டாசவும் உதிரவும் இருக்கன் உ மனம் மரமாம் ட ஞான சொரூபு 

மாகிய தன்னையுணர்தல் வோப்புழுவாம்.
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அறசீர் விருத்தம். 

காவரநீர் வாழ்பவையூர் வனபறவை விலங்குகரர் 

தனிப்புக் தேளிர் 

மாவிடயம் பொஜிபுவன் பூ தம்புவனஞ் சிததமக 

மதி€ வப்போ் 

மேவுதருச் இரண்மாயைக் காடெறிக்து சற்சனலான் 

* வெளீசெய் வான்மெய்க் 

காவலவன் மன ததறியை வீவேசகவுரக் கோடரிக்குக் 

கரம்பா க் கொண்டே (௮௧) 

(ப-றரை) (6) தாவரம் -மரம் செடிகொடிகள் முதலியன, நீர் 

வாழ்பவை, ஊர்வன, பறவை - பட்சிகள், விலக்கு - மிருசல்கள் 

ரர் மனிதர்கள், சனி--ஒப்பற்த, புத்தேளிர் தேவர்கள், மா- 

பெரிய, விடயம் சப்த பரிச ரூபரச கந்தங்கள் எனும் விஷயங்கள் , 

பொறி-- வாக்கு பாணி பாகம் பாயுரு உபஸ்சம் என்னும் சன்மேக் 

இரியங்கள், சுரோத்திரம் தொக்கு ௪ட்சு சங்குவை ஆக்ராணம் என் 

னும் ஞானேந்திரியங்கள், புலன் - இப்பத்து இந்திரியங்களின் 

செயல்கள் , பூதம் - ஆகாயம் வாயு அக்னி அப்பு பிருதிவி, புவ 

னம் - உலகங்கள் பதினான்கு, சத்தம், அகம் - அகங்காரம், மதி - 

புத்தி, 2வப்பேர்- வன் என்னும் பெயர்களை, மேவு - பொருந்திய 

தருத்திரள்- விருட்சங்களின் கூட்டமாகிய மாயைர்காடு, -- மாயை 

யென்கிற வனத்தை, எறிந்து - வெட்டி, சக்கனலான் - சொளுப 

ஞானாக்கனியினால் தூத் து, வெளிசெய்வான் -வெளியாக்குவான், 

(௧) மெய்ச்காவலவன் :-- சத்தாயய ஆத்மாவென்னும் தன்னைக் 

காத்துக் கொள்வதில் வல்லவனான முழாட்சு, மனக்ததியை - மன 

மென்னும் தடியை, விவேக உரக்கோடரிக்கு - விசாரஞானமென்கிற 

கோடாலிக்கு, காம்பா-- பிடியாக, கொண்டே. 

(பொ-றை) சத்தாகிய ஆத்மாவென்னுக் தன்னைக் காத்துக் 

கொள்வதில் வல்லவனான முழூட்சு, மனமென்னுக் தடியை விசார 

ஞானமென்டற கோடாலிக்குப் பிடியாகக்கொண்ட மாம் செடி 

கொடி.சள் முதலியன , கீர்வாழ்பவை, ஊர்வன பட்சிகள் மிருகங்கள் 

மனிதர்சள் ஒப்பற்.ற சேவர்கள், பெரிய சப்த பரிச ரூப ரச கந்தங் 

கள் எனும் விஷயங்கள் வாக்கு, பாணி பாதம் பாயுரு உபஸ்தம் என்



௫௪ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

னும் கன்மேந்திரியங்கள் சுரோத்திரம் கொக்கு சட்சு சிங்குவை ஆக் 

ராணம் என்னும் ஞானேந்திரியங்கள் இப்பத்து இந்திரியங்களின் 

செயல்கள், ஆகாயம், வாயு, அக்கினி, அப்பு, பிருதிவி, உலகங்கள் 

_ பதினான்கு, இத்தம், அகங்காரம் புத்தி, எவன் என்னும் பெயர்க 

ளைப் பொருந்திய விருக்ஷங்களின் கூட்டமாகிய மாயை யென்ற 
வனத்தை வெட்டிச் சொரூப ஞானாக்கினியால் தூத்து வெளியாக் 

குவான். ( இந்திரியங்களின் செயல்கள் :--பேசல், ஈதலேத்றல், 

ஈடத்தல், மலங்கழித்தல், சலங்கழித்தல், கேட்டல், பரி௫த்தல், பார் 

த்தல், உருசித்தல், முகர்தல் முதலியன. (பாணி--கை) (பாயுரு 

_மலத்துவாரம்) (உபஸ்தம் ஜல; துவாரம்) (சுரோத்திரம்- கா.-) 

(தொக்கு--தோல்) (சட்சு-கண்) (சிங்குவை-- காக்கு) (ஆக்ரா 

ணம்-- மூக்கு,) 

கலி விருத்தம், 

அசத்தி யஞ்ச... மல்லன்மெய்க் கு தறியின் 

மிசைக்க வான்ம விசாரக் கடைதல்செய் 

நிசச்சி தானந்த நீள்கன லோங்கிடும் 

பசைச்சு வானு பவவிளக் கத்தொடே, (௮௨2) 

(ப- ரை) (௧) ௮சத்தியம்-பொய், சடம் -அதியாமை, ௮ல் 

லல-- துன்பம் என்பவைகளான, மெய்க்சூற்தியில் - சரீரமாயெ கட் 

டையில், மிசைத்த- மேலான, ஆன்ம-- ஆத்தும, விசாரக்கடைதல் 
-விசாரமென்னும் கடைதலை, செய்--செய்க. (அப்போது), (ு) 
நிச--உண்மை, சதானக்த--ஞானானக்தமென்கற, . நீள் கனல் 
பெரிய அக்கினி, ஓங்கிடும்- ஜொலித்து விளங்கும், (௨) பசை சார 

மான, சுவானுபவ-- தனது ௮னுபவமென்னும், விளக்கத்தொடு(ஏ) 
பிரகாசத்துடன். (ஏ, அசை.) 

(போ - ரை) பொய் அறியாமை துன்பம் என்பவைகளான சீர 

மாகிய கட்டையில் மேலான ஆத்ம விசாரமென்னுங் கடை தலைச் 
செய்க, அப்போது சாரமான தனத அனுபவமென்னும் பிரகாசத் 
துடன் உண்மை ஞானானக் சமென்கிற பெரிய அக்கினி தொலித் து
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வேண்பா. 

நனவாங் களைகனவாம் காப்பண் சுழுத்தித் 

தனிமாலங் கொண்மாயைக் தாரு--மன அள் 
விரியும் விசாரமெனும் வேர்ப்புழுவா ம் பட்டால் 

அரிய வனலெரிக்குஞ் சூழ்க, (௮௩) 

(பஃறரை) (௧) ஈனவாங்களை -சாக்கரமென்னுங் களைகள், சன 

வாம் காப்பண்--சொத்பனமாகிய டடுப்பாகம், சுழுத்தி-சுமுத்தி 

யென்ற, தனி - ஓப்பதற, மூலம் - அடிப்பாகம், கொள் - 

. கொண்ட, மாயைக்தாரு-மாயையென்னும் விருக்ஷம், மனஅள் - 

மனதில், விரியும், வீசாரமெனும்- விசாரஞான மென்ற, வோப் 

புழூவால், பட்டால் கெட்டால் ௮தை, (௩) துரிய அனல் துரிய 

ஞானமாகிய அக்கினி, எரிக்கும் எரித்துக் தன்மயமாக்கும், (௨) 

Geis. 

(போ- றை) சாக்கரமென்னுங் களைகள் சொற்பனமாஇய ௩ஈடுப் 

பாகம் சுழுத்தியென்சிற ஒப்பற்ற அடிப்பாகம் கொண்ட மாயை 

யென்னும் விருக்ஷம் மனதில் விரியும் விசார ஞானமென்கிற வோப் 

புழூவால் கெட்டால் ௮தைச் சூழ்ந்து துரியஞானமாகிய ௮ச்சினி 

எரித்துத் தன்மயமாக்கும், 

் அறுசீர் விருத்தம், 

Ger ows செய் விசாணையா முழவுசெயத் 
காம்வி வேகம் 

இதிநீர்சா தசயூக மெருகிறைசான் ஐகமென்னுச் 

Bis ஞூறு 

பதிவாமவ் விவேகமிக ஸீர்ப்பாய்ச்சல் ௪.ற்சங்கம் 

பரமாக் கரவல் 

விதிர்வாய சங்கைகெறல் களைகட்டல் பரஞானம் 

விளைவு தானே, (௮௪) 

(ப- றை) அ௮திகார-:யோக்கியதையுடைய, மனம், கனசெய்-- 

நன்செய்யாம் ௮இல், விசாணையாம் உழவு, செயற்கு--செய்வ 

தற்கு, ஆம் விவேகம் தகுந்த வீவேகம், திதிரீர்- நில்யான ஜல 

மாம், சாதசயூகம் -சகாயமான யுக்திகள், ௭௪௬--எருவாம் நிஹை
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சான்று சர்வசா௯்ஷி, ௮கம்-- கான் என்னும் இடம், ஈல்கா ௮ கல்ல 
காது, பதிவாம்--பதிததலாம், அவ்விவேக மிகல் பின்னும் 96 5 
விவேசம் மிகுதல், நீர் பாய்ச்சல் £ீர் பாய்ச்சலாம், சற்சங்கம் - 
ஈல்லோர் சகவாசம், பரமாம் காவல்-மேலான சாவலாம், விதிர்வு 
ஆய-- அசைப்பதாகிய, சங்கைதெயல்-- சந் தகங்களைத் இரத்தல், 
களை, கட்டல் - ப்டுங்குசலாம், பரஞானம் - அனுபவ ஞானம், 
விளைவு--விளைவாம். (தான், சாரியை) (ஏ, ௮சை,) (ஈன்செய்-- 
கல்ல வயல்,) 

(போ - ரை) யோச்கியதையுடைய மனம் ஈன்செய்யாம், ௮இல் 

விசாரணையாம் உழவு செய்வதற்குத் தகுந்த விவேகம் நிலையான 
ஜலமாம், சகாயமான யுக்திகள் எருவாம், சர்வ சா௯தி மான் என் 
னும் திடம் கல்ல காற்றுப் பதித்தலாம், பின்னும் ௮ந்த விவேகம் 
மிகுதல் நீர் பாய்ச்சலாம், கல்லோர் சகவாசம் மேலான காவலாம், 
அசைப்பதாகிய சந்தேகங்களைத் தீர்த்தல் களை பிடுங்குதலாம், அனு 
பவ ஞானம் விளைவாம். ் 

வேண்பா. 

சீவனே சாலி செறிய மவித்தையுமி 

தாவுசங் கற்பம் தவிடாகும்--ஓவில் 

விசாரஞ் ௪மாதியினான் மேயவவை போக்இன் 

உசாவி லரிசஏவ மோர், (௮௫) 

(ப-றை) €வன்(ஏ), சாலி- கெல்லாம், செகியும் அவித்தை 

கெருக்கிய அஞ்ஞானம், உமி உமியாம், தாவு- தரவுகின் ஐ, சங் 

கற்பம் தவிடாகும், ஓவுஇல்--ஓய்வம்.௰, விசாரம் விசாரஞானம், 
சமாதியினால் -சமாதி ஞானம் என்னும் உபாயங்களால், மேய 

அவை பொருந்திய அவைகளை, போக்கன் - நீக்கினால், உசா இல் 

வினவுதற்கிடமில்லாக, ௮ரிச சவம் வெம் அரிசியாம், ஓர் - 
இதனை அதிக. (ஏ, ௮சை.) 

(போ-றை) சீவன் கெல்லாம், நெருக்கிய அஞ்ஞானம் உமி 
யாம், தாவுகன் த சங்கற்பம் தவிடாகும், ஓய்வற்ற விசாரஞானம் 
சமாதி ஞானம் என்னும் உபாயங்களால் பொருக்திய அவைகளை 
நீக்னொல வினவு ற்கிடமில்லா த சிவம் ௮ரிசியாம், இதனை திக, .
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கலித்தாழிசை. 

உடலுமிலே ரானா ஓயிர் கெத்கஞ் ஞான 

அடல்முளையின் ருன்மா வரிசி யகந்தவிடே. (௦௬) 

(ப-றை) உடல் உமி-- உடலாகிய உமி, வேறுனால், உயிர்கெற்கு 

_ 2வனென்றெ கெல்லுச்கு, அஞ்ஞான அஞ்ஞான மென்னும், 

அடல் வலிய, முளை, இன்று இல்லை, ஆன்மா-- ஆத்மா, aha 

௮ரிசியாம், ௮கம் - நினைவு, தவி௰(ஏ) தவிடாம், (ஏ, ௮சை,) 

(போ - ரை) உடலா௫ய உமி வேருனால் சவனென்கிற கெல் 

லுக்கு ௮ஞ்ஞானமென்னும் வலிய முளை இல்லை. ஆத்மா அரிச 

யாம். நினைவு தவிடாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

மனிதசன னக்ணெற்றி னுணர்வாய கன்னீரை 

மனது வாக்குத் 

தனுவெனுமுக் அலையிட்டே சல்லுயிர்வேள் முத்தியின்சா 

தனமாஞ் செக்கெற் 

கனகழனிக் இறைத்துப்பே ரானந்தப் பயன்பெனுதல் 

காணா தந்தோ 

இனமுயல்வார் பலர்பக்த சாதனமா கியவிழற்பு் 
செறிகாட் டி.ற்கே,. (௮௨௭௪) 

ப -ரை) (௧) மனித, சனன--௪னனமென்கிற, கிணத்தில், 

உணர்வு. ஆய அறிவாகிய, நன்னீரை, மனது வாக்கு, தனு 

காயம், எனும் முத்துலைஇட்டு(ஏ) மூன்று துலையிட்டு, கல்லுயிர் 

வேள் --ஈல்ல ஜீவனென்ற வேளாளன், முத்தியின் சாதனம், ஆம் 

ஆன, செக்கெல் செம் நெல் விளைகன் ௦, கன கழனிக்கு-- 

பெரிய வயலுக்கு, . இறைத்து, பேரானந்தப் பயன், பெறுதல் 

பெறுதலை, காணா அறியாமல், ௮க்தோ-8யோ, (ர) தினம் 

முயல்வார் -- அவ்வாறு இழைத்தலில் எப்போதும் முயல்வார், (௨) 

பலர், பந்த சாதனமாகிய விழற்புல், செறி-கெருங்கிய, காட் 

டி.ற்கே, (ஏ, ௮சை.) 

(பொறை) .மனித சனனமென்கற கிணத்தில் அறிவாகிய 

நன்னீசை மனது வாக்குக் காயம் என்னும் மூன்று தலையிட்டு 
4 ‘ ;



௫.௮ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

BON ஜீவனென்௫ வேளாளன் முத்தியின் சாதனமான செக்கெல் 

விளைகின்ற பெரிய வயலுக்கு இழைத்துப் பேரானந்தப் பயன் 

பெறுதலை அறியாமல் ஐயோ பலர் பக்த சாதனமாகிய விழஷ்புல் 

நெருங்கிய காட்டி.ற்கே ௮வவாறு இழைத்தலில் எப்போ தும்முயல் 

வார்கள். 

விறிதய நிலத்தின்மண் ணறியாமை யையங்கல் 

விபரீ தம்வன் 

பாறைசர வணமனன நிதித்தியவ௰் தினைமுறையே 

பதற்ற அுக்குக் 
தே௮படை யிவற்றின் முய லப்யாச மாந்தொடலாற் 

றிகழ்செய்ஞ் ஞானம் 

ஊறிநிறை ஈன்னீர்சத் துவவிருத்தி யதின்மூழ்டு 
யுண்டு வப்போன்,. (2௮) 

(ப-றை) விறு இதய நிலத்தில் - பெருமையுடைய உள்ள 

மென்னும் நிலத்தில், மண் ௮தியாமை- அறியாமை மண்ணாம், 

ஐயம்கல்-: சந்தேகம் கல்லாம், விபரீதம், வன்பாஸைற --செட்டியான 

பாறையாம், சிரவணம் மனனம், நிதித்தி-நிதித்தியாசனம் ஆயெ 

மூன்றும், அவழ்றினை-- அவைகளை, முலையேஃகிரமமாக, பத் 

றுக்கும்: அடியோடு போத்தெடுக்கின் 2, தேறு படை உயர்ந்த 

ஆயுதங்களாம், Qa pla = இச்செயல்களில் முயல் முயல்கிற, 

௮ப்பியாசம், ஆம் ஆகிய, தொடலால் - தோண்டுதலால், திகழ்- 

விளங்குகன் ௦, மெய்ஞ்ஞானம், ஊறி, நிமை--நிழைகன்ற, 

நன்னீர் --ஈல்ல ஜலமாம், சத்துவவிருத்தி- சாத் அவிக விருத்தி, 

அதில் மூழ்கி, உண்டு, உவப்போன் -ம௫ழ்வோனாம். 

(போ-ரை) பெருமையுடைய உள்ளமென்னும் நிலத்தில் ௮ஜி 
யாமை மண்ணாம், சந்தேசம் கல்லாம், விபரீதம் கெட்டியான 

பாறையாம். சரவணம் மனனம் நிதித்தியாசனம் ஆயெ மூன்றும் 

அவைகளைக் கிரமமாக அடியோடு பேர்த்தெடுக்கன் ற உயர்ந்த 

ஆயுதங்களாம், இச்செயல்களில் முயல்கிற அப்பியாசம் ஆயெ 
தோண்டுதலால் விளங்குகின் ஐ மெய்ஞ்ஞானம் ஊறி நிறைகின்ற 

கல்ல ஜலமாம், சாத்துவிக விர்ததி Bev மூழ்கி உண்டு wep 

வோனாம், ட்



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௫௯: 

வேண்பா. 

மனித பவக்கமனி வாய்க்தவதி காரி 

தனுவா முதிர்கரும்பு சார்க்த--கனகேஇப் 

புத்தி யியந்திரத்கா.ம் போதவிர சம்பிரிக்திம் 
ழூத்திக் கடாரமல்கன் முன். (௦௯) 

(ப-ரை) மனித பவக்கழனி- மனிதப் பிறவி யென்னும் வய 
லில், வாய்ந்த பொருந்திய, ௮திகாரி- நான்கு சாதனங்களுடைய 

வனது, கனுவாம் முதிர் கரும்பு--சரீரமாகிய விளைந்த கரும்பு, 

சார்ந்த அடைந்த, கனகேதிப் புத்தி-ஈன்றாக கேதி செய்யும்பு ததி 

யென்னும், இயந்திரத்தால்-- ஆலையினால், போதஇரசசம் - ஞான 

மென்ற இரசம், பிரிர்., இம்முத்தி-- இச்சரீர த்தோடு விளங்கும் 

சீவன் முத்தியாகய, சகடாரம்மல்கல்-:-கொப்பரையில் நிறழைதலை, 

முன் -- கவனி. 

(கேதி- தத். அவங்களை இதுவல்ல இதுவல்ல என்று தள்ளல்.) 

(போ-ரை) மனிதப் பிறவி யென்னும் வயலில், பொருந்திய 

நான்கு சாதனங்களையுடையவன.து சரீரமாகிய விளைந்த கரும்பு, 

அடைந்த, கன்றாக கேதி செய்யுக் புத்தி யென்னும் ஆலையினால் 

ஞரனமென்இற இரசம் பிரிந்து இச்சரீரத்தோடு விளங்கும் சீவன் 

மத்தியா கொப்பரையில் நிறை தலைக் கவனி, 

இக்கு மனகொழுக் தென்ன ஐமோகுணமாம் 

சக்கை யிராசதமே சாத்தகம்--தொக்கரசம் 

விர்த்திஞா னம்பாகு மெய்ஞ்ஞானம் வெல்லமலா த் 

சர்க்கரையான் மாவெனவுஞ் சாற்று. (௯௦) 

(ப றை) இக்கு--கரும்பு, மனது - மனமாம், கொழுந்து 4 

அதன் கொழுந்து, என்னல் --என்பது, தமோ குணமாம், சக்கை, 

இராசதம்(ஏ) - இராசத குணமாம், சாத்திகம் தொக்கரசம் - 

எடுத்த ரசம் சத்துவ குணமாம், விர்த்தி ஞானம். பாகு--பாகு 

விர்த்தி ஞானமாம், மெய்ஞ்ஞானம் வெல்லம் -வெல்லம் மெய்ஞ் 

ஞானமாம், அலால் --மேலும், சர்க்கரை, ஆன்மா -- ஆன்மாவாம், 

எனவும் சாற்று என்று உணர்ந்து சொல், (ஏ, ௮சை) (அலால், 

அல்லால் என்பதன் இடைக்குறை,) (மெய்ஞ்ஞானம-- ௮னுபவ 

ஞானம்) ( ஆன்மா-- ௮ததம்.)



கும ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(போ -றை) கரும்பு மனமாம், அதன் கொழுந்து என்பது தமோ 
குணமாம், சக்கை இராசக குணமாம், எடுத்த ரசம் சத்துவகுண 

மாம், பாகு விர்க்தி ஞானமாம், வெல்லம் மெய்ஞ்ஞானமாம், 

மேலும் சர்க்கரை ஆன்மாவாம் என்று உணாக்து சொல். 

ஆன்மாக் குலால னவன்சத்தை யாமிருத்தில் 

கான்மேவு சிற்பாவ சக்கரத்தால்--மேன்மேற்காண் 

பூன் றசுக பாண்டம் பொலியும் துரியமென 

ஏன் றசனற் சூளையிசைந் தே. (௯௧) 

(u- றை) (௧) அன்மா, குலாலன் -குயவனாம், அவன், சத்தை 

யாம்-- இருப்பாகிய, மிருத்தில்--மண்ணில், தான், மேவு அடைந்த 

சிற்பாவ-- விளக்கத் தன்மையென்னும், சக்கரத்தால், மேல் மேல் 

காண் மேலும் மேலும் தோன்திய, பூன்ற ௬௧--பூரண சுகமென் 

இற, பாண்டம் பாத்இரங்கள் , (௩) பொலியும் விளங்கும், (௨) 
துரியமென -- அரியா னுபவமென, ஏன் ற-- பொருந்திய, கனல் சூளை 

இசைந்து (ஏ) -- அக்கினி சூளையைச் சேர்ந்து, (ஏ, அசை.) 

(போ - ரை) ஆன்மா குயவனாம், அவன் இருப்பாகசிய மண்ணில் 
தான் அடைந்த விளக்கத் தன்மை யென்னும் சக்கரத்தால் மேலும் 
மேலுச் தோன்றிய பூரண சுகமென்கிற பாத்திரங்கள் தரியானுபவ 
மெனப் பொருந்திய ௮க்கனிச் சூளையைச் சேர்ந்து விளங்கும், 

எண்சீர் விருத்தம், 
பிரவிரு த்திக் கெதிரின்முமூட் சுத். தூவமாம் பசியைப் 

பெத்திந்தப் பவபாண்டக் தசரஞா னமதாம் 

அரிசியிற்சம் குணப்பால்பெய் துஅமுயற்ட ஈன்னூா 
லறிவுகுரு கருணையெனு மடுப்பில்மன னத்தீச் 

சிரவணக்காத் ரூ.ற்பெருகசி நிதித்தயெனும் பாகஞ் 

செய்்துதிக மும்பிரம ஞானவமு தத்தைப் 

புருடனனி சமாஇியெனு மருந்தல்செயித் பந்தப் 
புன் கண£ முத்தியெனு saw சுகத்தோன், (௯௨௮) 

(ப-ரை) பிரவிருத்திக்கு எதிரில்-- நிவர்த்தி மார்க்க அனுஷ்டா 
னத்தால், முழுட்சு தீதுவமாம் பசியைப் பெதீறு, இக்தப் பவ பாண் 
டத் த.-- இக்தப் பிறவியென்னும் பாத்தரத்துள் , ஈசுரஞானம்(௮.7)



ஞானவோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௬௧ 

ஆம் - ஈசுவர ஞானமாகிய, அரிசியில், ௪ம் குணப்பால் -௪த்துவ 
குணமென்டிற பாலை, பெய்து சேர்த்து, உறுமுயற்ச- மிகுந்த 
தனது முயற்சி, கல் நூல் ௮ளிவு--ஈல்ல சாஸ்திர ஆராய்ச்சி, குரு 

கருணை - குருவின் உபதேசம், எனும் அடுப்பில், மனன த் மனன 

மென்சின்ற ௮ச்சினியை, சரவணக் காற்ருல்- சரவணமாகிய. காத் 

கினால், பெருக்கி- விருத்தியாக்கி, நிதித்தியெனும்-- நிதித்தியாசன 

மென்ற, பாசம் செய்து--சமையல் செய்து, இகழும்: அத்னாலா 

கய, பிரமஞானவமுதத்தை--பிரமஞானமென்னும் சாதத்தை, புரு 

டன், ஈனி--௩ன்றாக, சமாதியெனும், அருக்தல் செயில்--உண்ணு 

தலைச் செய்தால், பந்தப்புன்கண் -பக்தமென்ஐ ன்பம், ௮ற- 

நீங்க, முத்தியெனும் நித்திய, சத் சுகக்தோன் -ஞானசுக சொரூபி 

யாவன். (அத, சொல்ஓருபு) (ஏ, ௮சை.) 

(போ-ரை) நிவர்த்தி மார்க்க அனுஷ்டான க்தால் முஷூட்சுக.து 

வமாம் பசியைப் பெற்று இந்தப் பிறவி யென்னும் பாத்திரக் அள் 

ஈசுவர ஞானமாகிய அரிசியில் சத்துவ குண மென்இற பாலைச் 

சேர்த்து மிகுக்க தனது முயற்சி ஈல்ல சாஸ்திர ஆராய்ச்சி குருவின் 

உபசேசம் எனும் அடுப்பில் மனனமென்கின்ற அக்கினியைச் சர 

கணமாகிய சாற்றினால் விருத்தியாக்கி நிதித்தியாசன மென்கிம 

சமையல் செய்து அதனாலாகிய பிரம ஞானமென்னும் சாதத்தைப் 

புருடன் ஈன்றாகச் சமாதியெனும் உண்ணுதலைச் செய்தால் பந்தம் 

என்கிற ன்பம் நீங்க முத்தியெனும் கித்திய ஞான ௬௧ சொரூபி 

யாவான், 

அறு தீர் விருத்தம், 

ஆத்றலிறைக் கருமான்மெய்த் அருத்தியின்முன் வீனையூத 

லாற்பி ராணக் 

கரத்றிலுயிர்த் தழல்கரண விந்தியமாக் கரியுமியா.ற் 

கனல வாங்கே 

சாற்றுவிட யக்கருந்தா தட்டனுபோ சக்காய்விற் 

சான்னாங் கூடத் 

தேற்.தகுணக் கருவிகளான் ஞானகடச் செயல்கள்புரிக் 

இலங்கு மன்தே, (௯௩)
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டிம் ரை) ஆதல் இகை - வல்லமையுடைய ஈசுவரனாகிய, 

கருமான் கொல்லன், மெய்த்துருத்தியின் --சரீரமென்னுக் அருத்தி 

யில், முன்வினை ஊதலால்-- பூர்வசசனன வினையென்சிற ஊது தலால், 

பிராண - பிராணனென்னும், காற்றில், உயிர்த்தழல் -- ஜீவனாசிய 

அச்தினியானஅ, கரண இந்தியம் ஆம் -- அம்தக்கரணங்கள் இக்தரி 

யங்களான , கரிஉமியால் --கரியினாலும் உமியினாலும் , கனல எரிய, 
ஆங்கே- அதனிடத்தே, சாற்று - சொல்லப்படுகிற, விடயக் கருக் 

தாது --விஷயமென்கின்ற இரும்பை, இட்டு--சேர்த்து, அனுபோ 

கக் காய்வில் - அனுபவமென்னுங் காய்ச்சலால், சான்று ஆம் - 

சாக்ஷியாகிய, கூடத்து - கூடத்தில் ஏற்ற - செய்துகொண்ப, 

குணக்கருவிகளால் :-குணங்களென்னுங் கருவிகளால், ஞான, ஈடச் 

செயல்கள் - ஈடனச் செய்கைகளை, புரிந்து--செய்து, இலங்கும் - 

விளங்குவான். (௮ன்௮ு) (௪) அசைகள். 

(சாக்ஷித்தன்மையால் இன்ன இன்ன குணமென்று அறிதலே 
கருவிகளைச்செய்தல்) (காய்வு-- 2வனென்னும் அக்னி மயமா தல்), 

(போ - மை) வல்லமையுடைய ஈசுவரனாயே கொல்லன் சரீர 
மென்னுக் அருததியில் பூர்வசனன வினையென்கத ஊதுதலால் 
.பிராணனென்னும் காத்தில் ஜீவனாய அக்கினியானது அந்தக்கர 
ணங்கள் இக்கிரியங்களான கரியினாலும் உமியினாலும் எரிய அத 
னிடத்தே சொல்லப்படுகிற விஷயமென்சன் ற இரும்பைச்சேர் தது 

அ௮ணுபவமென்னுங் காய்ச்சலால் சாக்ஷியாகய கூடத்இித் செய்து 
கொண்ட குணங்களென்னும் கருவிகளால் ஞான ஈடனச்செய்கை 
களைச் செய்து விளங்குவான். 

கட்டளைக் கலித்துறை. 
, பக்குரு வாகுக் தபதி யத நிலைத்தருவை 
உபக்கர மோபசங் காரகல் யுத்தி யுயர்வினையா ற் 
சுபத்துரீ யானு பவமனை காணச் சுசிக்குமவண் 
தபத்தொளி ரானம புருடனும் விர்த்தித் தல்வியுமே, (௯௪) 

(ப-றை) (௧) நிப- காரண, குரு, ஆகும் தபதி- ஆய தச் 
For, 935, நிலைக்கருவை- நிலையென்னும் மரத்தை, உபக்ரெம, 

உபசங்கார--உபசங்காரமென்த, கல்யுத்தி- நல்லயுக்தியான, உயர் 
வினையால் -- உயர்ந்த வேலையினால், சுப சுகமாகிய, துரிய, ௮னு
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பவ-- அனுபவமென்னும், மனைகாண--மனையை உண்டாக்க, (ர) 

சுகக்கும் ௮வண் -- அவ்விடத்தில் வாழ்வார்கள், (௨) சதபத து ஒளிர் 

தபோகிலையால் விளங்கிய, ஆன்ம:--அத்மா வென்னும், புருட 

னும், விர்த்தி சத்துவ விர்த்தியெனொகிற, தலைவியும் (ஏ) - மனை 

வியும், (ஏ ௮சை) (உபக்செம உபசக்காரயுக்தி-- ஆதி Ho SSM 

ஓ.தி.றுமையான விளக்கம்.) 

(போ-ரை) காரண குருவாகிய தச்சன் ௮தத நிலையென்னும் 

மரத்தை உபக்ரம உப௪ங்காரமென்கிற கல்லயுக்தியான உயாக்த 

வேலையினால் சுகமாகய அரிய ௮னுபவமென்னும் மனையையுண்டாக் 

_ கத் தபோகிலையால் விளங்கிய ஆத்மாவென்னும் புருடனும் F 4 gue 

விர் த்தியென்சிற மனைவியும் அவ்விடத்தில் வாழ்வார்கள். 

வேண்பா,. 

ஈரே முலசகவடுக் கேய்க்தவண்ட மாளிகையுட் 

சாரோர் புவியடுக்கற் ஐன்னுடலா---மேரார் 

go pu சவோகநினை வாசனத்திற் சான்றும் 

QnpSp சுகசொருப மே, (௯௫) 

(ப -றை ஈரேழ் - பதினான்கு, உலக அடுக்கு - அடுக்காகிய 

உலகங்கள், ஏய்ந்த பொருக்திய, அண்டமாளிகை -- ௮ண்டமென் 

னும் மாளிகையின், உள்சார்- உட்பக்கத்தில், ஓர்புவி அடுக்கில் - 

பூலோகமென்ற ஒரு அடுக்கில், தன்உடல் ஆம்-- தன சரீரமான 

ஏர் ஆர்-- அழகுபொருக்திய, அறையுள் - வீட்டில், சிவோகநினைவு 

_ஏவோகமெனும் சந்தனையாகய, ஆசன த்தில்- ஆசன த்தின்மேல், 

சான் ௮ு.ஆம் -சாக்ஷிமயன் 2, இஹறை- தலைவன், சத்சுகசொரளூபம் 

(ஏ) - ஞானானந்த வடி.வமாயிருப்பன் (ஏ, ௮சை.) 

(போ- ரை) பதினான்கு அடுக்காகிய உலகங்கள் பொருந்திய 

அண்டமென்னும் மாளிகையின் உட்பக்கத்தில் பூலோகமென்கிற 

ஒரு அடுக்கில் அனத சரீரமான அழகுபொருக்திய வீட்டில் சிவோக 

மெனும் சிந்தனையாகய ஆசன த்இன்மேல் சா கதியென்குற தலைவன் 

ஞானானந்த வடி.வமாயிருப்பன், ் ் ்
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எழு சீர் விருத்தம். 

பவங்களா மூரூர் தொறுமிறப் பென்னும் 

பயணமாய்ப் பல.துவா ரங்கள் 

இவரக்தமெய்க் குடிலித் பசுததுவத் அச்சி 

லிசைந்கதை யெனதென வெண்ணிக் 

கவன்றுமா முத்தி ஈகரு௮ு ஞானா 

காயமாஞ் சொந்தகன் மனையை 

உவந்துகிற் பதுவா மனுபவ வாச 

மொழிக்திட மறந்துள துயிரே, (௯௬) 

(ப-ரை) (௧) பவங்களாம்-- எழுவகைப் பிறவிகளாகிய, ஊரூர், 

தொறும் -தோறும், இறப்பென்னும்-மாணமென்லும், பயணம் 

_ பிரயாணம், ஆய், பல ஒன்பது, துவாரங்கள், இவரந்த--பொ 

ருந்திய, மெய்க்குடிலில்-- சரீரமென்னும் குடிசையில், பசுத்துவத் 
அச்சில் -ஜீவத்தன்மையான ஒதுக்குக்குடி, இசைந்து - ஆ, 
அதை ௮வ்வீட்டை, எனதென, எண்ணி- நிச்சயித் துக்கொண்டு 

கவன்று-- வருந்தி, மா-பெருமையுடைய, மூத்திகர் - மோக்ஷ 
மென்னும் பட்டணத்தில், உ௮ உள்ள , ஞானாகாயம், ஆம்-- ஆகிய 
சொக்2 கல் மனையை--நல்ல சொந்த விட்டை, (௫) உவக்து- 
மகிழ்ந்து, நித்பதுஆம் - நிலைத்திருப்ப கான, அனுபவவாசம் - 
தனது அனுபவமென்னும் வாழ்க்கை, ஒழிக்திட - நீவ்கும்படி , 
மதக்து உளது -மறக்கவனாக இருக்கிறான், (2) உயிர்(ஏ) --ஜீவ 
னானவன். (ஏ, ௮சை,) 

(போ-றை) எழுவகைப் பிறவிகளாகிய ஊரூர்தோறும் மரண 
மென்னும் பிரயாணமாய் ஒன்பது துவாரங்கள் பொருந்திய சரீர 
மென்னும் குடிசையில் ஜீவத் தன்மையான ஒதுக்குக் குடியாக 
அவ்விட்டை எனகென டிச்சயிக் துக்கொண்டு வருக்தப் பெருமை 
யுடைய மோக்ஷமென்னும் பட்டணத்தில் உள்ள ஞானாகாயமாஇய 
நல்ல சொந்த வட்டை ஜீவனானவன் மகிழ்ந்து நிலைத்திருப்பதான 
தனன. அனுபவமென்னும் வாழ்க்கை நீங்கும்படி, ம.றந்தவனாக 
இருக்கிறான் ,
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அறுசீர் விருத்தம். 

முத்திமா ஈகர்க்க னந்த முறையினப் யாச மார்ச்சு 

பத்ததி யுளவோர் மார்க்௪ம் பற்றியக் ஈசரின் மேவி 
யொத்திருக் இன்றோர் தம்மு ளொருவனா மோரர சரன்காண் 

பித்தவர் கெறிமீ ளாது பிடி.த்தேகக் ஈசர்போ மட்டே. (௯௭) 

(ப-றை) முத்திமாககர்க்கு-மோக்ஷமென்னும் பெரிய பட்ட 

ணத்திற்கு, ௮னக்2-- ௮கேக, முறையின் - ரமங்களில், அப்யாச, 

மார்க்கபத்ததி-- மார்க்கமென்னும் முலைகள், உள - இருக்கன் றன 

அவ்ள், ஓர் மார்க்கம்பற்றி, அ௮க்ககரின் மேவி-- அப்பட்டணச் 

தையடைந்து, ஓத்து இருக்கின்றோர் தம் உள்-- வாழ்க்திருப்பவர்க 

ஞக்குள், ஒருவனாம், ஓர் ஆசான் -ஒப்பம்உ குருவானவர், காண் 

பித்த, ௮க்கெறி- அம்மார்க்கத்தை, மீளாத பிடித்து--பற்தி மீளா 

மல், ஏகு ௮க்கசர்போமட்டு(ஏ) - ௮ப்பட்டண கத்தை யடையு மட்டும் 

செல்லுக. (ஏ, ௮சை,) 

(போ- ரை) மோக்ஷமென்னும் பெரிய பட்டண ச்திற்கு ௮கேக 

கிரமங்களில் அப்யாச மார்க்கமென்னும் முறைக ஸிருக்கன் மன 

அவற்றுள் ஓர் மார்க்கம்பத்றி, ௮ப்பட்டணத்தை யடைந்து வாழ்க் 

திருப்பவர்களுக்குள்ளே ஒருவனாம் ஓப்பத்ற குருவானவர் காண் 

பித்த அம்மார்க்கத்தைப்பற்றி மீளாமல் அப்பட்டணத்தை யடையு 

மட்டுஞ் செல்லுக, 

மட்டிணை யமம் முத்தி மாககர்ப் பேரின் பந்தேக் 

கிட்டவர் விடயக் கூழுண் €ழ்கமை யமைப்பான் காணப் 

பட்டொ ரருளா லீங்கும் பரமசிழ் சுகக்க ளிப்பின் 

நிட்டையர் சமசாம் தத்தர் நிதிபெண்ணின் மயங்கார் காணே. 

் (௭௦) 
(ப = ரை) (க) மட்டு இணை அறும் - அளவும் சமானமுமில் 

லாச அம்முத்திமாககர்-௮ந்த மோக்மென்னும் பெரிய பட்ட 

ணத்தில், பேரின்பம், தேச்கிட்டவர் அனுபவித்து நித்ய திருப்தி 

யடைந்தோர், விடயக்கூம்-- விஒயானுபவமென்கிஐ கூழை, உண் 

உண்ணும், €ழ்கமை- கழோராசிய கம்மை, அழைப்பான் = gor 

விடத்திற்கு அ௮ழைக்கும்பொருட்டு, (ர) காணப்பட்டு உளார் - 

காணும்படி ௪ஞ்சரிக்கிறார்கள், (௨) அருளால் ஈங்கும்-சருபையி 
ஆ ;
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னால் இவ்விடத்து நாமும், (௪) பரம-( அவர்கள்) மேலான, சித 

சுகக்களிப்பின் ஞானானந்த ம௫ழ்ச்சியின், நிட்டையா - நிலைமை 

யையுடையவரும், சமசாந்தத்தா சம திருஷ்டி உபசாந்தம் 

௮டைந்தவரும், நிதிபெண்ணின் - திரவியத்திலும் பெண்களிடத் 

அம், மயங்கார் - மயங்காதவருமாகி யிருப்பார்கள். காண் (ஏ) - 

இவை, அவர்கள் இலக்ஷணமென்னு தெரிந்துகொள், (௪, ௮சை,) 

(போ- ரை) அளவும் சமானமுமில்லாக 6% மோக்ஷமென் 

னும் பெரிய பட்டணத்தில் பேரின்பமனுபவித்து நித்திய திருப்தி 

யடைந்தோர் விஷயானுபவமென்க௦ கூழை உண்ணும் கீழோரா 

இய நம்மை அவ்விடத்திற்கு ௮ழைக்கும்பொருட்டுக் கிருபையினால் 

இவ்விடத்து காமும் காணும்படி. எஞ்சரிக்கிறார்கள் அவர்கள் 

மேலான ஞானானந்த மகஇிழ்ச்சியின் நிலமையை யுடையவரும் சம 

இருஷ்டி. உபசாந்தம் அடைந்தவரும் திரவியத்தும் பெண்களிடத் 

அம் மயங்காதவருமாக யிருப்பார்கள். இவை, . அவர்கள் இலக்ஷ 

ணமென்ு தெரிந்துகொள். 

தரியா தீதம் பஞ்சியதே அுரியக் தந்து சத்துத்தான் 

குருவா கெடுமை நூல்கித்துக் குறுக்கு நாலா மானக்தம் 

சரியாம் பின்ன லபினையெனுஞ் சத்தியாடை பஞ்சதன்மாத் 

இரையாம் பின்னை யெனுமாயை இகழைஙம் நிறச்௫த் இரப் 

[பொய்யே, (௯௯) 

(ப-ரை) அரியாதீதம், பஞ்சி (௮2) (ஏ) -பஞ்சாம், அரியம், 
தந்து நூலாம், ௪த்து(தான்), குரு ஆம் பெருமை பொருந்திய 

கெடுமை நால் நீளமான பாவு நூலாம், சித்து, குக்கு மூலாம், 

ஆனந்தம், சரி ஆம் பின்னல்--ஒழுங்கான பின்னலாம், அபினை 
யெனும் சத்தி, ஆடை- ஆடையாம், .பஞ்சதன் மாத்திரையாம் 

பின்னை எனும் மாயை, திகழ்--விளங்குசன்.ற, ஜக்கிற- பஞ்சவர் 
ணத்தாலாகிய, சித்திபப்பொய்(ஏ) -- த திரமென்னும் கற்பனையாம், 
(௮2, ஏ; ஏ, அசைகள்) (தான், சாரியை) (அபின்னை- அபேத 

கற்பனை) (பின்னை-பேத கம்பனை) (பஞ்சதன் மாத்திரை--சப் 
தாதி ஐந்த விஷயங்களென்னும் சூட்சும பூதங்கள்) : 

பி ச் 

(போ-ரை) அரியா தீதம் பஞ்சாம், துரியம் நூலாம், சத்த 
பெருமை பொருக்தீய நீளமான பாவு வூலாம், சத்து குக்கு
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Tord, ஆனந்தம் ஒழுங்கான பின்னலாம், அபினை யெனும் சத்தி 

ஆடையாம், பஞ்சதன் மாத்திரையாம் பின்னை யெனும் மாயை 

விளங்குகின் உ பஞ்சவர்ணத்தாலாகிய இத்திரமென்னும் கற்பனை 
் \ - யாம். 

வேண்பா,. 

அறிவுருவி னான்மாவே யாம்வெண் பருத்தி 

மறவியெனும் பஞ்சாகி மற்று முறுநினைவாம் 

தந்துவாய்த் தூல சகத்தா டையுமாகி 

வர்தும்வே ௮ண்டோ மதி, (௧௦௦) 

(ப-றை) அறிவு உருவின்-ஞான வடிவமாகிய, ஆன்மா(ஏ) 
ஆம்-- ஆகமாவான, வெண்பருக்தி, மறவி யெனும் --மறதி யென் 

னும், பஞ்சாகி, மத்றும்--மபடியும், உறுகினைவுஆம்- பொருக் 
திய நினைவென்கற, தநத ஆய்-- நூலாய், தூலசகத். த பூதபெள 
திகமென்னும் ஸ்தூல உலகமான, ஆடையும் ஆ&, வக்தும்-தோன் 
றியும், வே.லு உண்டோ, மதி- ஆராய்ந்து பார். (ஏ, அசை.) 

(போ-ரை) ஞானவடிவமாகய ஆக்மாவான வெண் பருத்தி 

ம.தறதியென்னும் பஞ்சாகி மறுபடியும் பொருக்திய cor arcs Bi 

நூலாய்ப் பூக பெளதிகமென்னும் ஸ். தால உலகமான ஆடையுமா 

இத் தோன்றியும் ௮வ்வான்மாவென்கிற பருத்தியைத் தவிரச் இதி 

அதும் வேறரானதுண்டோ ஆராய்ந்து பார். 

அறுசீர் விருத்தம், 

,காமதகெய்ச் சிக்கொடிரா சதமாசார் மனத் துகலை* 
ச.ற்கன் மங்க 

ளாமுவர்சேர்த் தஅபாசனை வெள்ளாவிபிடி க் கான்மவிசா 
ராப்பி யாசத் 

தூமணிநீ ரிடையழுத்தி யு.த்தியெனும் பலகைதனித் 
ஜோய்த்தல் செய்யிய் 

பூமலிசத் துவவெண்மை யாமிதனா லானந்தப் 

புனிகங் காணே, (௧௦௧) 

(ட. ரை) காமத-- காமத குணமென்னும், கெய்ச்சிக்கோடு- 

கெய்ச்சிக்கும், இராசத-- இராசத குணமென்சித, மாச அழுக்கும்,
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ஆர். பொருந்திய, மனத்துலை--மனமென்னும் வஸ்திரத்தை, சத் 

கன்மங்கள் ஆம் -- நிஷ்சாம புண்ணிய கர்மங்களாகிய, உவர்-- உவர் 

மண்ணை, சேர்த்து, உபாசனை--ஈசுவர உபாசனை யென்ற, வெள் 

ளாவி பிடித்து, ஆன்ம விசார, அப்பியாச--அப்பியாசமாகிய, : 

தூசுத்தமான, மணிநீரிடை--ஈல்ல நீரில், அழுத்தி- ஈனைச்.து, 

யுத்தியெனம் பலகைதனில், தோய்த்தல் செய்யில் -தோய்த்தால், 

பூமலி--௩லம் மிகுந்த, சத்துவ-- இயல்பான சாத்துவிக குணமென் 

னும், வெண்மை ஆம், இதனால், ஆனந்தப் புனிதம் அனந்த 

மாகிய பரிசுததத் தன்மை ஏற்படுகலை, காண் (ஏ) -செரிக்துகொள் . 

(ஏ, ௮சை.) 

(போ - ரை) காமத குணமென்லும் கெய்ச்சிக்கும் இராதகுண 

மென்ற அழுக்கும் பொருந்திய மனமென்னும் வஸ்திரத்தை கிஷ் 
காம புண்ணிய கர்மங்களாகிய உவர்மண்ணைச் சேர்த்து ஈசுவர 

உபாசனை யென்ற வெள்ளாவி பிடித்து ஆன்ம விசார அப்பியாச 
மாகிய சுத்தமான கல்ல நீரில் கனைத்து யுக்தியெனும் பலகைதனில் 
தோய்த்தால் கலமிகுக்த இயல்பான சாத்துவிக குணமென்னும் 
வெண்மையாம், இதனால் ஆனந்தமாகய பரிசுத்தத் தன்மை ஏம் 
படுதலைக் தெரிந்துகொள், 

கலி விருத்தம், 
நடுகிலைச் சத்துவ ஞானக் குஞ்சைத் 
தீடரிரா ௪கதமோ வறிவுக் கேசமத் 
ிடவெறி கத்திகூ ரியவி வேசகோக் 
கொடி வன செளளமா மூயரப் யாசமே, (௧௦௨) 

(ப-றை ஈடுநிலை -ஈடுவு நிலைமையாகய, ௪த்துவ ஞானக்குஞ்சி 
வைக்அ--ஞானமென்னும் குடுமியை வைத்து, அடர் - சுற்றிலும் 
நெருங்கிய, இராசத, தமோ அறிவு தாமத உணர்வென்த, கேசம் 
அற்றிட-- உரோமம் நீங்க, 1) —Oan_ BG p, கத்தி, கூரிய சூட் 
சுமமான, விவேக, கோக்கு - இிருஷ்டியாம். ஒடிவு அறு கெடுத 
லற்2, செளளம் ஆம் உயர் அப்பியாசம்(ஏ) -செளளம் உயர்ந்த 
௮ப்பியாசமாம். (ஏ, அசை.) 

(போ ரை) eve} நிலைமையாயெ சத்துவ ஞானமென்னும் 
குடுமியை வைத்துச் சுற்றிலும் கெருங்கெ இராசத தாமத உணர்



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௬௯, 

வென்௫ய உரோமம் நீங்க வெட்டுகிற கத்தி சூட்சுமமான விவேக 

இருஷ்டியாம். கெடுதலற்ஐ செளளம் உயர்ந்த ௮ப்பியாசமாம். 

வேண்பா. 

சுருதிகுரு வாக்குச் சுவானுபவஞ் சுக்குத் 

தருமிளகு இப்பிலியாச் சா.த்.றும்-- திரிகடுகம் 

சாத்திகமி ராசதமே தாமதம்வா தம்பித்தம் 

சேத்துமமாம் விர்த்தியுட தேர். (௧௦௩) 

(ப-ரை) சுருதி-வேதம், குருவாக்கு-யுக்தி, சுவ அனுபவம் 
தனது அனுபவம் என்பவை முழையே, சுக்கு, தரும்--கன்மை 

யைத் தருகின்ற, மிளகு, தஇப்பிலியா - திப்பிலி என்பவையாக, 

சாற்றும் சொல்லப்படும், திரி, கடுகம் -கடுசாம், சாத்திகம்--சாத் 

துவிகம், இராசதம்(ஏ) , தாமசம் என்பன முறையே), வாகம், 

பித்தம், சேத்துமம் ஆம் - சிலேத்துமமாம், விர்த்தி, உடல் சரீர 

மாம், தேர் இதை அறி, (ஏ, ௮சை) (விர்த்தி- நினைவு.) 

(போ-ரை)வேதம் யுக்தி தனது அனுபவ மென்பவை 

முறையே சுக்கு கன்மையைத் தருகின்ற மிளகு தப்பிலி என்ப 

வையாகச் சொல்லப்படும் இரிகடுகாம், சாத்துவிகம் இராசதம் 

தாமதம் என்பன முறையே வாசம் பித்தம் சலேத்துமமாம் விர்த்தி 

சரீரமாம், இதை அசி, 

கலித்துறை. 

பந்தத் துவமா மக்கினி மந்தம் படுவர் 

வர்இப் பு௮நிட் காமிய கன்மம ருந்துண்டால் 

சந்திப் பரியமு மூட்சு த் வப்பசி தான்மேவி 

ஈந்தற் பரஞா னத்தமு அண்டுது கலன்வீடே, (௧௦௪) 

(ப-றை) பக்தத் துவம் ஆம்-பக்தத் தன்மையாகிய, ௮.க்இனி 

மக்தம், ப அடைத்த, சீவர், வக்திப்பு உ௮-- வணக்கமான, நிட் 

காமிய, சன்ம--கர்ம மென்னும், மருந்து உண்டால், சந்திப்ப அரிய 

-சேர்தற்கு அரிய, முஜூட்சுத்துவ - முழுட்சுத்வமாகிய, பசி 

(தான்) மேவி-ப௫யைப் பெற்று, நந்தல்-பூரணமான, பரஞா 

னத்து அழுது: அனுபவ ஞான .மென்கிற சாதத்தை, உண்டு,



ஸ் ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

உறும் ஈலன் விடு(ஏ) - மோக்ஷமென்னலும் நித்திய திருப்தியை 
அடைவான். (கலன், கலம் என்பதன் போலி) (தான், சாரியை) 

(a, m=.) 
(போ - றை) பக்தத் தன்மையாகய அக்னி. மந்தம் அடைந்த 

சீவர் வணக்கமான நிஷ்காமிய கர்மமென்னும் மருந்து உண்டால் 

சேர்தற்கரிய முழுட்சுத்வமாகிய பரியைப் பெற்றுப் பூணமான 

அனுபவ ஞானமென்கிற சாதத்தை உண்டு மோக்மென்னும் நித் 

இய இருப்தியை யடைவான். 

அறுசீர் விருத்தம், 

பந்த நிவிர்த்தி விழையுமுயிர் படர்கோ யொழிவின் விருப்பமுற்ற 
மந்து பிணியா ளன்€வேன் முத்த குருவே வியாதியிலா 
விந்தை மருத்து வன்ஞான விளக்கக் தக்க வவுட தந்தான் 
சிந்தை விராகம் பத்தியமாக் இகழு முத சுகநிலையே, (௧௦௫) 

(ப-றை) பந்த நிவா த்தி-பந்தத்தின் கிவிர்த்தியை, விழையும் 
உயிர் - விரும்புற சீவன், படர் கோய் -ரூழ்கக வியாதியை, ஒழி 

வின் - நீக்கு தலில், விருப்பு உற்ற விருப்ப மடைந்த, மக் பிணி 
யாளன் - முற்பட்ட பிணியாளனாம், வன் முத்த குரு(ஏ) வியாதி 
யிலா, விர்தை- ௮ம்புதமான, மருத்துவன் -வைச்இயனாம், ஞான 
விளக்கம், தக்க, அவுடதம்(தான்) -மருக்தாம், சந்தை விராகம்- 
மனதில் வைராக்கியம், பத்தியமாம், இகழும் = விளங்குகின் ற, 
மூத்தி, ௬௧ நிலை(ஏ) --வியாஇ நீங்கச் சுகத்தில் எப்போதும் நிலைத்த 
வாம் (ஏ, ஏ, அசைகள்) (தான், சாரியை.) 

(போ-ரை) பந்தத்தின் நிவிர்த்தியை விரும்புற வேன் 
சூழ்க்த வியாதியை நீக்கு தலில் விருப்பமடைக் ச முற்பட்ட பிணியாள 
னாம் சீவன்முத்தகுரு வியாதியிலா அற்புதமான வைத்தியனாம், 
ஞானவிளச்கம், தக்கமருக்தாம், மனதில் வைரா ச்யெம் பத்தியமாம், 
விளங்குகின் ற முத்தி வியாஇ நீங்சச் சுகக்தில் எப்போ௮ம் நிலைத் 
POTD. 

இச்சகஞ் €வ ate னென் மற வகைய வுப்பை 
மெச்சுதகக் saad ருத்தி வியன்்௪ய நீரி லிட்டே 
விச்சை நூ லெருவி னுண்மை விசரரவக் இனிப்பு டத்தால் 

- சச்சதொ னந்த போகக் திகையமுப் பூச்சுண் ணங்காண் (௧௦௬)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் எத 
ம ம் 

(ப- ரை) இச்சகம் - இந்த உலகம், சீவன், ஈசன் - ஈசுவரன், 

என்ற மூவகைய உப்பை, மெச்சு-புகழத்தக்க, சத்துவவிருத்தி- 

சாத்விக விராத்தியென்னும், வியன் - பெருமையுற்ற,  சயநீரில் 

இட்டு (ஏ,) விச்சை நால்- ஞானசாஸ்இிரமாகிய, எருவில் உண்மை, 
விசார:: ஆராப்ச்சி யென்ற, அச்சனிப்புடத்தால், சச்சிதானந்த, 

போத--உணர்ச்சியான, தகைய - மேன்மை பொருந்திய முப்பூச் 

சுண்ணம், காண் - உண்டாதலைப்பார். (ஏ, அசை) 

(போ -ரை) இக்க உலகம் வன் ஈசுவரன் என்கிற மூவசைய 

உப்பைப் புகழசத்சக்க சாத்விக விருத்தியென்னும் பெருமையுற் ற 

சயநீரில் இட்டு ஞானசாஸ்திரமாகிய எருவில் உண்மை ஆராய்ச்சி 

யென்கிழ அக்கினிப்புடத்தால் சச்சதொனந்த உணர்ச்சயொான மேன் 

மை பொருந்திய முப்பூச்சுண்ணம் உண்டா தலைப்பார், 

கட்டளைக் கலிப்பா. 

௪ச்சி தானந்த ஞானமுப் பூச்சுண்ணக் 

தன்னி௰் சாலசூ தந்தேய கந்தகம் 

CFF AS BUT டாணங்க ணீற்றிட 

Gor GD) HFBw Yor OFT arenws 

விச்சைப் பற்பங் களையவை யானென 

மேவு முண்ணல்செய் சவ னனித்தியப் 

பிச்சு மேகநோய் கண்டத் தொழுப்பிணி 

பேத மாஞ்சுரம் தீர்ந்து பிரமமே. (௪௦௪) 

(ப - ரை) சச்சதொனக்த, ஞான - உணர்ச்சியென்னும், முப்பூச் 

சுண்ணம் தன்னில் - முப்பூச்சுண்ணத்தால், காலசூதம் -- காலமென் 

இற பாதரச த்தையும், தேயகந்தசம்-- இடமென்னும் கந்தகத்தையும், 

கச்சு-- ஈஞ்சுபோன் ௦, வகு -வஸ்அுக்களென்க, பாடாணங்கள் - 

பாஷாணங்களையும், நீற்திட - பஸ்பமாக்க, ஈண்ணு - முகையே 

பொருந்திய, கித்திய--நித்தியத்தன்மை, பூன்ற - பூரணத்தன்மை, 

சர்வ. ஆன்மக - சர்வழும் தானாக. இருக்குக்கன்மை என்னும், 

விச்சைப்பற்பங்களை -ஞானவடி.வமாகு மப்பஸ்பங்களை, அவையர 

னெனமேவும் 5 அவையானே. என திச்சயித்தலாகிய, உண்ணல் 
செய்--உண்ணுதலைச் செய்யும், வன், அ௮னித்திய - அணித்தியத் 

தன்மை யென்னும், பிச்சு - பித்து.2.ற, மேககோய். - மேசவியாதி



௭௨ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

யும், சண்டத்தொழுப்பிணி--பகுப்பென்ற குஷ்டவியாதியும், பேத 

மாம் சுரம்-பேகத் தன்மையான சுரமும் இர்ந்து, பிரமமே--பிரம 

மாகிய நித்திய பூணசுக சொரூபியாவன். (பகுப்பு அண்டு) 

(போ-றை) சச்சிதானக்த உணர்ச்சியென் லும் முப்பூச்சுண்ணச் 

தால் காலமென்இிதஐ பாதரச த்தையும் இடமென்னும் கந்தகத்தையும் 

ஈஞ்சுபோன் ஐ வஸ்அக்கெ ளன்கிற பாஷாணங்களையும் பஸ்பமாக்க 

முகையே பொருந்திய நித்தியக் தன்மை பூரணத்தன்மை சர்வமுச் 

தானாக இருக்குந்தன்மை என்னும் ஞானவடி.வமாகும் அப்பஸ்பங் 

களை அவையானேயென நிச்சயித்தலாகிய உண்ணுதலைச்செய்யும் 

சீவன் அனித்தியத் தன்மையென்னும் பித்துற்றமேசு வியாதியும் 
பகுப்பு என்ற குஷ்டவியாதியும் பேதத்தன்மையான சுரமும் 
தீர்ந்து பிரமமாகிய நித்திய பூணசுக சொரூபியாவன், 

கலி நிலைத்துறை, 

விடய நீரினிற் கசந்திடா விதமன வுப்போ 

டடர்வி சாரஈற் பச்லைச் சா ௮ுகெஞ் சகலின் 

இடையு ஐச்சமா இப்புடத் இருத்திடி.ம் அரிய 
வடி.வக் கட்டதாக் தத்துவச் சரக்கெலாம் வசமே, (௧௦௮) 

(ப-ரை) விடயநீரினில் - விஷயமென்னும் aio, she Sor 
விதம் - கசியாதபடி, மனஉப்போடு-மனமென்சிற உப்பில், அடர் 
விசாரம் -- மிகுந்த ஆத்மவிசாரமாகய, ஈற்பச்ைச்சாறு - ல்ல 
பச்சிலைச்சா தை, கெஞ்சு ௮அகலின் Dear = இருதயமாகிய அ.கலி 
னிடத்து, உற - பொருக்தச்செய்து, சமாதி - சமாதியென்னும், 
புடத்து இருத்திடல் -புடத்தில் வைத்தால் , துரிய, வடி.வ- சொரூப 
மென்ற, சட்டு (௮௮) ஆம்--கட்டு ஏற்படும் இதனால், தத்துவச் 
சரக்கெலாம், வசம் (ஏ) -- வசமாகும், (ஏ,௮சை) (அது, சொல் 
ஓருபு.) 

(போ- றை விஷயமென்னும் நீரில் க௫ந்திடா தபடி wen Over 
உப்பில் மிகுந்த அத்மவிசாரமாகய கல்ல பச்சலைச்சாத்றை இருதய 
மாகிய ௮கலினிடத்துப் பொருக்தச்செய்து சமாதியென்னும் புட த் 
தில் வைத்தால் அுரியசொரூப மென்ற கட்டு ஏற்படும் 
கத்துவச் சரக்கெலாம் வசமாகும், 

இதனால்
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வெண்பா. 

காதற். கனலி் கலங்கா வகைவிருத்திச் 

சூதத் இனைகற் ௮ுரியான்ம--போதச் 

சயநீராம் கட்டியிடி.ற் சத்தாதி பஞ்ச 

மயலோக முஞ்சிெவவே மம், § (௧0௯) 

(ப- றை காதற் கனலில் -- ஆசையென்னும் அக்கினியில், கலங் 

கா வகை--கெடாதபடி, விருத்திச் சூதத்தினை - விருத்தியென்குற 

் பாதரசத்தை, ௩ல்--ஈல்ல, அரிய, ஆன்மபோ த-- ஆத்மஞானமாகிய, 

சயநீரால், கட்டியிடில் - கட்டினால், ௪த்தஆதி - சப்தம் முதலிய 
gig விஷயங்களென்கிற, பஞ்சமய -- பஞ்சவித, லோகமும் 

லோசங்களும், சவ ஏமம்-சவமென்னும் பொன்னாக விளங்கும். 

(போ-ரை) ஆசையென்னும் அக்கினியில் கெடாதபடி விருத்தி 

யென்கிற பாதரசத்தை கல்ல துரிய ஆத்மஞானமாகிய சயநீரால் 

கட்டினால் சப்சம் முதலிய ஜந்து விஷயங்களென்கித பஞ்சவித 

லோகங்களும் சிவமென்னும் பொன்னா விளங்கும். 

உயிர்ப்பித் தளைமனச்செம் போடுமதிக் சஞ்சம் 

கயிர்ச்சந்தை வங்கமகங் கார--அயத்திரளும் 

ஆன்ம விசாரவுணர் வாம்பரி௪ வேதியினால் 

மேன்மைச் சிவசுவண மே, (௧௧௰) 

(ப-றை) உயிர்ப்பித்களை - உயிரென்னும் . பித்தளை, மனச் 

செம்பு (ஜட) -மனமென்கிழ செம்பு, மதிக்கஞ்சம் - புத்தியாகய 

வெண்கலம், கயிர் - தவறுடைய, சிர்தைவங்கம் - சித்தமெனும் 

ஈயம், அகங்கார ௮யத்திரஞம் = அ௮கங்காரமான இரும்புக்கட்டியா 

இய இவைகள், ஆன்மவிசாரணை உணர்வு, ஆம் - என்ற, பரி௪ 

வேதியினால், மேன்மை -மேன்மை பொருக்திய, சிவசுவணமே- சவ 

மென்னும் சுவாணமாம். 

(பொ-ரை) உயி?ரன்னும் பித்தளை மனமென்?றெ செம்பு புத்தி 

யாய வெண்கலம் தவறுடைய சித்கமெனும் ஈயம் அகங்காரமான 

இரும்புக் கட்டியாகிய இவைகள் ஆன்ம விசார உணர்வு என்கிற 

பரிசவேதியினால் மேன் மை பொருக்திய சவமென்னும் சுவர்ணமாம். 

o
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.. ஆன்ம விசாரநிரோ தாப்பியா சங்களெனும் 
வான்மர் இரமருக்தின் வல்லோர்க்கே--மான்மனமாம் 
காகமிசை மன்விருத்தி ஞானமெனு மாமணிகைக் 
காகுமவித் தைத்தமம்நீப் பான், (௧௧௧ 

(ப -ரை) (௧) ஆன்ம-- ஆத்ம, விசரா, கிரோத-மனோ Asse, 

௮ப்பியாசக்களெனும், வான் பெருமை பொருந்திய, மந்திர மருக் 

இன் -மந்திரத்திலும், மருக்திலும், வல்லோர்க்கே, (ர) மால் மனம் 
ஆம்--மயக்கஞ் செய்யும் மனமாகிய, காகமிசை- நாக சர்ப்பத்தின் 

சிரசில், நிலைத்திருக்கும் விருத்திஞானமெலும், மாமணி--மாணிக் 

கம், கைச்கு ஆகும்-- அகப்படும், (௨) அவித்தைத்தமம்-- ௮ஞ் 

ஞானமென்கிய இருளை, £ப்பான் --நீக்கும்பொருட்டு, 

(Gun - ரை) ஆத்ம விசார மனோ நிக்ரக அப்பியாசங்களெனும் 

பெருமை பொருந்திய மந்திரத்திலும் மருந்திலும் வல்லோர்ச்கே 

அஞ்ஞானமென்௫ஐ இருளை நீக்கும்பொருட்டு மயக்களஞ் செய்யும் 

மனமாகிய காக சர்ப்பத்தின் சிரசில் நிலைத்திருக்கும் விருத்தி ஞான 

மெலும் மாணிக்கம் அகப்படும். 

அறுசீர் விருத்தம். 

அவித்தைநிலச் அளகன்மச் செல்லெழுப்பு ஈவவாயி 

லாக்கைப் பு.ற்தில் 

தவிக்கமுமை யேவலிதாஞ் சங்கற்ப நிச்சயஞ்சிக் 

கனையி னோடு 

விவத்தையபி மானப்பற் களின்வேட்கை விடஞ்சாத்து 
விக வுச்சி 

ஈவத்தலத்தி னன்ஞான மாணிக்கங் கொளுங்கரண 

காகப் பாம்பே, (௧௧௨) 

(ப-றை) ௮வித்தை நிலத்து உள- அஞ்ஞானமென்னும் நிலத் 
திலுள்ள , கன்மச்செல்- கரமமாகய கமையான்களால், எழுப்பும் -- 
எழுப்பப்படுகின் ஐ, ஈவவாயில்- ஒன்பது துவாரங்கள் பொருக்திய 

் ஆக்கை சரீரமாகிய, புற்றில், தவிக்க-- இளைப்படையச் செய்த 
._ லில், முறையே, வலிது ஆம்-- வல்லமை மிகவுடையதான, சங்கத் 
பம், நிச்சயம், சிட்தனையின் (ஓடு) -9ந்தனை, விவத்தை- ஆபத்தை
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யுண்டாக்குகற, அபிமான - அகங்காரமென்னும், பம்களின் = 

கான்கு பற்களில், வேட்கை விடம் ஆசை யென்ற விஷமும், 

சாத்துவிக--௪த்துவ குணமாகிய, உச்-உச்சியெனும், ஈவத் 

தலத்தின் புதுமையான இடத்தில், ஈல்-ஈல்ல, ஞான ஞான 

மென்ற. மாணிக்கம் மாணிக்கமும், கொஞும்கரணம்-- உடைய 

காலவிருக்கற அந்தக் கரணம், காகப்பாம்பு(ஏ) காக சர்ப்பமாம். 

(ஏ, அசை) (ஒடு, மூன்றாம் வேம் றுமை யுருபு,) 

(போ-ரை) அஞ்ஞான மென்னும் நிலத்திலுள்ள கர்மமாயெ 
கழையான்களால் எழுப்பப்படுகின் உ ஒன்பது துவாரங்கள் பொருக் 
திய சரீரமாகிய புஜ்.ஜில் இளைப்படையச் செய்தலில் முழையே 
வல்லமை மிசவுடையதான சங்கற்பம் நிச்சயம் சக்தனை ஆபத்தை 
யுண்டாகச்குற அகங்கரரமென்னும் கான்குப.ற்களில் ஆசையென் 
கற விவழமும் சத்துவ குணமாகிய உச்சியெனும் புதுமையான 

இடத்தில் ஈல்ல ஞானமென்௫ூ மாணிக்கமும் உடையகாயிருக்கிற 
அர்தக்கரணம் சாகசர்ப்பமாம். 

கலி நிலைத்துறை. 

எண்ணில் வாசனைச் இதல்களா லமைந்தவைக் இடமா 

யொண்ணு ௫ிர்தையாம் புற். றதின் மனப்பணி யுள்ளாய் 

கண்ணி யேவெளி திரிவதால் சட்செவி ஈசைகஞ் 

சண்ணு மாத்தும விசாரமக் இரத்ததை யடக்கே, (௧௪௩) 

(ப-றை) எண் இல்வாசனை -- அளவில்லாத வாசனை களென்னும், 

இதல்களால் -- கஹையான்களால், அமைந்து = ஏற்பட்டு, ௮வைக் 

இடமாய் -- அவைகளுக்கு இடமாகி, ஒண்ணு பொருந்தும், சந்தை 

ஆம் உள்ளம் என்னும், புற௮ (௮௫) இல்--பூத்றில், மனப்பணி 
ுமனமென்கிற சர்ப்பம், உள்ளாய் - உள்ளே வத்து, ஈண்ணி 
(௪) இருக்கும், வெளிதிரிவ அ ஆம் வெளியி சஞ்சரிப்பகாகய 
கட்செவி -- கண்ணேகா தாகுக்தன்மையும், ஈசை கஞ்சு - ஆசை 
யென்கிற ஈஞ்சை யுடையதாயிரு த்தலையும், ௮ண்ணும்--பெற்திருக் 
கும், ஆத்தும, விசாரமக்திரத்து - விசாரமென்னும் மந்திரத்தால், 

அதை, அடக்கு (ஏ) --அடக்குக (ஏ, ஏ, அசைகள்) (அது சொல் 

அருபு.)
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(போ- றை) அளவில்லாத வாசனைகளென்னும் கமையான்களால் 

ஏற்பட்டு அவைகளுக்கு இடமாகப் பொருந்தும் உள்ளமென்னும் 

பு.ஜ தில் மனமென் சர்ப்பம் உள்ளே வசித்து இருந்தும் வெளி 

யித் சஞ்சரிப்பசாசய கண்ணேகா தாகுக்தன்மையும் ஆசையென் 

Bp ஈஞ்சையுடைய தாயிருத்தலையும் பெந்திருக்கும்,- ஆத்தும 

விசாரமென்னும் மந்திரத்தால் ௮தை அ௮டக்குக, 

வெண்பா. 

பைமறித்துண் ணோக்கல் பலகாற் குணதோடச் 

செய்கைவிசா ரித்த ஜிடஞான-- வைபவ த்தின் 

மார்க்கமுற லென்னும் மணிமக் தரமருக்தாத் 

திர்க்குவர்பெண் மால்விடத்தைக் தே, (௧௧௪) 

(ப-ரை) (௧) பைமறித்து உள்கோக்கல், பலகால் -பலதரமும், 

குண, தோடச்செய்கை - தோஷங்களாகிய செயலை, விசாரித்தல், 

இடஞான , வைபத்தின் -மகத் தவத்தின் , மார்க்கமுறல் - வழியிற் 

செல்லல், என்னும் என்று கிரமமாகச் சொல்லப்படும், மணி மக் 

தர மருந்தால், (௩) தீர்க்குவர்- தீர்ப்பார்கள், (௨) பெண்மால் விடத் 

தை--பெண்ணாசையாகிய விஷத்தை, (௪) தேர்- இதை அதி, 

(பைமதித்து உள்கோக்கல் பையின் உட்பக்கம் வெளிப்படத் 

இருப்புகல்போல உடலின் உட்பாகம் வெளிப்பட மனத்தனாற் 

பாவித்தல்) (குணதோடம் - இலாப ஈஷ்டம்.) 

(போ-ரை) பை மதித்து உள்கோக்கல் பலகரமும் குணதோ 

ஷங்களாகிய செயலை விசாரித்தல் தடஞான மசத்துவத்தின் வழி 
யி.ற் செல்லல் என்று சரமமாகச் சொல்லப்படும் மணிமக்இர மருக் 
தால் பெண்ணாசையாய விஷத்சைத் தீர்ப்பார்கள் இதை அறி, 

கோச்சகக் கலிப்பா, 
ஆய்ந்த சடஞ்சிந்தை யஞ்ஞான ஞானமும் 
ஒய்க்த கரிகம்பி யுப்போடு கந்தகக்இத் 
தோய்க்க துரியம் துரியாதி தச்சுகமுங் 
காய்க்க வயத்திரளுங் கர்ப்பூர இபேமுமே. (௧௪௫) 

(ப றை) ஆய்க்தசடம்-- அராயப்பட்ட சரீரம், சிந்தை மமை, 
அஞ்ஞானம், 'ஞானம் (௮௮) உம் ஞானம் என்னுமிவைகள்
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முதையே, ஓய்ந்த எரிந்து ஆதிய, கரி- அடுப்புக்கரி, கம்பி உப்பு 

(ஓடு) வெடியுப்பு, கந்தகம், தீ--கெருப்பு ஆகும், தோய்ந்த சலந்த, 

துரியம் துரியாஇதச்சுகமும் - அரிய சுகமும் தரியா தீதமும் 

முறையே, சாய்க்த அயத்திரளும் - தீயிற் காய்ந்த இரும்பின் 

கட்டியும், கர்ப்பூர, தீபமுமே--தீபமுமேயாம், (டு, மூன்றாம் 

வேற்றுமை யுருபு). 

(போ-ரை) ஆராயப்பட்ட சரீரம் மனம் அஞ்ஞானம் ஞானம் 

என்னுமிவைகள் முறையே எரிந்து ஆதிய அடுப்புக்கரி வெடியுப்பு 

கந்தகம் நெருப்பு ஆகும், கலந்ததுரிய சுசமும் தரியா நிதமும் 

முறையே தீயிற்காய்க்த இரும்பின் கட்டியும் கர்ப்பூர இீபமுமாம், 

கலி வேண்பா. 

அஞ்சனமை வல்லா னருள்பெற் திருநிதியம் 

வஞ்சம.றக் கண்டு வருங்குறளுக்--கஞ்சா 

இகலா் றகர்ப்பலியீர் தடறக்கைக் கொண்டு 

ம௫ழ்வார் பெருஞ்செல்வ மல்கல்--சகமீ 

தனுபூதி ஞானி யருள்பெத்தே ஞான 

தனுகோக்கி மாயைத் தடையின்--மனமாழ்கா 

தே.ற்றபசு போத மிறப்பித்து ஞானசுகத் 

தேற்ற முறுவார் செயல். (௧௧௬) 

(ப-றை) அஞ்சன, மை-மையில், வல்லான் -வல்லவன2, 

அருள் - தயவை, பெத்று, இருநிதியம்-பெருந் திரவியத்தை, 

வஞ்சம.றக் கண்டு -மழைப்பில்லா மற் பார்தத, வரும் குதளுக்கு- 

ஏதிர்ப்படுகின்ற பூதக்திற்கு, அஞ்சா-- அஞ்சாத, இகலால் -- வலி 

மையால், தகர் ஆட்டுக் சடாவை, பலி og பலியாகக் கொடு 

SB, FO p= sori Bor VD, கைக்கொண்டு அக்நிதியைப்பெற்று, 

ம௫ழ்வு ஆர் -மூழ்ச்சி பொருந்திய, பெருஞ் செல்வம் மல்கல்-- 

பெரிய ஐசுவரியத்தை அடைதல், சகமீது--உலகல், அனுபூதி- 

சுவானுபவமுடைய, ஞானி ௮ருள் ஞானியின் அருளை , பெற்று 

(ஏ), ஞான தனு கோக்--ஞானவடிவைக் தெரிந்து, மாயைத் 

கடையின் மாயை யென்னும் தடையினால், மனம், மாழ்காது-- 

கலங்காமல், ஏற்.ற--பற்றி யிருக்க, பசு போதம் -ஜீவ அ.திவை, 

இறப்பித்து-- விட்டு, ஞானசுக, தேற்றம்-தெளிவை, உறுவார் 

செயல் -அடைபவர்களது செயலாம். (ஏ, ௮சை,)
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(போ-ரை) ௮ஞ்சன மையில் வல்லவனது தயவை பெ.த்௮ப் 

பெருக் திரவியத்தை மறழைப்பில்லாமற் பார்த்து எதிரப்பகென் 2 

பூதத்திற்கு அஞ்சாத வலிமையால் ஆட்டுக் கடாவைப் பலியாகக் 

கொடுத்துத் தளர்வின்தி ௮க்நிஇயைப்பெத்று ம௫ழ்ச்சி பொருந்திய 

பெரிய ஐசுவரியத்தகை அடைதல், : உலகில் சுவானுபவமுடைய 

ஞானியின் அருளைப் பெற்று, ஞானவடிவைக் தெரிந்து மாயை 

யென்னும் தடையினால் : மனக் கலங்காமல் பதறி யிருந்த ஜீவ 

அறிவை விட்டு ஞான சுகத் தெளிவை அடைபவர்களது செய 

லாம். 

கலி விருத்தம். 

தேக மான சலைதனைப் புந்தியென் 

ரகு கல்லுளி யாற்பொளிக் தாங்குகான் 

ஏக வான்மா வெனுக்இயா னத்இினாத் 
சே லான்மநிட் சேப மடையலாம். (௧௧௭) 

(ப-றை தேசமான, சலைதனை கல்லை, புந்தி என்று ஆகும் - 
கேதுப் புக்கியென் ௮ சொல்லப்படுஇன் ஐ 5ல் உளியால் -ஈல்ல உளி 
யினால், பொளிக்து - சிதைத்து நீக்கிவிட்டு, ஆங்கு அவ்விடத் 
தில், சான் ஏக ஆன்மா--ஒரே சரக்ஷியாக விளங்குகின்ற ஆன் 
மாவே கான், எனுச் தியான தனால், சேகுஇல்-- கடினம். சூட் 
சுமமாகிய, ஆன்ம நிட்சேபம் - அத்மவனுபவ மென்னும் புதையலை, 
அடையலாம். 

(போ- ரை) தேகமான கல்லை Ceti புத்தியென்று சொல்லப் 
படுகின்ற கல்ல உளியினால் தைத்து £க்கவிட்டு அவ்விடத்தில் 
ஒரே சாக்ஷியாக விளங்குகன் உ ஆன்மாவே கான் எனும் இியானத் 
இனால் கடினமத்ற சூட்சுமமாயெ ஆத்மவனுபவ மென்னும் புதை 
யலை அடையலாம். 

அறுசீர் விருத்தம், 

இதயமனைக் குண்ஞான இரவியத்தை மனவுளவ 

னிசைகந்து நிற்கும் 

உதவியினா லிக்திரியக் கள்வர்கவர்ந் தேவிடய 

a) Dia ணத்தில்



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௭௯ 

நிதமுலவி ஈவவாயிற் காயபுரி மறைக் துறையு 
நிகழ்ச்சி யின்றாம் 

மதியினவிசா ராப்யாச ஈயச்செயலான் மனவுளவன் 

வசமாங் காலே. (௧௧௮) 

(ப-ரை) (௧) இதய மனைக்குள்-உள்ளமென்னும் வீட்டினுள் 
ஞான திரவியத்தை-- இருக்கிற அறிவு என்ி௰ இரவியச்தை, மன 

உளவன் மனமாகிய உளவன், இசைந்து நித்கும்-- இசைந்திருக் 

கும், உதவியினால் :- உதவியைக்சொண்டு , இந்திரியக் கள்வர் பத. 

இந்திரியங்களாகிய கள்வர்கள், கவர்க்து(ஏ) இரத்து, விடய 

உ௮ வனத்தில்- விஷயங்க ளென்னும் பெரிய காட்டில், நிதம் உலவி 

பலகாலும் சஞ்சரித்து, கவ வாயில்-- ஒன்பது வாயில்கள் உள்ள, 

காயபுரி-- சரீரமென்ச௰ கோட்டையுள் , மறைந்து, உழையும்--வ௫ 

க்கும் நிகழ்ச்சி-செய்கையானது, (௬) இன்றாம்-- இல்லையாம், 
(6) மதியின் --ஈல்ல புத்தியினால், விசார ௮ப்பியாச-- ஆதம விசா 

ரணை அப்பியாசமென்சிற, கயச் செயலால்--கயமான செயலினால், 
மன உளவன் மனமாகிய உளவன், வசம் ஆம் கால்(ஏ)--வ௪ 

மாகுங் காலத்தில். (ஏ, ஏ, அசைகள்.) 

(போ-ரை) உள்ளமென்னும் வீட்டினுள் இருக்கற ௮திவென் 

இற திரவியத்தை மனமாகிய உளவன் இசைசந்திருக்கு முதவியைக் 

கொண்டு, பத்து இந்திரியங்களாகிய கள்வர்கள் கரகித்.து விஷய ங்க 

ளென்னும் பெரிய காட்டில் பலகாலுஞ் சஞ்சரித்து ஒன்ப வாயில் 

களையுடைய சரீரமென்கிற கோட்டையுள் மறைந்து வச௫ிக்குஞ் 
செய்சையானது, கல்ல புத்தியினால் ஆத்ம விசாரணை அப்பியாச 

மென்கிற ஈயமான செயலினால் மனமாகிய உளவன் வசமாகுங் 

காலத்தில் இல்லையாம். 

வேண்பா. 

தன்னையறி யாமை தனிக்கொலைமெய் யானென்னல் 

மன்னுகள வுன்னன் மதுபானம்--என்னதெனல் 

காமம் பிறிதுளதாசக் காணல் சனமிவைகள் 

தாமைந்து மாபா தகம். (௧௧௯) 

(ப -ரை) தன்னை அதியா மை, தனி ஒப்பற்ற, கொலை-- கொலை 

யாம், மெய் - சரீரத்தை, யானென்னல், மன்னுகளவு-பெரிய
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களவாம், உன்னல்--௪ங்கற்பித்தல், மதுபானம் - கட்குடியாம், 
என்னஅ-இது என்னுடையது, எனல் என்று நினைத்தல், 

காமம் காமமாம், பிறிது உளதா-- அ௮அன்னியமானவைகள் இருப்ப 

தாக, காணல் அறிதல், சனம் -கோபமாம், இவைகள் (தாம்) - 

இவைகளே, ஐந்து மாபாதகம்--பஞ்சமாபாதகங்களாகும். (தாம், 

சாரியை) 

(போ - றை) தன்னை அறியாமை ஓப்பத்ற கொலையாம், சரீ 
ரத்தை யானென்னல் பெரிய களவாம், சங்கற்பித்தல் கட்குடியாம், 

இது என்னுடையதென்னு நினைத்தல் காமமாம், அன்னியமான 

வைகள் இருப்பதாக ௮.றிதல் கோபமாம், இவைகளே பஞ்சமா 

பாதகங்களாகும், 

கட்டளைக் கலித்துறை. 

ஓசை பரிச வுருச்சுவை கந்த வுப்புகளின் 

விசு௪ங் கற்பப் பணிகள் புனைந்தவிட் சேபமெனப் 

பேசு கணிகை வசப்பட் டுயிர்மைந்தர் பேருணர்வாக் 

தேசுப சாந்திப்பொருண்மும் ஜொழிக்துக் தெரிந்திலரே. (௧௨௦) 

(ப-ரை) ஓசை, பரிச, உ௬--ரூபம், சுவை, கந்த--கந்தங்க 
ளென்னும், உப்புகளின் --அவயவங்களில், வீசு-பரவிய, சங்கத் 
பப்பணிகள் --சங்கற்பங்க Qaresr ஆபரணங்களை ,புனைந்த- தரித்2 
விட்சேபமென, பேசு சொல்லப்படும், கணிகை வேயின் , வசப் 
பட்டு, உயிர் மைந்தர்-வர்களாகயெ 
பேரதிவெனும், தேசு தேஜசும், 
சாந்தி யென்ற திரவியமும், 
தெரிந்திலரே - 

தோத்தம்.) 

Last eer, Cur உணர்வும் 
உபசாக்திப் பொருள் -௨ப 

மு.த்௮ு- முழுமையும், ஒழிந்தும், தெரிக்துகொள்ளாம லிருக்கிறார்களே. (விட்சேபம் 

(போ-ரை) ஓசை பரி௪ ரூபம் சுவை கந்தங்க ளென்னும் yar யவங்களில் பரவிய சங்கற்பங்களென்்ற ஆபரணங்களைக் தரித்த 
விட்சேபமெனச் சொல்லப்படும் வேசியின் வசப்பட்டுச் சீவர்களாகய புருஷர்கள் பேரறி வென்னும் தேஜசும் உபசாக்தி யென்கிற இரவிய மும் முழுமையும் fest தெரிர்துகொள்ளாமலிருக்கறொர்களே,
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எழுசீர் விருத்தம். 

௮கங்கரச் சரமீ தடலெலனும் பாரம், 

அலைமன மிடழ்.ஐவாச் சுமையும் 

முகந்திடு சந்தை யிடையின்வா சனையாம் 

மூட்டையும் விக்யே புந்தித் 

தொகுங்கரம் விடயப் புன்புசிப் பேக்தித் 

அளச்குதொல் லவித்தைவன் மிடியோர் 

திகுங்குரு வள்ளல் சரண்புச லவைபோய்ச் 

சாதிஜெணா ஞானசம் பன்னர். (௧௨௧) 

(ப-ரை) அசங்கரச் செமீது- ௮கங்காரமென்ட2 தலையின் மீ௪, 

உடலெனும், பாரம் பாரமும், அலைமன-- அலைகின் 2 மனமாகிய, 

மிடற்று கழுத்தில், அவா ஆசை மென்ற, சுமையும், முகச் 

இ௫--பற்று5௮௦, சந்தை இடையின் :- சர்தையான இடுப்பில், 

வாசனை, ஆம்-ஆூயெ மூட்டையுல், விக்க(ஏ)--கட்டி, புக்திஎ 

பு.த்தியென்னும், தொகுங்கரம்- கூடுசஐ கையில், விடய- விஷய 

மென்ற, புன் புசிப்பு- தாழ்க்த உணவை, ஏ௩இி-- ஏக்திச்கொண்டு, 

அளங்கு--சஞ்சல மடை, தொல்-அனாதியான, ௮வித்தை- 

அஞ்ஞான மென்னும், வல்மிடியோர்- மிகுந்த தரித்திர த்தையுடை 

மவர், தகும் வணங்கத்தக்க, குரூவள்ளல் குருவாகிய வள்ள 

லின், சரண்புகில் -சரணத்தை அடைந்தால், அவை Curl = ye 

சுமைகளும் தரித்திரமும் நீங்க, சாத்றொணா--சொல்லுதத்கரிய, 

ஞானசம்பன்னர் -ஞானசம்பன்னராவார்கள். (௪, அசை) (வள் 

ளல் வேண்டியதைக் தாராளமாய்க் கொடுப்பவர்.) 

(போ-ரை) ௮கங்கார மென்கிற கலையின்மீது உடலெலும் பார 

மும் அலைன்த மனமாகிய கழுத்தில் ஆசை யென்கிற சுமையுல் 

பத்து சக்தைசான இடுப்பில் வாசனையாகிய மூட்டையும் 

கட்டிப் புத்தியென்னுக் கூடுகிற கையில் விஷயமென்கிஐ தாழ்ந்த 

உணவை ஏந்திக்கொண்டு சஞ்சல மடைகிற அனாதியான அஞ் 

ஞானமென்னும் மிகுக்த தரித்தரத்தை யுடையவர்கள் வணக்கத 

தக்க குருவாய வள்ளலின் சரணத்தை யடைக்தால் அச்சுமை 

களும் தரித்திரமும் நீங்கச் சொல்லுதத்கரிய ஞானஎம்பன்ன 

ராவார்கள். 

aS
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பன்னிருசீர் விருத்தம். 

இசை ம் குணங்களைக் கோபித்து ஈற்குணத் 

இச்சையுறு வார்கன தறதீ 

இினைமழ் ௮ளார்பணிக் தேத்திடற் இசையாத 
வியல்பா முூலோபமுடனே 

நி௪மா தவர்க்கேவல் செய்தவர்த ௩ற்புண் 

ணியங்கைக் கொளுங்களவினார் 

நிகழுமன் னியர்துகண் மறப்பர்பிர விர்த்தஇிவினை 
கெறியில்வல் லவரிவரியான் 

ஒ௫ிவன் கொலோநிவிர்க் தித்தொழிலி லென்௮ுமிக ” 

வுற்றப் பொறாமைபவமாய் 

வுன்னித் தளர்க்துபா வச்செயற் அஞ்எயே 
யுளமாயை கோயில்வாக 

மிசையா மவித்தைமிட. யான்மிக வருக்தியிம் 

மேதினியில் யானுய்வதெவ் 

விதமோ வெனப்பதைப் புழுத்தி காமியே 

மெய்க்குரு சரண்பெ௮வனே. (௧௨௨) 

(ப-றை இசை--தோன்றுகற, அத்குணங்களைக் ,கோபித்து, 

ஈற்குணத்து -ஈற்குணங்களில், இச்சை, உறுவார்-- ௮டைவாராகி, 

தனது அறத்தினை தன்னிடத்துள்ள புண்ணியத்தை, மற்றுளார் 

.தன்னை.அடுத்த மற்றவர்கள், பணிந்து -ஈமஸ்காரம் முதலியவை 

களைச் செய்து, ஏற்றிடற்கு--ஏற்றுக்கொள்வதற் க, இசையாத, 

இயல்பாய் - தன்மை யென்னும், உலோபமுடன் (ஏ) --உலோபமும் 

நி---உண்மையான, மாதவர்க்கு--மகா தவசையுடைய பெரியோர் 

களுக்கு, ஏவல் செய்து, அவர்(தம்) - அவர்களின், கல் -ஈல்ல, 

புண்ணியம் புண்ணியங்களை , கைக்கொளும் - கவர்ந்துகொள்ளு 

இற, களவினார் -களவுமுடையவராயம், நிகழும்-தோற்றுற, அன் 

னியர், தூகள் - குற்றங்களை, மறப்பர் - மறப்பவரா௫,' (௫) பிர 

விர்த்தி, வினை கெறியில் செய்கையின் மார்க்கத்தில், வல்லவர் - 

. வல்லவர்கள், (2) இவர் - இவவுலகத்தார், (௪) யான் நான், (௯) 

ஓ எவன் கொல்(ஓ) -களர்ச்சி யடைவேனோ, (௫) நிவிர்த்தித் 
5 தொழிலில் நிவர்த்தி மார்க்கச் செய்கையில், (௭) என்னு, மிகவுற் 

அப்பொறாமை-மிகுந்த பொறாமை யடைந்து, பவ மாய்வு 

உன்னி-- பிறப்பு இறப்புக் அன்பங்களை நினைந்து, ' தளர்ந்து -
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சோர்ந்து, பாவச் செயற்கு--பாவச் செய்கைகளுக்கு, ௮ஞ்சி(ஏ), 

உளமாயை (கோயில் -மனமாயை யென்னும் கோயினால், வாடி. 

மிசையாம் அவித்தை-மேலிட்டிருக்கிக அஞ்ஞானமாகிய, மிடி. 

யால்--வறுமையால், மிக--மிகவும், வருந்தி இம்மேதினியில் யான் 

உய்வது எவ்விதமோ. என, பதைப்புறு -பதைக்கின் 2, முத்தி 

காமியே, மெய்க்குரு--உண்மையான குருவின் ௪ரண்- சரணத்தை 

பெறுவன்(ஏ)-பெனுவான், (ஏ, ஏ, ஓ, அசைகள்) (தம், சாரி 

யை) (முத்திகாமி-முஞூட்சு,) : 

(போ-றை) தோன்றுகம ஆற்குணங்களைக் கோபித்து. நற் 

குணங்களில் இச்சை அடைவாராஇத் SCN gs gen or புண்ணி 

யத்கைத் தன்னை அடுத்த மற்றவர்கள் ஈமஸ்காரம் முதலியவைக 

ளைச் செய்து ஏத்றுக்கொள்வதத்கு இசையாக தன்மை என்னும் 

உலோபமும் உண்மையான மகா தவசையுடைய பெரியோர்களுக்கு 

ஏவல் செய்து அவர்களின் கல்ல புண்ணியங்களைக் சவர்க்துகொள் 

ர களவுமுடையவராய்த் கோற்றுகன் உ அன்னியர் குத்தங் 

. களை மறப்பவராகி இவ்வுலகக்தார் பிரவிர்கதிச் செய்கையின் மார்க் 

கத்தில் வல்லவர்கள் கான் நிவர்த்தி மார்க்கச் செய்கையில் களர்ச்௪ 

யடைவே?னோ என்.௮ மிகுக்க பொருமையடைக்கு. பிறப்பு: இதப் 

புத் துன்பங்களை நினைக்கு சோர்க்து பாவச்செய்கைகளுக்கு அஞ்சி 

மனமாயை மென்னும் கோயினால் வாடி மேலிட்டிருக்க௦ ௮ஞ் 

ஞானமாகிய வறுமையால் மிகவும் ages இம்மேதினியில் யான் 

உய்வது எவ்விதமோ வெனப் பகைக்கின் உ முத்தி காமியே உண் 

மையான குருவின் சாணத்தைப் பெஅவான். 

எண்சீர் விருத்தம், 

இதையருள்சேர் சாசகன்கா யத்தை நிந்இத் 

இவ்வுடல்யா னெனுமதியை மாய்த அத் தேகம் 

அஹறைசகமின் றெனவான்மா வாமா ரூடண் 

அனைத்தினுக்கு மேலோன்யா னெனதே யாவும் 

கெறியினென ஞானம௫ பானத் தோகை 

நிறைக்அசமா தியிற்றுயின்று பொகிபு லன்.கள் 

அறிவகல மூகவனு போக மாமிவ் : 

வனுபவமு மிறந்திடுவ தூத மன்னோ, (௧௨௬)
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(ப-றை (க) இறை ௮ருள்சேர் - குருவின் அருளைப் பெத்த, 

சாதசன் அப்பியாச, காயத்தை எசரீரத்தை, நிக்திச்து, இவ்வுடல், 

யான் சான், எனும், மதியை-புத்தியை, மாய்த்து - ஒழிக்க, 
தேகம் தேகமும், அதஜைசகம் சொல்லப்படுகிற உலகமும், இன் 
ஜென- இல்லையென்று நிச்சயித்து, ஆன்மா ஆம் ஆத்மாவாம் 

விளங்கெ, ஆரூடன் - அனுபவி (௩). அனைக்தினுக்கும்- எல்லாவற் 

றிற்கும், மேலோன் --சாக்ஷியாகிய மேலானவன், யான், எனதே 

யாவும் -௪கலமும் என நினைவே, (௨) கெதியின் முறையாக, 

(கு) என என்று, ஞான, துபானத்து அ மதுவை யரு£தலால், 

ஒகை--ம௫ூழ்ச்சி, நிறைந்து பெருக, சமாதியில், அகம். 

தூங்க, பொறி புலன்கள் -- இக்இரியங்கள், விஷயங்கள் என்னும் 

இவற்றின், ௮றிவு, ௮சல௭ஓழிய, மூக ௮னுபோகம் ஆம் மவுன 

அனுபவமடைக்து, இவ்வனுபவமும், இறந்திரவத-- கடக்க, 

௮ததம்--௮இத நிலையாம், (மன்னோ, ௮சை,) 

(போ -றை) குருவின் அருளைப்பெத்று அப்பியாசி சரீரத்தை 

நிந்தித்து இவ்வுடல் கான் எனும் புத்தியை ஒழித்துத் தேகமும் 
சொல்லப்படுிற உலகமும் இல்லை என்னு நிச்சவித்து ஆத்மாவாய் 
விளங்யெ ௮னுபவி முறையாக எல்லாவற்றித்கும் சாக்ஷியாய 

மேலானவன் யான் சகலமும் எனன நினைவே என்று ஞான மது 

வை யருக்தலால் மூழ்ச்சி பெருகிச் சமாதியில் தூங்கு இக்இரியங் 
கள் விஷயக்க ளென்னுமிவற்றின் அறிவு ஓழிய மவுன அனுபவ 

மடைந்து இவ்வனுபவமுங் கடக்தது அதீத நிலையாம். 

“வேண்பா. 

அசடன்பொல் லாதபர மாங்கரரி யாவும் 

பசையின் கிக் கெட்டவன்சு பாவி--வசையசகியரப் 

பித்தன் மதியில் பிராணியம காதகன்மா 

சத்துருவே சேவலன்மாத் தன். (son) 

(ப-றை) ௮௪டன் - சரீரமல்லா தவன், பொல்லாத = குறை 
படாத, பரமாங்காரி- எல்லாம் யானே யென்னும் மேலான அகங் 
காரமுடையவன், யாவும், பசையிக்றி பறற, கெட்டவன் - 
விட்டவன், சுபாவி-- தானா யிருப்பவன், வசை யதியா-பழிப்பை 
யறியாத, பித்தன் -பித்தனைப் போன்றவன், மஇஇல்-சுட்டும்
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பு.த்தியில்லாக, பிராணி-- ஆன்ம சொருபி, யமகாதகன் - அஞ் 

ஞானமாகிய யமனைக் கொன்றவன், மா-மகா, சத்து உ௬(ஏ)-- 

சத்து ரூபி, கேவலன் - தனித்தவன் என இவ்வா விள௱்குபவன்? 

முத்தன் - ஜீவன் முத்தன், ஏ, ௮சை (பொல்லா-- துளைபடா த- 

. குறைபடாத.) 

(போ - ரை) சரீரமல்லாதவன், குறைபடாத எல்லாம் யானே 

என்னும் மேலான அசுங்கரரமுடையவன், யாவும் பற்றற விட்ட 

வன், தானாயிருப்பவன், பழிப்பை யதியாத பித்தனைப்போன் ஐவன் , 

சுட்டும் புத்தியில்லாத ஆன்ம சொரூபி, அஞ்ஞானமாகிய யமனைக் 

கொன்றவன், மகா சத்துளூபி, தனித்தவன் என இவ்வா விளங் 

குபவன் ஜீவன் முத்தன், 

கலி விருத்தம். 

குணமிலி குலமிலி குருட னாசியூ 

ுணர்விலி ஈபுஞ்சக னூமை மெய்யிலி 

அணையிலி வறியவன் சோம்பன் கைகழ 

லிணையிலி செவிடனென் திஉ.்ப மிச்சுமே. (௧௨௫) 

(பறை) குணம் இலி-குணாததன் , குலம் இலி-குலாபிமான 

மத்தவன், குருடன்-பேத திருஷ்டியில்லாதவன், காச ஊறு 

உணர்வு இலி வாசனை யறிவு பரிச௪வறிவு கடக்தனை,  ஈபுஞ்சகன் 

_இற்லின்பம் ஒழித்தவன், அணை இலி--௪மானமழ்றவன் , வறிய 

வன் அன்னியமொன்று மில்லாதவன், . சோம்பன் -- பிரவிரத்தி 

யத்றவன், கை கழல் இணை இலி-- திஷூரியன் , போக்கு வரவத்ற 

பூணன் அல்லது (பாணிபாதேக்திரியர௫தன்) , செவிடன் -பேத 

கற்பனை யேற்காதவன், என்னு, இவற் பழிச்சும்(ஏ) - இந்தச் 

சீவன்முத்தனை ஸ்துஇயுங்கள். (ஏ, அசை), (கழல் இணை இர 

ண்டு பாதம்) (ரசதம் - அதீதம் - கடத்தல், ) 

(போ-றை) குணாதீதன், குலா பிமானமற்றவன், பேத இருஷ்டி. 

யில்லாதவன், வாசனை யஜிவு பரிசவறிவு அடந்தவன் , இத்தின்பம் 

ஓழித். தவன் , மெளனி சரீரமல்லா தவன் , சமானடீத்றவன், ௮ன்னிய 

மொன்றுமில்லாதவன், பிரவிர்த்தி யத.ஐவன், நிஷ்கிரியன் போக்கு 

வரவற்த பூணன், அல்லத பாணிபாதேக்திரிய ரசிதன், பேதகதற் 

பனை யேழற்காதவன், என்ன இந்த ஜீவன்முத்தனை ஸ்துதியுங்கள்.
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கலி நிலைத்துறை. 

ஐந்த டக்கிகா லாயுசஞ் சலமக லாத 

செர்து வேட்டுவ னடைந்தவ ர௬ுயிர்பொரு டேகல் 

பந்து விற்கவர் வோனென வையனைப் பழிச்சல் 

முந்த விசனாட் டுக்குற வன்னென மொழிவாம். (௧௨௬) 

(பரை) ஐந்தடக்-ஐக்து உறுப்புகளை அடக்கிக்கொள்ளும் 

ஆமை போலப் பஞ்சேக்திரியங்களை வசஞ் செய்தவன் , காலாயுதம் 

-கோழியைப்போல உலகப் பார்வையில் ஞான சாதகமான யுக்தி 

களைத் தெரிந்துகொண்டு மற்றவைகளை உபே௯்ஷித்தவன் அல்லது 

தத்துவங்களை எல்லாம் தன்ளித் தன்னை ௮ிந்துகொண்டவன், 

சலம் அகலாத செந்து -நீரைவிட்டு நீக்காத பிராணியா௫ிய மீனைப் 

போதை தனது அன்பர்களே ஆத்ம திருஷ்டியால் சன்னைப்போல 

ஆக்குவோன், வேட்டுவன்-குளவிபோலக் ௧ன௮ உடேனுக்குஞான 

உபதேசத்தால் GonwiGu தன்னை நினைக்கும்பத. செய்த ௮வன் 

பிரம சொருபமாகும்படி செய்பவன், அடைந்தவர் ௪ தன்னைச்சரண 

மென் உடைக்கலர்களுடைய, உயிர் பொருள் தேகம்: உடல் பொ 

ருள் ஆவி என்னும் இம்மான்றையும், பந்.துவில் சவர்வோன் உற 

வுத் தன்மைமால், அபிமானம் விடும்படி. பத்றிக்கொள்வோன், 

என, ஐயனை --குருவை, பழிச்சல் ஸ். அு.இத்தலில், முக்த மூதன் 

மையாக, ஈசன் -ஈசுவரனது, ஆட்டுக்கு இருவிளையாடலுக்கு, 

உமவன் உரியவன், என--எனவும், மொழிவாம்-: சொல்வோம், 

உபேகைை - உதாசீனம், நொதுமல் = விருப்பு வெறுப்பு 

இன்மை, 

(போ - ஹை) ஜந்து உஅப்புக்களை, அடக்இக்கொள்ளும் ஆமை 

போலப் பஞ்சேக்இரியங்களை வசஞ்செய்தவன் கோழியைப்போல 
உகைப் பார்வையில் ஞான சாதசமான யுக்இகளைத் தெரிந்து 
கொண்டு மதற்தவைகளை உபேக்ஷித்தவன் அல்லது தத்துவங்களை 
யெல்லாம் தள்ளிக் தன்னை அறிக்துகொண்டவன் நடீரைவிட்டு 
நீங்காத பிராணியாகிய மீனைப் போலத் தனது அன்பர்களை ஆத்ம 

... திரூக்டியால் தன்னைப்போல் ஆக்னாவோன் குளாவிபோலத் தனது 
சீடனுக்கு ஞான உபதேசத்தால் பிரமமாய தன்னை நினைக்கும்படி 
செய்து அவன் பிர்ம சொருபமாஞும்படி செய்பவன் தன்னைச் சரண 
மென்றடைந்தவர்களுடைய உடல் பொருள் ஆவி யென்னும் இம் 

»
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மூன்றையும் உறவுத் தன்மையால், அபிமானம் விடும்படி பத்திக் 

கொள்வோன் எனக் குருவை. ஸ்துஇத்தலில் முதன்மையாக ஈசு 

வரன ௮ திருவிளையாடலுக்கு உரியவன் எனவும் சொல்வோம், 

வேண்பா. 

சுத்தசங் கற்பத் தொழில்கா லரைமுக்கால் 

மெத்தமுழுப் பங்கும் வீடுஞ்சாக்தி--வித்தையெலும் 

மெய்ச்சோம் பினர்பிரம வித்.து வரன்வரியான் 

அச்சோ வெனவரிட்ட ஸாம். ் (௧௨௭) 

(ப-றை) சுத்த சக்கத்பத் தொழில் சுத்த சங்கற்பமாகிய 

செய்கையில் முறையே, கால் ens முக்கால் மெத்த முழுப்பங் 

கும் - காற்பாகமும் அரைப்பாகமும் முக்காற்பாகமுல் கன்னாக 

முழுப்பாசமும், விடும்- விடுகின்ற, சாந்தி வித்தை எனும் சாக்த 

மாகிய ஞானமென்னும், மெய்ச் சோம்பினர்-- உண்மையான சோம் 

பலை யுடையவர், பிரமவித்து, வரன் -பிரமவரன், வரியான் பிரம 

வரியான், ௮ச்சோ என--௮அகோவென அதிசயிக்கத்தக்க, வரிட் 

டன் -பிரமவரிட்டன், ஆம் என ஆவர், 

(போ - ர) சுத்த சங்கத்பமாயெ செய்கையினால் முதையே. 

காற்பாகமும் ௮ரைப்பாகமும் முக்காத்பாகமும் நன்னூக முழுப் 

பாகமும் வி௫ன்,௦ சாக்தமாய ஞானமென்னும் உண்மையான 

சோம்பலையுடையவர் பிரமவித்து பிரமவரன் பிரமவரியான் ௮கோ 

வென அஇசயிக்கத்தக்க பிரமவரிட்டன் என .ஆவர். 

அறுசீர் விருத்தம். 

துரிதசிதா பாசனெலுக் அணைவன்பா eat Aer DF 

சுயஞ்சித் தாய 

பசபுருடன் றனைத்தனிமை:யி.ற்கலக்து மக்நினைவே 

பயின்று பின்னும் 

மருஷபிரா ர த்தமெனும் தொழில்யாக்கை மனையித்செய் 

மனப்பெண் ணேயீச் 

சுரனெனுந்தா யூழுணவூட் டி.டப்புசத்தோர் வறு தாங்காத 

தூக்கச் சேயாம், (௧௨௮) 

(u- மை) துரித--கலக்க மூடைய, சிதாபாசன் - சித்தைப் 

போன் ஐவனான ஜீவன், எனும், Zila Aen UTS = CONLIN FH,
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அவாவின் ஜி-- ஆசையில்லாமல், சுயம் இத்து ஆய தானாக விளங் 

கும் ஞானவடி.வமாயெ, பரபுருடன் தனை -மேலான புரூடனை, தனி 

மையில் - தனித்த, கலந்தும், அக்கினைவே பயின்௮ பின்னும் -- 

மறுபடியும் ௮ந்த ௮ணுபவ நினைவோடே கூடி, மருவு பொருந் 

இய, பிராரத்தமெனும், தொழில் தொழிலை, யாக்கை மனையில் - 

சரீரமாயெ வீட்டில், செய்-செய்கிற, மனப்பெண்ணே -மனமென் 

இற பெண்ணே மேலும், ௪ுச்சுரனெனும்- ஈசுவானெனும், தாய், 

ஊழ்-- பிராரத்துவ மென்இத, உணவு-- உணவை, ஊட்டிட-- ஊட்ட, 

- புசத்து- அதை உண்டும், ரவு அறு-அதியாத, அங்கா- வ் 

காத, தூக்கச் சேய் ௮ம்-- தூக்கக்தையுடைய குழந்தையுமசம், 

(போ -றை) சலக்கமுடைய இத்தைப் போன் றவனான ஜீவன் 

எனும் ஈண்பனிடத்.து ஆசையில்லாமல் தானாக விளங்கும் ஞான 

வடி. வமாகய மேலான புருஷனைக் தனித்துக்.கலந்தும் மறுபடியும் 

அந்த அனுபவ நினைவோடே கூடிப் பொருக்திய பிராரத்தமெலுக் 

தொழிலைச் சரீரமாகிய விட்டிற் செய்கிற மனமாகிய பெண்ணே, 

மேலும் ஈசுவானெனும் தாய் பிராரக்துவமென்சிஉ உணவை ஊட்ட 

அதை உண்டும் ௮றியாக, தூங்காத தூக்கச்தையுடைய குழக்தையு 

மாம, 

வேண்பா. 

புலைமா மிசப்பாவை பூணவத்து வார 

மலச் தரபாண்டம் வன்சுக்--இலவூ ற்று 

மாடிக் கயிற்திறுகு காறூன் பொதியெலுப்புக் 

கூடுதிரக் தோற்புரையான் கொல். (௧௨௯ 

(பஃ-றை) புலை: புலைத் தகன்மையான , மாமிசப்பாவை-- தசை 

யாலாகிய பொம்மை, பூண் ஏற்பட்ட, ஈவத்துவார ஒன்பது 

அவாரத்தையுடைய, மல மூத்திர பாண்டம், வன்சுக்கெ-- வலிய 

சுக்கல், ஊற்று, நாடிக்சயிற்று-௩ரம் பென்னுற் கயிறுகளால், 
இ௮கு- சட்டப்பட்ட, சாறு காறுகன் ௦, ஊன் பொதி-மாமிசப் 

பொதி, எலுப்புக் கூடு- எலும்புக் கூடு, உதிர இரத்தத்தால் 

நிறைந்த, தோற்புரைஃதோத்புரையாய இவ்வுடல், யான் கொல் 

கானோ அன்று, (தோத்புரை-- தோலின் பை.)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௮௯ 

(போ - ரை) புலைத் தன்மையான தசையாலாகிய பொம்மை, 

ஏற்பட்ட ஒன்பது அவாரத்தையுடைய மல மூத்திர பாண்டம், 

வலிய சுக்கில ஊற்று, ஈரம்பென்னுங் சயிறுகளால் கட்டப்பட்ட 
காறுகன்ற மாமிசப் பொதி, எலும்புக் கூடு, இரத்தத்தால் நிறைந்த 

தோத்புரை ஆய இவ்வுடல் கானோ Yor mw. 

காலாட் சுமையே கரிக்குப் பொதிசோறு 

மேலோயாக் காத்றின் விசைத்துருச்தி.-தோலாய் 

ஈரப்புக் கயிற்று னடிக்குமலப் பாவை 

விரிப்பிற் புழுக்குடி.லிம் மெய், j (௧௯௦) 

(ப-றை) (tm) காலாள் சுமை(ஏ) , கரிக்க, பொதி சோறு கட் 

டுச்சாதம், மேல்ஓயா வெளியும் உள்ளும் ஓய்வில்லாமல் ஓடுன ற, 

காத்தின் விசைத்துருத்தி, தோல், ஆய்-- ஆகி, ௩ஈரப்புக் கயித்ருல் 

-கரம்பென்னும் கயித்தினால், கடிக்கும் -கடிக்கின் ௦, மலப் பாவை 

மலப் பொம்மை (௧) விரிப்பின் - விவரித்துச் சொல்லின், (௪) 

புழுக்குடில்- புழுக்களின் குடிசை எனும் இவையாம், (௨) இம் 

மெய் இவ்வுடல், (ஏ, ௮சை) (சாற்று பிராண வாயு.) 

(போ - றை விவரித்துச் சொல்லின் இவ்வுடல் காலாள் சுமை 

கரிக்குக் கட்டுச்சாதம் வெளியும் உள்ளும் ஓய்வில்லாமலோடுகின் த 

காற்றின் விசைத்துருத்தி கோலாகி ஈரம்பென்னுங் கயிற்றினால் 

ஈடிக்கின்௦ மலப் பொம்மை புழுக்களின் குடிசை எனும் இவை 

யாம். 

கலி விருத்தம். 

சரீர மேசிமைச் சாலை யகனிடை 

விராவு கெஞ்ச மிடற்றுட னைம்பொறிப் 

பராவு சென்னி படரகங் காரமே 

௮ராவெனப்படு மாசை விலங்கரோ. (௧௬௧) 

(பறை) சரீரமே, சிறைச்சாலை - சிழைச்சாலையாம், அத 

னிடை ௮ல், விராவு--கலக்த, கெஞ்ச--மனமாகிய, மிடத்து 

டன் -கழுத்அடன், ஜம்பொறி-சுசோத்திர முதலிய ஜம்பொழறிக 

ளென்னும், பராவுசென்னி-பசவுதலான தலைகள், படர் அடர்ந்த, 

அ௮கங்காரமே, ௮ரர சர்ப்பம், எனப்படும், ஆசை, விலங்கு - விலங் 

காம். (௮ரோ, ௮சை) (சுரோத்திரம்-- காது) (பொதி - இந்திரியம்) 

க௨



௯௦ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(றை) சரீரமே சிழைச்சாலையாம் ௮ல், கலக்க மனமாகிய 

கழுத்துடன் சுரோத்திர முதலிய ஐம்பொதிக ளென்னும் பரவுத 

லான! தலைகள் அடர்ந்த ௮கங்காரமே சர்ப்ப மெனப்படும் ஆசை 

விலங்காம், 

பிரவி ௬த்இப் பிரிய முளார்மனம் 

கரும நீரிற் கலக்க விலவணம் 

அருநி விர்த்தி யவாவினர் கெஞ்சகம் 

அரிய ஞான சு௫க்குச் சசியகோ, (௧௩௮௨) 

(ப-ரை) பிரவிருத்இப்பிரியம் - பிரவிர்த்தி மார்க்கத்தின் இச் 
சை, உளார் - உள்ளவர்கள௮, மனம், கரும நீரில் -கர்ம மென்னும் 
நீரில், கலக்க--கலக்துபோகத் தக்க, இலவணம் உப்பாம், ௮௫ 
நிவிர்த்தி ௮ருமையான நிவிர்த்தி மார்ச்கத்இன், அவாவினர் 
இச்சையுடையவரது, கெஞ்சகம் மனம், அரிய, ஞான--ஞான 
மெனும், சுசிக்கு-- ௮க்சனியித் கலந்துபோகத்தக்க, ௪௫ கர்ப்பூர 
மாம், ௮கோ - ஆச்சரியம். 

(போ-றை) பிரவிர் த்தி மார்க்கத்தின் இச்சை உள்ளவர்களது 
மனம் கர்மமென்னும் நீரில் கலந்துபோகத்தக்க உப்பாம் அருமை 
யான நிவர்தஇ மார்க்கத்தின் இச்சையுடையவரது மனம் துரிய 
ஞானமெலும் அ௮க்கினியிற் கலநீதுபோகத்தக்க கர்ப்பூரமாம். ஆச் 
சரியம், 

வேண்பா. 

மீது௮மஞ் ஞான வினைச்சூத் இரத்துவமற் 
மேதிதழ்சற் இற்சுகம்யா மென்னுமுப--விதமொடு 
நின்றான்ம ஞானக்” கேர்துவிச ரேபிரமத் 
தொன்றும் பிராமணரா வோர், (௧௬௩௯) 

(ப-ரை) மீது உம் --மேலிட்டி ருக்க ற, அஞ்ஞான, வினை - 
கர்மமென்னும், சூச்திரத்துவம் சூத்திரத் தன்மை, ௮.த௮(ஏ) - 
நீங்கி, இகழ் - விளங்குகின்ற, சத்த சுகம் சச்சிதானந்த சொரு 
பமே, யாம், என்னும் என்னும் நிச்சயமாகய,, eval sb, ஒடு 
உடன், கின்று நிலைத்து, ஆன்ம ஞானத் தீ-- ஆத்ம ஞானமாகிய 
அக்கினியை, கேர்துவிசரே- உடைய விஜே, பிரமத்து--பிரமத்



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௯௧ 
ஷி 

தல், ஒன். ஆம்--ஏகத் தன்மை யடைந்த, பிராமணர் ஆவோர்-- 

அவார், (ஏ, அசை) (உபவிதம்-- பூணூல்) (தூவிஜா- இரு பிறப் : 

பாளர்.) 

(போ-ரை) மேலிட்டிருக்கற அஞ்ஞான கர்ம மென்னும் சூத் 
இர.க் தன்மை நீங்கி விளங்குகின் ற ௪ச்சிதானர்க சொரூபமேயாம் 

என்னும் நிச்சயமாகிய உபவி.தமுடன் நிலைத்து ஆத்ம ஞானமாயே 

அக்னியை யுடைய அவிஜரே பிரமத்தில் ஏகக் தன்மை யடைந்த 

பிராமணராவார். 

எண்சீர் விருத்தம், 

பருவகன்மா ணாக்கனெனு மிலக்க ணஞ்சார் 

பசுவையுப தேசமெனும் யூபஞ் சேர்த்துச் 

சிரவணஞ்செய் வித்தலெனு மைவாய்ப் பந்தஞ் 

செய். ௫டல்யா னெனுமதியா முயிரை யோட்டி. 

விரவுறுசத் தூவச்சித்த வபையை மேலாம் 

விவேசவவி சொரியான்மாக் இனியி லிட்டே 

பரமெனுமெக் இயபுருட னே.ற்க மோட்சப் 

பதிபுகுத்தும் ஞானகுருப் பார்ப்பான் மன்னோ, (௧௬௮) 

(ப-ரை) பருவ முழூட்சுப் பருவமடைக்த, கல் - நல்ல, 

மாணாக்கனெஸலும், இலக்கணஞ்சார் - தகுந்த இலக்ஷண்முடைய, 

பசுவை, உபசேசம், எனும்-- என்ற, யூபம்-வேள்வி ஸ்தம்பத் 

இல், சேர்த், சரவணம் செய்வித்தல், எனும் என்னும், ஐவாய்ப் 

பந்தம்-- ஐந்து வாயில்களைக் கட்டுதல், செய், உடல்யானெனும், 

மதியாம்--பு.த்தியாகய, உயிரை ஓட்டி பிராணவாயுவை வெளிப் 

படுத்தி, விரவுறு--சலக்கன்.ற, சத்துவச் சித்த- சாத்விக சித்த 

மென்ற, வபையை, மேலாம் விவேக-மேலாகய விவேகமான, 

அ௮விசொரி--கெய்யூ தி.றப்பக,௦, ஆன்ம அக்கினியில் - ஆன்மா 

வென்னும் அக்கினியில் இட்டு (ஏ), பாம் பிரமம், எனும் -என் 

இற, எக்கய புருடன் --எக்ய புருஷன், ஏற்க-- ஏற்றுக்கொள்ள, 

மோட்சப்பதி புகுத்தும்-மோக்ஷமாகிய சொர்க்கத்தை யடைவிக் 

இ௮௰, ஞான, குரு--குருவே, பார்ப்பான் -பார்ப்பானாம், (மன்னோ 

ஏ, அசைகள்) (பசு -வெள்ளாடாகிய மிருகம்) (வபை-உந்தியி 

ள்ள வெள்ளை நிணம்.)



௬௨ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(போ-ரை) முஷழூட்சுப் பருவமடைந்த sce மாணாக்கனெனும் 
தகுந்த இலக்ஷணமுடைய பசுவை உபதேச மென்ற வேள்வி 

ஸ்தம்பத்திற் சேர்த்துச் சரவணம் செய்விக்கலென்னும் ஜந்து 

வாயில்களைக் கட்டுதல் செம்து உடல் யானெனும் புத்தியாகிய 

பிராணவாயுவை வெளிப்படுத்திக் கலக்கின்ற சாத்விக சத்தமென் 
கிற வபையை மேலாகிய விவேகமான கெய்யூ தறப்படுகிற ஆன்மா 

வென்னும் அக்கினியிலிட்டுப் பிரமம் என்ற எக்ய புருஷன் 

ஏற்றுக்கொள்ள மோக்ஷமாகிய சொர்க்கத்தை யடைவிக்கற ஞான 

குருவே பார்ப்பானாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 
பு௰க்கருமப் பஞ்சமர்சற் கருமச்சூத் இரர்பத்திப் 

பொருவில் செல்வச் 

சிறப்புறும்வை சியர்யோக சத்திரியர் பரஞானச் 

Be எர்ப்போர் 

உப்பாக கண்டமெனு மிராசதா ஸியிற்சமிராட் 

டடாருவ ரானும் 

பெறற்கரிய வனாதஇிபர ஞானயோ இச்சுரனே 

பிரமக் தெய்வம், (௧௩௫) 

(ப-றரை) (௧) புறக்கரும- அன்னிய கர்மங்களைச் செய்பவர்க 

் ளாகிய, பஞ்சமர் --பஞ்சமரும், ச .ற்கருமச் சூத்திரர் - புண்ணிய கர் 

மங்களைச் செய்பவர்களாகய சூத்தரரும், பத்தி-பக்தி யென்னும், 
பொருவு இல் -௪மானமில்லாத, செல்வச் இறப்பு, உறும் -பொருக் 
இய, வை௫யர்- வை௫யரும், யோகசத்திரியர் - யோகிகளாயெ 

க்ஷத்திரியர்களும், ப -மேலான, ஞானத்த-ஞானமென்னும் ௮௧ 
இனியை, வளர்ப்போர் -வளர்ப்போர்களான பிராமணர்களும், உற 
-சூழ்க்து. வ௫க்க, பரதசண்டமெனும், இராசதானியில்- இராச 
தானியில் விளங்குகன்.ற, (௬) சமிராட்டு--சக்ரெவர்த்தயாம், (2) 
ஒருவரானும், பெறத்கரிய, ௮அனாதி-அனாதியான, பாஞான, யோக 
ஈச்சுரனே -யோகங்களையுடைய ஈசுவானே, (௪) பிரமம், தெய்வம் 
தெய்வமாம். 

(போ-ரை) அன்னிஐ கர்மங்களைச் செய்பவர்கள்ார[யெ பஞ்ச 
மரும் புண்ணிய கர்மங்களைச் செய்பவர்களாகிய சூதீதாரும் பக்தி 
யென்னும் சமானமில்லாத செல்வச் சிறப்புப் பொருந்திய mak



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௯௬ 

யரும் யோடிகளாகிய கூஷத்திரிய்களும் மேலான ஞானமென்னும் 

அக்கினியை வளர்ப்போர்களான பிராமணர்களும் சூழ்ந்து. வக் 

கப் பரதசண்டமெனும் இராசதானியில் விளங்குகின் ௨, ஒருவரா 

னும் பெறற்கரிய அனாதியான பரஞான யோகங்களையுடைய ஈசு 

வரனே சக்கிரவர்த்தியாம். பிரமம் தெய்வமாம். 

ஆசிரியப்பா, 

இயம்புதன் மசிமை யெனும்பெருக் தேயம் 

வயங்கிய முத்தி மாககரகனில் 

அன்ம பூபதி தான்௪சத் துவமன 

ஈன்மக் திரியொடு தொன்மை நெறிவல் 

லரண்மனைக் கண்ணே பரவுணர் வாசனம் 

வி.ற்றிரும் தருளத் தேற்றிய ஈற்குணச் 
சேனைகள் சூழச் செறிஞா னேக்தியம் 

ஆன வுயர்தொழிலாளர்கள் கரும 

இந்திய மென்ன வியல்பு,ற வினைஞர் 

தந்தம் நெறியிற் ரூழ்வர முயலக் 

தற்குண மாய தட்டரு மவித்தைப் 

பசையுமத் ஜொழியப் பத்தி௪.ற் கன்மம் 

தயான யோகம் தெரிதவ ஞான 

அதிகா ரத்துவ ரவ்வவ கெறிசெலப் 

பங்கமி ஐன்மயப் பார்வைச் 

செங்கோ னடாத்தித் இகழுகித் தியமே. (௧௬௬) 

(ப- ரை) (6) இயம்பு சொல்லப்படுகி௫, தன்மமையெனும் 

தனது மடமை யென்னும், பெருக்கேயம்-பெரிய தேசத்தில், 

வயங்கிய - இருக்கின் ற, மு.த்தி-மோக்ஷமெனும், மாககர் ௮.தனில் 

றந்த பட்டணத்தில், ஆன்மபூபதி- ஆன்மாவசகிய அரசன் ; 

(தான்) , சத்.துவ, மன--மனமென்்ற, கல்--௩ல்ல, மக்திரியொடு, 

தொல்மறை பழமையான வேத, கெறி--மார்க்கமாகிய, வல் 

வலிய, அரண்மனை, கண்(ஏ)- இடத்தில், பர உணர்வு--மேலான 

அனுபவ ஞானமென்னும், ஆசனம் --சம்மாசன த்தில், வீ.ற்திருக் அ 

அருள, (௧) தேத்திய--தெளிந்த, கற்குண கல்ல குணங்களாகிய, 

சேனைகள் சூழ, (௬) செறி ஞான இந்தியம் கெருங்குகின் 5
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ஞானேக்இரியங்கள், ஆன, உயர் -உயர்க்த, தொழிலாளர்கள் -- 

தொழிலாளர்களும், கரும இந்தியம் கருமேக்இரியங்கள், என்ன 

இயல் எனப்படும், புறவினைஞர்-:ம.ஜ்.௰ வேலைக்சாரர்களும், தம் 

தம், நெறியில் நெறிகளில், தாழ்வு ௮2௦ குறைவின் றி, முயல -- 

மூயத்சி செய்ய, அத்குணம் ஆய ய குணங்களாகிய, துட்ட 

Gb = துஷ்டர்களும், ௮வித்தைப் பகையும்-- அஞ்ஞான மென்னும் 

பகையும், ௮ற்று ஒழிய இல்லாது ஒழிய, பத்தி, சத்கன்மம்-- 

புண்ணிய கர்மம், தியான யோசசம், தெரி தகவம் -தெரி௫ன் ற தவம், 

ஞான -: ஞானமென்னும், அதிகாரத்தவர்-- அதிகாரக்களையுடைய 

வர்கள், Ja ௮வ்-௮ந்த ௮ந்த, கெறிசெல--இரமங்களித் செல்ல, 

பங்கம் இல்-பேதமில்லாத, தன்மய, பார்வை இருஷ்டியாகிய, 

செங்கோல், ஈடாத்தி-செலுத்தி, இகழும் நித்தியம்(ஏ) - நித்திய 

மாக விளங்குவன், (தான், சாரியை) (ஏ, ஏ, அசைகள்.) 

(போ-றை) சொல்லப்படுகிற தனது மகமை யென்னும் பெரிய 

தேசத்தில் இருக்கன்ற௦ மோக்ஷமெனும் சிறந்த பட்டணத்தில் 

தெளிந்த கல்ல குணங்களாகிய சேனைகள் சூழ ஆன்மாவாகிய அர 

சன் சத்துவ மனமென்இற கல்ல மக்திரியோடு பழமையான வேத 

மார்க்கமாசிய வலிய அரண்மனை யிடத்தில் மேலான அனுபவ 

ஞானமென்னும் சிம்மாசனத்தில் வீற்றிருக்தருள, கெருங்குசன் ஐ 

ஞானேக்திரியங்களான உயர்ந்த தொழிலாளர்களும் கர்மேக்இரியங்க 

ளெனப்படும் மற் வேலைக்காரர்களும் தம் தம் நெறிகளிற் குறை 

வின்றி முயற்சி செய்யத், தீக்குணங்களாகயெ துஷ்டர்களும் அஞ் 

ஞானமென்னும் பகையும் இல்லாது ஒழியப் பக்தி புண்ணிய கர்மம் 

தியான யோகம் தெரிகின்ற தவம் ஞானமென்னும் அதிகாரங்களை 

யுடையவர்கள் அந்த அந்தக் இரமங்களிற் செல்லப், பேதமில்லாத 

தன்மய திருஷ்டி.யாகிய செங்கோல் செலுத்தி நித்தியமாக விளங்கு 

வன. 

எழுசீர் விருத்தம். 

சத்திய மதிலே பொறுமையே யகழாஞ் 

சத்துவ குணம்பதா இகளே 

மெய்த்தவம் படைசற் பாத்திரத் இதல் 

மேவிய கோட்டையு முறுப்பும்
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பத்திமக் திரியின் சொக்களே கவசம் 
பரிக்தகல் லொழுக்கமே யிரதம் 

ஒத்திவை கோபங் காமமா தியமாய்த் 
தொன்னுணர் முத்தியா சனத்தே, (௧௬௭) 

(ப-றை) சத்தியம், மதில்(ஏ)-மதிலாம், பொறுமை(ஏ)--௮௧ 
ழாம், சத்துவகுணம், பதாதிகள்(ஏ) -சேனைகளாம், மெய்த் தவம் 

உண்மையான தவம், படை ஆயுதமாம், சத்பாத்திரத்து ஈதல் 

--ஈல்ல பாத்திரமானவர்களுக்குக் கொடுத்தல், மேவிய--சூழ்க்த, 

கோட்டையும், உறுப்பும் அதன் அங்கங்களுமாம், பரத்தி, மந்தீரி- 

மந்திரியாம், இன்சொழ்கள்(ஏ) - இனிய வார்த்தைகள், கவசம் - 

சவசங்களாம், பரி அன்புடைய, ௩ல் ஒழுக்கம் (ஏ), இரதம்-: 

தேராம், ஒத்து இவை-- இவற்றை யடைந்து, கோபம், காமம், 

ஆதிய முதலிய தீக்குணங்களை, மாய்த்து - ஓழித்து, ஓன்று 

உணர் முத் ஆசனக்து(ஏ) -முத்தியென்னும் ஆசனத்தி லமர்ந்து 

சர்வமுந் தானூ£ய ஒன்றேயென ௮றிக, (ஏ,ஏ,எஏ, ஏ,எ, ஏ 

௮சைகள்,) 

(போ -றை) சத்தியம் மதிலாம், பொறுமை அ௮கழாம், சத்துவ 

குணம் சேனைகளாம், உண்மையான தவம் ஆயுதமாம், கல்ல பாத் 

இரமானவர்களுக்குக் கொடுத்தல் சூழ்ந்த கோட்டையும் ௮கன் ௮ 
கங்களுமாம். பக்தி மந்திரியாம் , இனிய வார் த்தைகள் கவசங்களாம், 

அன்புடைய கல்லொழுக்கம் தேராம், இவற்றை யடைந்து கோபம் 

காமம் முதலிய இக்குணங்களை ஒழித்து முத்தி யென்னும் ஆசனத் 

திலமர்ந்து சர்வழும் தானாகிய ஒன்மேயென அதிக, 

அறுகீர் விருத்தம். 

புளகோல் லாச மெனுங்கவசம் புனைக்தா னந்த பாட்பமெனும் 

வளமுத் தாரம் பூண்டுபிர மானு பூதி முடிசூடி. 

அளவில் சுகசில் காதனத்தி னமர்ந்தே முத்தி காந்தைதனை த் 

இளையா நின்ற ஞானியராம்। தர நிருபர்க் கெயவரே. (௧௩௮) 

(ப-ரை) புளக-மயிர்க் கூச்செறிதலாகிய, உல்லாசமெனுங் 

கவசம், புனைந்து தரித்து, ஆனந்தபாஸ்பம், எனும் என்தற, 

வள--செழித்த, முத்து ஆரம் பூண்டு, பிரம, அனுபூதி- அனுபவ



௯௭௬ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

மான, முடிசூடி, அளவு, இல்- இல்லாத, சுக சுசமாகிய, சிங்கா 

- தனத்தனமர்க்அ(௪) , G68 srims தனை - முத்தி என்ற 

பெண்ணை, திளையா நின்ற--அனுபவிக்சின்2, ஞானியராம் தீர 
நிருபர்க்கு--ஞானிகளெனும் தரமுடைய அரசர்க்கு, இணை சமா 

னம், ௮வரே-- அவரேயாவர், (ஏ, அசை) (பாஷ்பம்-நீர்) (ஆரம் 

மாலை) (முடி.--கிரீடம்) (ஆதனம்-- ஆசனம்.) : 

(போ றை) மயிர்க்கூச்செறதிதலாயெ உல்லாசமெனுங் suri 

தரித்து ஆனக்தபாஷ்ப மென்ற செழித்த முத்தாரம் பூண்டு பிரம 

அனுபவமான முடிசூடி அளவில்லாத சுகமாகிய சிங்காதனத்தி 

னமர்ந்து முத்தி என்கிற பெண்ணை அ௮னுபவிக்கன்௪ ஞானிகளெ 

னும் தோமுடைய அரசர்க்குச் சமானம் அவரே யாவர். 

வெண்பா. 

அசுத்தமனத் தீயமைச்சா லான்மசவா கல்வேக் 

இசைத்தவுயிர்த் வேந்தா மீங்கே--விசுத்தமான 

கல்லமைச்சாற் வ ஈவைவேந்து மான்மாவாச் 

சொல்லியல் வேந்தர் துணி, (௧௩௯) 

(ப-ரை) (௨) ௮சுத்த, மன--மனமென்னும், தீ அமைச்சால் - 
தீய மந்திரியால், ஆன்மாவாம்- ஆத்மாவாக, கல் வேந்து -ஈல்ல 
அரசனும், இசைதத- இழிவாகச் சொல்லப்பட்ட, உயிர் ஜீவ 
னென்கிற, தீ வேக்தாம்- தய ௮ரசனானவன், (௧) ஈங்கு(ஏ) - இவ் 
வுலகில், விசுத்தமன --மிகுக்த சுத்தமனமென்னும், ஈல் அமைச் 
சால் - கல்ல மந்திரியினால், சீவ ஜீவனாகிய, கவை வெந்தும் குற் 
முடைய ௮ரசனும், ஆன்மாவா- கூடஸ்தனென , சொல்லிய 
சொல்லப்பட்ட, ௩ல் .வேந்தாம்--ஈல்ல அரசனாவான். துணி- என 
நிச்சயித்து உணர், (ஏ, ௮சை,) 

(பொ-ரை) இவ்வுலில் அசுத்த மனமென் Dé தீய மந்திரியால் 
ஆத்மாவாகிய நல்ல அரசனும் இழிவாகச் சொல்லப்பட்ட ஜீவ 
னென்கிற தீய அரசனானவன , மிகுந்த சுத்த மனமென்னும் ஈல்ல 
மக்திரியினால் ஜீவனாகிய குற்றமுடைய அரசனும் கூடஸ்தனெனச் 
செரல்லப்பட்ட ஈல்ல அரசனாவானென நிச்சயித்து உணர்,



சானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௯௭ 

அறுசீர் விருத்தம். 

இயவியல் வாசனைச்சக் அருமையா தேவெளியாச் 

தென்ப டுங்கால் 

ஆயிடையக் கணமேயி திக்குணமன் றோவெனச்சுட் 

ட.துகின் விரம் 

ஒயுமிக னாலக்தப் பசைவலிபின் னின்னைஈனி 

ய்ணாத லாய 

அ£யகல்வா சனைப்படையான் மாய்த்திடுபல் காலுமுயர் 

சூழ்ச்சி யீதே. (௧௪௦) 

(ப -றை) (௧) தீய, இயல்-- தன்மையுடைய, வாசனை - வரசனை 

யாகிய, சத்துரு-பகைவன், மழையாது(ஏ) -- உழையாமல், 

வெளியா - வெளியாக, தென்படுங்கால் - தோற்றும் பொழுது, 

ஆயிடை-- அவ்விடத்தில், ௮க்கணமே-௮நத க்ஷணத்திலேயே, 

ஈது--இத, இக்குணம், அன்றோ அல்லவா, எனச்சுட்டு- எனக் 

குதித்துப் பார், ௮து- அதுவே, நின்வீரம்- உனது விரச் தன்மை 

யாம், ஓயும் இகனால் ௮ந்தப்பகை வலி இதனாலே ௮ப்பகைவனது 

வலிமை தளர்ந்த போம், பின் பிற்பாடு, (hm) Perle eral 

மாத்தரமாகிய உன்னை, ஈனி-- நன்றாய், உணர்தல் ஆய--உணர்த 

argu, தாய-பரிசுத்தமான, ஈ௩ல்வாசனைப் படையால் --ஈல்ல 

வாசனை யென்னும் ஆயுதத்தினால், மாய்த்திடு--௮த்திய வாசனை 

யாகிய பகைவனைக் கொல்வாய், (௨) பல்காலும் -பல தரமும், (௪) 

உயர் சூழ்ச்ச ஈதே- இதுவே மேலான உபாயமாம், (ஏ, ௮சை,) 

(போ-ரை) திய தன்மையுடைய வாசனையாகிய பசைவன் மறை 

யாமல் வெளியாகத் தோற்றும்பொழுது அவ்விடத்தில் ௮ந்த 

க்ஷணத்திலேயே இது இக்குணமல்லவாவெனக் குறித்துப் பார் 

அதுவே உனது விரத்தன்மையாம் இதனாலே ௮ப்பகைவனது 

வலிமை தளர்க்துபோம் பிற்பாடு பலதரமும் சாக்ஷிமாத்திரமாகிய 

உன்னை ஈகன்றாய் உணா தலாகிய பரிசுத்தமான கல்ல வாசனை என் 

னும் ஆயுதத்தினால் ௮த்திய வாசனையாகிய பகைவனைக் கொல்வாய் 

இதுவே மேலான உபாயமாம்,. 

௧௯.



௯) ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

வேண்பா. 

விந்தைச் சவசொருப மேவாது மேவியுயிர் 

பர்.கம் விடாதுவிடு பண்புவன---மைக்தன் 

இராசசுதனாக யிசைவேடத் தன்மை, 

விராவா தொழித்த விதம், (௧௪௧) 

(ப- றை) (6) விர்தை-- அற்புதமான, சிவ, சொருபம் சொளு 

பத்தை, மேவாது மேவி- அடையாது அடைந்து, (௧) உயிர்-€வ 

னானவன், (ர) பக்கம்--பர்தத்சை, விடாது விமி-நீங்காது நீங் 

இய, பண்பு இயல்போ, வனமைக்தன் வேடப் பிள்ளையானவன், 

இராசசுகன் ஆ இராச புத்திரனாக, இசைவேடத் தன்மை 

பொருந்திய வேடத் தன்மையை, வீராவாது - சம்பந்தியாமல், 

ஒழித்த விதம் -விட்ட வகையாம், 

(போ-ரை) சீவனானவன் அற்புதமான சிவ சொரூபத்தை 

அடையாது அடைந்து பந்தத்தை நீங்காது நீங்கிய இயல்போ, 

வேடப் பிள்ளையானவன் இராஜ புத்தினாகிப் பொருந்திய வேடத் 

தன்மையைச் சம்பந்தியாமல் விட்டவகையாம். 

கட்டளைக் கலித்துறை. 

ஈசுர பத்திப்பொன் னான்முத்தி யிட்ட மெழித்குருவின் 

கேசகல் லான்கொண்டு ஞானா மூத.நா னெறியின்விசு 

வாச மெனும்பூ வளத்தால் விவேக மகரவிளைவு 

wore pul பெத்றுண் மகிழ்பவர்மூவகை வைசயரே. (௪௪௨) 

(ப-ரை) ஈசுர பத்தி-ஈசுவர பக்தி யென்னும், பொன்னால், 
முத்தி இட்டம்-முத்தியாயெ இஷ்ட பதார்த்தத்தையும், எழில் - 
மேலான, குருவீன், கேச--பக்தி யென்ற, கல் ஆன் கொண்டு 
நல்ல பசுவினால், ஞான ௮முதம்-ஞானமாயெ பாலையும், நூல் 
நெறியின் சாஸ்திர மார்க்கத்தின் , விசுவாசமெலும், பூவளத்தால் 
- பூயியின் திருதஈத்தால், விவேகம்-விவேக மென்ற, மகா 
விளைவு--உயரக்த விளைவையும், மாசு ௮த--குற்றமற, பெத்து, 
உள் - உள்ளத்தில், மகிழ்பவர், மூவகை, வைசியர் (ஏ) - வைசிய 
ராவார். (ஏ, ௮சை,)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௯௯. 

(போ - றை) ஈசுவா பக்தி யென்னும் பொன்னால் முத்தியாகிய 

இஷ்ட பதார்த்தத்தையும் மேலான குருவின் பக்தி யென்ற நல்ல 

பசுவினால் ஞானமாகிய பாலையும் சாஸ்திர மார்க்கத்தின் விசுவாச 

மெனும் பூமியின் திருத்தத்தால் விவேக மென்கிற உயர்ந்த விளை 

வையுங் குற்றமறப் பெற்று உள்ளத்தில் மகிழ்பவர் மூவகை வை 

யராவா. 

இவ பரசிவ சாக்ரெஞ் சொப்பனம் இண்சுழு த்தி 

ஆவ வவத்தையொன் பானுங் கடக்த வவச்தையதாப் 

பாவு சவுரி யத்தின் விளங்கும் பரப்பிரமம் 

தாவி லொளிசெய்பத் தாவது மாற்றுத் சனித்தங்கமே.(௧௪௩) 

(ப-றை) சீவ பரவ - ஜீவன் ஈசுவரன் கர என்னும் மூ£வருக் 

குரிய, சாக்கிரம்-- சாகசங்களும், "சொப்பனம் - சொப்பனங்க 

ளும், தண்சுழுக்தி- திடமான சுழுத்திகளும், ஆவ- yeu, yas 

தைஒன்பானும்- ஒன்பது அவஸ்தைகளையும், கடக்த, அவத்தை 

(௮௫) ஆ-பத்தாவத அவஸ்தையாக, பாவு-- வியாபித்த சவ 

குரு, அரியத்தின் விளங்கும் பரப் பிரமம், தாஇல்--கேடில்லாத, 

ஒளி செய்--பிரகாசம் விசுகின் ஐ, பத்தாவது மாத்னுத் தனித் தங் 

கம்(ஏ)-- ஒப்பற்ற பத்தாவதமாற்றுத் தக்கமாம். (௮, சாரியை) 

(ஏ, அசை) (சவம் எனினும் குருவெனினும் ஓக்கும்) 

(போ- ரை) ஜீவன் ஈசுவரன் குரு என்னும் மூ£வருக்குரிய சாக் 

இரங்களும் சொப்பனங்களும் திடமான சுழுத்திகளும் ஆகிய ஒன் 

Us அவஸ்தைகளையுவ் கடக்த பத்தாவது அவஸ்தையாக வியா 

பித்த குரு துரியத்தின் விளக்கும் பரப்பிரமம் கேடில்லா 2 பிரகாசம் 

விசுகின்ற ஒப்பற்ற பத்துமாற்றுத் தங்கமாம், 

சாளக் அ௫ர்புட்ப ராகமுங் கோமே தக நீல ஈன் 

மரகதம் வை ரியஞ்சுடர் மாணிக்க மன்வயிரம் 

சரவணக் தா௫யங் சர்த்தனை யர்ச்சனை சேவையுடன் 

நிரல்வக் தனையெண்ணக் தோழமை யான்ம நிவேதனமே, 

(௧௪௦) 

(பறை) தரளம்--முக்து, த௫ர்- பவளம், புட்பராகம்(உம்) , 

கோமேதகம், நீலம், ஈல்--ஈல்ல, மரகதம், வைடூரியம், சுடர் பிர 

காக்கின் ற, மாணிக்கம், மன் - நிலைத்த, வயிரம்--வயிரம் என்னு
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மிவ்வொன்பது இரத்தினங்களும் முதையே, சரவணம்-- கேள்வி, 

தாசியம் = அடிமைத் தன்மை, ர்த்தனை, அர்ச்சனை, சேவை 

(உடன்) வழிபாடு, நிரல்- ஒழுங்கான, வக்தனை - ஈமஸ்காரம், 

எண்ணம் தியானம், கோழமை, ஆன்ம- ஆசம, நிவேதனம்(ஏ) 

நிவேதன மென்னும் இந் ஈவவித பக்திகளாம். (௨ம், இடைச் 

சொல்) (உடன் மூன்றாம் வேற்றுமை யுருபு) (ஏ, ௮சை) (ஆத்ம 

நிவேதனம் -- தன்னை ஈசுவரனுக்கு அர்ப்பணஞ் செய்தல்.) 

(போ-ரை) முத்து பவளம் புஷ்பராகம் கோமேதகம் நீலம் 

கல்ல மரகதம் வைடூரியம் பிரசாகிக்கன்ற மாணிக்கம் நிலைத்த வயி 

ரம் என்னுமிவ் வொன்பது இரத்தினங்களும் முறையே கேள்வி 
அடிமைத் தன்மை €ர்த்தனை அர்ச்சனை வழிபாடு ஒழுங்கான ஈமஸ் 

காரம் தியானம் தோழமை ஆச்ம நிவேதன மென்னும் கவவித 

பக்இகளாம். 

எண்சீர் விருத்தம். 

பிரமவிசா ரஞ்சவண மதனப்பி யாசம் 

பெட்படிமைப் பண்பாகு மதுச௪ற்டிற் சுகமாம் 

உருவெனநிச் சயித்திடுதல் ரோ த்தனைசங் கற்பம் 
ஒருங்குமதித் சேர்த்தலருச் சனையதனை யறிதல் 

வரமருவு சேவையில் விர்த்திதனை யொடுக்கல் 
வந்தனையா மதனையனு பவித்தலக னெண்ணம் 

குருவதுகா னான.துவென் ௮ணர்வதுதோ ழமமையாம் 
கூடத்த ரதுவாய்ப்போங் குறியான்மா ற் பணமே, (௧௪௫) 

(ப- ரை) பிரமவிசாரம், ௪வணம் --சிரவணமாம், அதன் அப் 
பிரமத்தின், அப்பியாசம், பெட்பு- அன்பான, அடிமைப் பண்பு - 
அடிமைத் தன்மை, அகும், அது -அப்பிரமம், ௪ற்8ற்சுகம் ஆம் 
_சச்தொனக்த, உருவென --வடி.வமென, நிச்சயித்திடுதல், ers 
தனை--£ர்த்தனையாம், சங்கற்பம், ஒருங்கும் -: எல்லாம், ௮.இல் 
சேர்த்தல் அப்பிரமத்திம் சோத்தல், அருச்சனை - அர்ச்சனையாம், 
அதனை அஹிதல், வரமருவு--மேன்மை பொருக்திய, சேவை - 
சேவையாம், ௮ல், விர்த்திதனை - விர்த்தகளை, ஒடுக்கல், வந்தனை 
யாம், அதனை அனுபவித்தல், அதன், எண்ணம் இயானமாம்,, 
குரு-பெருமை பொருக்திய குருவாகிய, ௮.து கான் கான் அது
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என்று உணர்வது, தோழமை ஆம், கூடக்தர்- ஆத்மா, அது 
வாய்ப்போம் குறி-- பிரமமாகி விடுற நிலைமை, ஆன்ம ௮.ற்பணம் 
(ஏ ஆதம நிவேதனமாம், (அது பிமம்) (கான்-- 24 gor = 

கூடஸ்தர்) (ஏ, ௮சை,) 

(போ- ரை) பிரம விசாரம் சரவணமாம் அப்பிரமத்தின் அப்பி 
யாசம் அன்பான அடிமைக் தன்மையாகும் அப்பிரமம் சச்சிதா 
னந்த வடிவமென நிச்சயித்இடுதல் இர்த்தனையாம் சங்கற்பமெல் 

லாம் அப்பிரமற்திற் சேர்த்தல் அர்ச்சனையாம் ௮தனை அறிதல் 

மேன்மை பொருக்கதிய சேவையாம் அதில் விர்த்தகளை phase 
வக்தனையாம் அதனை அனுபவித்தல் அதன் தியானமாம் பெருமை 

பொருந்திய குருவாகிய அது கான், கான் ௮து என்று உணர்வது 
தோழமையாம் ஆத்மா பிரமமாகிவீடுகிற நிலைமை ஆத்ம நிவேதன 

மாம், 

கலி விருத்தம். 

சாந்த நீர்மை தனித்த விரசதம் 

காந்தி ஞானவ் கனக முபரதி 

வாய்ந்த கன்னார் மடி.வயி ராக்கியம் 

THES பட்டுடை யென்ன வறிகவே. (௧௪௬) 

(ப-றை) சாக்த, கீர்மை--குணம், கனித்தவிரசிசம் -சு,ததமான 

வெள்ளியாம், காந்தி-விளங்குகி௦, ஞானம் , கனகம் பொன்னாம், 

உபரதி, வாய்க்த--பொருந்திய, கல் கார்மடி-ஈல்ல கார்மடியாம், 

வயிராக்கியம், ஏய்க்த - சேர்ஈ்த, பட்டு, உடை - வஸ்இரமாம், 

என்ன -- என்று, அதிக(ஏ) - அதிக்.து கொள்க (ஏ, ௮சை,) 

(போ-ரை) சாக்த குணம் சுத்தமான வெள்ளியாம், விளங்கு 

இ.௰ ஞானம் பொனனாம், உபரதி பொருந்திய கல்ல கார்மடியாம், 

வயிராக்கெயம் சோந்த பட்டு வஸ்திரமாம் என்று அறிந்துகொள்க, 

வேத மாமளி கைக்கண் விரும்பிய 

தேது முண்டெ௪ மானவ ஸீச்சுமன் 

வாதமில்விசு வாச மெனும் பொருள் 

ஈதல் செய்பவர் யாவையு மெய்துவார், (௧௪௭)
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(ப-றை) வேதம், ஆம் - ஆய, மளிகைக்சண் - மளிகைக் 

கடையில், விரும்பியது ஏதம்-- விரும்பிய எக வஸ்தவும், உண்டு, 

எசமான் (அவன்) , ஈச்சுரன் - ஈசுவரனாம், வாதம் இல் -சலசம௰த, 

விசுவாசமெனும், பொருள் பொருளை, ஈதல் செய்பவர் -கொடுப் 

பவர், யாவையும் -வேண்டிய யாவையும், எய்துவார்- ௮டைவார். 

(அவன் ் சொல்லுருபு.) 

(போ -ரை) வேதமாகிய மளிசைக் கடையில் விரும்பிய எந்த 

வஸ்துவும் உண்டு எசமான் ஈசுவானாம், கலகமற்ற விசுவாசமெனும் 

பொருளைக் சொடுப்பவா் வேண்டிய யாவையும் அடைவார். 

வஞ்சி விருத்தம். 

பிரமானு பவத்தொளி பெற்றோர் 

இரஞான தயான வியோகர் 

பரமாதிய பத்தர்த மேவல் 

சரசானனி செய்பவர் ஈல்லோர், (௧௪௮) 

(ப- றை) பிரம, அனுபவத்து ஒளி-அ௮னுபவ விளக்கத்தை, 

பெத்ஜனோர்-பெற்றவராகய பிராமணர், இர நிலையான, ஞான - 
ஞான சாதனமாகிய, தியான வியோகர்-தியான யோகத்தை 
யுடையோரேன்னும் க்ஷத்திரியர், பரமாசிய--மேலாகய, பத்தர் 
(தம்)--பக்தர்சளான வைசியர் என்றெ : இவர்களின், ஏவல் - 
ஏவலை, சிரசால்- தலை வணக்கத்துடன் , ௩னி--ஈன்றாக, செய்பவர் 
- செய்பவரான சூத்திரர் அம்மூவர் பெறும் பலனைக் தாமும் 
பெத்து மூழ்வார் ஆமலால், கல்லோர்--ஈல்லோராவர். (தம், 
சாரியை, ) 

(போ-றை) பிரம அனுபவ விளக்கத்தைப் பெற்றவராக பிரா 
மணர் நிலையான ஞான சாகனமாகிய தியான யோகத்தையுடை 
யொரென்ஸும் க்ஷத்இரியர் மேலாய பக்தர்களான வை௫யர் என் 
இற இவர்களின் ஏவலைத் தலைவணக்கத் தூடன் கன்றாகச் செய்பவ 
சான சூத்திரர் அம்கதவர்பெறும்” Coes a தாழும் பெற்று மகிழ் 
வார் ஆதலால் ஈல்லோராவர்,
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மங்களகர மன்னு சிவத்திற் 

பங்கமதனறு. பற்றினர் சைவர் 

எங்கணுநிகழ் விட்டுணு வின்கண் 

தங்கு௮பவர் வைணவர் தாமே, (௧௪௯) 

(ப-ரை; மங்களகரம்-- மங்களத்தன்மை, மன்னு - நிலைத்த, 

சிவத்தில், பங்கம் (௮த) ௮று-பிறிவற்ற, பற்றினா--சம்பக்க 

முடையவர், சைவர் -சைவராவார், எங்கணும் கிகழ்- சர்வ வியா 

பகமாக் விளங்கும், விட்டுணுவின்சண்-௮கத விஷ்ணுவினிடதஅ, 

தங்குற௮ுபவர்--பொருக்தினவர், வைணவர் (தாம்) (ஏ) வைணவ 

ராவார். (௮௮, சொல்லுருபு) (தாம், சாரியை) (ஏ, ௮சை,) 

(போ -ரை) மங்களத்தன்மை நிலைத்த தவத்தில் பிறிவற்ற சம் 

பந்தமுடையவர் சைவராவார். சர்வ வியாபகமாக விளங்கும் அந்த 

விஷ்ணுவினிடத் துப் பொருக்தினவர் வைணவரரவார். 

கலி விருத்தம். 

சுக்ச சைவர் துரிய சொரூபம்யாம் 

முத்த னுச்களு மன்மெனு முத்தரே 

அத்தி யூனுரி யாகு முடம்பினை 

௩தத யானென ஈண்ணிழ் புலையரே. (௧௫௦) 

(ப-றை) (௪) சுத்த, சைவர் சைவராவார், (௨) அரிய, சொரூ 

பம்--சொருபமே யாம், (௧) முத்தனுக்களும் மூன்று சரீரங்களும் 

அ௮ன்௮-யாமல்ல, (௬) எனும், முத்தர்(ஏ) -சவன் முத்தர் (௫) 

அத்தி எலும்பு, ஊன் -: தசை, உரிதோல் முதலியவை, ஆகும் 

உடம்பினை, ஈத்தி- விரும்பி, யானென, ஈண்ணில் -- நிச்சயித்துக் 

கொண்டால் அவர், புலையர்(ஏ) -நீசராவார். (ஏ, ஏ, அசைகள்.) 

(போ -றை) மூன்று சரீரங்களும் மாமல்ல அரிய சொரூபமே 

யாம் எனும் வேன் முத்தர் சுத்த சைவராவார். எலும்பு தசை 

தோல் முதலியவையாகும் உடம்பினை விரும்பி யானென நிச்சயித் 

துக்கொண்டால் ௮வர் நீசராவார்.
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அறுசீர் விருத்தம், 

இற்குண விபுதர் சாரபாய்ச் சிறக்கஞா னாப்பி யாச 

வற்பினர் பசுக்கள் யோக மார்க்கர்கா ரான்கள் பத்தர் 

பொஜற்புடை யசங்கள் பந்தம் போக்கியே வீதேக முத்தி 

பிற்பெ௮ு ௪க௪ ஞானப் பெருமையா ரியர்கோ பாலா, (௧௫௧) 

(ப-ரை) சற்குண விபுதா-ஞான குணங்களாகிய தேவர்கள், 
சார்பாய் - தங்குமிடமாக, சிறந்த சிறப்பும், ஞான அப்பியாச, 

வத்பினர்- உறுதியடையோர், பசுக்கள் -பசுக்களாம், யோக, மார்க் 

கர் -மார்க்கத்தோர், காரான்கள் - எருமைகளாம், பத்தர் - பக் 

தர்கள், பொற்புடை--ஈல்ல, ௮சங்கள் - ஆடுகளாம், பந்தம் - இப் 

போது பந்தத்தை, போக்கி(ஏ) நீக்கச் சீவன் முத்தர்களாய், 

விதேக, முத்தி- முத்தியை, பின்பெறு--பின்பு அடைசன் ற, ௪௧௪, 

ஞான -ஞானமெனும், பெருமையார்- பெருந்தன்மை யுடையோர், 

இயல் :-பொருக்திய, கோபாலர் - இடையராவார், (ஏ, ௮௪ை,) 

(போ - ரை) ஞான குணங்களாகிய தேவர்கள் தங்குமிடமா௫ச் 

சிறப்புற ஞான அப்பியாச உறுதியுடையோர் பசுக்களாம், யோக 

மார்க்கச்தோர் எருமைகளாம், பக்தர்கள் ஈல்ல ஆடுகளாம் இப் 
போ பந்தத்தை நீக்கச் வன் முத்தர்களாம் வீதேக முத்தியைப் 

பின்பு ௮டைகின்் ௦ ௪௧௪ ஞானமெனும் பெருந்தன்மை யுடையோர் 
பொருந்திய இடையராவார், 

வஞ்சி விருத்தம், 

உடலை யானென லூனுணல்--௩டைய ரமன கானெனல் 
படியி லாசவ பானமிர்--கெடுமை யோருயிர் நீசரே, (௧௫௨) 

(ப-றை) (௨) உடலை யானெனல், ஊன் உணல் மாமிசம் yas 
தலாம், கடை அரு - அசைவு ஒழியாத, மனம் மானெனல், (௧) படி 

யில் - இப்பூமியில் குணமில்லாத, (௩) ஆசவ பானம்--கள் குடி 
யாம், இக்நெடுமையோர்- இப் பெருங் குத்தத்தை யுடையோர், 
உயிர - 2வேரெனும், நீசர்(ஏ) ழ் மக்களாம், (ஏ, ௮சை,) 

(Gum - ரை இப்பூமியில் குணமில்லாத உடலை யானெனல் மாமி 
ab ys som அசைவு ஒழியாத மனம் கானெனல் கள் குடியாம் 
இப்பெருக் குற்றத்தை யுடையோர் சவரெனும் ழ் மக்களாம்.



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௦௫ 

கட்டளைத் கலித்துறை. 

யானென தென்பவை யாவையு மீசனுக் தேலறம் 

ஆன திரிசயத் தைப்பொரு ளாவறி யாமைபொருள் 

ஈனுலக கத்தின்ப துன்மழு நீங்குவ இன்பநிலை 

மேனிலனை த். அம்விட் டேனென லும்விடல் விடதுவே, (௧௫௩) 

(ப-ரை) யான் எனது என்பவை யாவையும் ஈசனுக்கு ஈதல் - 

அர்ப்பணஞ் செய்தல், ௮.௰ம்--௮.ஐமாம், ஆன- எதிர்ப்பட்ட, இரி 

ரியத்தை -- தோத்றங்களை, பொருள்.ஆ -- ஓர் பொருளாக, அதி 

யாமை- அறியா உதாசீனத் தன்மை, பொருள் பொருளாம், ஈன் 

பெறுகின் ற, உலகத்து உலகத்தில், இன்ப அன்பமும்-- இன்ப 

அன்பங்களின், நீங்குவது -வசப்படாமை, இன்ப நிலை இன்ப 

மாம், மேல்' கில்--மேலாக நித்கும், அனைத்தும்-- அனைத்தையும், 

விட்டேன், எனலும் என்னும் நினைவையும், விடல், வீடு (௮2) 
(ஏ)  வீடாம், 

(௮௪, சொல்ஓருபு) (ஏ, Yor.) 

(போ - ரை) யான் எனஅ என்பவை யாவையும் ஈசனுக்கு ௮ரப் 
பணஞ் செய்தல் அ௮றமாம். எதிர்ப்பட்ட தோ த். தங்களை ஓர் பொரு 

ளாக அறியா உதாசீன த் தன்மை பொருளாம், பெறுகின் ஐ உலகத் 

தில் இன்ப துன்பங்களின் வசப்படாமை இன்பமாம். மேலாக நிற் 

கும் ௮னைத்தையும் விட்டேன் எனும் நினைவையும் விடல் வீடாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

சான்ராய் நிற்போன் பிரமசாரி யகண்ட விர்த்தி 

ஏன்றான் ரகத் தன்கா ணியனிர் விகற்ப நிட்டை 

ஆன்றோன் வானப் பிரத்த னரிய ௪௧௪ கிட்டா ' 

வான்றான் சச்கியாகி மன்னு மதீதம் வீடே, (௧௫௪) 

(ப-றை) சான்று ஆய் - சாக்ஷிமாத்திரமா௫, நிம்போன் = 
இருப்பவன், பிரமசாரி: பிரமசாரியாம், ௮கண்டவிர்த- எல்லாம் 
யானே என்னும் அகண்டாகார விர்த்தியை, ஏன்றான் - அடைந்த 
வன், சரகத்தன் (காண்) - சரகஸ்.தனாம், Qua பொருக்கதிய, கிர் 

விகற்ப, நிட்டை நிஷ்டையில், ஆன்றோன் -மிகுக்சவன், வானப் 
Wp goer - வானப்பிரஸ்சனாம், ௮ரிய௪௧௪, நிட்டாவான் (தான்) - 

௧௪



௧௦௬ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

நிஷ்டையுடையவன் , சந்நியாச சந்நியாசியாம், மன்னும் - நிலை த்த 
அதீதம் -௮திதத் தன்மை, விடு(ஏ) -மோக்ஷமாம், (காண், முன் 
னிலையசை) (தா,ன் சாரியை) ஏ, ௮சை,) 

(போ-ரை) சாக்ஷி மாத்திரமா இருப்பவன் பிரமசாரியாம், 
எல்லாம் யானே யென்னும் அகண்டாகார விர்த்தியை அடைந்த 
வன் சரகஸ்கனாம், பொருந்திய நிர்வி கற்ப நிஷ்டையில். மிகுந்த 
வன் வானப்பிரஸ்கனாம், ௮ரிய௪௧௪ நிஷ்டையுடையவன் சந்நியாசி 
யாம், நிலைத்த ௮இதத் தன்மை மோக்ஷமாம், 

எழுசீர் விருத்தம். 

கனுவையா னெனும்பெண் போகமத் Pa pops 
தனதெனு மன்னிய போக 

நினைவொழித் தெதிர்தோம் ஐங்களா மனைக 
ணின்௮ தன் னுணாவெலும் பயிக்கம் 

இனிதுகொண் டூளவாப் பிரமமர ராய்த 
லெனுங்குரு பரன்பணி யியற்தித் 

இனமுமான் மாவை யேயனு FOS 

திதெல்வே தாத்யய னந்தான், (௧௫௫) 

(பரை) தனுவை சரீரத்தை, யானெனும் பெண், போகம் - 
போகமும், மற்றவற்மசை, தனது என, எனும், அன்னிய 
வேறு, போகம் - போகமும், ஆகிய, நினைவு ஒழித்து - நினைவுகளை 
விட்டு, எதிர் -௪இர்ப்படுகிற, தோற்றங்கள், ஆம் என்கிஐ, மனை 
கள் நின்று-- வீடுகளிலிருந்து, தன் உணர்வு -: கன்னை யதிதல், 
எனும், பயிக்கம்- பிச்சையை, இனிது கொண்டு - பிரியமாயேற்று 
உளஆ:-உள்ளவாறு, பிரமம் - பிரமத்தை, ஆராய்தல் எனும், குரு 
பரன் பணி--மேலான குருவின் ஏவலை, இயத்தி--செய்து, தன 
மும்- எப்போதும், ஆன் மாவையே, அனுசந்தித்திடுசல்-இயா 
னித்தலாசிய, வேதாத்யயனம் — வேதமோதுதல் பிரமசாரியின் 
செயலாம், (தான், சாரியை.) 

(Gur - மை) சரீரத்தை யானெனும் பெண் போகமும், மற்ற 
வற்றை எனது எனும் வேறு போகமும் ஆய நினைவுகளைவிட்டு 
TEILUCE p Csr pps Con & m விடுகளிலிருந்து gener wd



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகாம் ௧௦௭ 

கல் எனும் பிச்சையைப் பிரியமா யேறு உள்ளவாறு பிரமத்தை 

ஆராய் தலெனும் மேலான குருவின் ஏவலைச் செய்து எப்போதும் 

அன்மாவையே தியானித்தலாகிய வேகசமோதுதல் பிரமசாரியின் 
செயலாம், 

வேண்பா. 

வித்தை நிதியகண்ட விர் த்தமனை யாள்சீவன் 

மூத்திவி டாகு முதுதுரியம்--புத்திரசாம் 
சரத்திகப் பண்பு தழுவுமு௰ விவ்வண்ணம் 

வாய்த்தோனே யில்வாழ்ப வன். (௧௫௬) 

(ப-றை) வித்தை நிதி--ஞானம் திரவியமாம், அகண்ட ௮கண் 

டாகார, விர்த்தி, மனையாள் -மனைவியாம், €வேன் முத்தி, விடு 

ஆகும் வீடாம், முது எப்போதும் உள்ளதாகத் தோற்றுக௮, 

அரியம், புத்திரராம், சாச்விகப் பண்பு-- சாத்துவிக குணங்கள், 

தழுவும் உறவு - சூழும் பந்துக்களாம், இவ்வண்ணம், வாய்த் 

தோனே-பொருக்கப் பெற்றவனே, இல் வாழ்பவன் -: இல்லறத் 

தில் வாழ்பவனாம், 

(போ - ரை) ஞானம் திரவியமாம், ௮சண்டாகார விர்த்தி மனைவி 

யாம், வன் முத்தி வீடாம், எப்போதும் உள்ளதாகத் தோற்ற 

துரியம் புத்தரராம், சாத்விக குணங்கள் சூழும் பந்துக்களாம் இவ் 

வண்ணம் பொருந்தப் பெற்றவனே இல்லறத்தில் வாழ்பவனாம். 

அறிவுமகள் சூக்குமமே யாதல் வளர்வாம் 

உனுபிரம வான்ம வுணர்ச்சி-செ.றிதனங்கள் 

பூன்2 சுபானுபவம் புட்பித் இடுநிதம்பம் 

வான்திகழு மான்மா மகன், (௧௫௭) 

(ப-றை) அறிவு, மகள் பெண்ணாம், சூக்குமம்(ஏ) --ஸ்.தூலத் 

தன்மை விட்டுச் சூட்சுமம், ஆதல், வளாவாம்-- வளர்ச்சியாம், உற 

--சமானங்களாகப் பொருக்கிய, பிரம ஆன்ம உணர்ச்சி-- பிரமம் 

ஆத்மா வென்னும் இவற்றின் உணர்வு, செறி தனங்கள் --கெருவ் 

இய ஸ்தனங்களாம், பூன் 2--பூரணமான, சுபானுபவம், புட்பித்திடும் 

பக்குவமடைக்த, நிதம்பம்-பெண்குறியாம், வான் ஹஜிகழும் - 

பெருமையுதற, ஆன்மா- தான், மகன்-புருஷனாம், (௪, ௮௪ை,)



௧௦௮) ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(போ -றை) அறிவு பெண்ணாம், ஸ்தூலத் தன்மைவிட்டுச் சூட் 
சுமமாதல் வளர்ச்சியாம், சமானங்களாகப் பொருந்திய பிரமம் ஆத் 
மாவென்னும் உணர்வு நெருக்கிய ஸ். சனங்களரம் பூரணமான சுவா 
னுபவம் பக்குவமடைந்த பெண்குறியாம் பெருமையு ற்ற தான் புரு 
னாம், 

எண்சீர் விருத்தம். 

Pato வார்கர்த்தா போக்தாகா னெனல்கால் 
செறியான்ம ஞானம.து பகமன அ மருங்குல் 

பூவுதக்கங் கு தஞ்சோம்பல் பு,றம௰இ கூந்தல் 
புத்திமுகங் குணதோஷ விவேகங்க ணயனம் 

ஓவினிதா னங்கள்செவி கவனிப்பு காசி 
யோசனைவாய் நினைவுமிட அத்சாக மார்பு 

பாவயிராக் கயம்வீரத்தி சனங்களியா னெனதென் 
பனகரஞ்சிக் தனையுதரம் பகருறைகம் பனையே, (௧௫௮) 

(ப- ரை) (6) €வர், மடவார்-பெண்களாம், கர்த்தா-செய் 
இறவனும், போக்தா அனுபவிக்கறவளும், கான் எனல், கால் - 
பாதங்களாம், செ.றி--பொருக்திய, ஆன்ம ஞானம்(௮2) --தன் 
அறிவு, பகம் குதியாம். மனஅ௫-- உள்ளம், மருங்குல் - இடை 
யாம், (௧) பூ-- பூமியில், (hm) உறக்கம் சித்தரை, குதம்-மலத் 
அவாரமாம், சோம்பல், புதம் முதுகாம், மறதி, கூர்தல் - கூந்த 
லாம், புத்தி, முகக் -முகமாம், குண தோல குணத்தையும் கும் 
Aso syd ஆராய்க.ற, .விவேசங்கள், ஈயனம் -.கண்களாம், ஓவு 
இல்-- ஓய்வில்லாத, நிதானங்கள், செவி செவிகளாம், கவனிப்பு 
கவனித்தல், நாசி மூக்காம், யோசனை, வாய்-வாயாம், நினைவு, . 
மிடறு--கழுத்தரம், உற்சாகம், மார்பு -மார்பாம், பா- விசாலமான 
வயிராக்கியம்--வெளியில் விட்டுவிடுதலும், விரத்தி- உள்ளத்தில் 
விடுதலும், தனங்கள் -ஸ்தனங்களாம், யான் என, என்பன, கரம் 
-கைகளாம், சிந்தனை, உதரம் வயிரும், பகர் உரை கழ்பனை (௪) 
- கற்பனை பேசு௫ன் ஐ பேச்சாம். (௮.௮, சாரியை) (ஏ, அசை.) 

(போ - றை) பூமியில் வேர் பெண்களாம், 
பவிக்கிறவனும் கான் எனல் பாதங்களாம், ௦ 
குறியாம், உள்ளம் இடையாம், 

செய்கறவனும் அனு 
பாருக்திய தன் அறிவு 

நித்திரை மல தீதவாரமாம், சோம்



1. 

ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௦௯ 

பல் மு.துகாம், மறதி கூக்தலாம், புத்தி முகமாம், குணத்தையும் 

குத் தத்தையும் ஆராய்கற விவேகங்கள் கண்களாரம், ஓய்வில்லாத 

நிதானங்கள் செவிகளாம், கவனித்தல் மூக்காம், யோசனை வாயாம், 
நினைவு--கழுத்தாம், உற்சாகம் மார்பாம், விசாலமான வெளியில் 

விட்டுவிடுதலும் உள்ளத்தில் விடுதலும் ஸ்தனங்களாம், யான் 

எனது என்பன கைகளாம், சிந்தனை வயிரும், கற்பனை பேசுகன் ஐ 

பேச்சாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

நினைப்புமப் பிருகு ஐங்கன் மேனாப்ப ணிகழறிவா 

நிதம்ப மொன்றே 

சனிப்புமரிப் பின்பமிட ரிச்சைவெறுப் பறம்பாவந் 

தாழ்ச்சி மேன்மை 

பனிப்புமசிழ் மறைவுவெளி யழகுகுரூ பம்பகர் சல் 

பகரொணாதாய்த் தி 

தனிற்பிறிதின் மென்னுமுரோ மச்செ திவி னொடுமுதிர்வாய்ச் 

சருவ மாமே, (௧௫௯) 

(ப-ரை) நினைப்பு மறப்பு நினைப்பு மறப்பாகிய, இரு குதங் 

Ber — இரண்டு கொடை களின், மேல் காப்பண்-மேத்பாகத்தின் மத் 

இயில், நிகழ் ௮றிவு ஆம்-- விளங்குகிற ௮றிவென்னும், நிதம்பம் 

குறி, ஒன்மே, சனிப்பு மரிப்பு- இறப்புப் பிறப்பும், இன்பம், 

இடர் அன்பமும், இச்சை, வெ௮ப்பு--வெருப்பும், ௮ம் -புண் 

ணியம், பாவம் பாவமும், தாழ்ச்சி )றுமை, மேன்மை- பெரு 

மையும், பனிப்பு--பயம், ம௫ழ்--மகிழ்வும், மறைவு, வெளி- 

வெளிப்படையும், அழகு, குரூபம்-விகார வடிவும், பகர்தல் - 

சொல்லுதல், பகரொணாது--சொல்லக்கூடாததும், ஆய் ஆகி, 

தனில் -தன்னைத் தவிர, பிறிது இன்று--வேதறில்லை, என்னும், 

உரோமச் செறிவினொடு - உரோமத்தின் அடர்ச்சயுடையதாய், 

Bia, ஆய் முதிர்ந்து தளர்ச்சியாய் இவ்வாறு, ௪ருவம் ஆம் 

(ஏ) --சர்வழுமாய் விளங்கும், (a, ௮சை,) 

(போ-ரை) நினைப்பு மதப்பாகிய இரண்டு தொடைகளின் மேற் 

பாகத்தின் மத்தியில் விளங்குகிற அறிவென்னும் குறி ஒன்றே 

இதப்புப் பிறப்பும் இன்பம் துன்பமும் இச்சை வெறுப்பும் புண்



௧௧௦ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

ணியம் பாவமும் சிறுமை பெருமையும் பயம் மூழ்வும் மறைவு 
வெளிப்படையும் அழகு விகாரவடி.வும் சொல் லுதல் சொல்லக்கூடா 
தீதமாகத் தன்னைத்தவிர வேறில்லை என்னும் உரோமத்தின் அடச் 
சியுடையதாய் முதிர்ந்து களர்ச்சயொய் இவ்வாறு சர்வமுமாய் 
விளங்கும். 

கலி விருத்தம், 

பருவ மின்னின் படி வைப் புமானனி 
புரிய மின்னும் புமானணி ஈத.து.தல் 

வருமு மூட்சு வடிவைப் பரன்பர 
னுருவை வேட்ட லுயர்க்த முழூட்சுவே. (௧௬௦) 

(ப-றை) (௧) பருவ மின்னின்--பக்குவமான பெண்ணின் , 
படிவை--உருவத்தை, புமான் புருடன், ஈனி--மிகவும், புரிய - 
விரும்ப, மின்னும் அப்பெண்ணும், புமான் -புரூடனத, ௮ணி, 
அழகை, கத்துதல் - விரும்புதல், வரும் -மேல் நிலைக்கு வரும், 
முஞட்சுவடிவை முழூட்சுவின் இயல்பை, பரன் குருவானவர் 
விரும்ப, (௬) பரன் உருவை குருவின் இயல்பை, வேட்டல் - 

விரும்பு தலாம், (2) உயர்ந்த முமுட்சு(ஏ) மேலான அந்த முட் 
Fad. (ஏ, அசை). 

(போ - ரை) பக்குவமான பெண்ணின் உருவத்தைப் புருடன் 
மிகவும் விரும்ப அப்பெண்ணும் புருடனது அழகை விரும்புதல், 
மேல்நிலைக்குவரும் முஞூட்சுவின் இயல்பைக் குருவானவர் விரும்ப 
மேலான அந்த மூழூட்சுவும் குருவின் இயல்பை விரும்புதலாம். 

வேண்பா. 

அன்னிய௰மில் லாதிருப்ப வன்னியம்யா வைக்குமியான் 
மன்னுகரி யென்னின் மகான்மதற்ரோ-ரின்னகலல் 
காதலனைச் சாராத காலையினும் பூப்புகனி 
மீதுதிற்றீண் டாமைமகண் மெய். (௧௬௧) 

(ப-றை (௧) அன்னியம், இல்லாது இருப்ப-- இல்லாமலிருக்க 
அன்னியம் யாவைக்கும் யான், மன்னுகரி என்னின் நிலைத்த 
சாக்ஷி யென்றால், மகான் மத்றோரின் - அவ்வப்பியாசி முத்தர் 

பெத்தர்களிலிருக்து, அகலல்--வேருதல், காதலனை --சணவனை,



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௧௧ 

சாராதகாலையினும்-சேராத காலத்திலும், பூப்பு, கனிமீ.து உதில் - 
நன்றாக மிகப் பெற்றால், (௩) தண்டாமை--மத்.ற பெண்களும் புரு 
வர்களும் தொடாமையாம், (௨) மகள் மெய்--அ௮ப்பெண்ணின் 

சரீரத்தை, 

(போ - றை) அன்னியமில்லாதிருக்க அன்னியம் யாவைக்கும் 
யான் நிலைத்த சாக்ஷி யென்றால் அவ்வப்பியாச முத்தர் பெத்தர்க 

ளிலிருக்து' வேறாதல் கணவனைச் சேராத காலத்திலும் பூப்பு ஈன் 

ரக மிகப் பெற்றால் அப்பெண்ணின் சரீரத்தை ம.ற்.றப் பெண்களும் 

புருஷர்களும் தொடாமையாம். 

கட்டளைக் கலித்துறை. 

கனவின் சான்றியா னெனுமுத னாளினு கானே 

கனவின் சாட்சியென் நிடுமிரண் டாம்பகம் கணும்யான் 

இன யித்கரி யென்னுமூன் மருந்தின் இடையும் 

புனித மின்றுகான் சுயம்பெனுர் துரியமே புனிதம், (௧௬௨) 

(ப- ரை) ஈனவின்-சாக்இரத்தின் , சான்றுயான் -சரக்ஷி கான் 

எனும் முதல் நாளினும், கான்(ஏ), கனவின் சாட்சி என்திடும் 

இரண்டாம், பகற்கணும்-- காளிலும், யான் --சான், இனயிஜ்கரி 

 இத்தன்மைய சுழுத்தியின் சாக்ஷி, என்னும் மூன்றாம், இனக் 

இடையும் நாளிலும், புனிதம் இன் ௮ சு,த்தமில்லை, கான், சுயம்பு 

5 அன்னியமின்றித் தானாக விளங்குகிற ஞான சொரூபி, எனும் 

அதுரியமே-- என்னும் அரியமாகிய srara ss காளிலேயே, புனிதம் 

=F FSWT. \ 

(௪, அசை) (இன, இன்ன என்பகன் இடைக்குறை) கணும் 

என்பது சண்ணும் என்பதன் இடைக்குறை.) 

(போ-றை) சாக்ரெத்தின் சாக்ஷி கான் எனும் முதல் நாளிலும் 

ஈரன் கனவின் சாக்ஷி யென்திடு மிரண்டாம் நாளிலும், கான் இத் 

தன்மைய சுழுத்தியின் சாக்ஷி யென்னும் மூன்றாம் காளிலும் சுத்த 

மில்லை கான் அன்னியமின்றித் தானாக விளங்குற ஞான சொரூபி 

எனுக் துரியமாயெ காலாவது நாளிலேயே சுத்தமாம்,
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வேண்பா. 

பேதையே மங்கையுமாய்ப் பின்னி மகிழ்கனை த்தான் 
ஓதொளுப் பேச மொழிக்துசுகம்--மீதுஅதல் 

வனே யான்மாவாய்ச் சோந்து பிரமத்தங் 

காவதே ௪.ற்8ற்சு கம். ் (௧௬௬) 

(ப- றை) பேகையே-று பெண்ணே, மங்கையுமாய்- பருவப் 

பெண்ணுமாக, பின்னிமகஇழ்கனைத்தான் - தான் கணவனைச் 

சேர்ந்து, ஓத ஒணா--சொல்லத்தகாத, பேதம் ஒழிந்து, சுகம் மீது 
உறுதல் மிகுந்த சுகமடைதல், வனே, ஆன்மாவாய்-- கூடஸ்த 

ரா௫, சேர்க்து பிரமத்து--பிர்மத்தை யடைந்து, (அங்கு), ஆவது 

(ஏ) ௪ த௫த்சுகம்-சச்சிதானர்தமாக விளங்குதலாம். (ஏ, ௮சை) 

அங்கு, ஆக்கு என்னும் இடைச்சொல்லின் முதற்கு௮க்கம்,) 

(போ-ரை) சி௮ு பெண்ணே பருவப் பெண்ணுமா$இத் தான் 

கணவனைச் சேர்ந்து சொல்லத்தகாக பேத மொழிந்து மிகுந்த சுக 

மடைதல் வனே கூடஸ்தராடப் பிரமத்தையடைநக்து சச்சிதானந்த 

மாக விளங்குதலாம். 

சிரத்தை யிருதுவுப. தேசம்விர் தாகும் 

கரத்தலறு மெய்ஞ்ஞானங் சர்ப்பம்--இரத் தறுவீட் 

டானந்தஞ் சேயுயிரமின் னார் தடைந்திலரேல் 

ஈனம் பொய்ஞ் ஞானமல டே, (௧௬௪) 

(ப-ரை) சிரத்தை-விசுவாசம், இருஅ- இருதுவாம், உப 

தேசம், விந்தாகும்-வீரியமாம், கரத்தல் ௮று - மறைப்பற்ற, 
மெய்ஞ்ஞானம், கர்ப்பம் - கர்ப்பமாம், இரத்து உறு - நிலையை 
யடைந்த, விட்டு மோக்ஷ, ஆனந்தம், சேய்--பு.த்திரராம், உயிர் 
மின்னார் -€வா£சிய பெண்கள், ஈது அடைக்்இலரேல் - இவ்வனு 
பவத்தை யடையாதவரானால், ஈனம் - குறைவான, பொய்ஞ்ஞா 
னம்-பொய்ஞ்ஞானமென்சிஐ, மலடே--மலடேயாவர், 

(போ - றை விசுவாசம் இருதவாம், உபதேசம் விரியமாம், 
மழைப்பத்ற மெய்ஞ்ஞானம் கர்ப்பமாம், நிலையை யடைந்த மோ 
கஷானந்தம் புத்திரராம், சவராசய பெண்கள் இவ்வனுபவத்தை 
யடையா தவரானால் குறைவான பொய்ஞ்ஞானமென்௫த மலடே 
யாவர்,
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கலி நிலைத்துறை. 

விரியு மாயைவா ரியிதற்குரு மூரர்த்தமா விளம்பும் 

அரிய சேதுவின் விளங்டெச் தன்னுடை யந்தக் 

சரண மாய காகதா பிதஞ்செயிழ் களிப்பால் 

- பிரம ஞானமா மாண்மக நிலையுறப் பெறுவார். (௧௬௫) 

(பறை) விரியும் மாயை வாரியில்-விஸ்காரமான மாயை 

யென்னும் சமுத்திரத்தில், குரு, மூர்த்தமா-- வடிவமாக, விளம் 

பும் சொல்லப்படும், ௮ரிய--அருமையான , சேதுவின் - சேது 

வில், விளங்கிட, தன்னுடை தனது, அ௮ந்தக்காணமாகிய, காக 

தாபிசஞ்செயில்-- காகத்தைப் பிரதிஷ்டை செய்தால், களிப்பால் - 

ம௫ழ்ச்சொக, பிரமஞானம், ஆம் ஆண்மக ஆகிய புத்திரனை, 

நிலையுஐ-- நிலைக்கும்படி, பெறுவார். (Ge அணை) 

(போ-றை விஸ்தாரமான மாயையென்னும் சழுத்திரத் 

இல் குருவடி.மாகச் சொல்லப்படும் அருமையான சேதுவில் விளங் 

இடத் தனது ௮க்தக்கரணமாகய நாகத்தைப் பிரதிஷ்டை செய்தால் 

ம௫ழ்ச்யொகப் பிரமஞானமாகிய புத் இரனை நிலைக்கும்படி. 

பெறுவார். 

வேண்பா. 

விருத்திச் சுடரால் விளங்குசகத் தென்னப் 

பருத்து௮தன் னீழலையே பார்க்கிற்-- தரித்த 

சுவானுபவ மாந்தன் சொருபமிளைக் அப்போம் 

எவாறினுமப் யாசி மகார்க் கே, (௧௬௬) 

(ப-ரை) (௧) விருத்திச் சுடரால் விருத்தி யென்னும் பிரகா 

சத்தில், விளங்கு--விளங்குகற, சகது என்னப் பருத்து உத - 

உலகமென்று பெரிதாகத் தோத்றுகன் ற, தன்னீழலை (ஏ)-- தனது 

நிழலை, பார்க்கில் பார்த்தால், தரித்த--பொருக்திய, (௪) சுவானு 

பவம், ஆம்-- ஆகிய, தன்சொரூபம் தன வடிவம், இளைத்துப் 

போம், (௩.) எவாமினும்-- எவ்விதத்தாலும், (௨) அ௮ப்யாசி--௮ப் 

பியாசசளா௫ய, மகார்க்கு (ஏ)-- சிறுவர்களுக்கு (ஏ, ஏ, அசைகள்) 

(எவ்வா.ற்தினும், என்பதில் வகர வொஷ்றும் 

றகர வொஜழ்அம் செட்டு எவாறினும் என்று ஆயி) 

கடு
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(போ - ரை) விருத்தி என்னும் பிரகாசத்தில் விளங்குகிற உலக 

மென்று பெரிதாகத் தோற்றுகின்ஐ தனது நிழலைப்பார்த்தால் " 

பொருக்திய ௮ப்பியாசிகளாகிய சி௮வர்களுக்கு எவ்விதத்தாலும் 

சுவானுபவமாகிய தனது வடிவம் இளைத்துப்போம். 

உபரஇிவை ராகமா வுற்றதுணைக் சொங்கைத் 

தபரதிஞா னப்பகத்தள் சார்வாய்ச்--சுபரஇக 
மோட்சகா மன்பிரம மூர்த்தமாஞ் சுத்தமனக் 

தாட்சகசா வைப்பெறலாஜ் ரான். (௧௬௭) 

(ப -றை) (௩) உபரதி, வைராசமா' வைராக்கயங்களாக, 

உற்ற பொருந்திய) துணை்க்கொங்கை- இரண்டு ஸ்தனங்களை 

யுடைய, தபரதி - தவநிலையாகிய இரதிபோன் றவளாய், ஞானப் 
பகத்தள் ஞானமென்னும் குறியைப் பெற்2வளான பெண்ணின், 

சார்வு ஆய்--௪ம்பந்தசமடைக்து, (௧) சுபரதிக--சுபவாசனையென் 

னும் இரதத்திலிருக்கும், மோட்சகாமன் -மோக்ஷ இச்சையுள்ள 
புருஷன், (௪) பிரமமூர் ததமாம்-- பிரமானக்த வடிவமாவன், (2) 

சுத்த, மன--மனத்தின், தாள் முயற்சியாகிய, சகாவைப் பெறலால் 

தான் -சகாயத்தைப் பெறுதலால். (தான், சாரியை) 

(போரை) சுபவாசனை யென்னு மிரதத்திலிருக்கும் 

மோக்ஷ இச்சையுள்ள புருவன் சுத்தமனக்தின் முயற்சியாகய, 

ச௪காயததைப் பெ௮ தலால், உபரதிவைராக்கியங்களாகப் பொருக்திய 

இரண்டு ஸ்தனங்களை யுடைய தவகிலையாகிய இரதி போன் றவளாய் 
ஞானமேன்னும் குறியைப் பெற்றவளான பெண்ணின் சம்பந்த 

மடைந்து பிரமானந்த வடிவமாவன், 

எப்போது மூப்பி லெழின்ஞானப் பெண்ணெதீர்க்தா ம் 

பப்பாஞ் சரவணச்சம் பாடணமும்-- துப்பாய 

கோமனன.க் கேளி கிதிதயா சக்கலவி 

சார்சசதா சாதகமைக் தர். (௧௬௮) 

(ப-றை) (8) எப்போதும் - எக்காலமும், மூப்பு, இல் - 

இல்லாத, எழில்--ஈல்ல, ஞான--ஞானமென்னும், பெண், எதிர்க் 
தால் -- எதிர்ப்பட்டால், (க) பப்பு ஆம் விசாலமான, சரவணச் 
சம்பாடணமும் -- ச/வணமாகஇய சம்பாவுணையும், துப்பு ஆயகேர்- 
அனுபவமானது பொருந்து தம்கேதுவான, மனனக்கேளி--மனன
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மென்தெ. இலிலையும், நிதித்தயாச--நிதித்தியாசன மென்னும், 
கலவி--கலத்தலும், சார்க-செய்யக் கடவர், (௬) For எப்போ 
அம், (௨) சா.தகமைக்சர் - அப்பியாசிகளாகிய புருஷர்கள் , 

(சம்பாஷணை - இனியபேச்சு) இலீலை - விளையாட்டு) 

(போ-ரை) எக்காலமும் மூப்பில்லாத கல்ல ஞான மென்னும் 

பெண் எதிர்ப்பட்டால் ௮ப்பியாசெெளாகிய புருஷர்கள் எப்போதும் 

விசாலமான இரவணமாகுிய சம்பாஷணையும் அ௮னுபவமானதூ 

பொருந்து தத்கேதுவான மனனமென்டுன் ற இலிலையும் நிதித்தியா 

சனமென்னும் கலக்கலும் செய்யக்கடவர். 

அறுசீர் விருத்தம். 

பலவிதலெள கே.நால் கன்மசாத் திரம்பத்திப் 

பனுவல் யோக 

சலையுணர்வோ ராக்தச்சர் கொ.ற்தர்கரு மாச்கன்னார் 

கலவா ஞான 

நிலைபுகல்சாத் இரியக்க சாலையராத் திகழ்சார 

நிதித்தி வாக்காம் 

மலர்திருகாண் குருப்பதியகன் மனமிடஜே௰் தறாஅளர்சா 

சகர்கன் மாதர், (௧௬௯) 

(ப-றை) (௧) (முறையே) பலவித லெளதே, மால் சாஸ்திரம் , 

சன்மசாஸ்இரம் -- கர்மசாஸ்இரம், பத்திப்பனுவல்--பக்திசாஸ்திரம், 

யோககலை - வயோகசாஸ்திரம், உணர்வோராம் -- அ௮திந்தவர்க 

ளென்ற, தச்சர், கொழ்.றர், கருமார் -கொல்லர், கன்னார், (யெ 

இவர்களின் தொழில்களில் கலவா -சலவாத, ஞான நிலைபுகல் 

சாத்திரி--ஞானகிலையைச் சொல்லுகன் உ சாஸ்திரிகளென்னும், 

அக்கசாலையரால்-- தட்டாரால், இிகழ்சார-- நிச்சயிக்கப்பட்ட சார 

மான, நிஇத்திவாக்காம்-நிதித்தயாசன வாச்௫யமாகிய , மலர்திரு 

காண் விளக்கமான மாங்கல்யத்தை, குருப்பதியால் - குருவாகிய 

தலைவனால், மனமிடனு ஏ.த்௮ு-:மனமென்கிற சழுத்தில் அணியப் 

பெற்௮, (௩) அ௮ரு.து உளர் - அது நீங்காது உடையராய் இருப் 

பார்கள், (௨) சாதகர் ஈல்மாதர்-- அப்பியாதகளாகய சுமங்கலிப் 

பெண்கள். 
\



௧௧௬ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(போ- றை முறையே பலவித லெளகே சாஸ்திரம் கர்மசாஸ் 
தரம் பக்தி சாஸ்தாம். யோக சாஸ்திரம், அறிந்தவர்களென் ற 

தச்சர் கொற்றர் கொல்லர் கன்னார் ஆகிய இவர்களின் தொழில் 
Sof கலவாத ஞானநிலையைச் சொல்லுகன் ஐ சாஸ்இிரிகளென் ஓம் 

தட்டாரால் நிச்சயிக்கப்பட்ட சாரமான நிதித்தியாசன வாக்கிய 
மாகிய விளக்கமான மாங்கல்யத்தைக் குருவாகிய தலைவனால் மன 

மென்கிற கழுத்திலணியப்பெற்று அப்பியாசிகளாகய சுமங்கலிப் 

பெண்கள் அ துநீங்காது உடையராயிஞப்பா£கள். 

எழுசீர் விருத்தம். 

ஈசனாயெ ஞானதேசிக னேபுமானொர் முமூட்சுவே 
வாசவார்குழன் மாது போக மங்கலத்திரு காண்மிசை த் 

தேசுலாய விவேசமாமெழில் சீலகற்குண மொள்ளிழை 
அசின்ஞான விசாரம்லிலை சுவானுபூதி கலப்பரோ. (௧௭௦) 

(ப-ரை.) ஈசன் - ஈசுவரன், ஆூயஞான, தேிகன் (ஏ) = 

குரு, புமான்-புருடனாம், ஒர்முமூட்சு (ஏ) -ஐப்பத்த முமூட்சு, 
வாசவார் குழல்மாது வாசனை பொருக்இய நீண்ட கூந்தலையடைய 
பெண்ணாம், போதகம் - உபதேசம், மங்கலத்திருகாண் - இறந்த 
மாங்கல்யமாம், மிசைத்தேசு உலாய-மேலான விளக்கஞ்செய்யும், 
விவேகம், ஆம்எழில் - அழகாம், 2ம் ௩ற்குணம் - ஒழுக்கமும் 
கற்குணங்களும், ஒள் இழை--உயர்க்த ஆபரணக்களாம், தூசு 
இல் -குத்றமற்ற, ஞானவிசரரம், விலை இலிலையாம், சுவானு 
பூதி- சுவானுபவம், கலப்பு (அரே) *கலத்தலாம், (அரோ ஏ, ஏ, 
அசைகள்) 

(போ-ரறை) ஈசுவரனாகய ஞானகுரு . புருஷனாம் ஒப்பற்ற 
முழுட்சு வாசனை பொருக்திய நீண்ட கூந்தலையுடைய பெண்ணாம் உப 
தேசம் சிறந்த மாங்கல்யமாம் மேலான விளக்கஞ்செய்யும் விவேகம் 
அழகாம் ஒழுக்கமும் உற்குணங்களும் உயர்ந்த ஆபரணங்களாம் 
குத்தமத்ற ஞானவிசாரம் இலிலையாம் சுவானுபவம் கலத்தலாம், 

வேண்பா. ச 
சுவானுபூ இப்பெண்ணைச் சூழ்மோட்ச விட்டின் 
அவாரபா லர்க்கொண்டு தோய்ச--தவரதவர்போ் 
சாந்திவிசாரஞ் சாது சங்கஞ்சந் தோடமதே 
போக்தினிதி னான்மாப் புமான், (௧௭௧)



ஞானலோகம் என்னும் யுக் தி சாகரம் ௧௧௭ 

(a - of) (௫) சுவானுபூதி - சுவானுபவ மென்னும், 

பெண்ணை, (௨) சூழ்-சூழ்க்திருக்கன் ௦, மோட்ச முத்தி என்னும், 

ட்டின், துவார, பாலர்க்கொண்டு - பாலகர்களின் சகாயத்தைப் 

பெற்று, (டு) தோய்க-- சேர்க, தவாது--குஹையாத, அவர்பேர் - 

அவர்களின்பேர், சாந்தி, விசாரம், சாதுசங்கம், சக்தோடம் (௮௮) 

(ஏ) --சம்தோஷம் என்பனவாம், (tm) போந்து இனி தின் - இனிமை 

யாகச்சென்று, (௧) ஆன்மாப்புமான் ஆத்மாவாகிய புருஷன். 

(IH சொல்ஓருபு), (ஏ. அசை) 

(போ-ரை) ஆக்மாவாஇய புருவன் சூழ்ந்திருக்க ற முத்தி 

யென்னும் வீட்டின் பாலகர்சளின் ௪சாயத்தைப் பெற்று இனிமை 

யாகச் சென்று சுவானுபவமென்னும் பெண்ணைச்சேர்க குறையாத 

அவர்களின் பேர், சாந்தி, விசாரம், சாதுசங்கம், சந்தோலம் 

என்பனவாம், 

அறிவாம் புருட னலைமனப்பெண் ணேகு 

கெறியே யவண்மயமாய் கேரிற்--செ.றிசீவப் 

பேதையாக் தான் றனித்தப் பெண்செயலை கோக்கின வள் 

போதமாக் தன்மயமாய்ப் போம், (௧௭௨) 

ப -றை அறிவு, 4b = துய, புருடன், ௮லைமனப் 

பெண் ௮லைகின் உ மனமென்னும் பெண், ஏகும் கெறியே - செல் 

லும் வழியே, அவள், மயமாய் நேரில் - வடி.வமா௫ச் சென்றால், 

செறி - கெருங்கிய, சீவப்பேதையாம் -€வனெனும் மூடனாவான், 

தான் தனித்து-- தான் கனியாக, அப்பெண் செயலை ௮ம்மனமென் 

கற பெண்ணின் செய்சையை, சேோரக்கின் - சாரக்ஷியாயிருக்து 

பார்த்தால், அவள் - அப்பெண், போதமாம் = ஞானமாகிய, 

தன்மயமாய்ப் போம் - தனது வடி.வா௫விடுவாள். 

(போ-றை) அறிவாகியபுருவன் அலைஏன் உ மனமென்னும் 

பெண் செல்லும்வழியே அவள் வடிவமா௫ச் சென்றால் நெருங்கிய 

சீவனென்னும் மடனுவான் தான் தனியாக ௮ம்மனமென்சிற 

பெண்ணின் செய்கையைச் சாக்ஷியாயிருகஅ பார்த்தாவ் அப்பெண் 

ஞானமாகிய தனது வடிவமா விடுவாள்.



௧௧௮ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

சன்மயவான் மாவாய்த் இகழுந் தனதிறைவன் 
தன்மயமாய் நிற்குஞ் சமாஇக்க2--பின்வலிசார் 

சிக்கமெனு ஈல்லாள் செயுஞ்சங்கற் பப்படியாம் 
எத்தகைய தேனு மினிது, (௧௭) 

(ப-றை) (௧) சின்மய ஆன்மாவாய் -: ஞானசொருபமாகய 
ஆத்மாவாக, இகழும் :- விளங்குன் ற, தனது, இறைவன் -- 
தலைவன், (கன்) மயமாய் நிம்ரும் - வடிவமாகவே நிலைத்திருத்த 
லாகிய, சமாதி - சமாதயென்கிற, கற்பின் வலிசார் - கற்பின் 
வலிமையைப் பெற்ற, சித்தமெனும், ஈல்லாள் = கல்லபெண்ணான 
வள், செயும் - செய்யும், சங்கற்பப்படி. - சங்கற்பப்படியே, (௯) 
ஆம் - அகும், (௨) எத்தசையதேனும் - எவ்வசைப்பட்டதாயி 
ணும், இனிது - அது கன்றாக. (தான் சாரியை) 

(போ-றை) ஞானசொருபமாகிய ஆத்மாவாக விளங்கு 
இன்ற தனது தலைவன் வடிவமாகவே நிலைத்திருச்தலாகிய சமாஇ 
யென்ற கற்பின் வலிமையைப் பெற்ற சித்தமெனும் ஈல்ல பெண் 
ணானவள் செய்யும் சங்கற்பப்படியே எவ்வகைப் பட்டதாயினும் 
அது நன்றாக ஆகும், 

நாற்பத்தேண்சீர் விருத்தம். 

தஇருமருவு மீசன் புமான்பிரம முயிர்மாயை 
தேகமா நித்யசன்மாத் 

இரன்யா னெனும்மனா இப்பிரம ஞானமாண் 
சின்னமே சீவகருணை 

தெரிவைமயல் Faro வார்களான் மாவுயிர் 
இகழ்த்தகக் சரணமுடல் யான் 

Faeroe supp. «gab பருவம் 
இருக்துபா பத்தியாண்மால் 

சேருமுப ரஇவிரா கந்கன மடக்கமே 
சேலையிப் போம்து கானே 

செகவிலட் சணனெனும் விசேஷபர மாங்கார 
திரமிக வுழ்.றபூப்பு் 

தெருண்டனெ மாத்திர சுபாவத்தன் யானெனும் 
Solar Ws) வான்மஞானம் 

இரள்பூப் படங்கிய பகம்பின் விசேஷச் 
செய்பரம வாங்கரரமே



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௧௯ 

பெருகிடுதன் மாதவிடை மற்.றசங் கத்பமறல் 
பேசுமே காச்தமான்ம 

பிரமவொத் அுமைஞான மூலமாய்ச் சின்மயம் 

Quppwr னேசன்மயப் 

பிரமமச் சன்மயப் பிரமமே சன்மயம் 

பிரியா வியானென் திடப் 

பெறுகிதித் யாசமே பெண்புமான் கலவிப் 

பெருக்கமாஞ் ச$த்தினின் ௮ம் 

போடித்தி னின்றும் வெளிப்படு சுசங்களே 
பெயர்சுக் கலஞ் சோணிதம் 

பின்௪சச்சி தானக்த சர்வபரி பூரணப் 

பெருகிலைமை யாய்விருத்தி 

பிஐழ்2வன் முத்திசை யோகசுக வனுபவம் 

பேணுமக் கான்மபிரமப் 

பிரகாச ஞானமுஞ் சீவவி ௪த்துவப் 

பிறிவுமர் தக்கரணமும் 

நிரவிவரு மாயையுக் தோ றா திருக்குமக் 

நிர்விகற் பச்சமாதி 

நிகர்பக மிலிங்கமா தாடவர் சரீரங்கள் 

நிகழாமை நிருவிகத்ப 

நிறைசுக வீருத்திசவி கத்பச் சமாதியினும் 

கேர்தல்சை யோகசுகமே 

நினைவா வெளிப்படல் விசேஷபர மாங்கார 

கெதிபடித €ேன்முத்தி 

நிலைபெரு வா.றதிதல் பின்சூத கத் இனால் 

நீள்கருத் தரியாமையாம் 

நீர்மைதோ ற் ஜிடுதலம் தக்கரண மாயையது 

நிபவீியா பசமதனுளே 

நின்றிடு மெனத்தெளிதல் மாதுபூ மான்மெய் 

நெருக்கமா முன்போல கல் 

நிதித்தியா சஞ்செயல் கலத்கற் கிரீடையது 

நீக்கம2 முயல் காலயின்
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விரவுமறி வின்மகிழ்வு பின்னமாய் வெளியாம் 

விசேஷபர மாங்காரமோ 

மேவா தொழிந்திடச் Faas Rees 
விருத்திநிலை பெற்ற துணர்தல் 

வீணே சுரோணித மகன்திடுஞ் சூதகம் 

விளையாமை யாற் கருப்பம் 

மெய்ய தோர்ந்இிடுதல், சர்வபரி பூண 

வியன்சச்சி கானந்தமாம் 

மேல்நிலைமை மட்டாய் விருத்திலய முத்றொழி 
விதேகமுத் தப்பசமதோ 

மிக்கசுக மாயபுத் தரனுத் பவித்திட 

விளங்குதாய் தந்தைதானிவ் 

விதமாயி னாரென வழங்கல் ௪€ வன்முத்தி 
மிளிர்சகத் தேட்டமதனால் 

மீதுநிலை யு௰ல்காம வியலாத் சுதன்பெறல் 

விவேகிப்ப துவமேயமே. (௧௪௪) 

(ப- ரை) திருமருவும் ஈசன் சிறப்பும். பொருந்திய ஈசுவரன், 

புமான் -புருவனாம், பிரமம், உயிர்-௮அவனது உயிராம் மாயை 

தேகமாம், நித்ய நித்தியமாகிய, சன்மாத்திரன் - இருப்புமாத்திர 

மானவன், யான் எனும், அனாஇப்பிரம ஞானம் ஆண், சன்னம் 

(ஏ) -சன்னமாம், சவகருணை, தெரிவைமயல்-பெண்ணை இச்சத்த 

லாம், சவர், மடவார்கள்- பெண்களாம், ஆன்மா - கூடஸ்தர், உயிர் 

அவர்கள் உயிராம், திகழ்த்து--விளக்குகின் ஐ, அகக்கரணம் - 

௮க்தக்கரணம், உடல்--தேகமாம், யான் வனெனல், பகம்-- பெண் 

சின்னமாம், முழட்சுத் அவம், பருவம்--பக்குவமாம், திருந்து - 

திருத்தமான, பரபத்தி-- ஈசுவரபக்தி, ஆண்மால் - புருஷனை இச்சித் 

தலாம், தேர்ந்த, உபாதி, விராகம்-- வைராக்கியம், தனம் -ஸ்தனங் 

களாம், அடக்கம் (ஏ) சேலை -சேலையாம், இப்போழ் து இப் 

போது, கானே, செகவிலட்சணன்--சகங்களுக்கு வேரானசாக-ஷி, 

எனும் விசசஷ பரம, ஆங்கார அகங்காரத்தின், தரம் இடம், 

மிக முதலில்மிக, உற்றஃபொருக்திய, பூப்பு--பூப்பாம், தெருண்ட 

தேர்ந்த, சின்மாத்திர - அ௮றிவுமாத்திமான, சுபாவத்தன் - 
சுபாவசதையுடையவன், யரனெனும், தெளிவு, ஆய--ஆன, ஆன்ம
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ஞானம் -கூடஸ்சஞானம், இரண்ட, பூப்பு ௮டங்கிய , பகம்- 
பெண்சின்னமாம், பின் மறுபடியும், விசேஷ, செயல் -செய்கை 

யான, பரம, ஆங்காசம் (ஏ) : அகங்காரம், பெருகிடுதல், மாத 

விடாயாம், மற்ற சங்கற்பம், அறல் - விட்டி.ருத்தல், பேசும் - 

சொல்லப்படுகிற, ஏகாந்தம் - ஏகாக்தமாம், ஆன்ம 5 கூடஸ்த, 

பிரம, ஒற்றுமை -ஏகத்தன்மை, ஞானம், மூலமாய் காரணமா ௧, 

சன்மயம் பெற்ற - அறிவுவடிவமாகிய, யானே, சன்மய - 

இருப்புவடி.வமான, பிரமம், ௮ச்சன்மய - ௮க்த இருப்புவடிவமா 

இய, பிரமமே, சனெமயம் - ஞானவடி.வம், பிரியா - நீங்காத, 

யான், என்திடப் பெறும் என்னப்பட்ட, நிதித் சயாசமே, பெண்பு 

மான் கலவி - பெண்ணும் புருஷனும் கலத்கலின், பெருக்சமாம் - 

மிகுதியாம், சத்தினின்றும்-- ௪த்திலிருக் தும், பேர் - பெருமை 

யான, இத்தினின்றும் - இத்திலிருக்தும், வெளிப்படு - வெளிப் 

பட்ட, சுசங்களே, பெயர் -விளங்குகிற, சுக்கிலம், சோணிதம் - 

சுரோணிதம், பின் பின்பு, சச்தொனக்த சாவ, பரிபூண - பரி. 

பூரணமான, பெருகிலைமையாய் - பெரிய நிலையாகி, விருத்தி - 

விர்த்த, பிறழ் - நிகழுன்௪, சீவன் முத்தி, சையோக சுக, 

அனுபவம் - அனுபவமாம், பேணும் அங்கு - போற்றப்பட்ட 

அவ்விடத்தில், ஆன்மபிரம - கூடஸ்தப்பிரமங்களின், பிரகாச ஞான 

மும் விளக்கமான ஞானமும், சீவ ஈசத்துவ - சவத்தன்மை ஈசு 

வரத்தன் மையின், பிறிவும்-பேதங்களும், அக்தச்கரணமும், நிரவி 

வருமாயையும் - பரவியுள்ள மாயையும், தோத்றுதிருக்கும், ௮௩ 

நிர்விகற்பச் சமாதி அக்தநிர்விகத்பசமாதி, நிகர்-- பொருந்திய, 

பகம் பெண்சின்னம், இலிங்கம் - ஆண்சின்னங்கள், மாது ஆடவர் 

பெண் புருஷர்களின் , சரீரங்கள், நிகமாமை-தோன்னுமையாம், 

நிருவிகற்ப சுக விருத்தி- நிறைந்த நிர்விகற்ப சுகவிர்சத்இ, சவிகம் 

பச் சமாதியினும், கேர்தல் - தோத்றுதல், சையோக சுகமே, 

நினைவா - நினைவுரூபமாக, வெளிப்படல் = opp சமயத்திலும் 

விளங்குதலாம், விசேஷபரம, ஆங்கார - அகங்கார, கெறி = 

மார்க்கம், படில்- பின்னும் உண்டானால், சீவன்முத்தி, நிலைபெறா, 

ஆனு - விதத்தை, அறிதல், பின் :- மறுபடியும், சூதகத் 
இனால் சூதகம் ஏற்படுதலால், நீள்கரு--ஈல்லகர்ப்பம், தரியாமை, 

go = Bu, Siow = குதி, தோஜழ்றிடுதல் - சோ.த்அுதலாம், 

அந்தக்கரணம் -- ௮க்தச்கசசணமானது, மாயையது நிபவியாபகம் 

கள்
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அதன் உள் (ஏ) -: காரணமான மரயையின் வியாபகத்துள் , நின் 

ஜிடும் எனத்கெளிகல்- ௮டங்குமெனக் கெளிதல், மாது பூமான் - 

பெண் புருஷர்களின், மெய்கெருக்கம் ஆம் -: சரீர சம்பந்தமாம், 
முன்போல, ஈல்-நல்ல, நிதித்தியாசம், செயல் செய்தல், குலத் 
தல் சரீடை--கலத்தலாகிய கரீடையாம், ௮ அச்செயலை, நீச்க 

மற--பிரியாது, முயல்காலையின் - செய்யுங்காலத்.து, விரவும் ௮தி 

வின் மகிழ்வு-உண்டான அறிவின் சுகம், பின்னமாய் -பேதமாய், 

வெளி, ஆம்-- ஆகும், விசேவபரம, ஆங்காரம்(ஓ) -- அகங்காரம், 

மேவாது ஒழிந்திட - உண்டாகாமல் நீங்கிவிட, சீவன்முத்தி, 

சுகவிருத்தி, நிலைபெற்ற தூணர்தல், - நிலைத்ததையதிதல், வீணே 

வீணாக, சுரோணிதம், அகன்திடும் - வெளிப்படும், சூதகம், 

விளையாமையால் - உண்டாகாததால், கருப்பம் - கர்ப்பம், மெய் 

உற்றது-- உண்மையாகத் தரித்திருப்பதை, ஓர்ந்திடுதல் - அறிந்த 

தாம், சர்வ பரிபூரண--பரிபூணமான, வியன் - இழப்புப்பொருக் 

இய, ௪ச்தொனந்தம், அம் ஆகிய, மேல் நிலைமை, மட்டாய்-- 

மாத்திரமாய், விருத்தி, லயம் உற்று -ஓடுங்கி, ஒழி - பேதமற்ற, 

விதேக முத்தி: பதம் (௮து) ஓ--பதமோ, மிக்க-மிகுந்த, சுகம் 

ஆயசுககாரணமான, புத்ரன், உற்பவித்திட, விளங்கு--விளங்கு 

இற, தாய் தந்ைத தான் - தாய்தம்தையரே, இவ்விதம் ஆயினா 

சென, வழங்கல் - வழங்குதலாம், சீவன் மு)ச்தி மிளிர் சுகத்தேட் 

டம் அதனால் - பிரகாசிக்கின்ற சீவன் முத்திச்சுகத்தை வேண்டுத 

லால், மீது நிலையுதல்-மேலான நிலையை யடைதல், காமவியலால் 

நீதியான காம குணத்தால், சுதன் பெறல்-புத்தினைப் பெறு 

தலாம், விவேடப்பது - இவ்விஷயத்தில் பகுத்ததியத்தக்க ௮, 

உவமேயமே -- முன் சொல்லப்பட்டிருக்கிற தார்ஷ்டாநதமேயாம். 

(ஏ,ஏ,ஏ,ஏ, அசைகள்) (௮2, சொல்ஓருபு) 

(ஓ, இடைச்சொல்) 

(போ-றை) சிறப்புப் பொருக்திய ஈசுவரன் புருஷனாம் ; பிரமம் 

அவனது உயிராம் மாயை தேசமாம் ; நித்தியமாகிய இருப்புமா த்தர 

மானவன் யான் எனும் அனாதிப் பிரமஞானம் ஆண்டுன்னமாம் ; 

சவகருணை பெண்ணை இச்த்தலாம் ; வர் பெண்களாம் கூடஸ்தர் 

அவர்கள் உயிராம் ; விளங்குகின் ஐ ௮க்தக்காணம் தேசமாம் ; யான் 

சீவனெனல் பெண்டின்னமாம்; முழூட்சுத் தவம்பக்குவமாம்; திருத்த 
மான ஈசுவரபக்தி புருவனை இச்சித்கலாம்; தேர்ந்த உபாதி வைராக்



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி. சாகரம் ௧௨௩ 

இயம் ஸ்தனங்களாம் ; அடக்கம் சேலையாம் ; இப்போ த கானே சகம் 

களுக்கு வேறானசா-க்ஷி யெனும் விசேஷபரம அகங்காரத்தின் இடம் 

முதலில் மிகப்பொருக்கிய பூப்பாம் ; தேர்க்த:௮.றிவுமாத்திரமான சுபா 

வத்தை யுடையவன் யானெனுந் தெளிவான கூடஸ்தஞானம் 
இரண்ட பூப்பு அடங்கிய பெண்டுன்னமாம் ; மறுபடியும் விசேஷச் 

செய்கையான பரம அகங்காரம் பெருகிடுதல் மாதவிடாயாம் ; மத்ற 

சங்கற்பம் விட்டிருத்தல் சொல்லப்படு௰ ஏகாந்தமாம் ; கூடஸ்த 

பிரம ஏகத்தன்மை ஞானம் காரணமாக அறிவு வடிவமாகிய யானே 

இருப்பு வடிவமான பிரமம் ௮க்த இருப்பு வடிவமாகிய பிரமமே 

ஞானவடி வம் நீங்காக யான் என்னப்பட்ட நிதித்தியாசமே பெண் 

ணும் புருஷனும் கலத்தலின் மிகுதியாம் ;) சத்இலிருக் அம் பெருமை 

யான ித்திலிருக்தும் வெளிப்பட்ட சுகங்களே விளங்குகிற சுக்லெ 

சுரோணிதமாம் ; பின்பு சச்சிதானந்த சர்வபரிபூணமான பெரிய 

நிலையாகி வீர்த்ி நிகழுன்ற வன் முத்திசையோக சுகவனுபவ 

மாம்; போ றப்பட்ட அவ்விடத்தில் கூடஸ்தப் பிரமங்களின் விளக்க 

மான ஞானமும் வக் என்மை ஈசுவரத்தன்மையின் பேசங்களும் 

அம்தக்கரணமும் பரவியுள்ள மாயையும் தோற்றுாதிருக்கும் அந்த 

நிர்விகற்பசமாதி பொருக்திய பெண்சின்னம் ஆண் ின்னங்கள் 

பெண்புருஷர்களின் சரீரங்கள் சோன்ராமையாம் ; நிறைத்த நிர்வி 

கற்ப சுகவிர்த்தி சவிகற்ப சமாதியினும் தோற்றுதல் சையோக 

சுகமே நினைவுரூபமாச மற்றசமயத்திலும் விளங்குதலாம் ; விசேஷ 

பரம அகங்கார மார்க்கம் பின்னும் உண்டானால் சீவன் முத்தி நிலை 

பெறாவிகத்தை யறிதல் மறுபடியும் சூதகம் ஏ.ற்படுகலால் நல்ல 

கர்ப்பக் தரியாமையாகிய குதி தோற்றுதலாம்; அந்தக்கசணமான து 

காரணமான மாயையின் வியாபகத்துள் அடங்குமெனக் தெளிதல் 

பெண்புருஷர்களின் சரீரசம்பக்கமாம் ; முன்போல ஈல்ல நிதித்தி 

யாசம் செய்தல் கலத்தலாகிய கிரீடையாம் ; அ௮ச்செயலைப் பிரியா. 

செய்யுங்காலத்.து உண்டான அறிவின் சுகம்பேதமாய் வெளியாகும் 

விசேஷபரம அகங்காரம் உண்டாகாமல் நீங்கிவிடச் வன் முத்தச் 

சுகவிருத்தி நிலைத்ததை யறிதல் விணாகச்சுரோணிதம் வெளிப்படும் 

சூதகமுண்டாகாததால் கர்ப்பம் உண்மையாகத் தரித்திருப்பதை 

அறிந்ததாம் ; சர்வபரிபூணமான சழறப்புப்பொருந்திய சச்சிதானந்த 

மாகிய மேல்நிலைமை மாத்திரமாய் விருத்தியொடுங்கிப் பேதமற்ற 

விதேக முத்திப்பசமோ மிகுந்த சுககாசணமான புத்திரன் உம்பவிக்



’ 

௧௨௮௫ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

இட விளங்குகிற தாய்தக்தையரே இவ்விகம் ஆயினாரென வழங்கு 

தலாம்; பிரகா௫க்ன்ற வேன் முத்இச்சுகக்தை வேண்டுதலால் 
மேலான நிலையையடைதல் நீதியான காமகுணத்தால் புத்திரனைப் 

பென தலாம் ; இவ்விஷயத்தில் பகுத்தறியக்தக்கது முன்சொல்லப் 

பட்டிருக்கிற தார்ஷ்டாந்தமேயாம். 

வெவ்வி யற்கைக ளா ஈரர் சூழ்பிர விர்த்தகொடு 

தவ்வ விட்டினி தாய குணக்கட ழைந்தகசோலை 
செவ்வி துற்ற நிவிர்த்தி வனத்திடை சென் அநின்றார் 

எவ்வ மற்றவர் ஞான வீசார மெனுந்தவத்தே. (௧௭௫) 

(ப-றை) (௧) வெவ்வியற்கைகள் ஆம் - இக்குணக்களென் 
ணும், ஈராசூழ் மனிதர்கள் சஞ்சரிக்கின் 0, பிரவிர்த்தி காடு-பிர 

விர்க்திமாக்கமாகிய காட்டை, தவ்வவிட்டு- ஓழியவிட்டு, இனிது 

ஆய குணங்கள் -நன்மையாதிய குணங்கள் என்னும், SOMES, 

சோலைச் செவ்விது e2op=Crr% Osnboourypp, Galt 6B 

வனத்திடை - நிவிர்ச்திமார்க்க மென்ற வன த்தினிடத்தில், 

சென்று, (ர) கின்றார் - கிலைக்திருப்போர்கள், எவ்வமற்றவர் - 

குதிதமற்றவானப் பிரஸ்த ஆச்சரமத்இனரரவா , (௨) ஞான விசார 
மெனும், தவத்து (ஏ) - தவச்செயலில், (ஏ. ௮சை) 

(போ-ரை) இீக்குணங்களென்னும் மனிதர்கள் ௪ஞ்சரிக்கன் ற 
பிரவிர்த்தமொர்க்கமாசிய காட்டை ஒழியவிட்டு ஈன்மையாகிய 
குணங்களென்னும் தழைக்த சோலை செம்மையாயுற்ற நிவிர்த்தி 
மார்க்கமென்கிற வனத்தினிடத்திர் சென்று ஞான விசரர மெலும் 
தவச்செயலில் நிலைத்திருப்போர்கள் குற்றமற்ற வானப்பிரஸ்த 
ஆச்சிரமத்தனராவர். 

அறுசீர் விருத்தம், 
தீனுவாக்கு மனந்திய கெறிசெல்ல விடாதஇரி 

தண்டத் தோடு 
மனமோர்வா சனையுமுறு தொழித்திடலா மூண்டி சமும் 

வையத்ன் கண் 
கனல் போல வடுத்தவெலாக் தன்மயமாக் 

காவி தோய்த்அப் 
புனைசாக்க வுடையேக பாவனையுட் கமண்டலமும் 

பூண்பர் நீத்தோர். 

கொளு ஞானக் 

(௧௭௬)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் க௨ட 

(ப-றை) (6) 'தனு--சரீரம், வாச்கு, மனம் -மன தென்னு 

மிவைகளை, இய, கெதறி--மார்ச்கத்தில், செல்ல, விடாத--வீடாது 
தண்டி த்தலாகய, தஇரிசண்டத்தோடு, மனம் சித்தத்தில், ஓர்வா 

சனையும், உருது பொருந்தாது, ஒழித்திடல் ஆம்-நீக்குசலாகய, 

முண்டி தமும் (௧) வையத்தின் சண் பூமியில், (௯) கனல்போல 

- அக்சனியைப்போல, அடுத்தவெலரம்- எதிர்ப்பட்டவை யாவற் 

தையும், தன்மயமாக்கொளும் -- தன்சொரூபமாகவே செய்கின்ற, 

ஞானக்காவி-ஞானமென்னும் காவி, தோய்த்து, புனை- தரித்த, 

சாக்த உடை - சரந்தமாகிய ஆடையும், ஏகபாவனை -ஏகபாவனை 

என்னும் நீரையுடைய, உள்கமண்டலமும்-உள்ள மென்கிற 

கமண்டலமும், பூண்பர்-பெத்றோர், நீத்தோர் --சக்நியாசிகளா 

வார் 

(போ-ரை) பூமியில் சரீரம் வாக்கு ,மனதென்னு மிவைகளை த் 
நியமார்க்கத்தில் செல்லவிடாது தண்டி ததலாகிய திரிதண்டத்தோடு 

சித்த.த்தில் வாசனையும் பொருக்தாது நீக்குகலாகிய முண்டி தமும் 

அ௮க்கினியைப்போல எதாப்பட்டவை யாவற்றையும் தன் சொரூப 

மாகவே செய்கின்்உ௦ ஞானமென்னும் காவிதோய்த்துத் தரித்த 

சரந்தமாகிய ஆடையும் ஏகபாவனை என்னும் நீரையுடைய உள்ளக் 

சமண்டலமும் பெத்றோர் சக்நியாசிகளாவர். 

வேண்பா. 

சூழமுடி. வற்ற துரியாதீ தத்திசையே 

கேழினுடை யாகக் இளர்க்திடவே-- வாழும் 

உவளா வகண்டவிர்த்க யோன்திகம்ப ரிப்பேர் 

அவதாத னென்றே யறி, (௧௭௭) 

(ப- ரை) சூழ-எங்கும், முடிவு ௮2௦, அுரியாதீத-: தரியா 

இதமென்னும், . தசையே- இசைகளே, கேழின்-தன் பிரகாச 

மான, உடையாக ௪ வஸ்திரமாக, கிளரந்திட (ஏ) - விளங்க, 

வாழும்--வாழ்கின் 2, உவளா-- அசையா த, அகண்டவிர்த்தியோன் 

 அகண்டாகார விர்த்தியுள்ளோனே, திகம்பரிப்போ - தகம்பரன் 

என்னும் பெயரையுடைய, அ௮வதூதன்-௮வதூதனாவன், என்னு 

(௪), அதி அறிவாய், (ஏ. ஏ. அசைகள்) (திக் ௮ம்பரம் - இசை 

யென்னும் வஸ்திரம்.)
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(போ-ரை) எங்கும் முடிவத்ற துரியாதக மென்னும் இசை 
களே தன்பிரசகாசமான வஸ்இரமாக விளங்க வாழ்கின் ஐ அசையாத 
அகண்டாகார விர்த்தியுள்ளோனே இிகம்பான் என்னும் பெயரை 
யுடைய அவதாகனாவனென் தறிவாய், 

அம்மா சகலக் தயரந்தசெயல் பூரையெனச் 
சும்மா விருப்பிற் சுமுத்தியுஐல் -- இம்மாயைப் 
பந்தத் அழன் ஐதயாப் பாடமையு மென் அதனைச் 
சந்இக்கின் முத்இசுகக் தான், (௧௭௮) 

(றை) (அம்மா) சகலத்து நினைவுகளாலே, அயர்ந்த = 
இளைப்பை யடைந்த, செயல், பூரைஎன - போதுமென்று, சும்மா, 
இருப்பில் -- இருந்தால், சுழுத்தியுறல் - நித்திரை வருதல், இம் 
மாயைப்பந்தத்து - இம்மாயையின் கட்டுக்குள், உழன் ற, தயர்ப் 
பாடு - துன்பக்கள், அமையும் - போதும், என்று, தனைச்சந்இக் 
இன் - தன்னையறிக்தால், முத்திசுகம் (தான்) - முத்தசுசம் 
விளங்குதலாம். (தான், சாரியை) 

(அம்மா, உரையசைச்சொல்) 

(Gur - றை) நினைவுகளாகவே இளைப்பை யடைந்த செயல் 
போதுமென்று சும்மா இருக்கால் நித்திரை வருதல் இம்மாயையின் 
கட்டுக்குள் உழன்ற துன்பங்கள் போதுமென்று தன்னையறிக்தால் 
மூத்திசுகம் விளங்கு தலாம், 

கலி விருத்தம். 

அவித்தை நித்திரை யான்மூ வவத்தையாய்ப் 
பவித்து அும்பிர பஞ்சங் கனவதாம் 
சுவத்தி யாய அரிய வனுபவம் 

விவச்தை யற்ற விழிப்பென வோர்கவே. (௧௭௯) 

(ப-றை) அவித்தை - அஞ்ஞான மென்னும், நித்திரையால், 
மூவவத்தையாம்-- சாகரம் சொ ்பனம் சுழுத்திகளாக, பவித்து 
உறும் -- கோற்றுஇற, பிரபஞ்சம், கனவு (௮7) ஆம்--கனவாம், 
சுவத்தி ஆய - நன்மையான, அரியவனுபவம், விவத்தை ௮2ற- 
ஆபத்து இல்லாத, விழிப்பு விழிப்பாம், என, ஓர்க (ஏ) -௮.திக, 
(௮௮, சொல்லுருபு) (ஏ, அசை),
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(போ-ரை) அ௮ஞ்ஞானமென்னும் நித்திரையால் சாக்கிரம் 
சொழ்பனம் சுழுத்திளாகக் தோற்று பிரபஞ்சம் கனவாம் 
ஈன்மையான துரியவனுபவம் ஆபத்து இல்லாத விழிப்பாம் என 

அறிக, 

வேண்பா,. 

ஆகமன மூடகா னன்றென் பதுதானம் 

ஏகமியான் சித்தே யெனன்மேம் செய்--மாகருமம், 

தன்னிடத்திற் றோன் ௮ுவன தானே யெனு wos 

oaren (ip 659) won @ weir தறி (&.9)0) 
(u = con) ஆகம் - உடல், மனம், மூடம் - அஞ்ஞானம் 

என்பவை, கான் அன்று - நான் அல்ல, என்பது - எனும் நிச் 
யம், தானம் - ஸ்கானமாம், ஏகம்யான் சத்சே-கான் ஞான 
சொரூபியாகய ஏகனே, எனல், மேல்செய் - ஸ்கானத்தின் பின் 

செய்கிற, மாகருமம் - நல்ல இிரியைகளாம், தன்னிடத்தில், 

தோன்றுவன -: தோற்றுவனவெல்லாம், தானே எஜும் உறுதி, 

அன்னம் உணும் ஆன! - உணவு கஞுண்ணும் விதமாம், என்று, 

அதி ௮றி௫, 

(போ-ரை) உடல் மனம் அ௮ஞ்ஞானமென்பவை கரனல்ல 

எனும் நிச்சயம் ஸ்கானமாம், கான் ஞானசொருபமாசய ஏகனே 

எனல் ஸ்கானத்தின் பின் செய்க ஈல்ல இரியைகளாம். தன்னி 
டத்தில் தோ.ற்றுவன வெல்லாம் தானே எனும் உறுதி உணவுக 

ஞண்ணும் விசமாம் என்று அறிக, 

அறுசீர் விருத்தம், 

சத்துவச் சிந்தை ஈற்போசனக்குரு மார்க்க செய்யான் 
அய்த்திடின் விருத்தி மெய்யிற் ரோற்றமாய் காம Us 

தத்துறு சலமலங்க டரித்திடா தொழிப்ப வான்ம 
வித்தையாஞ் சரீரமாகும் மேவிடா மாயை கோயே,. (௧௮௧) 

(ப-ரை) சத்துவச் சந்தை - சாத்விசமான இந்தனை என் 
னும், கல் - கல்ல, போசனம் - போசனத்தை, குருமார்க்க கெய் 

யால் குரு உபகே௫த்த மார்க்கத்திற் செல்லுதல் என்கிற 
மெய்யும் சேர்த்து, இய்த்திடின் - பு௫த்தால், விருத்திமெய்யில் 
மனமாகிய சரீரத்தில், தோம்தமாம் -ஏ்பகிஐ, காமரூப-காமம்
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ரூபம் என்னும், தத்து உறு - அபத்திற்டெமான, சலமலங்கள் -- 

சலமலங்களை, தரித்திடாது - நிறுத்தாமல் , ஒழிப்ப - நீக்கவேண் 

டும்; அவ்வாறு நிக்க, ஆன்மவித்தை ஆம் - ஆத்மஞானமாகிய, 

சாரம், ஆகும்--நிலைத்இடும், மேவிடா மாயை கோய் (ஏ)--மாயை 

யென்னும் கோய் வாது (ஏ, ௮சை) 

(போ-ரை சாத்வீகமான சிந்தனை யென்னும் கல்ல போச 

னத்தைக்குரு உப?த9த்த மார்க்கத்திற் செல்லு கலென்கிற மெய்யும் 

சோத்துப் புசித்தால் மனமாகிய சரீரத்தில் ஏற்படுற காமம் ரூபம் 

என்னும் ஆபத்திற்கிடமான சலமலங்களை நிறுத்தாமல் நீக்கவேண் 

டும் அவ்வாறு நீக்க ஆத்மஞானமாகய சாரம் நிலைத்திடும், மாயை 

யென்னும் கோய் வராது, 

கலி நிலைத்துறை, 

சத்து மாச் இத்துச் சருக்கரை யானந்தத் கனிகெய் 

ஓத்த தன்சத்தி யுருவுல காமபூ பங்கள் 

சித்தி ரம்பெறச் செய் சதன் னுட்கொளு மனாதி 

முத்த னாதிமுத் தருக்குமுட் கொளத்தரு முறையால் (௧.௦௨) 
(ப-ரை) சத்து - இருப்பு என்னும், மா-மாவும், சத்து 

விளக்கமென்கிற, சருக்கரை - சர்க்கரையும், ஆனக்கத் தனிகெய்-- 

சுகமாகிய ஒப்பற்ற நெய்யும், ஓத்த - கலந்த, தன்சத்தி- தனது 

சக்திகளின், உரு - வடிவமான, உலகு ஆம்--உலகங்கள் எனும், 

ஆபூபங்கள் - பலகாரங்களை, சத்தாரம் பெற - விசத்இரங்களாக, 

செய்து, தன் உள்கொளும் - மறுபடியும் தன்னில் அடக்கும்படி. 

உட்கொள்ளும், ௮னாதி முத்தன் - இயல்பாகவே முத்த சொருபி 

யாகிய ஈசுவரன், ஆதி முத்தருக்கும் - ஓவ்வொரு காலத்தில் 

முத்தர்களாற ஞானிகளுக்கும், உள்சொள - உட்கொள்ளும்படி,, 
தரும் முறையால் - முழையாகக் கொடுப்பான். 

(போ -றை) இருப்பு என்னும் மாவும் விளக்கமென்கிற 

சாக்கரையும் சுகமாகிய ஒப்பற்ற கெய்யும் கலந்த தனது சக்க 
ளின் வடிவமான உலகங்களெனும் பலகாரங்களை வீ௫ித்திரங்களாகச் 
செய்து மறுபடியும் தன்னில் அடங்கும்படி. உட்கொள்ளும் இயல் 
பாகவே முத்த சொருபியாகய ஈசுவரன் ஒவ்வொரு காலத்தில் 

முத்தாகளாகிற ஞானிகளுக்கும் உட்கொள்ளும்படி. முழையாகக் 
கொடுப்பான். ்
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கலி விருத்தம். 

வியன் மழைப் பசுவின் விளங்குச.ற் Berto 

மயமுபா சனையா மாசலத் இதய 

கயமனை சுயே ஞானமாம் பாலைக் 

supe Berns காய்ச்சல்செய் துணலாம். (௧.௦௯) 

(ப-ரை) வியன்மறை - பெருமை பொருக்திய வேதமென் 

னும், பசுவின் - பசுவினிடத்து, விளங்கு விளங்குகிற, ௪.ற்கன்ம 

மயம் - நிஷ்காம புண்ணிய கர்மமாகிய சாணத்தாலும், உபாசனை 

ஆம் - ஈசுவா உபாசனை யென்கிற, மா - பெருமையுத்த, சலத்து 

- கோசலத்தாலும், இதய ஈயமனை - உள்ளமென்னும் ஈல்லவீடு, 

சுயே - சுத்தமாகும், ஞானமாம் :- பின்பு ஞானமாகிய, பாலை, 

“சுயம் உற--மேன்மையாக, விசார - விசாரமென்னும், காய்ச்சல் - 

காய்ச்சு தலை, செய்து, உணல்ஆம் -- உண்ணலாம், 

(போ-ரை) பெருமை பொருக்திய வேதமென்னும் பசுவி 

னிடத்து விளங்குகிற நிஷ்காம புண்ணிய கர்மமாகிய சாணத்தா 

லும் ஈசுவர உபாசனை யென்கிற பெருமையுத்த கோசலத்தாலும் 

உள்ளமென்னும் ஈல்லவீடு சுத்தமாகும் பின்பு ஞானமாகிய பாலை 

மேன்மையாக விசாரமென்னும் காய்ச்சு தலைச் செய்து உண்ணலாம். 

ஆன்ம ஞான வமுதித் பரோட்சநீர் 

தான்மு டிந்து தனியப ரோட்சத்தேம் 

மேன்மி குப்ப விசாரணைக் சாய்ச்சல்செய் 

பான்மை பானம் பரப்இி சனியே, (௧.௦௪) 

(ப-றை) ஆன்மஞான - ஆத்மஞானமென்னும், அழுதில் -- 

பாலில், பரோட்சரீர் - பரோக்ஷத் தன்மையாஇய நீர், (தான்), 

முடிந்து - இல்லாஅவற்தி, தனி--ஒப்பற்ற, அபசோட்சத்தேம் -- 

அபரோ௯௩ மென்சிற சுவை, மேல் மிகுப்ப--ஈன்றாய் Bain, 

விசாரணை - விசாரணையென்னும், காய்ச்சல் செய்பான்மை--காய்ச்சு 

தலைச்செய்யும் விதமே, பானம் -- அப்பாலை உண்ணுதலாம், பர 

பத்தி, னியே - ஈல்ல சர்க்கரையாம், (தான் சாரியை) (பரோட் 

Fb = அ௮னுபவமில்லாமை) (௮பரோட்சம் - ௮ னுபவம்) 

௪௪



௧௩௦ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(போ-ரை) ஆத்மஞானமென்னும் பாலில் பரோக்ஷத் தன்மை 

யாகிய நீர் இல்லாது வற்றி ஒப்பற்ற ௮பரோக்ஷ Cums pm sone 

கன்ராய் ௮இசப்பட விசாரணை யென்னும் காய்ச்சுகலைச் செய்யும் 

விதமே ௮ப்பாலை உண்ணுதலாம் பரபத்தி கல்ல சர்க்கரையாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

வேனெனுஞ் சுதைநிட்கா மியகன்மக் காய்ச்சலுற் 
தே கன்சொல் 

மேவலெலும் பிரையிடப்பெழ் றப்யாச யாந்தஇயாய் 

விவேக மத்தால் 

விவரிய விசாரமெனலுங் கடைதலில்யான் சான்மெனுமவ் 

வெண்ணெய் தானாய்த் 

தேவையசண் டாகாரி விருத்தியெனும் முருக்கலுதித் 
சிவமாம் கெய்யே. (௧.௦௫) 

(ப-றை) சேனெலும், சுதை--பால், நிட்சாமிய, கன்ம - கர்ம 

மென்ற, காய்ச்சல்உத - காய்ச்சுதலை யடைக்கால், தேசிகன் 

சொல்--குருவின் உபதேசத்தை, மேவல் எனும் -- பொருக்துதலா 

யெ, பிரையிடப்பெத்று, ௮ப்யாசி, ஆம்ததியாகி - என்கிற தயி 

ரா, விவேசகமத்தால் = விவேகமான மத்தினால், விவு௮ரிய = 

செடாத, விசாரமெனும், கடைதலில் - கடைதலைச் செய்தலால், 

யான்சான்௮ எனும் - கான்சாக்ஷி யென்ற, அ௮வ்வெண்ணெய் 

(தான்) ஆய் - அத்தன்மையுடைய வெண்ணெயாஇ, தேவை = 

அவசியமான, அகண்டாகார விருத்தியெனும், உருக்கல் உறில் - 
உருக்குதலை யடைந்தால், சிவமாம் -- 9வமென்கற, கெய்யே - கெய் 

யாகும், (தான், சாரியை) 

(போ - ரை) சீவனெனும் பால் நிஷ்காமிய கர்மமென்றெ சாய்ச்சு 

,தலையடைந்தால் குருவின் உபதேசத்தைப் பொருந்து தலாகய 
பிரையிடப்பெற்று ௮ப்யாசி யென்ற தயிராடு விவேகமான மத்தி 

னால் கெடாத விசாரமெனும் கடைதலைச் செய்தலால் கான்சாக்ஷி 

யென்ற அத்தன்மையையடைய வெண்ணெயாகி அவசியமான 

அகண்டாகாரவிருத்தி யெனும் உருக்குதலையடைக்தால் சவமென் 
கி கெய்யாகும்.



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௯௧ 

கலி விருத்தம். 

இதய பாத்திரத் இற்பிர பஞ்பமாம் 

ததியை யுண்மைவி சாரக் கடைதல்செய் 

விதமு றி. அரி யப்பர வெண்ணெய்தான் 

எதிரு மாங்குமுன் னிற்சல வாதரேோர, (௧.௦௯) 

(ப-ரை) இதய - உள்ளமென்னும், பாத்திரத்தில் -பாத் 
தரத்திம் பொருந்திய, பிரபஞ்சம், ஆம் ததியை - ஆகிய தயிரை, 
உண்மைவிசார -: உண்மையான விசாரமென்கிற, கடைசல், செய் 
விதம்-- செய்யும் விதம், உறில் -- ஏற்பட்டால், துரியப்பர = 
மேலான அுரியசொரூபமாகய கூடஸ்தரசெனும், வெண்ணெய் (தான்), 
எதிரும் -- தோன்றும், ஆங்கு அப்போது அப்பிரபஞ்ச தீஇல் அதா, 
மூன்னில் - முன்போல், கலவாத, (அசோ, அசை) (தான், 
சாரியை) 

(போ - ரை) உள்ளமென்னும் பாத்இரத்திற் பொருக்திய 

பிரபஞ்சமாசிய தயிரை உண்மையான விசாரமென்க௦ கடைதல் 
செய்யும் விதம் ஏற்பட்டால் மேலான அரியசொரூபமாகிய கூடஸஞ்த 
ரெனும் வெண்ணெய் தோன்றும், அப்போது அப்பிரபஞ்ச தில் 

௮௮ முன்போலக் கலவா 2. 

கொச்சகக்கலிப்பா 

பொருக்தியமா கர்த்தன்மகா போகமகாத் தியாக 

ஒருங்கிநிகழ் sab s முருகியகெய் யுறைகெய் 

வரும்பிரம வித் தூவரன் வரியானே வரிட்டன் 

கரும்பிரசம் பா௫ினிய கட்டி.சருக் கரையே (௧.௮௭) 

(ப-றரை) பொருந்திய, மா - மகர, கர்த்தன், மகாபோ௫, 
மகாத்தியாகி, (என்பவர் மூஜறையே),, ஒருக்கிகிகழ் - ஒன் ௮ுபட்டு 

விளங்கும், ஈவநீதம் = வெண்ணெய், உருகிய கெய், உறை - 

உறைந்த, கெய் - கெய் எனலாம், வரும் - முத் இநிலையில் வரு 
இன்ற, பிரமவிதது, வரன்--பிரமவரன், வரியான் (ஏ) - பிரமவரி 
யான், வரிட்டன் - பிரம வரிட்டனென்பவர் முறையே, கரும்பு 
இசசம்--கரும்பின் சாறு, பாகு, இனிய கட்டி. = வெல்லக்கட்டி, 
சருக்கரை (ஏ) சர்க்கரை எனலாம் (ஏ, ஏ, (அசைகள்)
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(போ-றை) பொருந்திய மகா கர்த்தன் மகாபோகி மசாத் 

இயாகி ஏன்பவர் முலையே ஒன் ௮பட்டு விளங்கும் வெண்ணெய் 

உருகிய கெய் உறைந்த கெய் எனலாம். முத்திரிலையில் வருகின்ற 
Gs g பிரமவரன் பிரமவரியான் பிரம வரிட்டனென்பவர் 

மூஷையே கரும்பின் சாறு பாகு வெல்லக்கட்டி சர்க்கரை எனலாம். 

வஞ்சி விருத்தம். 

சவிகற்ப சமாதிகள் கத்கண் 

டவியற்கை யலர்நிர்வி கற்பம் 

அவியற்் உ சுவைப்படிவப்பா 

இவிதச்சுவை யேபர மான்மா (௧௮௮9) 
4 

(ப-ரை) (௧) சவிகற்பசமாதிகள், கற்கண்டு - கற்கண் 

டாம், ௮ இயற்கை ௮லர் - அத்தன்மையல்லாக, நிர்விகற்பம்- 

நிர்விகற்ப ௪மாத, அவியற்ற - இரண்டற, சுவைப்படிவ = 

உரு வடிவமான, பாகு - பாகாம், (௫) இவித - இவ்விரண்டு 

விதத்திலுமுள்ள, சுவையே - உருசயேயாம், (௨) பாமான்மா - 

பிரமம். 

(போ-ரை) சவிகற்ப சமாதிகள் கற்கண்டாம் ; அத்தன்மை - 

யல்லாத நிர்விகற்ப சமாதி இரண்டற்ற உரு வடிவமான பாசாம் ; 

பிரமம் இவ்விரண்டு விதத்திலு முள்ள உருசியேயாம், 

கலி நிலைத்துறை. 

சுதை குற்கண்டுதேன் முக்கனி சனிசர் தோடம் 

மதிபச் சைக்கருப் பூரஞ் ௪ந்தனந்தென் ஐன் மலர்கள் 

இதிசொள் சாக்தியாம் வேய்ங்குழல் சேரஇநிட் சேபம் 
ததிவி சாரணை யமிர்தங்கம் பகஞ்சாது சங்கம் (௧௦௯) 

(ப-ரை) சுதை - பால், கத்கண்டு தேன், முக்கனி, 
சினி - இனிச்சர்க்கரையாகய இவைகள், சந்தோடம் -- சக்தோஷ 
மாம், மதி - பூரணங்சந்திரன், பச்சைக்கருப்பூரம், சந்தன்ம், தென் 
தல், மலர்கள் - புஷ்பங்கள் எனுமிவை, இதிசொள் - நிலைமை 
யான, சாந்தி - சாக்தமாம், யாழ் - விணை, வேய்ங்குழல் - 
புல்லாங்குழல், சோதி - பிரகாசம், நிட்சேபம் - 5 புதையல்
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என்ற இவைகள், ததி-சமயத்தலான, விசாரணை - விசாரணை 
யாம், அமிர்தம், கற்பகம் - கற்பக விருக்ஷமென்னுமிவை, -சாதசங் 

கம் - சாது சங்கமாம், 

(போ-ரை) கற்கண்டு தேன் முக்கனி சினிச்சர்க்கரை 

Gu இவைகள் சந்தோஷமாம் ; பூரணச்சந்திரன் பச்சைக் கருப் 

பூரம் சந்தனம் தென்றல் புஷ்பங்கள் எனுமிவை நிலைமையான சாந்த 

மாம்; வீணை புல்லாங்குழல் பிரகாசம் புதையல் என்கிற இவைகள் 

சமயத்திலான விசாரணையாம் ; அமிர்தம் க£பசவிருக்ஷ மென்னு 

மிவை சாது சங்கமாம். 

வேண்பா. 

தூநாக வல்லி தூவர்ப்பாகு ஈற்சுண்ணம் 

பூகாற மெல்லித் பொதிமகிழ்தல்--ஆனாத 

டப் பிரஞ்ஜஞை தெளிகலையூ கங்குழு சொல் 

கூடத் துரியநிலைக் சோள் (௧௯௦) 

(ப = ரை) தூ-சுசியான, காகவல்லி - வெற்திலை, அவரப் 

பாகு - துவரானபாக்கு, ஈற்சுண்ணம் - நல்லசுண்ணம் என்னு 

மிவற்றை, பூகாற - நன்றாக மணக்கும்படி, மெல்லில் -- மென் 

ரூல், பொதி - புத்தியும் இந்திரியங்களும், மகிழ்தல் - மகிழ்ச்சி 

யடைதல், ஆனாத: நீங்காத, டப்பிரஞ்ஞை ஷேன து. உணர்ச்சி, 

தெளிகலையூகம் - தேர்ந்த சாஸ்திரயுக்தி, குருசொல் - குருவாக் 

இயம் ஆகிய இவைகள், கூட - பொருந்தி விளங்க, அரிய நிலைக் 

கோள் - அரிய நிலையைச் சேர்தலாம். 

(போ-ரை) சுசியான வெற்றிலை தவரான பாக்கு கல்ல 

சுண்ணம் என்னுமிவற்றை. ஈன்றாக மணக்கும்படி மென்றால் 

புத்தியும் இந்திரியங்களும் மகிழ்ச்சியடைதல் நீங்காத Fazer gi 

உணர்ச்சி தேர்ந்த சாஸ்திர யுக்தி குருவாக்கியம் ஆகிய இவைகள் 

பொருக்கி விளங்கத் அரிய நிலையைச் சேர்தலாம். 

ஞானச் தருப்பணத்தி னல்விருத்திக் கண்ணார்சு 

வானுபவ மாந்தன் னழூனைக்கண்--டானே 

நிரதிசயா னந்தமகழ் கேர்வனக்கண் ணாடி 

ஈரதனுவாஞ் செப்பிசையு கன்கு, (௧௯௧)
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(ப -ரை) (௧) ஞானத் தருப்பணத்தில்-ஞானமென்சத சண் 
டையில், ஈல்விருத்திக்கண்ணால் - சத் தவ விர்த்தியென்னுங்கண்ணி 
னால், சுவானுபவம், ஆம் தன் ௮ழசே-- ஆசய தனது அழகை, 
கண்டானே --கண்டவனே, நிரதிசயானக்த, மூழ் - மகிழ்ச்சியை, 
கேர்வன்- அடைவான் , அ௮க்கண்ணாடி- அக்கஞானமென்சிற கண் 
னாடி, (௩) கரதனு ஆம் மனித சரீரமென்னும், செப்பு இசையும் -- 
கூட்டித் பொருக்கியிருக்கும், (2) ஈன்கு--ஈன்றாக, 

(போ-ரை) ஞானமென்றை கண்ணாடியில் சத்துவ விர்த்தி 
யென்னுக் கண்ணினால் சுவானுபவமாயே SUS ௮ழகைக்கண்ட 

வனே நிரதிசயானந்த மஏிழ்ச்சியை அடைவான் ; அந்த ஞானமென் 
Bp கண்ணாடி ஈன்ராக மனிதசரீரமென்னும் கூட்டி.ம் பொருந்தி 
யிருக்கும், 

கலி விருத்தம். 

சாத்து விக மனகற் தருப்பணம் 

வாய்த்தஞானி தெரிவன் மூழ்க ததஇல் 
ஆத்க மான வகண்ட விஞத்தயாங் 
கூர்த்த சாயை கொடுதன் சொரூபமே, (௧௯௨) 

(ப -ரை) (௧) சாத்துவிக, மனகல் தீருப்பணம் - மனமாகிய 
கல்ல கண்ணாடியை, வாய்ச்சகஞானி-: அடைக்க ஞானி, (௪) தெரி 
வன்-- காண்பான், (௩) மூழ்க அ -மஇூழ்ச்யோய், (௨) அதில் - 
அக்கண்ணாடியில், ஆத்தமான - உண்மை உறவாகய, ௮கண்ட 
விருத்திஆம் -- அகண்டாகார விர் த்தியென் னும், கூர்த்த சூட்சும 
மான, சாயைகொடு-- பிரத பிம்பத்தைக்கொண்டு, தன்சொரூபம் | 
(a) = ser. உருவத்தை (௪, one) 

(Gum - ரை) சாத்துவிக மனமாயெ நல்ல கண்ணாடியை 
அடைக்த ஞானி, ௮க்கண்ணாடியில், உண்மை உ௰வாகிய அகண்டா 
கார விர்த்திசயன்னும் சூட்சுமமான பிரதிபிம்பத்தைக் கொண்டு, 
தனது உருவத்தை We pF Aware காண்பான். 

இராச தந்தம சேய்ந்த விதயமாம் 
விராவு பன்மை விகா ரத் தருப்பணம் 
வராக மூடமனோவிகுக் இச்சகம் 
பராவ சேோக்கிப் பலவுயிர் மாழ்குமால், (௧௯௩)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௩௫ 

(ப-ரை) (6) இராசதம், தமசு - தாமதம், ஏய்ந்த பொரும் 
Bu, இதயம் ஆம் - மனமென்னும், வீராவு பன்மை விசார--பல 

விகாரம் சேர்க் ச, தருப்பணம்-- கண்ணாடியில், வராக -- பன்றிபோ 

ஓம், மூட, மனோவிருத்தி - மனோவிருத்தியாகய, சகம் -- உல 

. குத்தை, பராவகோக்கி - விரிவாசப்பார்த்.து, (௧) பலஉயிர் - பல 
ஜீவர்கள் , (௩) மாழ்கும் - வருந்தியுழல்வார்கள் ( ஆல் ௮சை), 

(போ-ரை) பல ஜீவர்கள் இராசதம் தாமதம் பொருக்திய 

மனமென்னும் பலவிகாரம் சேர்ந்த கண்ணாடியில் பன்றிபோலும் 

மூட மனோவிருத்தியாகுய உலகத்தை விரிவாசப்பார்த்து வருக்தி 
யுழல்வார்கள். 

பஞ்ச பூதம் பவுதிக மிவ்வுடல் 

முஞ்சு யிர்ப்பிர் தஇயமன மூடமும் 

விஞ்சு மாயை வீசேடக் கண்ணாடியித் 

செஞ்செ வேயான் தெரியுமென் சாயையே (௧௯௪) 

“Le ரை) பஞ்ச பூதம், பவுஇிகம் -- பூதங்களின் காரியம், 

இவ்வுடல், முஞ்சு - முதிர்ந்த, உயிர்ப்பு - பிராணவாயு, இந்தி 

யம் - இந்திரியங்கள், மனம், மூடமும் - ௮ஞ்ஞானமென்னும் 
இவைகள், விஞ்சுமாயை = பெரியமாயை யென்கிற, விசேட - 

சுபாவமல்லாத, கண்ணாடியில், செஞ்செவே - மிகவும் திடமாய், 

யான் தெரியும் - கான் பார்க்கிற, என்சாயையே - எனது பிரதி 

பிம்பமே தான். 

(செவே, செவ்வே என்பதன் இடைக்குறை) 

(பொ-ரை) பஞ்ச பூதம் பூதங்களின் காரியம் இவ்வுடல் 

மூதர்ந்த பிரணவாயு இந்திரியங்கள் மனம் அஞ்ஞான மென்னு 

மிவைகள் பெரிய மாயையென்கிற, சுபாவமல்லாத கண்ணாடியில் 

மிகவும் இடமாய் கான் பார்க்கிற எனது பிரதி பிம்பமேதான். 

வேண்டா. 

இற்சத்தச் சூதஞ் செணும் பரப்பிரமத் 

தற்பணத்தித் புந்தித் தகைவிழியான்--மு.ம்பரவக் 

காணுஞ் சகத்தைக் கனவா சனைமயமாய்ப் 

பூணு மூயிர் புதம்பே போல், (௧௯௫)



௧௬ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(ப-ரை) (௬) இழ்சத்திச் சூதம் - ஞானசத்தியென்னும் 

இரசம், வணும் - பொருந்திய, பரப்பிரமத் தற்பணத்தில் - 

மேலான பிரமமாகய கண்ணாடியில், (6) புக்தி- புத்தி என்கிற, 

தகைவிழியால் - ஓப்பற்ற நகேத்திரத்தினால் (௬) முன்பரவ -- 

எதிரே விஸ்தாரமாக, (௦ காணும் - பார்க்கும், (௫) சகத்தை- 

உலகத்தை (௦) கனவர்சனைமயமாய் - இடவாசனையின் வடிவமாய், 

(௧) பூணும் உயிர் -"பற்றுன்ற ஜீவன், (௭) பு,௰ம்பேபோல்-- 

வேறு போலவே, 

(போ-ரை) பத்றுகின்ற புத்தியென்கிற ஒப்பற்ற கேத்தி 

ரத்தினால் ஞானச த்தயென்னும் இரசம் பொருந்திய மேலான பிரம 

மாய கண்ணாடியில் இடவாசனையின் வடிவமாய் உலகத்தை எதிரே 

விஸ்தாரமாக வேறு போலவே பார்க்கும், 

கலி கிலைத்துறை, 

இணக்கில் வான்வ மது ௪9ழ் சுகசத்தி யெனுக்தர்ப் 

பணத்தில் வேற்றுத் தன்னையே தானெனப் பார்க்கும் 

அணுக்கள் பொய்சடம் துயர்மனத் தருப்பணத் தனந்த 

வணகச்கெ திர்த்தொன்றதை யானென்ப ரதுவும் பொய் 
மயக்கே (௧௯௬) 

(ப-ரை) இணக்கு இல் - பத்றில்லாத, வான்௫வம் 
(௮௮௫) - மேலான?வம், சத்சித்சுக = ௪ச்டதானந்த, சத்தியெ 

னும், தர்ப்பணத்தில் -- கண்ணாடியில், வேறு ௮ற - பேதமின்் தி, 

தன்னையே தானெனப்பார்க்கும், அணுக்கள் - ஜீவர்கள், பொய், 

சடம் - அறியாமை, அயர் துன்பம் என்பனவாகய, மனத்தருப்ப 

ணத்து மனமெனும் சண்ணாடியில், அனந்த வணத்து - அகேகவித 

மாக, எதிர்த்து 2 தன்னை எதிரேபார்த்து, ஒன்றை - அவற்றி 

லொவ்வோரு சரீரத்தை, யானென்பர் - கானென்னு அபிமானிப் 

பார்கள், அதுவும், பொய்மயக்கே- பொய்யான மயச்கமேயாம், 

(௮௮௫, சொல்லருபு) 

(போரை) பத்தில்லாத மேலான வம் சச்தொனந்த 

சத்தியெனுங் கண்ணாடியில் பேதமின்தித் தன்னைத் தானெனப் 

பார்க்குஞ் சீவர்கள் பொய், அறியாமை, அன்பம், என்பனவா௫ய



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௬௭ 

மனமெனுங் சண்ணாடி யில் அகேகவிதமாகத் தன்னை எதிரே பார்த்து 

அவத்திலொவ்வொரு சரீரத்தை கானெனறு அபிமானிப்பார்கள். 

அதுவும் பொய்யான மயக்கமேயாம். 

கலி விருத்தம். 

ஆரணத் தேர்ச்சியா மபர ஞானத்தர் 

ஊரணி மணலின்வீட் வெத்தல் செம்மகார் 
பூரணான் மானுபூ தியைப்பொ ருக்தினோர் 

தோரணப் பெருமனை சுக்கு மாக்தரே. (௧௯௭) 

(ப-றரை) ஆரணத் தேர்ச்சி ஆம்-வேதசாஸ்திரத்சை யறிக்த 

தேர்ச்சியாகிய, அபரஞானத்தர் -பரோகூஞான முடையவர், ஊர் 

௮ணி- ஊரையடுத்து, மணலின் வீட்டு- மணலாம் செய்தவிட்டில், 

உவத்தல்செய் -: விளையாடி. ம௫ழ்கின் ற, மகார் - சிறுவர்களாம், 

பூரண, ஆன்ம அ௮னுபூதியை - ஆத்ம அனுபவத்தை, பொருக்தி 

ஜோர் - பொருந்திய அபரோக்ஷ ஞானிகள், தோரண = GC ga combi 

கள் கட்டிய, பெருமனை பெரிய விட்டில், சு௫க்கும் மாந்தர் (ஏ) - 

வாழ்ந்து சுக்கும் மனிதராம், (ஏ அசை) (௮ணி, ௮ண்ணி 

என்பதன் இடைக்குறை.) 

(Gun - ரை) வேதசாஸ்திரத்தை யதிந்த தேர்ச்சியாகிய பரோக்ஷ 

ஞானமுடையவர் ஊரையடுத்து மணலாம் செய்த வீட்டில் விளை 

யாடி. மகிழ்சன்ற சிறுவர்களாம். பூண ஆத்ம அனுபவத்தைப் 

பொருந்திய அபரோக்ஷ ஞானிகள் தோரணங்கள்கட்டிய பெரிய 

விட்டில் வாழ்ந்து சுசக்கும் மணிதராம். 

டி 

அறுசீர் விருத்தம், 

மிகுதம சினர்சி சுக்கண் மிருகவோர் வினசே பாலர் 

இகலவாச் ௪.ற்கன் மத்த ரெழில்விளை யாட்டு மைந்தர் 

உகளுகிட் காம கனமத் துபவர் கல்வி கற்போர் 

பகர்முமூட்சு க்கண் மேலாம் பயன்பெற குரிய மாகதர் (௧௯௮) 

(ப- றை, மிகுதமசினர் -மிகுக்த தமோகுணத்தை யுடையவர், 

இசுக்கள் - குழக்தைகளாம், மிருக ஓர்வினர் (ஏ) - மிருகத்தின் 

உணர்வைப் பெய்ஜோர், பாலர் - சிறுவர்களாம், இகல் - மாறான, 

அவாச் சத்கன்மத்தர்- காமிய புண்ணிய கர்மங்களைச் செய்வோர், 

௧௮



௧௩௮ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

எழில் விளையாட்டுமைக்தர்- ௮ழூய விளையாட்டுப் பிள்ளைகளாம், 
உகளும்-- தாண்டன் ற, நிட்காம, கன்மதது உறுபவர் - புண்ணிய 
கர்மத்தைப் பொருக்கனோர், கல்விகற்போர் -: கல்விகற்போராம், 
பகர் -சொல்லப்படுகின் ஐ, முமூட்சுக்கள், மேலாம்பயன் -மேலான 
பிரயோஜன த்தை, பெதற்கு உரிய மாந்தர் - அடையத்தக்க புருஷ 
ராம், (a, அசை). 

(போ -றை) மிகுக்ததமோ குணத்தையுடையவர் குழக்தை 
களாம், மிருகத்தின் உணர்வைப் பெத்றோர் சறுவர்களாம், Lor anon 
காமிய புண்ணிய கர்மங்களைச் செய்வோர் ௮ழூய விளையாட்டுப் 
பிள்ளைகளாம். தாண்டுகின்ற நிஷ்காம புண்ணிய கர்மத்தைப் 

பொருக்தினோர் கல்விக்போராம், சொல்லப்படுின் w முழூட்சுக்கள் 

மேலான பிரயோஜன த்தை அடையத்தக்க புருஷராம். 

தத்துவ ஞானாப் யாச தக்ககா ரியஞ்செய் பூமான் 

௮த்தமாம் பிரம வித்தே யடையவேண் டியத டைக்தோன் 

ஒத்துள வரன்மா செல்வன் னுயர்வரி யான்முன் மன்னன் 

சத்துவ வரிட்டன்னேக சக்கர வர்த்தி யன்றே. (௧௯௯) 

(ப-ரை) தத்துவஞான அப்பியாச, தக்ககாரியம், செய்பூமான் 
செய்கன் ஐ புருஷனாம், ௮த்தம் ஆம் பொருளாகிய, பிரமவித்து 
(ஏ), அடையவேண்டி௰த*, அடைந்தோன் அடைக்தவனாம், 
ஒத்துஉள -- பொருக்தியிருக்கின் ற, வரன் - பிரமவரன் , மாசெல்வன் 
மகாசெல்வ முடையோனாம், உயர்வரியான் (தான்) - உயர்ந்த 

பிரமவரியான் , மன்னன் --௮ரசனாம், சத்துவ--சுத்த சத்துவமான, 
வரிட்டன் -- பிரமவரிட்டன், ஏகசக்கரவர்த்தி - ஒருவனாகிய சக்கர 
வர்த்இயாம், 

(அன்று ஏ, ௮சைகள்) (தான்சாரியை) மேற்கவியும் இ வும் 
ஒரு தொடர்ச்ச. 

(போ-றை) தத்துவஞான அப்பியா தச்சகாரியம் செய்கின்ற 
புருஷனாம்; பொருளாகிய பிரமவித்து அடையவேன்டியதை 
அடைக்தவனாம் ; பொருக்தியிருக்கெ.ற பிரமவரன் மகா செல்வ 
முடையோனாம்; உயர்ந்த பிரமவரியான் அரசனாம் ; சுத்த சத்துவ 
மான பிரமவரிட்டன் ஒருவனாயெ ௪.க்கரவர்தஇயாம்,
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கட்டளைக் கலிப்பா. 

ஓவியன்செய் யுருக்களு மெய்யெனா தோர்கரர்க்கு விருப்பு 

[வெறுப்பற 

மாவினோதம தாமவை மெய்யெனு மாவின் வேட்பு வெறுப் 

[புறமைந்தர்துன் 

பாவரென் றல் பரன்செய்சகமுமெய் யன்வெனத்தெளி ஞானிக் 

[சவாவெறுப் 

போவவாதல் பனு கலக த அமான் வோர்விருப்பு 

[Garon 6 pe s, (200) 

(ப -ரை) ஓவியன் -9த்திரிகன், செய் உருக்களும் - செய் 

இன் றபலவித உருவங்களையும், மெய் எனாது -- உண்மையென்று 

நினையாமல், ஓர் தெரிஏன்2, நரர்க்கு - மனிதர்க்கு: விருப்பு 

வெப்பு, ௮௮-- இல்லாமல், மா-மகா, வினோதம் (௮) ஆம், 

அவை - அவ்வுருவங்களை, மெய் எனும் = உண்மையென்று 

நினைக்கும், மாலின் மயக்கத்தால், வேட்பு - விருப்பு, வெறுப்பு, 

உும்மைக்தா- அடைகின் ஐ சிறுவர், துன்பு ஆவர் - துன்பழாு 

வார், என்றல் எனல், பரன் ஈசுவரன், செய்தோ, விக, 

சகமும் உலகமும், மெய் அன்று என உண்மையல்லவென், 

கெளி-தேர்க்த, ஞானிக்கு, ௮வா- விருப்பு, வெறுப்பு, ஓவ- 
இன்றி, . ஆதல் வினோகம்--வினோதமாஞம், மெய்யென் ௮ 

உண்மையென, மால்வோர் - மயங்குவோர், விருப்பு வெறுப்பு, 

உற்௮- அடைந்து, உலைவது (ஏ) வருந்துவர் என்பதாம், 

(ஏ. ௮சை) (௮௮, சொல்றுருபு) 

(Gut - 605) ித்திரிகன் செய்கின்ற பலவித உருவங்களையும் 

உண்மையென்று நினையாமல் தெரிகின்ஐ மனிதர்க்கு விருப்பு 

வெறுப்பு இல்லாமல் மகா வினோகமாம், அவ்வுருவங்களை உண்மை 

யென்ன நினைக்கும் மயக்சுத்தால் விருப்பு வெப்பு ௮அடைகின் த 

இவர் அன்பமுஅவார் எனல், ஈசுவரன் தோ .றவிக்கிற உலகமும் 

உண்மை அல்ல வென்று தேர்த ஞானிக்கு விருப்பு வெப்பு 

இன்றி வீனோதமாகும், உண்மையென  மயங்குவோர் விருப்பு 

வெறுப்பு அடைந்த வருந்துவர் என்பதாம்,
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வேண்பா. 

சச்தொா னந்தஏவக் தானாய மாந்திரிகன் 

வைச்சுளதன் சத்தியா மந்திரத்தா--லச்சோ 
திகழொருகா னேகால தேசம்வதக் தென்ன 

நிகழுருமான் ரூமே நெடிது (௨௦௧) 

(ப-ரை) சச்சிதானந்த சச்சிதாகக்த சொரூபமாகிய, சிவம் 

(தான்) , ஆய-- என்னும், மாந்இரிகன், வைச்சு உள -அபேதமாக 

வைத்திருக்கின் ற, தன் - தனது, சத்தி, ஆம் ஆன, மந்திரத்தால், 

(அச்சோ), இகழ்-- விளங்குகின் ற, ஒருதானே ஒப்பத்.ற ஏகமாயெ 

கானே, கால தேசம் - காலமும் இடமும், வத்து - வஸ்தூக்க 

ஞூம், என்ன - என, நிகழ் -- தோன்றுகிற, உருமூன்னு - 

மூவகைத் தோற்றமாக, ஆம் (ஏ) நெடிது - விஸ்தாரமாய்க் 

காணப்படும், (தான் சாரியை) (அச்சோ, ஆச்சரியக் குதிப்பு) 

(௪ அமை) ப 
(போ-ரை) சச்சிதாகக்த சொரூபமாகிய சிவம் என்னும் 

மாந்திரிகன் ௮பேதமாக வைத்தஇிருக்ன் உ. தனது சத்தியான மந்தி 

சத்தால் விளங்குன் ஐ ஒப்பம் ஏகமாகய தானே சாலமும் இட 

மும் வஸ்அக்களும் எனத்தோன்௮,௦ மூவகைத் தோற்றமாக 

விஸ்தாரமாய்க் காணப்படும், 

எழுசீர் விருத்தம். 

பிரமமாம் விரைதன் னிடத்ததி சயமாய்ப் 

பின்னமில் ௪த்தயா மையால் 

௮ரியவிச் சுரனாக் தாருவா யவதா 

ரம்பல வாங்கிளைகளு மாய்த், 

திருவிளை யாடற் தழைகளாய்ச் Pars 

திரண்மல ராய்க்குருப் பழமாய்ப் 
பரவியே சகப்புல் லுருவியாய்த் தோற்றம் 

படி.னுமோர் (பரிணமிப் பிலதே (௨௦௨) 

“(ப-ரை) பிரமம், ஆம்விரை = ஆகிய விதை, தன் 
னிடத்து அதிசயமாய், பின்னம் இல் = பேதமில்லாதிருக்கின் 2 
சத்தி, ஆம் - எனும், மையால் - மையினால், அரிய = அருமை
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யான, ஈச்சுரன் ஆம் -- ஈசுவரன் என்கிற, தாரு ஆய் - விருக்ஷ 

மாகி, அவதாரம் பல ஆம் - பல ௮வ.காரமான, களைகளும் ஆய், 

திரு--தெய்விகமாகிய, விளையாடல் - விளையாட்டென்த, தழை 
கள், ஆய்-- ஆகி, சீவத்இரள் மலர் - வேர்கூட்ட மென்னும் மலா் 

கள், ஆய், குருப்பழம் ஆய் -குருவென்னும் பழமுமா௫, பரவி (ஏ) 
- விஸ்தாரமய்த் தோன்றி, ௪க--உலகமென்னும், புல்உருவி ஆய், 

தோதறப்படினும், ஓர்பரிணமிப்பு - சிறிது மாறுபாடும், இலதே- 

இல்லாததேயாகும், (ஏ, ௮சை) 

(போ - ரை) பிரமமாகிய விதை தன்னிடத்து அ௮திசயமாய்ப் 
பேதமில்லாதிருக்கின்றஉ சத்தி எனும் மையினால் அருமையான ஈசு 

வரன் என்கிற விருக்ஷமாகிப் பல அவதாரமான இளைகளுமாய்த் 

தெய்விகமாகய விளையாட்டென்”௰ தழைகளாகிச் Cane 

மென்னும் மலர்களாய்க் குருவென்னும் பழமுமாகி விஸ்தாரமாய்த் 

தோன்றி உலகமென்னும் புல்லுருவியாய்த் தோத்றப்படினும் சிறிது 

மாஅபாடு மில்லா ததேயாகும், 

அறுசீர் விருத்தம். 

தந்திர மாயா சத்தி தன்வச முடைய விசன் 

இக்திர சால வித்தை யினனகைக் கண்டு மெய்யாச் 

சிந்தைய ற் ஐவாவெ ௮ப்புச் செய்யுமஞ் ஞாணியோர்வில் 

மைக்தர்பொய் வினோத மாக்காண் மனிதர்மெய்ஞ் ஞானத் 

[கோரே, (௨௦௩) 

(பஃ-ரை) (௧) தந்திர அலங்கரிப்பாய, மாயா, சத்தி - சத்தி 

யை, தன்வசம் தனது வசமாக, உடைய கொண்ட, ஈசன் --ஈ௬ 

வரன், இக்திரசால, வித்தையினன் - வித்தையை யுடையவனாம், 

அதைக்கண்டு: அவனத வித்தையைக்கண்டு, மெய் ஆ--உண்மை 

யாக, சிக்தை உற்று நினைக் ௫, ௮வா-விருப்பு, வெறுப்பு, செய் 

யும் ௮ஞ்ஞானி - go Gorm ௮ஞ்ஞானிகள், ஓர்வுஇல் - அதி 

வத்.ற, மைந்தர் றுவர்களாம், (௩) பொய்வினோதம் ஆ - பொய் 

யாகவும் வினோதமாசவும், காண்மனிதர் - ௮வ்வித்தையைக் காணும் 

அதிவுடைய மனிதர், (௨) மெய்ஞ்ஞான க்தோசே - மெய்ஞ்ஞானி 

களே,
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(பொ - ரை) அலங்கரிப்பாசய மாயாசத்தியைத் தனஅவசமாகக் 
கொண்ட ஈசுவரன் இந்தரசால வித்தையை யுடையவனாம்; ௮வன து 

வித்ைையைக்கண்டு உண்மையாக நினை த்த விருப்பு வெறுப்பு அடை 

Gap அஞ்ஞானிகள் அறிவற்ற சவர்களாம். மெய்ஞ்ஞானிகளே 

பொய்யாகவும் வினோதமாகவும் அவ்வித்தையைக் காணும் ௮தி 
வுடைய மனிதராம். 

கலி நிலைத்துறை. 

விண்ட விசனாம் வித்துவா னுக்கவன் வித்தை 

சண்ட ஞானசம் பன்னர்தங் கட்பிரா ரத்த 

மண்டு பொன்னைநின் னுடைத்தென லாயசன் மானம் 

தண்ட லின்தியே செய்லுவீ டெலும்புகழ் தரிப்பார் (௨௦௪) 

(ப-றரை) விண்ட - சொல்லப்பட்ட, ஈசன் ஆம் - ஈசுவானா 

இய, வித்துவானுக்கு-- வித்தையாடிக்கு, ௮வன் வித்தை-- அவனது 

வித்- கயை, கண்ட--அதிந்துகொண்ட, ஞான, சம்பன்னர் செல் 
வர்கள், தம்சண்- தம்மிடத்துத் தோன்றுகிற, பிராரத்த - பிராரத் 
அவ அனுபவமாகய, மண்டுபொன்னை -: மிகுந்த இரவியத்தை, 
சின்னுடைத்து - உன்னுடைய, எனல் - என்று அர்ப்பித்தல், 
ஆய: ஆகிய, சன்மானம்-- சன்மானத்தை, தண்டல் இன்றியே - 
,தடையில்லாமலே, செய், விடுஎனும் - மோக்ஷமென்ூத, புகழ் 
தரிப்பார்- புகழைப் பெறுவார். 

(போ - ரை) சொல்லப்பட்ட ஈசுவரனாயெ வித்தையாடிக்கு ௮வ 
னது வித்தையை யதிந்துகொண்ட ஞானச்செல்வர்கள் தம்மிட SaaS 
தோன்றுகிற பிராரத்துவ அனுபவமாகய மிகுக்க இரவியத்தை 
உன்னுடையது என்னு அர்ப்பித்தலாயெ சன்மானத்தைத் தடை 
யில்லாமலே செய்து மோக்ஷமென் ற புகழைப் பெ௮வார். 

வேண்பா. 

சிற்சோதிப் பார்ப்பான் செடப்பிரபஞ் சப்புலையன் 
௮)ற்போலும் வேடக் தரி தீ அலவிப்--பித்பாடவ் 

விர்த்தவே டங்கழன் தம் மெய்ப்பிரமவிப்பிரனாம் 

தர்த்தியா லாமிச் செயல் (௨௦௫)
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(ப-ரை) சித்சோதஇப் பார்ப்பான் --ஞான விளச்கமாகிய பிரா 

மணன், செடப்பிரபஞ்சப் புலையன் (தன்) போலும் - ௮தியாமை 

வடிவமான உலகமென்னும் புலையனைப்போலும், வேடம், தரித்து - 

பூண்டு, உலவி - சஞ்சரித்து, பிற்பாடு, அவ்விர்த்தி -- அம்ரினைவு 
ரூப, வேடம் கழன்று - வேடத்தை விட்டு, அம்மெய்ப்பிரம - 
௮க்த மெய்ஞ்ஞான விளக்கமாகிய பிரமமென்னும், விப்பிரனாம் - 
பிராமணனாவான், இர்த்தியால் - தனது ஆனக்த வடி. வக்களிப்பினால், 
ஆம் இச்செயல்-- இச்செய்கை தோன் ஐப்படும், 

(தன், தான் என்றும் சாரியையின் முதத்குக்கம்) 

(தர்ப்தி, தர்த்தி எனவாயிற்று.) 

(போ-ரை) ஞான விளக்சமாகிய பிராமணன் அறியாமை வடிவ 

மான உலகமென்னும் பலையனைப்போலும் வேடம்பூண்டு சஞ்சரித் 

அப் பித்பாடு அ௮ந்நினைவு ரூபவேடத்தைவிட்டு ௮ந்தமெய்ஞ்ஞான 

விளக்கமாகிய பிரமமென்னும் பிரரமணனாவான், தனது ஆனந்த 

வடிவக்களிப்பினால் இச்செய்கை தோன் ஐப்படும், 

சுயஞ்சோதி யாந்தானே சூழ்சாக் சரப்பேர் 

ஈயங்காணுஞ் சொப்பனமா காமம்--வயங்கும் 

துரிய௩டஞ் செய்தே சுழுத்தியபி தானத் 

தரியவத தச்சாந்த மாம், (௨௦௬) 

(ப-றை) சுயம் சோதி ஆம் - தானாக விளங்கும் பிரமமாகய, 

தானே-- ஆத்மாவே, சூழ்-- பரவிய, சாக்கிரப்பேர் - சாக்கிரமென் 

னும் பேரும், ஈயங்காணும் - ஈன்றாசத் தோற்றுக௦, சொப்பனம் 

ஆம் காமம் - சொப்பனமென்கிற பேரும், வயங்கும் - விளங்கு 

இ, அதரியஈடம்-- துரிய அனுபவமென்னும் கிர் த்தனத்தை, செய்து 

(ஏ), சுழுத்தி அபிதானத்து - சுழுத்தியெனும் பெயரையுடைய, 

அரிய ௮இத-- அருமையான அரியா தீதமென்னும், சாந்தமாம் = 

சும்மாவிருப்பதாயெ நிலையை அடையும். (ஏ, ௮சை), 

(போ-றை) தானாக விளங்கும் பிரமமாகிய ஆத்மாவே பரவிய 

சாக்ரெமென்னும் பேரும் ஈன்றாகத் தோற்றுச௰ சொப்பனமென் 

இற பேரும் விளங்குகிற அரிய ௮னுபவமென்னும் கிர்த்தனத்தைச் 

செய்து சுழு த்தியெனும் பெயரையுடைய அருமையான ஆரியாதீத 

மென்னும் சும்மாவிருப்ப தாகிய நிலையை அடையும்,
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சொல்லுயிர்காண் சங்க ற்பஞ் சூட்ச முடல்பட்டம் 

ஒல்லுபிரா ணன்வா லுளம்வீணை--தொல்லைவினை 

மென்காற்று மாயை வெளிச் விதம்பறத்தல் 

ஈன்காத்று வோணனிதையண் ணல், (௨௦௭) 

(பரை) (௧) சொல் உயிர் சொல்லப்படுகிற ஜீவன், காண்-- 

நீண்டகயிரும், சங்கற்பம், சூட்சம்-சூக்ஷக்கயிறாம், உடல், பட்டம் 

-பட்டமாம், ஓல்லு-- பொருந்திய, பிராணன் -- பிராணவாயு, வால் - 

._ வாலாம், உளம் - உள்ளம், வீணை - வீணை போஜ்பாடுவ் கயிறும் 

தொல்லைவினை - பழமையான கர்மம், மென்காத்௮ு மிருதுவான 

காத்றும், மாயை, வெளி--வெளியிடமாம், விதம் - ஜீவித்திருக்கு 

தல், பறத்தல்--பறத்தலாம், (ர) கன்கு - ஈன்றாக, ஆற்றுவோன் 

இதை - இச்செயல்ச் செய்வோனாம், (௨) அண்ணல் - ஈசுவரன், 

(போ - ரை) சொல்லப்படுதஐ ஜீவன் நீண்ட சுயிறும், சங்கத்பம் 
சூக்ஷச்சயிறாம், உடல் பட்டமாம் பொருந்திய பிராணவாயு வாலாம், 
உள்ளம் விணைபோம் பாடுங்கயிறாம், பழமையான சர்மம் மிருத 
வான காத்றாம், மாயை வெளியிடமாம், ஜீவித்திருக்குதல் பறத்த 
லாம் ஈசுவரன் ஈன்றாக இச்செயலைச் செய்வோனாம். 

௬. 

கலிவிருத்தம். 

அடைய வுந்தே ரகமுயர் சான்றெனுக் 

Buse afi வெளிக்தோர் கடக்தடும் 

விடய நீரின் மிகுமவ் வுணர்விலான் 

முடிவி லாவகை மூழ்சயுண் மாழ்குமால், (௨0௮) 

ப-றை அடையவும் -: எல்லாம், தேர் அகம் - அறியும்கான், 
உயர் -மேலான, சான்று எனும் -சரக்ஷிவடி வன் எனும், திடம் - 
திடமான, கல் நீந்தல் -- கல்ல நீர்து தலை, கெளிந்தோர் தேர்ந்தவர்கள், 
கடந்திடும் -கடக்கன் ௦, விடயநீரின் - சத்தாதி விஷயமென்னும் 
wie, WOE அவ்வுணர்விலான்-மேலான அக்தச்சாக்ஷி யுணர்வு 
என்னும் நீந்து தலை அறியாதவன், Gee இலாவகை-- இறவாதபடி,, 
மூழ்கி - ௮மிழ்க்தி, உள் மாழ்கும் - மனதில் தன்பமடைவான். 

(ஆல்,௮சை)
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(போ-றை) எல்லாம் அறியும் கான் சாக்ஷிவடி.வன் எனும் திட 
மான நல்லநீந்து தலைத்தேர்ந்தவர்கள் கடக்சின் ஐ சத்தாதி விஷய 

மென்னும் நீரில் மேலான அந்தச் சாக்தியுணர்வென்னும் 66g) Sc 

அறியாதவன் இறவாதபடி. அ௮மிழ்ந்தி மனதில் துன்பமடைவான். 

வேண்பா. 

அகஞ்சான் மெனுநீக்த லப்பியா சத்தின் 

மிகுஞ்சவன் விர் த்தியலை மேவு--தொகுஞ்சித்த 

வெள்ளத்தின் மூழ்கானம் மிக்கதிட நிச்சயமே 

கொள்ள ந்கைத் தெப்பமுமாங் கூறு, (௨௦௯) 

- ப-றை) ௮சம் சான்று எனும் -கான் சாக்ஷியென்னும், நீக்தல் 
௮ப்பியாத்தின் - நீந்தும் அப்பியாசத்தில், மிகும் வன் = Ase 

அற்ற சீவன், விர்,ச-விர்த்திகளாகிய, அலைமேவு = அலைகளோடு 

கூடிய, தொகும் சித்தவெள்ளத்தின் - ஆழ்ந்த சித்தமென்னும் 

வெள்ளத்தில், மூழ்கான் - ௮மிழான், ௮ம்மிக்க - அந்தச்சாக்ஷி 

். விர்த்தயின் மேலான, இடநிச்சயமே - இடநிச்சயத்தையே, 

கொள்ளல் - பெறல், கைத்தெப்பமும், ஆம் - ஆகும், கூறு = 

என்று தெரியும்படி சொல். 

(போ-றை கான் சாக்ஷியென்னும் நீந்தும் ௮ப்பியாசத்தில் 

மிகுக்துற்ற வன் விர்த்திகளாகிய அலைகளோடு கூடிய அழ்ந்த 

சத்தமென்னும் வெள்ளத்தில் ௮மிழான், அந்தச்சாகூஷி விர்த்தியின் 

மேலான திடநிச்சயத்தையே பெறல் கைத்தெப்பழும் ஆகும் என்னு 

- தெரியும்படிசொல், 

வஞ்சி விருத்தம், 

புகலு மான்ம புருடனுக்--கிகலு மூர்த்தி யெழினமனை 

யகமு மங்கி யடி.மையும்--உகளு மிந்த வுடலரோ. (௨௧௦) 

(ப-ரை) புகலும் ஆன்ம புருடனுக்கு - சொல்லப்படுகின் ற 

ஆத்மா வென்னும் புருஷனுக்கு, இசலும் ஊர்தி - எதிர்க்கும் 

வாகனமும், எழில் - அழகிய, மனை அகமும் விடும், அங்கி - 

சட்டையும், அடிமையும், உகளும் - தாண்டுகிற, இந்த உடல்-- இச் 

சரிரமாம், (அரோ, ௮சை)
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(போ - ரை) சொல்லப்படுகின் த ஆத்மா வென்னும் புருஷனுக்கு 

எதிர்க்கும் வாகனமும் ௮ழகய விடும் சட்டையும் அடிமையும் 

,தாண்டுகி௰ இச்சரீரமாம். 

கலி விருத்தம். 

பிரபு வான்மாப் பெருமதி சாரதி 

இரத மாமுட லிந்தியம் சந்துகம் 

௧௬௮ கெஞ்சங் கலினம் விடயமே 

புரிசெய் விதிமெய்ப் போத முலாவரோ. (௨௧௧) 

(பறை பிரபு ஆன்மா - ஆன்மா பிரபுவாம், பெருமதி - 

பெரிய புத்தி, சாரதி - சாரதியாம், இரதம் ஆம் உடல் - சரீரம் 

தேராம், இந்தியம் - இந்திரியங்கள், கந்தகம் - குதிரைகளாம்) 

சகரு.துகெஞ்சம் - நினைக்கும் மனம், கலினம் - கடிவாளமாம், 
விடயம் (ஏ) -- சத்தாதி விஷயங்கள், புரிசெய் வீதி - விரும்பும் 

விதியாம், மெய்ப்போதம் -- மெய்ஞ்ஞானம், உலா - உலாவுதலாம்: 

(அரோ, ஏ, ௮சைகள்) 

(போ - ரை) ஆன்மா பிரபுவாம், பெரியபுத்தி சாரதியாம், சரீரம் 

தேராம், இந்திரியங்கள் குதிரைகளாம், நினைக்கும் மனம் கடிவாள 

மாம், சத்தாதி விஷயங்கள் விரும்பும் வீதியாம், மெய்ஞ்ஞானம் 

உலாவுதலாம். 

விசைம னப்பரி மீதகூ டத்தர்சிழ் 

குசைபொ ருத்திக் குறைவில் விவேகமாங் 

கசைபி டி.த்துக் கடிந்து ப௫ர்முகத் 

இசைவி சாரணைச் செண்டுய்த் துலாவுவார், (௨௧௨) 

(ப-றை விசை - வேசமுள்ள, மனப்பரிமீஐ - மனமென் 

னுங் குதிரையின்மீ௮, கூடத்தர் -: இருக்கற கூடஸ்தர், சத்குசை 
- ஞானமாவய சடி.வாளம்; பொருத்தி - பூட்டி, குறைவுஇல்:- 
குறைவ, விவேகம், ஆம்சசை- ஆசிய சாட்டையை, பிடி.த்௮, 

கடிந்து பகிர்முகத்திசை -- வெளிகாட்டமாகய வேறு இடத்தைத் 

தடுத்து, விசாரணைச்செண்டு - விசாரணை யென்னும் வையாளி 

விதியில், உய்த்து - நடத்தி, உலாவுவார்,



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௪௭ 

(போ - ரை) வேகமுள்ள மனமென்னுங் குதிரையின்மீ௮ இருக் 

இ கூடஸ்தர், ஞானமாகிய கடி.வாளம் பூட்டிக் குதைவ,ற்ஐ விவேக 
மாகிய சாட்டையைப் Gogg வெளிகாட்டமாகிய வேறு இடத் 

தைத் தடுத்து விசாரணை யென்னும் வையாளிவீ'தியில் நடத்திஉலாவு 

வார், 

அறுசீர் விருத்தம். 

சசவி லட்௪ணன் யானெனு காயின் தன்மையொன்தறி 

நிலம் யானென வுற்.ஐ துஇக்கை கெருங்குஞான 

முகமு டைப்பர மாமகங் கார முனைக்களித்தின் 

ம$ூழு மான்ம புமான்மிசை யு.ற௮ வயங்குமன்கே. (௨௧௫) 

(ப-ரை; சகவிலட்சணன் யான் - சான் உலகங்களுக்கு வேறு 

னவன், எனும் நாசியின், தன்மை ஒன்றி - இயல்பைப் பொருக்தி 

யே, நிலம் யான் என உற்ற - எல்லாம் கானே வென்று விளக்கு 

இ, துதிக்கை நெருங்கும் - அதிக்கையைப் பெற்2, ஞான முகம் 

உடை 5 ஞானமா௫ிய முகத்தையுடைய, பரமாம் அ௮சக்கார - 

பரமாகங்காரமென்னும், முனைக்களித்றின்- முதன்மையான யானை 

யினிடம், மூழும் = இிருப்தனாயிருக்கன்௦, ஆன்மபுமான் = 

கூடஸ்தராகிய புருடன், மிசை உற்று = மேலேயமர்கது, வயங்கும் 

 விளங்குவன், (அன்று, ஏ, அசைகள்), 

(போ-றை) கான் "உலகங்களுக்கு வேறானவன் எலும் காயின் 

இயல்பைப் பொருந்தியே எல்லாம் கானே என் ௮விளங்குகிஐ அதிக் 

கையைப்பெற்.ற ஞானமாகிய முகத்தையுடைய பரமாகங்காரமென் 

னும் முதன்மையான யானையினிடம் இருப்தனாயிருக்கின் உ கூடஸ் 

தராகிய புருஷன் மேலேயமர்க்து விளங்குவன். 

வேண்பா. 

காளமரொத் அுப்பிரம காகசுரஞ் சற்சத்தி 

தாளமன தாமிச்சா சத்தியதே மேளத் 

தவில்பொறியென் ஸுக்கிரியா சத்திபிர மத்தோ 

டவிர்பி௦€ வன்டனாடுட லாம். (௨௧௪) 

(ப-றை gor = நல்லகாளில் விரும்பப்படுகின் ற, ஓத்த, 

பிரமம் பிரமமாம், காகசுரம், சிற்௪த்தி-ஞானசத்தியாம், தாளம் 

மனது ஆம்--மனதென் லும், இச்சாசக்தி (௮௪, ஏ) இச்சாச.த்தி



௧௪௮ னஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

யாம், மேளத்தவில் -: தவில் என்ற வாத்தியம், பொதி இந்திரி 

யங்கள், என்னும், கிரியா௪த்தி- சரியாசத்தியாம், பிரமத்தோடு -- 

பிரமமும், அவிர் பிற விளங்கும் மறத்தவைகளும் முமையே, சீவன் 

ஒடு - சீவனும், உடல் ஆம்--சரீரமுமாம். 

(௮௮) சொல்லுருபு). (ஏ, ௮சை), 

(போ-ரை) கல்ல நாளில் விரும்பப்படுகன் ற. ஒத்து பிரமமாம் 

நாகசுரம் ஞானசத்தியாம் தாளம் மனமென்னும் இச்சாசத்தியாம்; 

தவில் என்கிற வாத்தியம் இக்திரியங்கனென்னும் இரியாச த்தியாம், 

பிரமமும் விளங்கும் மதிறவைகளும் முறையே வேனும் சரீரமுமாம், 

விருத்தியிரா விக்சவ் விகற்பானு பூதி 

நிருத்தமதி தப்பகலி னீத்துத் தெரித்த 
AAs ou மெய்க்கிலைமை கேரும் பிரமம் 

ஒருவனகோ சொப்பனம்போ லும் (௨௧௫) 

(ப-றை விருத்தி இராவில் - நினைவு என்ற இரவில் 

ஏற்படும், சவ்விகம்ப அனுபூதி - சவிகற்ப நிஷ்டையனுபவமாகய, 

நிருத்தம் - கூத்தை, ௮ததப்பசலில் - அதீதம் என்னும் பகலில், 

நீத்து விட்டு, தெரித்த -- தெரிவிக்கப்பட்ட, நிருவிகற்ப மெய்ம் 

நிலைமை - நிருவி கற்ப சிஷ்டையென்த உண்மை நிலையை, 

கேரும் - அடைகின்ற, பிரமம், ஒருவன் = ஒப்பற்.றவனாம், 

(அகோ) சொப்பனம் போலும் - அ௮ச்சவிகத்ப அனுபவமாகய 

கூத்தும் சொப்பன த்தைப் போலவாம், 

(போ-ரை) Sera என்ற இரவில் ஏற்படும் சவிகற்ப 

நிஷ்டையனுபவமாகிய கூத்தை அததமென்னும் பகலில் விட்டுத் 

தெரிவிக்கப்பட்ட கிருவிகற்ப கிஷ்டையென்சிற உண்மைநிலையை 

யடைசன் ற பிரமம் ஒப்பத்றவனாம் ; அச்சவிகற்ப அனுபவமும் 

சொப்பன ததைப் போலவாம். 

அறுசீர் விருத்தம், 

உடம்பென் அுரைக்கு மரங்கனிடை யுயர்க்த வசங்கா ரம்பிரபு 
அடர்ந்து நிற்கும் விடயங்க ளவையே பரிசா ரகர் புந்தி 
நடஞ்செய் கணிகை யிந்தியங்க ணவிலுக் தாள மத்சளிகர் 
ஒடுங்கு மிவையாவும் விளக்கி மொளிருஞ் சாட்டு பமரோ (௨௧௯)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௪௯ 

(ப-றை) உடம்பு என்று உரைச்கும் - சரீரமென்று சொல் 
லப்பமி.௦, அரங்கனிடை = சபையினிடத்து, உயர்ந்த eH 
காரம் - மேலான அசங்காரம்; பிரபு - பிரவுவாம், அடர்ந்து 
நிற்கும் விடயங்கள் - சூழ்க்திருக்கின் ௦ விஷயங்கள், (அவை, ஏ), 
பரிசாரகர் - பரிசாரகாம், புந்தி - புத்தி, நடஞ்செய் சணிகை 

நிர். த்தனஞ்செய்கின் உ வே௫யாம், இந்தியங்கள் - இந்திரியங்கள் , 
கவிலும் - ஓலித்தலைச் செய்யும், தாளமக்களிகர் = தாளமத்தளச் 
காரராம், ஒடுங்கும் இவையாவும்-- ஒடுங்குகின் ஐ இவையாவையும், 
விளக்கி ஒளிரும் சாட்டு - விளக்சக்கொண்டு பிரகாசக்கின் 2 
சாக்ஷி, தீபம் (அரோ) - இபமாம். 

(அலை, சொல்ஓருபு) (ஏ, அரோ, அசைகள்) 

(போரை) சரீரமென்௮ செரல்லப்படுகிற சபையி 

னிடத்து மேலான அசமங்காரம் பிரபுவாம், சூழ்க்திருக்க் ற விஷயங் 

கள் பரிசாரகராம், பு.த்தி கிர்ச்சனஞ்செய்கின்௦ வே௫யாம், இந்தரி 

யங்கள் ஒலித்தலைச் செய்யும் தாளமச் தளக்காரராம், ஒடுங்குகின் ஐ 

இவை யாவையும் விளக்கிக்கொண்டு பிரகாசிக்கின்ற சாக்ஷி பே 
மாம். 

கலிவிருத்தம் 

அன்மை நிர்விசற் பானு பவத்திஞேன் 

ஒன்று ௮ங்கடத் துள்ளமர் தீபமாம் 

தன்று ணேச்சக சானு பவியுயர் 

குன்றின் மீது குலாவும் விளக்கரோ (௨௧௭) 

(ப-ரை) அன்றை - மனம் அடக்க அக்காலத்திலுண் 
டாகித, நிர்விகற்ப அனுபவ த்தினோன் - நிர்விகற்ப நிஷ்டையுடை 

யவன், Koo md = பொருந்திய, கடததள் ௮மர் - குடத்துள் 

ளிருக்கற, தபமாம், தன் அணை - சனக்குத் தானே சமானமா௫ய, 

௪௧௪ அனுபவி = ௪௧௪ நிஷ்டையுடையவன் , உயர்குன்தின் மீ.து 

உயரந்.த-- மலையின் மேல், குலாவும் விளக்கு-- விளங்குகிற தீபமாம், 

(அசோ, அசை) 

(போ-ரை மனம் அடங்கிய அக்காலத்திலுண்டாகித 

நிஷ்டையுடையவன் பொருக்திய குடத்துள்ளீருக்கிற இீபமாம், 

தனக்குத்தானே சமானமாகிய ௪௧௪ நிஷ்டையுடையவன் உயர்க்த 

மலையின்மேல் விளங்கு இபமாம்.



௧௫௦ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

அறுசீர்விரு த்தம், 
௮ந்தச் கரண மடிப்புறஞ்சா ராம லகங்கா துடல்பார்வை 

தொக்தத் தாலு ஈாரபுடை சூழுஞ் செம்மை மஞ்சள்பசுஞ் 

சந்தத் தொடுமூ தாக்கருமைக் தருப்பணங்கண் மாயைமிசைப் 

பந்தத் துளைவெண் சுதரிசனம் பகர்கூடத்த ர௬ுட்சுடரே. 

(௨௧௮) 

(ப-றை) அந்தக்கரணம் - உள்ளம், அடிப்புறம் - அடிப் 

பத்ததி, சார் -பொருக்திய, ஆமலகம் = சண்ணாடியாம், சாது 

உடல், பார்வை, தொக்தத்தாலு - பத்றியிருக்கிற காவு ; காசி - 

நாசியாகிய இவைகள் முறையே, - சூழும் பக்கத்தில் சூழ்ந்திருக் 

இன்ற, செம்மை-9வப்பு, மஞ்சள், பசுஞ் சக்த,த.து (ஓடு, உம்) - 
பச்சை நிறம், ஊதா, கருமை - கருமையென்னும் வகைகளாகிய, 

தருப்பணங்கள் - கண்ணடிகளாம், மாயை - மாயையானது, 

மிசை - மேலுள்ள, பக்தத்துளை பந்தமானதுளையையுடைய, 

வெண்சு தரிசனம் - வெள்ளைக்கண்ணாடியாம், பகர் - சொல்லப் 

படுகிற, கூடத்தர், உள்சுடரே-- உள்ளே இருக்குக் தீபமாம், 

(ஓடு, ௨ம், உடனிகழ்ச்சப் பொருள் உருபுகள்) 

(பொ -றை) உள்ளம் அடிப்பக்கத்திழ் பொருந்திய கண்ணாடி. 
யாம் - காது உடல் பார்வை ப.த்றியிருக்கிற காவு காசியாளய இவை 

கள் முலையே பக்கத்தழ் சூழ்ந்திருக்சன் ௨ வெப்பு மஞ்சள் பச்சை 

நிறம் ஊதா கருமை மென்னும் வகைகளாசய கண்ணாடிகளாம் ; 

மாயையானது மேலுள்ள பந்தமான துளையையுடைய வெள்ளைக் 

கண்ணாடியாம், சொல்லப்படுகி௰௦ கூடஸ்தர் உள்ளே யிருக்கும் 
இபமாம், 

வேண்பா, 

சரீர வகலிம் மமோகுண நீ ரோடும் 
இராசதவ முக்கு மிலதாய்ப்_-பராவிய கெய் 
சத்துவவி ருத்தி யுயிர் தான்வத்தி வன்னிபர 
வித்தை அரியம் விளக்கு (௨௧௯) 

(ப-ரை) (௧) சரீர அகலில் - சரீரமென்னும் அகலில், 
(௫) தமோகுண நீரோடும் - தமோகுணமென்னும் நீரும், இராசத 
குணமென்க௮, அழுக்கும்; இலதாய் - இல்லாமல், பராவிய -
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நிறைந்த, கெய் - மெய்யாம், (௨) சத்துவவிருத்தி - சத்துவ 
விர்த்தியானத, (௪) உயிர் (தான்) - வேன், வத்தி - இரியாம், 
வன்னி பரவித்தை - மேலான ஞானம் நெருப்பாம், துரியம், 

விளக்கு -- விளக்காம், (தான் சாரியை) 

(போ -ரை) சரீரமென்னும் அகலில் சத்வ விர்த்தியானது 

தமோகுணமென்னும் நீரும் இசாசச குணமென்கிற அழுக்கும் 

இல்லாமல் நிறைக்த கெய்யாம், €வன் இரியாம், மேலான ஞானம் 

கெருப்பாம், அரியம் "விளச்காம், 

கலி விருத்தம். 

நிருவிகற்ப சமாதி நிவாதவெளிக் 

அரியதீபம் விருத்தி சுருக்கமெனும் 

ஒருஅுணுக்க மருத்தி னொளிர்ர்ததத 
கெரிவியோம கெருப்பி னதீதமதே. (220) 

(u-@5) தநிருவிகற்ப, சமாதி - நிஷ்டையாகிய, நிவாத 

வெளி - ஸ்.தாலமான காஜழ்றில்லாக ஸ்தலத்திலுள்ள, அரிய 

இபம் - துரியமென்னுர்தீபம், விருத்தி சுருக்கமென்னும் - 

சூட்சுமமான விர்த்தியென்டற, ஒரு அணுக்கமருத்தின் - ஒப்பற்ற 

ஆட்பமான காற்றினால், ஒளிர்ந்து - பிரகாசித்து, ௮து ௮௮ - 

௮ந்ட்பக்காற்௮ம் ஒழிவதனால், கெரி - முன் பிரகாச தலையில் 

லாததாக்க, வியோம கெருப்பின் - வியோமாக்கினியாதல் போல, 

அதீதம் - துரியாதீதம். (ஏ, ௮சை) 

(௮௮, சொல் ஓருபு) 

பொ ரை நிர்விகற்க நிஷவ்டையாகிய ஸ்தூலமான காற்தில் 

லாத ஸ்தலத்திலுள்ள துரியமென்னுச் தீபம் சூட்சுமமான விர்த்தி 

யென்கிஐ ஒப்பற்ற நுட்பமான காதீறினால் பிகாடித்து 9% gi 

பக்காற்றும் ஒழிவதனால் முன் பிரகாசித்தலையில்வா ததாக்கி வியோ 

மாக்கினியாதல் போலச் அரியா தீதமாம். 

கலித்தாழிசை 

ஆன்மா ஜெஒழி யதன்சத்தி தான்சு.ற்றல் 
மான்மாப் பிரபஞ்சம் வட்ட வனற&2 (228)
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(ப-ரை) ஆன்மா - ஆத்மா, இஞகிழி - தீக்சொள்ளி 
யாம், ௮தன் ௪தஇ (தோன்) -- அவ்வாதம௪க்கி விளங்கல், சு.ற்.றல் - 
அச்கொள்ளியைச் சற் அதலாம், மால் 5 மயச்கஞ் செய்கின் த, 
மா-பெரிய, பிரபஞ்சம், வட்ட வட்டமான, ௮னல்உ த்து (ஏ) - 
௮ச்சனிக்கோடாம், (தான், சாரியை) (ஏ, ene) 

(போ-ரை) ஆத்மா இக்கொள்ளியாம், Hua FE a) 
விளங்கல் ௮க்கொள்ளியைச் சூற்௮ுசலாம், மயக்கஞ் செய்சன் ற 
பிரபஞ்சம் வட்டமான ௮னிக் கோடாம். 

கலி விருத்தம். 

பிழைப்ப தாமப் பியாசஞ் ரெவணம் 

ஈமுக்கி லாமன னகநநிதஇிக் யாசனம் 
தழைச்௪ மாதி ௪௧௪ மிலக்கணம் 
எழுத்துச் சொற்பொருள் யாப்பணி யைந்தரோ. (e228) 

(ப-ரை) பிழைப்பு (99) ஆம் - உய்தற்டெமாயெ, அப்பி 
யாசம் - அப்பியாசமாவது, சரவணம் = ஆத்மாவைப் பற்திய/ 
கேள்வி, ஈழுக்கிலா - தவமுக, மனனம் நிதித்தியாசனம், தழை 
பெருக்கமான, சமாதி, ௪சசம் - சாக்ஷா£த்காரமாம் எனல், இலக் 
கணம் -- இலக்கணமாவ2, எழுத்து, சொல், பொருள், யாப்பு, 
௮ணி - அலங்காரமென்னும், ஜந்து = ஐந்தாகுமென்பகாம். 

(அரோ, அசை) (அ, சொல்துருபு) (கழை, முதனிலேத் 
தொழிற் பெயர்) (யாப்பு 5௪ பாடலின் Si gow). 

(போ- றை) உய்தத்சிடமாகய அ௮ப்பியாசமாவது ஆத்மாவைப் 
பற்றிய கேள்வி, தவருத மனனம், நிதித்தியாசனம், பெருக்கமான 
சமாதி, சாக்ஷாத்காரமாம் எனல், இலக்கணமாவது எழுத்து, சொல்; 
பொருள், யாப்பு, அலங்காரமென் னும் , ஐந்தாகுமென்பதாம். 

உயிரு மெய்யு முயிர்மெயு மாய் தமும் 
பெயர்சொ எக்கரம் பேடி த் சத்துடன் 
செயிர்ச டத்தொடுஞ் சற்சட மென்பதும் 
AUT மாயையு மாகுஞ் ௪வணமே. (௨௨௩) 

(u- றை) உயிரும் மெய்யும் உயிர், மெயும் = மெய்யும், ஆய்த 
மும், பெயர்கொள் அக்கரம் 5 எழுத்தின் பெயர் வசைகளாம் 
எனல், பேடில் - சொல்லுமிடத்து, சத்துடன் - சித்தும்,
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செயிர். - குற்தமுள்ள, சடத்தொடும் - சடமும், சித்சடமென்ப 
தும் - சிச்சடமும், ௮௬ம் - தளரும், மாயையும், ஆஞ்ம் சவ 

ணம் (ஏ) = சிரவணக்தின் விபரமாகு மென்பதாம், (a, IDF), 

(Gut - ரை) உயிரும் மெய்யும் உயிர்மெய்யும் ஆய்தமும் எழுத் 

தின் பெயர் வகைகளாமெனல் சொல்லுமிடத்துச் சத்தும் குத்ற 

முள்ள சடமும் சத்சடமும் தளரும் மாயையும் சரவணத்தின் விபர 

மாகு மென்பதாம். : 

பெயரு டன்வினை பேசு மிடையுரி 

யம தாம்பிரஞ் ஞானம் பிரமன் 

மயவ கம்பிர மாஸ்மிதத் வம்மசி 

௮யலி லாவய மான்மாப் பிரமமே, (228) 

(ப- ரை) பெயர் உடன் -பெயர்ச் சொலலும், வினை - வினைச் 

சொல்லும், பேசும் - பேசப்படுக௦, இடை. - இடைச்சொலலும், 

உரி உரிச்சொல்லும் முறையே, ஈயம் (௮) ஆம் -ஈன்மையாகிய, 

பிரஞ்ஞானம் பிரமம், ஈல்மய -- இன்பவடி.வமான, ௮கம்பிரமாஸ்மி, 

தத்வம்ம- தத்துவமசி, அ௮யலிலா - அன்னிய மில்லாமையைக் 

குறிக்கும், ௮யம் ஆன்மாப் பிரமம் (ஏ) -- அயமாத் மாப்பிரமமென் 

னும் கான்கு மகாவாக்கயெங்களாம், (௮, சொல்லுருபு ஏ, ௮சை) 

(போ-ரை) பெயர்ச் சொல்லும் வினைச்சொல்லும் பேசப்படுகிற 

இடைச்சொல்லும் உரிச்சொல்லும் முறையே ஈன்மையாகிய பிரஞ் 

ஞானம் பிரமம் இன்பவடிவமான ௮ம் பிரமாஸ்மி தத் துவமசி ௮ன் 

னியமில்லாமையைக் குறிக்கும் ௮யமாத்மாப் பிரமம் என்னும் 

நான்கு மகாவாக்கியங்களாம், 

வஞ்சி விருத்தம், 

ஆட்சியோவய் ககப்பொருள்--பூட்சியாம் புறப்பொருள் 

சாட்சியான் சகத்தியான்--காட்சயிண்டு கற்கவே, (௨௨௫) 

(பரை) ஆட்சி ஓங்கு--உரிமை மிகும், அகப்பொருள் - ௮கப் 

பொருளும், பூட்சி ஆம் -"பூணப்படுகின் ற, புறப்பொருள் - புறப் 

பொருளும் முறையே, சாட்சி, யான் - கான், ௪கத்து - சருவ 

மும், யான்-கான் என்னும் நிலைகளாம், காட்சியிண்டு -- ௮திவை 

யிவ்விதமாக, கற்க (ஏ) - தெரிந்து கொள்க. (ஏ, ௮சை,) 

உ௰
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(போ-ரை) உரிமை மிகும் ௮கப்பொருளூம் பூணப்படுசன் 2 புறப் 
பொருளும் முதையே சாக்ஷி கான் சருவமும் கான் என்னும் நிலை 
களாம் ௮திவை யிவ்விதமாசத் தெரிந்துகொள்க, 

கட்டளைக் கலித்துறை. 

சத்தானு வித்தஞ்சத் தானனு வித்தஞ் சவிகற்பமாம் 

கத்தாய சம்பிரஞ் ஞா.த மசம்பிரஞ் ஞாதமெனல் 

தத்தா நிருவிகற் பந்தா னவையாஞ் சதுர்வகைய 

சித்தாஞ் சமாதிகணாற்றிறத் தோதிடுஞ் செய்யுட்களே, (2௨௨௬) 

(ப-ரை) சத்தானு வித்தம், சத்தானனு வித்தம், சவிகற்பமாம், 
ஈத்து ஆய - விரும்பப்படுகற, சம்பிரஞ்ஞாதம், அசம்பிரஞ்ஞா 
தம், எனல் - என்பன, தத்தா - சங்கற்பியாத, நிருவிகற்பம் 
(தான்) 5 நிருவிகற்பமாம், அவையாம் - அப்படிப்பட்ட, ௪௮ர் 
வகைய - கால் வகைகளான, சித்து ஆம்-ஞான சொரூபமாகய 
சமாதிகள், கால்திஐத்து - நான்கு வகைகளாக, ஓஇடும் - சொல் 
லப்படுகற, செய்யுட்கள் - செய்யுட்களாம். (a, ௮சை) 

(போ - றை) சத்தானு வித்தம் சத்தானனு வித்தம் சவிகற்ப 
மாம் விரும்பப்படுகி௨ சம்பிரஞ்ஞா தம் அசம்பிரஞ்ஞாதம் என்பன 
சங்கத்பியாத நிருவிகற்பமாம் அப்படிப்பட்ட கால்வகைகளான ஞான 
சொருபமாகிய சமாதிகள் கான்கு வகைகளாகச் சொல்லப்படுகிற 
செய்யுட்களாம், 

வேண்பா. 

தனிநிகழ்முப் பத்தாறாம் தத்.துவமாக் தானே 
இனி௪க௪ நிட்டையினைம் தேழாப்--புனைசெய்பிற 
தத்துவங்க ளாயுக் தயங்கென்முப் பானைந்தா 
வைத்தவலங் கார வகை, (௨௨௭௪) 

(ப -ரை) தனி நிகழ் - தனிமையாக விளங்குகிற, முப்பத் 
தாறாட் தததுவமாம் - முப்பத்தாருவது தீத் துவமாகய, தானே, 
இனி-- இனிமையான, ௪௧௪௪, நிட்டையின் நிஷ்டையில், ஓந்தேழா 
_ முப்பத்தைந்தாக புனைசெய் - றப்பிக்கப்படு2, Dp = op 
மைய, தத்துவங்கள், ஆயும் - போலவும், தயங்டெல் = தோற்று 
தல், முப்பான் ஐந்து ஆ - முப்பத்தைக்தாக, வைத்த--ஏற்பட்ட, 
அலங்கார, வகை -: வகைகளாம்,
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(போ-ரறை) தனிமையாக விளங்குகிற முப்பத்தாராவது தத் 
அவமாகிய தானே இனிமையான ௪௧௪ நிஷ்டையில் முப்பத்தைக் 
தாகச் சறப்பிக்கப்படுகி௦ மற்ழைய தத்துவங்கள் போலவும் தோத் 
அதல் முப்பத்தைந்காக ஏற்பட்ட. அலங்கார வகைகளாம், 

bse FAS Gu நிர்விகற்ப மென்னுமனு 

பூதிப் பெயரகொளிரு பூவையரைச்--சோதிப் 

பிரமமெனும் தேவன் பிரியாது தன்னை 

மருவியிட்ப் பூணு மூழ்ம்து. (2௨௮9) 

(ப-ரை) நீதியான, சவிகற்பம் நிர்விகற்பம் என்னும், 

அனுபூதிப் பெயர்கொள் -: அனுபூதிகளாகய பெயரையுடைய, இரு 

பூவையரை - இரண்டுதேவிகளை, சோதி - விளக்க சொரூபமான, 
பிரமமெனும் தேவண், பிரியா த பிரியாமல், தன்னை , மருவியிட - 
பொருந்தியிகுக்கும்படி , பூணும் ம௫ழ்க் அ - ம௫ழ்க் தர தரி 'த்திருப்பான், 

(போ-ரை) நீதியான சவிகற்பம் நகிர்விகத்பம் என்னும் 
அனுபூதிகளாகிய பெயரையுடைய இரண்டு தேவிகளை விளக்க 
சொரூபமான பிரமமெனுக் தேவன் பிரியாமல் தன்னைப் பொருக்கி 

யிருக்கும்படி. மகிழ்க து தரித்திருப்பான். 

கொச்சகக்கலிப்பா 

அதீதநிலைச் இவலோகக் தமர்பிரம மாமரனே 

பதாகைநிரு விகற்பானு பவமேரு வுச்சியின்மேய்க் 

கதாதிசக சானுபவக் கயிலையுறைக் தருள்புரிவான் 

விதானகசாத் திகவுயிர் வெள்விடைமேத் திகழ்தருமால் (22.85) 

(ப-ரை) அதீத நிலையென்னும், சவெலோகத்து = Fa 

கோகத்தில், ௮மர்-- எழுக்தருளியிருக்கும், பிரமம் ஆம் ௮ரனே - 

பிரசமாகிய சிவமே, பதாகை குறிப்பான, நிருவிகற்ப அனுபவ 

நிர்விகற்ப ௮னுபவமென்னும், மேரு உச்9ியின் - மகாமேருபரு 

வதத்தின் உச்சியில், மேய்-- அமர்ந்து, கத - வல்லமையின், ஆதி 

முதன்மையான, ௪௧௪ அனுபவ : சகசானுபவ மென்ற, கயிலை 

உறைந்து - கயிலாயத்தில் வீத்றிருக்து, அருள்புரிவான் - பக்தர் 

கஞக்கு அனுக்கெகஞ்செய்யும் பொருட்டு, விகான--குவிந்த, சாத்
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இக உயிர் - உயிர் சத்துவகுணமுடைய சீவனென்னும், வெள் 

விடைமேல் -- "வெண்மையான ரிஷபவாசனத்தின்மேல், திகழ் 
தீரும் = விளங்குவார், (ஆல், ௮சை) 

(போ-ரை) அதத நிலையென்னும் சவெலோகத்தில் எழுக் 
தருளியிருக்கும் பிரமமாகிய சிவமே குறிப்பான நிர்விகற்ப அனுபவ 
மென்னும் மகாமேரு பருவதத்தின் உச்சியில் ௮மர்க்து வல்லமை 
யின் முதன்மையான சகசானுபவ மென்ற கயிலாயத்தில் வித் 
திருந்த பக்தர்களுக்கு அனுச்சரகஞ் செய்யுஃபொருட்டுக்குவிந்த 

சத்துவகுணமுடைய சவேனென்னும் வெண்மையான ரிஷபவாகன 
தின் மேல். விளங்குவார். 

கலி விருத்தம். 

௮ஞ்ச வத்தை யகச்துயர் சாட்ியாம் 
பஞ்ச வத்திரன் பத்துத் இசைப் புயன் 

வஞ்ச மோக மூடத் தெழுக்யில் 
வெஞ்ச மற்சொலும் வித்தைக் கழலினே, (௨௩௦) 

(ப-ரை) அஞ்சு ௮வத்தை அகத்து - QED Nac gs 
ளிடத்தும் விளங்குற, உயர்சாட்௪ ஆம் - உயர்வான சாக்ஷித் 
தன்மையென்னும், பஞ்சவத்திரன் - ஐந்து முகத்தையுடையவ 
ணும், பத்து, இசை - இசைகளான, புயன் - புயங்களைக்கொண்ட 
வனுமாகிய பரமூவன், வஞ்ச-- வஞ்சகமான, மோகம இடத்து = 
மோகமென்னும் எருமைக் கடாவின்மேல், எழும் - இருக்கும், 
அயில் - அஞ்ஞானமாகிய, வெம்சமன் = கொடிய யமனை, 
கொலும் வித்தைக் கழலின் (ஏ) - ஞானமென்னும் பாதத்தால் 
கொல்வான். (ஏ. அசை) (கொலும், கொல்லும் என்பதன் 
இடைக்குறை) 

(Gut - 60s) ges அவஸ்கைகளிடத் ளம் Dorie Gp 
உயர்வான சாக்ஷித் தன்மையென்னும் ஐந்து முகத்தையுடையவ 
னும் பத்துத் இசைகளான புயங்களைக் கொண்டவனுமாகய பரம 
சிவன் வஞ்சகமான மோகூமன்ஓும் எருமைக்கடாவின் மேல் 

இருக்கும் அஞ்ஞானமாயெ கொடிய யமனை ஞானமென்னும் 
பாதத்தால் கொல்வான்.
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வேண்பா. 

சவிகற்ப ஞானமதி தானிருவி கற்ப 

கவவித்தை வெய்யவனே காடி. 2--குவீயுஞ் 

சொருூபஞா னங்கனலோன் சொல்லு மிவையே 

கிருமலன்முக் கண்க ணிலை (௫௯௧) 

(ப-றை சவிகற்பஞானம், மதி (தான்) 2 சந்திரனாகிய 

இடக்கண், நிருவிகற்ப -: நிர்விகத்பமாசிய, ஈவவித்தை- புதுமை 
யான ஞானம், வெய்யவன், (ஏ) --சூரியனாகிய வலக்கண், காடில் 

ஆராயுங்கால், குவியும் -- சரவழும் அடங்கிய, சொரூபஞானம் = 

௮இத ஞானம், கனலோன் - :அக்கனியாகிய கெத்றிக்கண், சொல் 

லும் இவையே - சொல்லப்பட்ட இவைகளே, நிருமலன் - 

மல த்தை நீக்குபவனாகிய 9வன.௮, முக்கண்கள் நிலை - தஇரிகேததி 

ரங்களின் நிலைமையாம், 

(தான், சாரியை) (ஏ, ௮சை) (சவிக்பஞானம்--மித்தியா 

திருஷ்டி.) (சொருப ஞானம்-- தன்மய இருஷ்டி.) 

(போ-ரை) சவிகற்பஞானம் சந்திரனாகிய இடக்கண், நிர் 

விக.ற்பமாகிய புதுமையான ஞானம் சூரியனாகிய வலக்கண், ஆரா 

யுங்கால் சர்வமும் அடக்கிய ௮இதஞானம் அக்கனியாகய கெத்திக் 

கண், சொல்லப்பட்ட இவைகளே மலத்தை நீக்குபவனாகிய 

சிவனது இரிகேத்இிரங்களின் நிலைமையாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

௪லட்சண விர்த்திவாமக் தாளதாம் வலப்பா தந்தான் 

விலட்சண விர்த்தி மேலாய் விளங்கிய மெளனஞ் சென்னி 

சுலட்சண ஞான மேனி தூலங்கெ விடப்பாஜற் சித்தாம் 

இலட்சண வுமையை யேத்ற வெழிற்சவஞ் ௪ச்தா மன்தே (௨௬2) 

(ப-றரை) (௧)' சலட்சண விர்த்தி - சர்வழுந்கானென்கிம 

விர்த்தி, வாமத்தாள் (௮த) ஆம் - இடப்பாதமாம், (ர) 

வலப்பாதம் (தான்) - வலப்பாதமாம் (௨) விலட்சண - சர்வ 

சாக்ஷி கானென்னும், விர்த்தி, (௪) மேலாய் விளங்கிய," மெளனம் -- 

மொளனநிலை, சென்னி - சிரசாம், சுலட்சண - தன்மயமான, 
ஞானம், மேனி திருமேனியாம், துலக்க - விளங்கும்படியாக, 

இடப்பால்-- இடப்பாகத்தில், சத. ஆம் இலட்சண --ஞானமாகிய
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இலக்ஷண த்தையுடைய, உமையை 5 உமாதேவியை, ஏத்த - 

அபின்னமாகக்கொண்ட, எழில் - மங்களகரமான, சிவம் ௪த்தாம் 

- சத்துச்வெமாம். 

(அன்று, ஏ, அசைகள்) (௮, சொல்லுருபு) (தான், 
சாரியை) 

(போ- ரை) சர்வமும் தானென்ற விர்த்தி இடப்பாதமாம், 

சர்வசாக்ஷி கானென்லும் விர்த்தி வலப்பா தமாம், மேலாய் விளங்கிய 

மெளனநிலை சிரசாம், தன்மயமான ஞானம் திருமேனியாம், விளங் 

கும்படியாக இடப்பாகத்தில் ஞானமாகிய இலக்ஷணத்தை யுடைய 
உமாதேவியை அபின்னமாகக் கொண்ட மங்களகரமான எத்துச் 

சிவமாம். 

கோச்சகக்கலிப்பா 

சிற்௪தஇ யோர்பாகன் றிதுமெனை யலதிலையென் 

பொர்புச்செஞ் சடைமீது புகல்சிரியா ௪ த்இ௧இ 
நிற்பக்கொண் டாயிடையே நிகழ்தருமிச் சாசத்இச் 
சொய்பச்சோ மனையணிக்தான் துரியவனன் மேனியனே, (ஊர) 

(ப-றை (6) சித்சத்தி-ஞானசத்தியை, ஓர்பாகன் -- ஒரு 
பாகமாக உடையவன், சதிதும் - அற்பமும், எனை அலது இலை- 
என்னைத்தவிர இல்லை, என் - என்றெ, பொற்புச் செஞ்சடை 
மீது - அழூயெ வந்த சடைமேல், புகல் - செரல்லப்படுற, 
கரியா சத்தி ௩த-இரியாசத்தியாயெ கங்காகஇி, நிழ்பக்கொண்டு - 
நிலைத்திருக்கும்படி. வைத்து, ஆயிடையே - அவ்விடத்திலேயே, 
நிகழ்தரும் விளங்குகிற, இச்சாகத்இ - இச்சாசத்தியாகய, சொய் 
பச்சோமனை - பிறைச்சந்தானை, அணிந்தான் - தரித்திருக்கன் 

ரன், (௧) அரிய தரியமென்னும், “அனல்மேனியன் (எ) - ௮க் 
கினி சொரூபனாகய gin Racor, (a, அசை) 

(போ-றை) துரியமென்னும் ௮க்சினிசொரூபனாய பரம 
சிவன் ஞான௪க்இியை ஒருபாகமாகவுடையவன் அ௮.தபமும் என்னைத் 
விர இல்லையென்ற அழ சிவந்த சடைமேல் சொல்லப்படுகிற 
சிரியாசத்தியாகிய sere நிலைத்திருக்கும்படி, வைத்து அவ்விடத் 
திலேயே விளங்குகிற இச்சாசத்தியாகய பிழைச்சந்இரனைத் தரித் 
திருக்கன்றான்,
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கலி விருத்தம். 

சலன மத்றுயர் சத்துவ ரித்தமாம் 

உலவு வெள்ளிவெய் போங்கிய சான் .றரன். 

இலகு மங்களத் தேதத்ற்டத் சத்தியால் 
குலவு பொன்மலர்க் கொன்றைக் தொடையனே (௨௬௪) 

(ப-ரை) சலனம் -௮சைவு, ௮த்அ - இல்லாமல், உயர் 

உயாந்த, சத்துவசித்கம் ஆம்--சாத்விசமனமாகய, உலவு-- உலாவு 

ததிடெமான, வெள்ளி வெய்பு -: கயிலாயமலையில், ஓங்கிய = 

மேலாய் விற்றிருக்கன்ற, சான்று அரன் - சாக்ஷியென்னும் 

பரமவன், இலகு - விளங்குகிற, மங்களத்து ஏற்ற - மங்களகர 

மாகத் தரித்திருக்கும், இத்சத்தி ஆம் - ஞானசத்தியாகிய, குலவு 

கொண்டாடப்படுகிஐ, பொன்மலர் -- பொன்திதமான மலர்களாகிய , 

கொன்றைக் கொடையன் : (ஏ) - சொன்றைமாலையைத் தரித் 

இருப்பவனாம், (ஏ, one) 

(போ-ரை) அசைவில்லாமல் உயர்ந்த சாத்விக மன 

மாயெ உலாவுதற்டெமான கயிலாயமலையில் மேலாய் வித்றிருக் 

கின்ற சாக்ஷியென்னும் பரம௫வன், விளங்குகிற மங்களகரமாகத் 

தரித்திருக்கும் ஞான சத்தியாகிய கொண்டாடப்படுகிற பொன்நித 
மான மலர்களாகிய கொன்றை மாலையைச் தரித் இருப்பவனாம், 

வன் முத்துத் இசழ்த்இடு சந்தி 
தேவ னின்னருள் செறிவுறு மவர்க்கித் 

தாவி லாவதீ தப்பிர ம்தான் 

சேவை தக்தஇடு சவபெரு மானே (௨௬௫) 

(ப -றை) (௧) சீவன் முத்தன் ஆ - சீவன் முத்தனாக, 
இகழ்த்திடு - சொல்லப்படுகிற, நந்தி, தேவன் - தேவருடைய, 

இன் அருள் - இனிய இருபையை, செறிவு ௨௮ம் அவர்க்கு - 

பெத்றவர்க்கு, (௩௨) தா இலா - கேழில்லாத, அதீதப்பிரமம் 

தான், (௨) சேவை தந்திடு = அ௮னுக்கெகஞ் செய்கின்ற (௪) வெ 

பெருமான் (ஏ)--பரமசிவனாம். (௪, ௮சை) ௮, ஆகவென்பதன் 

கடைக்குறை, (தான், சாரியை) 

(போ-றை) வன் முத்தனாசச் சொல்லப்படுகிற ஈந்தி 

தேவகுவடய இனிய கிருபையைப் பெத்தவர்க்கு அனுச்சரகஞ் 

செய்கன் ற கேடில்லாத ௮ இதப் பிரமம் பரமசிவனாம்.
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வேண்பா. 

அன்னியமொன் தின்றி யனைத்துக்தா னாகோக்கும் 

உன்னியசங் கார வுருத்திரனார் தன்னில் 

மோகப் பகைஞான மொய்க்கணையே வுஞ்சாத்து 
fs பினாகமது வே. (௨௩௬) 

(ப-றை) அன்னியம் ஒன்னு இன்றி - ௮ன்னியமென்பது 

ஒன்றுமில்லாமல், அனைத்துக் தானா - சர்வமும் தானாக, கோக் 

கும் - பார்க்சின்2, உன்னிய - இயானிக்கப்படுகிற, சக்கார, 

உருத்தினார் தன்னது - உருத்திர மூற்த்தியினுடைய, வில் - 
வில்லானது, மோகப்பகை - மோகத்துக்குப்பகையான, ஞான 

மொய்க்கணை -- ஞானமாகிய யுத்தத்துக்குரிய அம்பை, ஏவும் 

செலுத்துகன் ௦, சாத்துவிக - சத்துவ 'குணமென்னும், பினாகம் 

(48) (ஏ) - பினாசமாம், (௮, சொல்லருபு) (ஏ, me) 

(போ-ரை) அன்னியமென்பது ஒன்றுமில்லாமல் சர்வமுக் 

தானாகப் பார்க்கின் ற தியானிக்கப்படுகிற சங்கார உருத்திரமூர் த்தியி 

னுடைய வில்லானது, மோகத்க்குப் பகையான ஞானமாகிய 

யுத்தத்தக் குரிய அம்பைச் செலுத்துசன் உ சத்துவ குணமென் 

னும் பினாகமாம். 

கலி விருத்தம். 

மாயை மேரு. வளைத்தவன் யாவையு 

மாய மர்ந்த வகண்ட விருத்திமால் 

மேய பாகன் விசுத்த சங்கற்பமாம் 

கேய கல்வட நீழலின் மன்னரோ (௦௩௭) 

(ப- ரை) மாயை மேரு மாயை யென்னும் மகாமேரு பருவ 

ததிதை, வளைத்தவன் - தன்வசமாக வளை த்தவனும், யாவையும் 
ஆய் அமர்ந்த -: சர்வமுமாயிருக்கன் ற, அகண்ட விருத்திமால் - 
அகண்டாகார விர்த்தியென்னும் விஷ்ணுவானவர், மேயபாகன் = 
பொருக்திய ஒருபாகத்தை யுடையவனும், விசுத்த சங்கத்பமாம் - 

சுத்த சங்கற்பமாகய, கேய - பிரியமான, கல், வடநீழலின் -- ஆல 
விருக்ஷத்தின் மூலத்தில், மன் (அரோ) - அமர்ந்திருக்கும் தலைவ 
னாகிய பரமசிவனாம். (அரோ, சை)
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(போ-ரை) மாயை யென்னும் மகாமேரு பருவதத்தைக் தன் 
வசமாக வளைத்தவனும் சர்வமுமாயிருச்சின் உ அகண்டாசாரவிர்த்தி 

யென்னும் விஷ்ணுவானவர் பொருக்திய ஒருபாகத்தை யுடையவ 

னும் சுத்தசங்கற்பமாகயெ பிரியமான சல்லால விருக்ஷ£த்தின் மூலச் 

இல் ௮மர்க்இருக்குக் தலைவனாகிய பரமூவெனாம். 

வேண்பா. 

மனமாக் சமட மஇயெறுழி சிந்தைச் 

செமபீனச் தோடகந்தைச் 2ய--மெனுமிவத்தின் 
சரத்தீகக் கூரும் தனியோடு சோடுவிழி 

மாத்தோல் போர்த் தேயணிக்தான் மன். (௨௩௮) 

(ப- றை) மனம் ஆம் சமடம் -மனமாகிய ஆமை, மதி எழி 

_புத்தியென்கிற வராகம், சந்தைச் சனெமீனம் - சித்தமென்னும் 

கோபமுடைய மச்சம், (ஓடு), அசந்கைச் சீயம் - அகங்காரமாகிய 

சிங்கம், எனும் இவற்றின், சாத்தேக்கூறு ஆம் - சத்துவகுணப் 

பகுதியாகிய, தனி-- ஓப்பற்த, ஓடு, கோட--கொம்பு, விழி--கண், 

மா--பெரிய, தோல் - தோல் என்பவைகளை, பேர்த்து (ஏ) - 

பேர்த்தெடுத்து, ௮ணிந்தான்மன் - பிரமமாகசிய பரமசிவன் தன்மீது 
தரித்துக்கொண்டார், (a, ௮௪சை) (ஒடு, மூன்றாம் வேற்றுமையுருபு) 

(போ-ரை) மனமாயெே ஆமை புத்தியென்கிறவராகம் சித்த 

மென்னும் கோபமுடைய மச்சம் ௮கங்காரமாகிய சிங்கம் எனுமிவ் 

தின் சத்துவ குணப்பகுஇயாகிய ஓப்பற்ற ஓடு, கொம்பு, சண், 

பெரியதோல் , என்பவைகளைப் பேர்த்தெடுத்துப் பிரமமாகய பரம 

வென் தன்மீது தரித்துக்கொண்டார். 

அறுசீர் விருத்தம், 
எதிருஞ் சத்தப் பிரமவிதி யிடகால் வேதச் சரமொழியச் 

ததைவித் கள்ளும் பரவுணர்வாச் தலையோ டருட்கை யுழியேக்தி 

இதய மனைக டொறுநிகழ்ந்தே யியல்க்$பனைமின் னார்களுடைச் 

சிதைவில் வலிக ளெலாம்பலியாச் சேரக் கவர்ர்தோன் சிற்பானே. 

(௫௯) 
(ப-றை) எதிரும் -தோன்னறுகத, சத்தப்பிரம விதி-௪த்தப் 

பிரமமெனும் பிரமதேவன், இடம், சால்வேதச் சிரம் ஒஓழிய--கான்கு 

வேதங்களென்னும் சிரசுகளைத தவிர, ததைவில்- அடுத்தலால், கள் 

உக
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ளும் - சிள்ளப்பட்ட, பரவணர்வு ஆம்--மேலான ஞானமர்கயெ, 
தலைடு- தலையோட்டை, அருள்கைஉழி - ௮ருளென்னும் கையி 
னிடத்து, ஏந்தி - ஏந்திக்கொண்டு, இதயமனைகள் தொறும் - 
இருதயமென்னும் வீடுகள்தோறும், நிகழ்ந்து (ஏ) - விளங்க, 
இயல் பொருந்திய, கற்பனை மின்னார்களுடை -- கற்பனைகளாகயெ 
பெண்களுடைய, இதைவுஇல் - கெடாத, வலிகள் எலாம் - வல் 
லமைகள் யாவையும், பலியா--பிச்சையாக, சேர, கவர்க்தோன் - 
கவர்ந்து கொண்டவன், .சித்பரனே -ஞான சொருபியாகிய பரம 
சிவனே. (ஏ, ௮சை) 

(போ -ரை) தோன்றுகிற எத்தப் பிரமமென்னும் பிரமதேவ 
னிடம் கான்கு வேதங்களென்னும் சரசுகளை தீதவிர அடுத்தலால் 
கிள்ளப்பட்ட மேலான ஞானமாகிய தலையோட்டை அருளென்னுங் 
கையினிடத்து ஏந்திக்கொண்டு இருதயமென்சற வீடுகள்தோறும் 
விளங்கப்பொருக்திய கற்பனைகளாகய பெண்களுடைய கெடாத 
வல்லமைகள் யாவையும் பிச்சையாகச் சேரக்கவர்ச்து கொண்டவன் 
ஞான சொருூபியாகிய பரமஏவனே., 

வேகதமாம் விரிஞ்சன் சத்தப் பிரமமாம் விகங்க மாயும் 
ஏ.துவின் மனமா மாயன் விவேசமா Qn mg யாயும் 
காதனாம் பரஞா னத் வரையது ஈண்ணு மந்தம் 
ஆதியாஞ் சிரக்தாள் காணார் இசைவரம் பதிவா ௬ண்டோ, (௨௪௦) 

(பரை) வேதம், ஆம் விரிஞ்சன் ஆயெ பிரமதேவன், சத் 
தப் பிரமம், ஆம்விகங்கம்-- என்னும் அன்னப்பகூடி, ஆயும் - ஆகி 
யும், ஏதுவின் -- காரணமான, மனம் அம் மாயன் -- மனமாக 
விஷ்ணு, விவேகம், ஆம் எழி ஆயும் - எனும் வராகமா௫இயும், 
காதன் ஆம்--பரமசவனாசிய, பரஞான --மேலான ஞானமென்னும், 
இவரையது - அக்கினி மலையினுடைய, கண்ணும் அந்தம் ஆதி ஆம் 
-பொருக்திய ௮க்தம் ஆதியென்சிற, சிரம்தாள் - சரசையும் பாதத் 
தையும், காணார் - தேடிக்காணார், திசைவரம்பு -: இசையின் முடிவு 
களை, ௮திவாருண்டோ. 

(போ - றை) வேதமாயெ பிரமதேவன் ௪த்தப் பிரமமென்னும் 
அன்னப்பக்ஷியாகியும் காரணமான மனமாயெ விஷ்ணு விவேக 
'மெனும் வராகமாஓயும் பரமசவனாய மேலான ஞானமென்லும்
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அக்னி மலையினுடைய பொருந்திய ௮க்தம் ஆதியென்சிதஹ சிரசை 

யும் பாதத்தையும் தேடி.க்காணார் இசையின் முடிவுகளை யறிவா 

ருண்டோ. 

கலி நிலைத்துறை. 

பகுதி கள்ளிரு ளினுமக மகமெனும் பசாசத் 

தொகுதி சூழ்தரப் பரவசங் கரஈடத் தொழிலால் 

நிகழ்ப ரன்சுச மாயையாஞ் சுடலயி னின்று 

இகழ்சொ ரூபஞா னக்கன லாடுதல் செயுமே. (278) 

CoO!) HOP oe? Aa eee On ar eae 
இருளிலும், அகம் அகம் எனும் - கான் மான் என்கிற, பசாசத் 

தொகுதி - பேய்க்கூட்டம், சூழ்தா - சூழ, பச ௮ககல்கர - பரம 

அகங்காரமெனும், ஈடத்தொழிலால் - கூத் காடுதலால், நிகழ்பரன் 

=AspBer p பரமூவன், சுசிமாமை ௮ம் - சுத்தமாயையாகய, 

சுடலையில் நின்று - மயானத்தில் நின்௮. இகழ் - விளக்கமான, 

. சொரூப, ஞானக்கனல் -ஞானமென்னும் அக்கினி, ஆடுதல் செயும் 

(a) -விளையாடலைச் செய்வன். (ஏ, ௮சை) 

(பொ -ரை) பிரூருதி யென்னும் மிகுக்த இருளிலும் கரன் 

கான் என்கற பேய்க்கூட்டம் சூழப்பாம ௮கங்காரமெனுவ் கூத்தாடு 

தலால் நிகழ்னெ.௨ பரமசவன் சுத்தமாயையாகெய மயானத்தஇல் 

நின்னு விளக்கமான சொருப ஞானமென்னும் அக்கினி விளையாட 

லைச் செய்வன். 

எழுசீர் விருத்தம். 

சைப்புடன் மூன்றின் சாட்சியா னெனுஞ்சங் 

கத்பமா மூவரை யொழிய 

முப்பு மதிலோ app wre 
முதிர்க்தசங் கற்பமொய் யசுரர் 

கைப்பற வழிய விருத்திஞா னப்புன் 

னகைசொளு மரன்பர ஞான 

வைப்பதா நுதற்கண் ணுற்சரீ ரப்பெண் 

மயல்செய்வா தனைமதத் சாய்ந்தான். (௨௯௨)
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(ப -றை) கைப்பு ௮ வெறுப்பான, உடல்மூன்றின் - 

மூன்று தேகத்தின், சாட்சியான் எனும், சங்கற்பம் ஆம் - சங்கம் 

பங்க ளென்ற, மூவரை ஒழிய - பத்தர்களா௫ிய மூன்று 

அசுரர்கள் தவிர, முப்புர - மூன்று சரீரமெனும், மதிலோடு- 

மும்மதில்களோடு, ௮வத்று ௮பிமான-- அவைகளில் அபிமானம், 

முதிர்ந்த - மிகுந்த, சங்கற்ப - சங்கற்பங்களின், மொய் - 
கூட்டமாள, அசுரர், கைப்பு ௮2 - வருத்துதல் ஒழிய, அழிய 

5 காசமாகும்படி, விருத்தி, ஞான -: ஞானமாகிய, புன்கசை 

கொளும் - பின்சிரிப்புச் செய்த அரன் - பரமசிவன், பரஞான 
5 மேலான அ௮னுபவஞான வைப்பு (௮3) ஆம் - இடமாகிய, 

அதல்கண்ணால் -: நெற்றிக்கண்ணால், சரீர - சரீரமென்சிற, 

செண்மயல் செய் - பெண்களின் இச்சையை யுண்டாக்குகின் ஐ, 

வாதனை - வாசனையெனும், மதன் -: மன்மதனை, காய்க்கான் -- 

எரித்தழித்தான் , (௮.௮, சொல் ஓருபு) 

(போ-ரை) வெ௮ப்பான மூன்று தேகத்தின் சாக்ஷி என் 
னும் சங்கற்பங்களென்கிற பக்தர்களாகிய மூன்று அசுரர்கள் தவிர 

மூன்்௮ சரீரமென்னும் மும்மதில்களோடு அவைகளில் அபிமானம் . 

மிகுந்த சங்கற்கங்களின் கூட்டமான அசுரர் வருத்துதலொழிய 

காசமாகும்படி. விருத்தி ஞானமாகிய புன் இரிப்புச் செய்க. பரம௫வன் 

மேலான அனுபவஞான இடமாகிய நெற்றிக்கண்ணால் சரீரமென்கற 

பெண்களின் இச்சையை யுண்டாக்குகின் உ வாசனையெனும் மன் 

மதனை எரித்தழித்தான், 

சுடர்ப்பர விசாரப் பாற்கட லெழுந்த 

சூனிய பாவனை விடத்தை 

விடுத்தகன் சாயை யாகிய வகண்ட 

விர்த்தியாஞ் சுந்தரன் Gap 

ரொுக்கியே கொணரரச் சாட்சிவிர்த் இயதா 

மொருமிடம் றடக்ெ பரமன் 

கடத்தகங் கரமா வரித்ததைப் பரமாங் 
.காரமாம் போர்வையாக் கொளுமே (௨௯௩) 

ப -ரை) சுடர் - விளக்கமான, பரவிசார - பிரமவிசார 
மென்னும், பால்சடல் எழுந்த -: பாற்சமுத்திரம் கடையும்போ 
தெழுந்த, சூனிய, பாவுனைவிடத்கை - பாவனையாயெ விஷத்தை,



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௬௫ 

விடுத்த -- அனுப்பிய, தன்சாயை ஆகிய -- தனது சாயையாகிய, 

அகண்ட விர்த்தி ஆம்- அகண்டாகார விர்த்தி என்னும், சுக்கரன் - 
சுந்தரமூர் த்தியானவர், (தான்), உற்று சென்று, ஒடுக்கி (ஏ) = 

இரட்டி, கொணர - கொண்டுவர, சாட்டி விர்த்தி (௮) , ஆம்- 

ஆயெ, ஒரு மிடற்று - ஒப்பற்ற தனது சண்டத்தில், அடக்கிய 

பரமன் உட்கொண்டு அடக்கிய பரமசிவன் , கடத்து அ௮கங்கரமா - 

சரீரத்தை யானென்னும் அசங்காரமாகிய யானையை, உரித்து) 

அதை - அவ் வசங்காரச்தையே, பரமாங்காரம், ஆம் - ஆன?! 

போர்வை, ஆ-- ஆக, கொளும் (ஏ) -- தரித்துக்கொண்டான். 

(தான், சாரியை) (௮, சொல்லுருபு) (ஏ, ஏ, அசைகள்) 

(போ-ரை) வீளகச்கமான பிரமவிசாரமென்னும் பாத்சமுக் 

இரங் கடையும்போதெழுக்த சூனியபாவனையாகய விஷத்தை, யனுப் 
பிய தனது.சாயையாகிய அ௮கண்டகார விர்த்தியென்னும் சுந்தர 

மூர்த்தியானவர் சென்று இரட்டிக் கொண்டுவரச் சாக்ஷி விர்த்தி 

யாகிய ஒப்பற்ற தனது சண்டத்திவ் உட்கொண்டு அடக்கிய பரம 

இவன், சரீரத்தை யானென்னும் அகங்காரமாகிய யானையை உரித்து 

அவ்வகங்காரத்தையே பரமாங்காரமான போர்வையாகத் தரித்துக் 

சொண்டான், 

எண்சீர்விருத்தம் 

மண்டுசமா தியின்ஞானி யயன் ௪௧௪ ஞானி 

மாலிவர்பல் லோர். தமச ரீரனிரிக் இரியன் 

எண்டகுமப் $பிராணனுட ஸிர்க்குணனிர் மோகன் 

எனும்விருத்தி யென்புகளோ டுயர்சாட்சி விர்த்தி 

வெண்டலைகள் இற்சத்தி சாண்கொடுமா லைகளா 

வேய்ந்தகண்ட விர்த்திக்கங் சகாளமதன் மேலாக் 

கொண்டுதனை யலதொன்னு மிலையெனும்விர்த் தகளாங் 

குந்தளசூத் இரம்புனைகங் கோன்பிரம மொன்றே. (௨௪௪) 

(ப-ரை) மண்டு-மிகுக்த, சமாதியின் - நிர்விகற்பசமாதியை 

யுடைய,“ஞானி, ௮யன் பிரமன், சகசஞானி, மால் - மகாவிஷ்ணு, 

இவர் பல்லோர் (தம்) = QaamsurGu அ௮கேகருடைய, 

அசரீரன் - கான் சரீரலல்லாதவன், நிரிர்இிரியன் - இக்திரியக்க 

ளில்லாதவன், எண்சகும் - எண்ணத்தகுக்த, அப்பிராணன்
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பிராணனல்லாதவன், (உடன்), நிர்க்குணன் - குணங்களத.றவன், 
நிர்மோகன் - மோசமற்றவன், எனும், விருத்தி என்புகளோடு - 

விர்த்திகளாகிய எலும்புகளோடு, உயர் -உயர்ந்த, சாட்டி, விர்த்தி-- 
விர்த்தி என்னும், வெண் தலைகள் -வெண்மையான தலையோடுகளை 

யும், சித்சத்தி ஞானசத்தி யென்ற, காண்கொடு - கயித்றினால், 

wiser = மாலைகளாக, வேய்ந்து - செய்து தரித்துக்கொண்டு, 

அகண்ட விர்த்தி -: அ௮கண்டாகார விர்த்தியென்னும், கங்காளம் - 

முழு எலும்பை, ௮தன் மேலாகக்கொண்டு- அதன் மேலாகப்பூண்டு, 

தனை HOT ஒன்றும் இலை - தன்னைத்தவிர அன்னிய மொன்று 

மில்லை, எனும், விர்த்திகளாம்- விர்த்திகளான, குக்சள-- உரோமக் 

கூட்டத்தை, சூத்திரம்-பூஹாலாக, புனை - அணிந்த, ஈம்கோன் - 

ஈமது தலைவனாகிய பரம௫வன், பிரமம் ஒன்ேற --பிரமமாகய ஓரே 

வஸ்துவாம். (தம், சாரியை) (உடன், மூன்றாம் வேற்றுமையுருபு.) 

(போ - ரை) மிகுந்த கிர்விகற்பசமாதியையுடைய ஞானி பிரமன், 
சகசஞானி மகாவிஷ்ணு இவ்வகையாகய அகேகருடைய கான்சரீர 

மல்லாதவன் எண்ணத் தகுந்த பிராணனல்லாதவன் குணங்கள ற்ற 

வன் மோகமத்றவன் எனும் விர்த்தகளாகய எலும்புகளோடு 
உயர்ந்த சாக்ஷி விர்த்தியென் னும் வெண்மையான தலை ஓடுகளையும் 
ஞானசத்தி யென்ற கயிற்றினால் மாலைசளாகச் செய்து தரித்துக் 
கொண்டு அகண்ட விர்த்தியென்னும் முழுவெலும்பை அ௮தன்மேலா 
கப் பூண்டு தன்னை த்தவிர அன்னிய மொன் மில்லை எனும் விர்த்இ 
களான உரோமக் கூட்டத்தைப் பூணூலாக அணிந்த sings தலைவ 
னாய பாமூவன் பிரமமாகிய ஓரே வஸ்துவாம். 

வேண்பா, 

ஐந்து விருத்தியுடை யந்தக் கரணத்தான் 

Wig விளங்கு மூகையான்மாச்--சக்ததமும் 

பஞ்ச முககாகப் பாம்பு தனைச்சூடி. 
விஞ்சு பரசிவமா மே, (20) 

(ப -றை ஐந்து, விருத்தியுடை - விருத்திகளையுடைய, அந்தக் 
காரணத்தால், முந்து = முதன்மையாகு, விளக்கும் - விளங்குகின் ற, 
முை--ஒழுங்குள்ள பழமையான , ஆன்மா ஆத்மா, சந்ததமும் 
எப்போதும், பஞ்சமுக - ஜந்து முகங்களையுடைய, நாகப்பாம்பு
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தனை --கரசசர்ப்பச்தை, சூடி தரித்துக்சொண்டு, விஞ்சு - மேன் 
மையாக வித்றிருக்கற, பரசிவம் ம் (ஏ) -- பரமசிவமாம் (ஏ, 

n=), 

(Gut - 695) ஐந்து விர்த்தகளையுடைய அந்தக் கரணத்தால் 

முதன்மையாக விளங்குகின்உ ஒழுங்குள்ள பழமையான ஆத்மா 

எப்போதும் ஜந்து முகங்களையடைய காகசர்ப்பத்தைத் தரித்துக் 

சொண்டு மேன்மையாக வீ£ற்றிருக்௨ பரம௫வமாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

பெருத்தசுசி மாயைமகா மேருவத னாறீனோன்றும் 
பிரம் ஞான 

உருத்திரைசேர் Fac Ding, sos Rats கென் HI 

னுவகைச் சந்தார் 

அருப்பொதிகை சாத்தீச வுள்ளமிதிய் கூடத்த 

வகத்தி யற்கே 

விருப்புறுகல் புலோபாமுத் திரையான்ம வுணர்விவர்சா 

மியமன் ஸஞார்க்கே, (௨௪௬) 

(ப-ரை) (௧) பெருத்த--பெரிய, சுசிமாயை ௩ சுத்தமாயை, 

மகாமேரு - மகாமேருவாம், அதனால் தோன்றும், பிரமஞான - 

பிரமஞானமாகிய, உருத்திரை சேர்- உமாதேவியைப் பொருக்திய , 

இவன் பிரமம் - பிரமம் சவெனாம், சமத்துவம் ஆம் -- சமத்தன்மை 
யாகிய, சென் மலுடன் தென்றும் காற்றும், உவகைச் சந்து ஆர்-- 

மூழ்ச்சி என்னும் சக்கனமுக்தோன்றுகின் 2, ௮௬ அருமையான, 

பொதிகை சாதக உள்ளம் -- சாத்துவிக உள்ளம் பொதிகை மலை 
யாம், இதில்--இதில் தோற்றுற, கூடத்த ௮கத்தியதகே- கூடஸ் 

தராசய அ௮கத்தியரையே, விருப்பு உறுகற்பு - விரும்புகிற கத்பு 

நிறைந்த, உலோபா முத்திரை ஆன்ம உணர்வு - ஆத்ம ஞானம் 

உலோபா மழுத்திரையாம், இவர் - இந்தச் கூடஸ்தராசய ௮கஸ்தி 

யரும் ஆத்மஞானமாகிய உலோபா முத்திரையும், (ர) சாமியம்- 

சமமாகவார்கள், (௨) அன்னார்க்கு (ஏ) - அந்தப் பிரமமென்கறெ 

சிவனுக்கும் பிரமஞான மென்னும் உமாதேவிக்கும். (ஏ, ௮சை) 

(Gum - cos) பெரிய சுத்தமாயை மகாமேருவாம், அ௮.தனால் 

தோன்றும் பிரமஞானமாகய உமாதேவியைப் பொருக்திய பிரமம் 

சவனாம், சமத்தன் மையாகயெ தென்றம் காற்றும் ம௫ழ்ச்சியென்னும்
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சக்தனமுக் தோன்றுகன் ஐ அருமையான சாத்விக உள்ளம் பொதி 
கை மலையாம், இதித்றோற்றுற கூடஸ்சராசிய ௮கஸ்தியரையே 
விரும்புகிற கற்பு நிறைந்த ஆத்மஞானம் உலோபா முத்திரையாம், 
இந்தக் கூடஸ்தராகிய ௮சஸ்தியரும் ஆத்மஞானமாகிய உலோபா 

முத்திரையும் அந்தப் பிரமமென்ற சிவனுக்கும் பிரமஞான மென் 

னும் உமாதேவிக்கும் சமமாவார்கள். 

வேண்பா. 

பிரகிருதி யீசனுயிர் பேசுமை வைக்தாவ் 
கரணம் பொஜிபுலன்கள் சாண வருபூதத் 

தோடும் பிராண ஸுடலிவ் விருபத்தைக் 

தாமெகே சன் மூர்த்த மாம், (௨௪௭) 

(ப-ரை) பிரகிருதி, ஈசன் - ஈசுவரன், உயிர் - ஜீவன்) 
பேசும் -- சொல்லப்படுகிற, ஐவைக்து - ஜக்து ஜஐந்தாகய, 
கரணம் -- ௮க்தக்கரணங்கள், பொறி - இந்திரியங்கள், புலன் 
கள் -- தன்மாத்திசைகள், காண - காணும்படி, வருபூதத்தோடும் 
- வருகின்ற பூதங்கள், பிராணன், உடல் - சரீரமாகய, இவ்விரு 
பத்தைந்து - இவ்விருபத்தைக்தும், ஆடும் - நிர்த்தனம் செய் 
இன்ற, மகேசன் மூர்த்தம் ஆம் - பிரமமாகய மகேசுவரனுடைய 
வட.வங்களாம், 

(போ- ரை) பிரூரதஇ ஈசுவரன் ஜீவன் சொல்லப்படுகி ஐ 
ஐந்து ஜக்.தா௫ய அக்தக்காணங்கள் இந்திரியங்கள் தன்மாத்திரை 
கள் காணும்படி வருகின் ற பூதங்கள் பிராணன் சரீரமாக, இவ்விரு 
பத்தைந்தும் நிர்த்தனம் செய்கின் ற பிரமமாகய மகேசுவரனுடைய 
வடி.வங்களாம். 

கலி நிலைத்துறை. 
சுத்த மாயைக்கல் லாலின்மூ லத்தினி௰் Capex mb 
சித்து ரூபமாக் தட்சிணா மூர்த்தியின் திருகோக் 
கொத்து ஈன்மன முதற்சதூர்க் கரணமென் அரைக்கும் 
உத்த மச்சன காதிகான் முனிவர ருய்க்தரர் (௨௪௮) 

(ப-றை) சுத்த, மாயை--மாயையாகிய, கல்லாலின்-- கல்லால 
லிருக்ஷத்தின், மூலத்தினில் - அடியில், தோன்றும் = Carex p 
௧௨, சித்து ரூபமாம் = ஞானவடி.வமாம், தக்ஷிணாமூர்த்தியின்
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இருகோக்கு - இவ்விய திருஷ்டியை, ஓத்து - பொருக்கி, 
நல் மனம் முதல் -ஈல்ல மனம் முதலாகிய, ச.துர்க்காணம் என்று 

உரைக்கும்-- நான்கு கரணக்களென்னு சொல்லப்படுகிற, உத்தம - 

இவிர தரபக்குவர்களாயெ, சனகாதி கால்முனிவரர் -சனகர் முதலா 

இய சான்கு முனி சிரேஷ்டர்கள்; உய்க்தார் - முக்தியடைக்தனர், 

(Gut - ef) சுத்தமாயையாயே கல்லால விருக்ஷத்தினடி. 

யில் தோன்றுசன் உஞானவடி.வமாம் தகூதிணாமார்த்தியின் இவ்விய 
இருஷ்டியைப் பொருந்தி கல்ல மனம் முதலாகிய சான்கு 

கரணங்கள் என்று சொல்லப்படுகிற இவிர தரபக்குவர்களாகிய 

சனகர் முதலாய கான்கு முனி சிரேஷ்டர்கள் முக்தியடைந்தனர், 

அறுசீர் விருத்தம், 

சருவ விலட்சணத்துவ௫க் தனையாம் வரர ணாசிககர் 

பரம்யாம் யாமப் பரமென்னும் பயி பா£ ரதிசத்தின் 

விரிவு விசுவேச்சுரன் இத்து விசாலாட் இத்தாய் பிரமசுகம் 

பிரிவி லன்ன பூரணியம்பிகையா முணர்வு தரிசனையே (௨௪௯) 

(ப-ரை) சருவ விலக்ஷணகத்துவ --௪கல தத்துவமும் கடந்தநிலை 

யின், சிந்தனை ஆம் வாரணா௫ ஈகர் - இந்தனை காசி ஈகராம், பரம் 

யாம்-- பிரமமேகான், யாம் அப்பரம்-கானே அச்தப்பிரமம், என் 

னும், பயிற்சி -கிதித்தியாசனமாகிய அப்பியாசம், பாரதி கங்கா 
நதியாம், சத்தின், விரிவு-- வியாபகம், விசுவேச்சுரன் -- விசுவகாத 

சுவாமியாம், சத்த, விசாலாட்௫த்தாய்- விசாலாட்சி யம்மையாம், 

பிரமசுசம், பிரிவு இல்--பேதமில்லா த, அன்னபூர்ணி ௮ம்பிகை.ஒம், 

உணர்வு-- இதனை அறிதல், சரிசனை (ஏ) - தரிசனையாம். (ஏ,அசை) 

(சத்து - இருப்பு) (சித --விளச்கம்.) 

(போ-ரை) சகல தத்துவமுக் கடந்த நிலையின் சிந்தனை காசி 

ஈகரரம், பிரமமே கான் கானே அந்தப்பிரம மென்னும் நித்தியாசன 

மாய அப்பியாசம் கங்காகதியாம் சத்தின் வியாபகம் விசுவகாத 

சுவாமியாம், சத்.து விசாலாக்ஷி யம்மையாம், பிரமசுகம் பேதமில் 

லாத அன்னபூரணி யம்பிகையாம், இதனையிதல் தரிசனையாம். 

eae.
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கலி விருத்தம். 

ஞான தேூக ஸனத்சரண் காடியவ் 
வான வன்மொழி வாய்மை ப£ரதி 
யான தன்னவ emt எளெய்திடு 
மேன லன்விசு வேச்சுரன் பூசையே (௨௫௦) 

(ப-ரை) ஞான, தேூகன் -குருவின், ஈல்சரண் -: கல்ல 
சரணம், காசி - காசியாம், ௮வ்வானவன் = ௮அக்தமேலான குரு 

வானவர். மொழிவாய்மை - சொல்லு௦ உண்மை, பரேதியானது 
கங்கையாம், ௮ன்னவன் --அக்தக்குருவின், ஆரருள் - நிறைந்த 
அருளை, THEO = அடையத்தக்க, மேல்கலன் - மேன்மை 
யானகுணம், விசுவேச்சுரன் - விசுவேச்வரருடைய, பூசை (ஏ) 
பூசையாம், (ஏ, ௮சை) 

(போ - றை) ஞான குருவின் ஈல்லசரணம் காசியாம் அந்த 
மேலான குருவானவர் சொல்லுற உண்மை கங்கையாம் அந்தக் 
குருவின் நிறைந்த அருளை யடையத்தக்க மேன்மையான குணம் 
விசுவேச்வரருடைய பூசையாம், 

இருபத்துநான்கு சீர் ஆசிரியவிருத்தம். 
மாயையாக் தாருகா வனமேவு சங்கத்ப 

மாமுனிவர் பிரவிருத்த 
மார்க்கமாந் தயவேள் வியினின்று விசெட்டு 

மதியரா வினைவிவேச 
வான்பணிக ளாவணிகம் துஞ்செப் புலிதனை 

வலித்துரித் துச்சாக்தமாம் 
வத்திர மெனக்கொண்டு மஞ்ஞான முயலகனை 

மன்சருவ சாட்டியானென் 
மூயசவ் வியமாம் பதத்தான் மிதித்தே 

யகங்கார மழுவைச்சுய 
விவாக வுஞ்சத்த கேர்டிமனு வாக்துட. 

யதைச்சப்த பிரமமெனவும் 
அகிர்தசட அுக்கவிர்த் இச்சூல மது௪ச்இ 

தானந்த வுணர்வாகவும் 
அலைதீ மனத்துழை தனைச்சாத்து வீகமன 

மாகவும் சிக்தையனலைத்
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தூயவிர்த் தப்போத மாயுமிச் சாபாச 
சுருளையரு ளென்னவு Cuore 

தொழிலுமிலி யான்யா னனைத்துஞ்செய் வேனெனச் 
சுடர்வல மிடக்கரங்கள் 

தோன் தவைத் தேமததி யாயககு வெண்டலை 

அலங்கமவு னச்சரத்திற் 

சூடிம.த் ஹைக்கு ணப் பூதங்க ணற்குணச் 

தொகையெனச் சூழவுமெலாம் 

ஏயநகா னெனுமிடத் தாளெடுத் தயலல்ல 

வெனுமபய மிவ்வாஅணர்க் 

இலகுநீ யேபொரு ளெனும்வாத முக்திகழ 

விதயகசிற் ஐம்பலத்தின் 

இடைப்பிரஞ் ஞாசத்தி ம௫ழ்துரிய கடமே 

விடுப்பா செவத்தையென் ௮ம் 

இயன்ஞானி யாம்வியாக் Bourse சிவயோகி 

பயென்பதஞ் சலிசாண்பரே. (2௫௧) 

(ப -றை மாயை, ஆம்-- ஆகிய, தாருகாவனம் - தாருகாவனத் 
இல், மேவு--வ௫க்கன் ற, சங்கற்பம், ஆம் முனிவர்-- ஆனமுனிவர், 
பிரவிர்த்திமார்க்கம், ஆம் என்னும், தீய கெடுதலைச் செய்யும், 

வேள்வியில் நின்று: யாகத்இலிருக்அு, வீடு-- அனுப்பிய, சுட்டுமதி 

சுட்டுகின்உ புத்தியாெ, அராவினை --சர்ப்பங்களை, விவேக-- 

. விவேகமெலும், வான் - மேலான, பணிகளா - ஆபரணக்களாக) 

௮ணிக்தும்-- தரித்தும், சினப்புலிசனை--கோபமென் னும் புலியை, 

வலித்து - இழுத்த, உரித்து, சாந்தம், ஆம் -- என்கிற, வத்திரம் 
எனக்கொண்டும் -- வஸ்இரமாக உடுத்தும், அஞ்ஞான -- அஞ்ஞான 

மென்ற, முயலகனை, மன் நிலைபெத்.ற, சருவசாட்சி, யான்என்று 

ஆய-கான் என்பதாகய, சவ்வியம் ஆம்பதத்தால் -- வலப்பாதத் 

தால், மிதித்து (ஏ) , அகங்கார-- அகங்கார மெனும், மழுவை, சுய 

௮றிவாசவும்-தனது விளக்கமாகவும், ௪,த்த--எழு, கோடி, மனு 

ஆம் அடி அதை மந்இிரங்களான உடுக்கையை, ௪ப்தபிரமமென 

வும்-சப்தப் பிரமமாகவும், ௮நிர்த--௮சத்து, சட அக்க, விர்த்தி- 

விருத்தியான, சூலம் (௮௮) -- சூலத்தை, சச்தொனந்த உணர்வு 

ஆகவும் --சத்துச்த்து ஆனந்த உணர்ச்சி யெனவும், அலை அலை 

இன்று, தீமனத்து உழைதனை- தியமனமாகிய மானை, சாத்துவிஏ
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மனமாசவும், சிந்தை ௮னலை - சிக்தையான அக்கினியை, தூய -: 

பரிசுத்த, விர்த்தி, போதம் ஆயும் ௨ ஞானமெனவும், இச்சாபாச 

சுருளை இச்சை யென்னும் பாசத்தின் சுருளை, ௮ருள் எனவும் - 

௮ருளாகவும், ஒரு தொழிலும் இலியான் - கான் ஒரு செய்கையு 

மில்லாதவன், யான் அனைத்தும் செய்வோன்என, சுடர் - விளங்கு 

இன்ற, வலம் இடக்கரங்கள் - வலச்கரத்திலும் இடக்கரத்திலும், 

தோன்றவைக்து (ஏ) தோன்றும்படி. வைத்து, மறதி, ஆய 

ஆன, நஈகுவெண்தலை = ரிக்கும் வெள்ளைத்தலையை, துலங்க 

மெளனச் சிரத்தில்-மெளன நிலையெனும் தனத சர௫ல் பிரகாக்க, 

சூடி, மத்மைக்குண -தயகுணங்களென்டற, பூதங்கள், ஈத்குணத் 
தொகை என--சற்குணங்களின் கூட்டமாக, சூழவும், எலாம் ஏய 
கான் எனும் -பொருக்தும்படி. எல்லாம் கான் என்னும், இடத்தாள் 

ஈடுத்து-இடப்பாதத்தைத் தூக்க, அயல் அல்ல எனும் அபயம் - 
அன்னியம் ௮ல்ல வென்பசைக் குதிக்கும் அபயகரமும், இவ்வாறு 
உணா்க்து - இவ்விதம் Asis, Qos = ApS», நீயேபொருள், 
எனும் வரதமும் - என்பதைக் குறிக்கும் வரதகரமும், இகழ 

தோன் ற, இதய இத்தம்பலத்தின் - இருதயமாகிய சிறிய சபை 
யின், இடை - இடத்து, பிரஞ்ஞாசத்தி - பிரஞ்ஜஞை என்னும் 
தனது சத்தி, மிழ் அறிந்து மசழ்சன் ற, துரிய ஈடம்மேவிடும்- 
துரியமான ஈடன தசைப் பொருந்திய, பரசவ,க்ைை--மேலானடவத் 
தை, என்றும் - எப்போஅம், இயல் ஞானி ஆம் -இயல்பானஞானி 
யாகிய, வியாக்ரபாதர் - வியாக்ரபாத முனிவரும், சவயோ௫, 
என் என்னும், பதஞ்சலி--ப 'சஞ்சலி முனிவரும், காண்பர் (ஏ) = 
தரிசிப்பார்கள், (ஏ, ஏ, ஏ, அசைகள்) (அது சொல்ுருபு) 

(போ-ரை) மாயையாகிய தாருகாவனத்தில் .வ௫க்கின்்ற சங் 
கத்பமான முனிவர் பிரவிர்த்தி மார்க்க மென்னும் கெடுதலைச் செய் 
யும் யாகத்திலிருந்து அனுப்பிய சுட்டுகின் ற புத்தியாகய சர்ப்பங் 
களை விவேகமெனும் மேலான அபரணங்களாகத் தரித்தும், கோப 
மென்னும் புலியை இழுத்து உரித்துச் சாந்தமென்கி௰ வஸ்திரமாக 
உடுத்தும், அஞ்ஞான மென்ற மூயலகனை நிலைபெத்த சர்வசாக்ஷி 
கான் என்பதாகிய வலப் பாதத்தால் மிதித்து, அகங்கார மென்னும் 
மழுவைத் தனது விளக்கமாசவும் ஏழுகோடி. மந்திரங்களான உடுக் 
கையைச் சப்தப் பிரமமாகவும், ௮௪த்௫ச் ௪டதுக்க விர் த்தியான 
சூலத்தைச் சத்துச் த்து ஆனந் உணர்ச் யெனவும், ௮லைகன் ற
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தியமனமா௫ய மானைச் சாத்வீக மனமாகவும், சந்தையான ௮்னி 
யைப் பரிசுத்த விர்த்தீஞான மெனவும் இச்சை, யென்னும் பாசத் 
தின் சுருளை அருளாசவும், கரன் ஒரு செய்கையுமில்லாதவன் கான் 

அனை த்துஞ் செய்வோனென விளங்குகின் உ வலக்கரத்திலும் இடச் 
கரத்திலும் தோன்னும்படி. வைச், மறஇியான சிரிக்கும் வெள்ளைச் 
தலையை மெளனநிலை யென்னும் தனது சிரசில் பிரகா௫ிக்கச் சூடித் 

தீய குணங்களென்க௦ பூதங்கள் சத்குணங்களின் கூட்டமாகச் 

சூழவும், பொருக்தும்படி எல்லாம் கானென்னுமிடப் பாதத்தைத் 

கக்கி, அன்னியமல்ல வென்பகைக் குறிக்கும் அபயகரமும் இவ் 

விதம் ௮.ிந்து நிற்கும் நீயே பொருள் என்பதைக் குறிக் வரத 

கரமுந்தோன் உ இருதயமாகிய சிதிய சபையினிடத்துப் பிரஞ்ஞை 

யென்னும் தனது சத்தி அறிந்து மகிழ்கின்ற தரியமான நடனத் 

தைப் பொருந்திய மேலான சிவத்தை எப்போதும் இயல்பான 

ஞானியாகிய வியாக்சர பாதழுனிவரும் சிவயோகி யென்னும் 

பதஞ்சலி முனிவரும் தரிசிப்பார்கள். 

கலி நிலைத்துறை. 

கல்லு தத் தவத் திரள்செறி மூழூட்சுவின் சாயத் 

இல்லை யின்கணே மாயைமா லினிஈனி செருக்கசச் 
சொல்லின் யான$£ தன்னெனு மோர்கழஹ் அாக்கால் 

வெல்லு மீசர்பொன் மேனிமெய்ஞ் ஞானமா விளக்கும் (௨௫௨) 

(ப-றை) கல்லு--விசாரிக்கப்படுசற, தத்துவத்திரள் செறி- 

தத்துவக்கூட்டம் சோந்த, முழூட்சுவின், காயத்தில்லையின் கண் 

(ஏ) --சரீரமாகய தில்லைவன த்தில், மாயைமாலினி--மாயை என் 

னும் காளி, கஈனிசெருக்க-மிகவும் கர்வமடைய, சொல்லின் - 

சொல்லுமிடத்து, யான் ௮தீதன் எனும் கான் சர்வமும் ௬_ந்தவன் 

என்னும் நிச்சயமாக, ஓர் கழல் தூக்கால் -ஓர் பாதத்தை மேலே 

தூக்குதலால், வெல்லும்-- ௮ம்மாயையாகிய காளியை வென்ற, 

ஈசர் பொன்மேனி - பரம௫ஏவத்தினுடைய பொன் போன்த திரு 

மேனி, மெய்ஞ்ஞானம், ஆ-- ஆக, விளங்கும், (ஏ, oe.) 

(போ-ரை) விசாரிச்சப்படுகிற தத்துவக்கூட்டஞ் சேர்ந்த 

மூழூட்சுவின் சரீரமாசெய தில்லைவனத்தில் மாயையென்னும் காளி 

மிகவும் கர்வமடையச் சொல்லுமிடத்து கான் சர்வமுல் கடந்தவ



௧௭௪ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

னென்னும் நிச்சயமாகிய ஓர் பாதத்தை மேலே தாக்குதலால் ௮ம் 

மாயையாகிய காளியை வென்ற பரமசவத்தினுடைய பொன் 

போன்ற இருமேனி மெய்ஞ்ஞானமாக விளங்கும். 

எழுசீர் விருத்தம். 

தன்னில்யாவும் விளங்கமற்றவை தம்மின்மேவுக ருன்விசும் 

பென்னவேகமு மாயனேக மெனக்குலாவல் கனாகிகர் 

இன்னயாவு மியற்றியொன்னு மியற்றதிடாது கடேசனாம் 

நன்னிலைப்பிர மஞ்செம்பா ஞானபூரண ஈண்ணுமே, (௨௫௫) 

(ப-ரை) (6) தன்னில் யாவும் - ஞானசொரூபமாகய 

தன்னிடத்தில் சர்வமும், விளங்க, மற்று அவை தம்மில்-- அந்தச் 

சர்வத்திலும், மேவுதல்தான் = தான்விளங்குதலும், (௧) விசும்பு 

என்ன -- ஆகாயத்தைப் போல, (௪) ஏகமும் ஆய் அ௮கேகம் என = 

ஏசுமாகியும் ௮கேகமாகவும், குலாவல் - விளக்கலும், (ர) கனா 

Hat = கனாவைப்போல, (டு) இன்னயாவும் இயத்றி - இவ்வித 
மாக் யாவையும் செய்தும், ஒன்றும் இயற்றிடாது -- ஒன்றும் 
செய்யாமலும், கடேசன் ஆம்--கடராஜாவாயெ, ஈல்நிலைப்பிரமம் - 

ஈல்ல நிலைமையான பிரமல், சிதம்பர ஞான பூரணம் 5 ஞானபூரண 

மென்னுஞ் சிதம்பரத்தில், ஈண்ணும்(ஏ) - விளங்கிக்கொண்டிருக் 

கும். (எ, அசை) 
(போ-ரை) ஆகாயத்தைப்போல ஞான சொரூபியாகிய 

தன்னிடத்தில் சர்வமும் விளங்க அந்தச்சர்வத்திலும் தான் விளங்கு 
தலும் சகனாவைப்போல ஏகமாகியும் ௮கேகமாகவும் விளக்கலும் 
இவ்விதமாக யாவையும் செய்தும் ஒன் ௮ஞ் செய்யாமலும் கடராஜா 
வாகிய கல்ல நிலைமையான பிரமம் ஞான பூரணமென்னுஞ் சிதம் 
பரத்தில் விளங்கிக்கொண்டிருக்கும். 

கலிவிருத்தம். 

நிருலி கற்பகன் னிட்டைபொன் மன்ஐவன் 
அரிய Bis sere, GY® urFe 

தரி௪ னத்கைச் ௪௧௪ சமரஇயாம் 

இரச தச்சபை யின்கணு மெய்அவார் (௨௫9)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் க௭ட௫ 

(ப- ரை) கிருவிகற்ப கல்நிட்டை- ஈல்ல நிர்விகற்ப நிஷ்டையா 
வது, பொன்மன்று--கனசு ௪பையாம், அவண் - அவ்விடத்தில், 

அரிய நிர்த்தனம்-- துரிய ௮னுபவமாஇய கடனத்தை, சூழும்-- 

பொருக்திய, பரசிவ--மேலான சிவத்தின், தரிசனத்தை-- தரிசன த் 
தையே, ௪௧௪ சமாதி, அம் என்னும், இரச தச்சபையின் கணும் - 

வெள்ளியம்பலத்திலும், எய்துவா--பெறுவார்கள். 

(கணும் -கண்ணும் என்பதனிடைக்குறை) 

(போ - றை) ஈல்ல நிர்விகற்ப நிஷ்டையாவது சனசச௪பையாம், 

அவ்விடத்தில் துரிய அனுபவமாகிய ஈடனத்தைப் பொருக்திய 

மேலான ௫வத்தின் தரிசன. த்தையே சகசசமாதி யென்னும் வெள்ளி 
யம்பலத்திலும் பெறுவார்கள். 

வஞ்சித்துறை. 

உயர்தன்னுண ருயிருக்--சயலன்் மெனு மபயம் 

வயநீயெனும் வரதஞ்---செயுமோர்பர சிவமே. (௨௫௫) 

(ப-றை) (௨) உயர் -உயர்வான, தன்உணர் - தன்னை அறி 
கன், உயிருக்கு - சீவனுக்கு, ௮யல் அன்று எனும் - தான் 

வேறல்ல வென்ன உணர்த்அவதாகிய, அபயம் -அபயமும், வயம் 

நீ எனும் -வசமாகய நீயே என்னு உணர்த்துவதாகிய,: வரதம் :- வர 

தமும், செயும்--செய்வார், (௪) ஓர் பரசிவம் (ஏ) - ஓப்பத்த 

பரமசிவம். (ஏ, ௮சை.) 

(போ- ரை) ஓப்பத்ற பரமசவம், உயர்வான தன்னை யதிகஏன் ஐ 

வேனுக்குத்தான் வேதல்ல வென்று உணர்த்துவதாகிய ௮பயமும், 

வச௪மாூயெ நீயே என்று உணர்த்துவதாகிய வரதமும் செய்வார். 

கலி நிலைத்துறை. 

எஞ்சு மூகனாக் கனாத். தயி அரிய கான் கனைச்சார் 

கைஞ்ச வேனீச் சுரன்சிவ னவத்தைமுக் கான்சாம் 

மஞ்சின் மேற்சுகர் அவாதசாக் தத்தல மதுரை 

பஞ்ச கோசமெய் விவேசமா மைக்கதிப் பதியே, (௨௫௬௯) 

(ப-றை) எஞ்சுறா--குறையாத, னா சாக்கிரம், கனா-சொப் 

பனம், அயில்--சுழுத்தி, துரியம் என்னும், கான்கினைச்சார் creo 

கையும் தனித்தனிப் பொருந்திய, கைஞ்ச - தளர்ந்த, சீவன் ,



௧௭௬ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

ஈச்சுரன் - ஈசுவரன், வென் - சவம் என்லும் இம் மூவருடைய, 
அவத்தை - அவஸ்தை, முர்சான் காம்-பன்னிரண்டாம், மஞ்சின் 
_௮ழயெ இவத்தின், மேல்சுகம்-- மேல்விளக்கும் சுகநிலை, துவாத 

சாந்த, தலமதுரை - ஸ்தலமாகிய மதுரையாம், பஞ்சகோச = 
அன்னமயமுதலிய ஐக்து கோசங்களின், மெய்விவேசம் - உண்மை 

விவேகம், ஆம் ஐக்கஇப்பதி (ஏ) -- திருவையா எனும் ஸ்தலமாம், 

(a, sme.) 

(Gun - றை) குறையாத சாக்கிரம் சொப்பனம் சுழுத்தி அரியம் 
என்னும் கான்கையும் தனித்தனிப் பொருந்திய தளர்ந்த வன் 

ஈசுவரன் சிவம் என்னு மிம்மூவருடைய அவஸ்தை பன்னிரண்டாம்) 
அழகிய இவற்தின்மேல் விளக்கும் சுகநிலை துவாத சாந்தஸ்தலமா 

கிய மதுசையாம்; அன்னமய முதலிய ஜந்து கோசங்களின் உண்மை 

விவேகம் தருவையாு எனும் ஸ்தலமாம், 

கலி விருத்தம், 

பூசு பஞ்சக பூருவ கோசமும் 

விசு சாட்சி விருத்தெல் லுத்தர 

கோச மங்கைக் குழச னகண்டமாப் 

பேசும் விர்த்திப் பெருந்துறை காதனே, (௨௫௭) 

(ப -றை) பூசு - மூடுகிற, பஞ்சக பூருவ கோசமும் - ழோன 
கோசம் ஐந்தின் கூட்டத்தையும், விசு--கானல்ல வென்று ஏறியும், 
சாட், விரு ததி-- விர்த்தியாகய, ஈல்--ஈல்ல, உத்தரகோச மங்கைக் 
குழகன் - உத்தரகோசமங்கை என்கிற ஸ்தலத்தில் விளங்குசன் ற 
அழகன், அகண்டமரப் பேசும் விர்த்தி - அகண்டாகார விர்த்தி 
என்பதாகச் சொல்லப்படுக2, பெருந்துறை காதன் (ஏ) --பெருக் 
துறை யென்னும் ஸ்தலத்தில் அமர்ந்த தலைவனாகிய பரம$வமாம், 
Ao, ௮சை) (உத்தாகோ௪ மங்கை மேலான கோசமென்னும்ச தத) 

(போ - ரை) மூடுஐ ழோன கோசம் ஐந்தின் கூட்டத்தையும் 
கானல்ல வென்தெறியும் சாக்ஷி விர்த்தியாகிய நல்ல உச்தரகோச 
மங்கை யென்ற ஸ்தலத்தில் விளக்குசன் ஐ அழகன், ௮கண்டா 

. கார விர்த்தி என்பதாகச் சொல்லப்படுகி ஐ பெருக்துமை யென்னும் 
ஸ்தலத்இலமர்ந்த தலைவனாய பரமூவெமாம்,



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் Serer 

நிருவி சேட நிலைமையு ற் ஹேகமாஞ் 
சொருப ஞானஞ் சுடர் லிங்கமே 

சருவ மாய ௪௪௪ வனுபவத் 

துரிய போதந் தொழும்விக் ரெசமால் (௨௫௮) 

(ப-ரை) திருவீசேட--வீசேஷமில்லாத, நிலைமை உற ௮- 
பொதுநிலை யடைந்து, ஏசமாம்- ஒரே விசமாகய, சொருபஞானம் 
- தன்மயமான ஞானமானது, சுடர்-- விளங்குக2, வெலிய்கம் (ஏ) 
- சிவலிங்கமாம், சருவம் ஆய--சகலமுமாகிய ௪௧௪ அனுபவ - 
௪௧௪ ௮னுபவமென்னும்,* துரிய, போதம்--ஞானமாவ௫, தொழும் 
விக்கிரகம் (ஆல்) = வணங்கத்தக்க விக்செசமாம், (அல், ஏ, 
௮சைகள்.) 

(போ-ரை) விசேஷமில்லாத பொ.து நிலையடைந்து, ஒசேவித 
மாகிய தன்மயமான ஞானமானது, விளங்குகிற சிவலிங்கமாம், 
ச௪கலமுமாகிய ௪௧௪ ௮னுபவமென்னும் ஞானமாவது, வணங்கத் 
தக்க விக்கிரகமாம், 

எண்சீர் விருத்தம், 

ஆனந்த மயகோச சான் ஹேவிஞ் ஞானம் 

௮மருமனோ மயம்வாயு மயமன்ன மயமவ் 

வூனின்சார் வெளிப்பொருண்மத் ஹெச்சகத்தும் விளங்கும் 

ஒருங்குணர்சான் முய்ப்பின்ன ரொருதான்மட் டொளிர்தல் 

ஈனக்தி குள்ளமரு மூலசிவ மேயொன் 

அிரண்டாதி யாவரண மேழும்வீசே டமதாய் 

மேனின்த மூர்த்தியுமாய்த் தானேயா வருக்கும் 

விளங்கியபின் மூலசிவ மாய்கிதமே வுதலே. (௨௫௯) 

(ப- ரை) ஆனந்தமய, கோச சான்றே -கோசத்தின் சாக்ஷியே 
விஞ்ஞானம் விஞ்ஞான மயகோசம், ௮மரும்-- பொருந்திய, மனோ 

மயம் -மனோமயகோசம், வாயுமயம் -- பிராணமயசோசம், அன்ன 

மயம் -௮ன்னமயகேோசங்களிலும், அவ்வூனின் சார் -௮கத அன்ன 

மயகோச மென்னும் உடலைச் சார்க்தனவாகிய, வெளிப்பொருள் = 

வெளியிலுள்ள பொருள்களிலும், மற்று எச்சகத்தும் - மற்றவை 

யாகிய எவ்வுலகங்களிலும், விளங்கும், ஒருங்கு உணர் - எல்லாவழ் 
௨௩ ்



௧௭௮ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

றையும் ௮திஏன் ற, சான்றுஆய் -- சாக்ஷியாகு, பின்னர் - பின்பு, 
ஒருதான் மட்டு-- ஒன்ராயெதான் மாத்திரமாய், ஒளிர்தல் -: ௮மர்த 
லாவது, ஈனம்தர் குற்றமற்ற, உள்௮மரும் -- சர்ப்பக் ரெகத்தி 

லிருக்ற, மூலவமே--முதன்மையான சிவமே, ஒன்னு இரண்டு 
ஆதி-- ஒன்றாவது இரண்டாவது முதலிய, ஆவரணம் ஏழும் -- ஏழு 

பிரகாரங்களிலும், விசேடம் (௮.து) ஆய் -: விசேஷமாய், மேல் 

நின்ற மேன்மையாயுள்ள, மூர்த்தியும் ஆய் -: மூர்த்திகளுமா௫, 
தானே, யாவருக்கும் விளங்கியபின்- ௮அனைவோர்க்கும் தோன்திய 

"பின்பு, மூலசவம் ஆய்- மூலமாத்திரமான வமாக, நிதம்மேவுதல் 

(ஏ) - எப்போதும் இருத்தலாம், (ஏ, ௮சை) (௮.௮, சொல்ஓருபு) 

(பொ-ரறை) ஆனந்தமய கோசத்தின் சாக்ஷியே விஞ்ஞானமய 

கோசம் பொருகதய மனோமயசோசம் பிராணமயகோசம் அன்ன 

மயசோசங்களிலும் அந்த ௮ன்னமய கோசமென்னும் உடலைச்சாரக் 

தனவா௫ய வெளியிலுள்ள பொருள்களிலும் மதிறவையாகிய எவ் 

வுலகங்களிலும் விளங்கும் எல்லாவற்மையும் ௮றிகன் த சாக்ஷி 

யாப் பின்பு ஒன்றாடுத் தான்மாத்திரமாய் ௮மர்தலாவது குதற 

மத்ற கர்ப்பக் இரகத்திலிருக்கற முதன்மையான சிவமே ஒன்றாவது 

இரண்டாவது முதலிய ஏழுபிரகாரங்களிலும் விசேஷமாய் மேன்மை 
யுள்ள மூர் த்திகளுமாகித்தானே ௮னைவோர்க்குர் தோன்திய பின்பு 

மூலமா த்திரமான சிவமாக எப்போதும் இருத்தலாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 

எல்லாந்தா னாய்ப்பார்த்.தும் பார்க்சப்பட் டுளவனைத்து 

மிலங்கத் தன்போல் 

கல்லாகா ரம்பெறுவித் அம்பரமா னந்தவரு 

ளுட்டம் பெற்றும் ன் 
கல்லாமை யகற்றும்விசா லாட்சியுயர் மீனாட்டு 

காமாட் இப்பேர் 

புல்லாநில் சித்துருவாஞ் ச௪த்தியினா லததபரம் 

பொருந்து மான்மா, (௨௬௦) 

(ப-ரை) எல்லாம் - எல்லாவற்றையும், தானாய்ப்பாரத்தும், 

பார்க்சப்பட்டுஉள--பார்க்கப்பட்டதாயிருக்சத, அனை தீதும் சர்வ 

மும், இலக்கத்தன்போல் - தன்னைப்போல விளங்க, கல் ஆகாரம்--



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகாம் ௧௭௯ 

நல்ல ஞானவடிவம், பெறுவித்தும்-பெ.றச்செய்தம், பரமானக்க - 
மேலான ஆனந்தமாகிய, அருள்காட்டம் - ஞான சோச்கத்தை, 
பெத்றும்-- அடைந்தும், கல்லாமை - முறையே அறியாமையை, 
அகத்றும்- ௮கற்றுகிற, விசாலாட்சி, உயர் -- மேலான, மீனாட்9, 
காமாட்சிப்பேர் - காமாக்ஷி யென்லும் பேர்களை, புல்லா நில் - 

பொருக்துகின் ௦, சித்து உருவாம் - ஞானவடிவமாகிய, சத்தி 
யினால், ௮ 2தபரம்-- எல்லாவ.ற்றையுவ் சடக்த பிரமத்சை, பொரும் 

தம் ஆன்மா- ஆத்மா அடையும், 

(போ - ரை) எல்லாவற்றையும் தானாய்ப்பார்த்தும் பார்க்கப் 

பட்டதாயிருக்கிற சர்வமும் தன்னைப்போல விளங்க நல்ல ஞான 

வடிவம் பெதச்செய்தும் மேலான ஆனக்தமாகய ஞானகோக்கத்தை 

யடைந்தும் முழமையே அறியாமையை யகற்றுகற விசாலாக்ஷி 

மேலான மீனாக்ஷி காமாக்ஷி யென்னும் பேர்களைப் பொருக்துகன் த 

ஞானவட.வமாகய சத்தியினால் எல்லாவ.தறையுங் கடந்த பிரமத்தை 

ஆத்மா ௮டையும். 

வேண்பா. 

அனுபூதி ஞானவுமை யாள்சலைக ளாகும் 

துணனிதீர்வை ராக்கியமார் அர்க்கை-- தனிமை 

உபரதியாங் காளியுமின் னோர்வா சனங்கள் 

தபதைரி யத்தொடுபேட் சை, (௨௬௧) 

(ப-ரை) (௨) அனுபூதி ஞான - அனுபவ ஞானமாகிய, உமை 
யாள் :-. உமாதேவியின், கலைகள் நகும் -- அம்சங்களாகும், (௧) 

BAST = துன்பத்தைத் இர்க்ன்ற, வைராக்கியம், ஆம் -- என் 

னும், அர்க்கை- தர்க்கா தேவியும், தனிமை--ஒப்பற்௦, உபரத, 

ஆம் ஆன, காளியும் - காளியம்மனும், (௩) இன்னோர்-- துர்க்கை 

காளி யென்னுமிவர்களின், வாகனங்கள், தப-முறையே தவத்திற் 

குக் காரணமாகிய தைரியத்தொடு - தைரியமும், உபேட்சை - 

உபேகையுமாம். (உபரதி--விடுசல்) (உபேகை -- விருப்பு வெ.றப் 

பின்மை), 

(போ -றை) துன்பத்தைத் தீர்க்கன்.ஐ வைராக்கிய மென்னும் 

துர்க்காதேவியும், ஒப்பற்ற உபரதியான காளியம்மனும், ௮னுபவ 

ஞானமாகிய உமாதேவியின் அமிசல்களாகும். தார்க்சை காளி



௧.00 ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

யென்னும் இவர்களின் வாகனங்கள் முறையே தவத்திற்குக் காரண 

மாய தைரியமும் உபேகைஷயுமாம், 

சத்துச் செஞ்சித்தே சத்தி நிருவிகற்பத் 

தொத்துளவா னந்தமே யொழற்றைக்கொம்--பத்தன் 
சகசானம் தந்தானே சண்முகவன் வன்னி 
மகிழ்சூடு செம்மை யொளி மற்௮, (௨௬௨) 

(ப-ரை) (௧) சத்து- இருப்பு, சவம்--சிவமாம், இத்து (a) 
விளக்கம், ௪ததி - சத்தியாம், நிருவிகற்பத்து ஒத்துஉள - நிர்வி 
கற்பமாகப் பொருக்தியிருக்கன் ௦, ஆனந்தம் (ஏ) , ஒ.ற்மைக்சொம்பு 

- அத்தன் - ஒருகொம்பை யுடைய மேலோனாலெ விகாயகராம், ௪௧௪ 
ஆனந்தம் (தான்) (ஏ) --௪௧௪ நிஷ்டையிலுள்ள ஆனந்தம், சண்முக 
வன் ஆறுமுகத்தை யுடைய சுப்பிரமண்ணியராம், (௯) வன்னி- 
அக்கினி, மகிழ்சூடு - மஏழ்சன்ற உஷ்ணம், செம்மை' - இவப்பு 
நிறம், ஒளி - பிரகாசம் என்பனவுமாம், (2) Po! = Mer gid 
அந்தச்சத்து முதலிய கான்கும் முறையே, (தான், சாரியை) (ஏ, 
Oe), 

(Gur = மை) இருப்புச் சிவமாம், விளக்கம் சத்தியாம், நிர்வி 
கற்பமாகப் பொருக்தியிருக்கன் ற ஆனக்தம் ஒரு கொம்பையுடைய 
மேலோனாஏய விகாயகராம், ௪௧௪ நிஷ்டையிலுள்ள ஆனந்தம் 
ஆலுமுகத்தையுடைய சுப்பிரமண்ணியராம். இன்னும் அந்தச்சத்து 
முதலிய கான்கும் முழையே அக்கினி, மூழ்ன்ற உஷ்ணம், 
சிவப்பு நி௰ம், பிரகாசம் என்பனவுமாம் , 

கலி நிலைத்துறை. 

௪.த்தி யுட்டணம் விக்னேச் சுரநிறக் தானும் 
வைக்து. அுஞ்சவொ இத்தனிற் சுப்பிர மண்ய 
நித்தி யப்பிர காசமே யவித்தையன் ஸீக்கும் 
சித்த விட்டினு எகங்காக் கதவினைத் இறப்பின், (௨௬௩) 

(ப - றை) (6) சத்தி உட்டணம் - சத்தியாயெ உஷ்ணமும், 
விக்கினேச்சுர நிறம் (தான்) உம்-விக்கனேசுவர னென்னும். நித 
மூம், வைத்து உறும் -: பொருக்கியிருக்கன் த, சிவாஇத்தனில் = 
சிவம் என்ற சூரியனிடத்து விளங்கும், சுப்பிரமண்ய நித்தியப்



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௧௮௧ 

பிரசகாசமே--நித்தியமான சுப்பிரமண்ணிய ரெனும் பிரகாசமே, (௪) 
அவித்தை அல் -௮ஞ்ஞானமாகய இருளை, நிக்கும், (௬) இத்த 

விட்டினுள்- சத்தம் எனப்படும் விட்டி னுள்ளிருக்க,௪, (௧) esi 

கரக் கதவினை - அகங்காரமென்னும் கதவை, இறப்பின் -- இறக் 

தால். (தான், சாரியை.) 

(போ-ரை) அகங்கார மென்னுவ் கதவைத் இறந்தால், சத்தி 

யாகிய உஷ்ணமும், விக்கனேசுவர னென்னும் நிறமும், பொருந்தி 

யிருக்கன் ற சவமென்ற சூரியனிடத்து விளங்கும் நித்தியமான 

சுப்பிரமண்ணிய ரென்னும் பிரகாசமே, சித்தமெனப்படும் விட்டி. 

னுள்ளிருக்கிற அஞ்ஞானமாகய இருளை நீக்கும். 

கலி விருத்தம். 

சருக்கரை யுருச்சுவை தனித்பின மிலாமை 

அருட்பானு .ஞானியு மமைக்ததயிர் பாகின் 

இருப்பென லரன்சிவையு மேகர்சுவை ஞானி 

தருச்சுரர் முதன்முடிவு சர்வசண காதன் (௨௬௯) 

(பஃரை) சருக்கரை உரு - சர்க்கரை வடிவம், சுவை 

தனில் - உருசியிலிருக்தும், பினம் இலாமை - பேதமில்லாமை 

யாவது, ௮ருள் பரனும் - கருணையுடைய ஈசனும், ஞானியும், 

அமைந்தது = ஐக்கியமானதாம், அயிர் - வெல்லம், பாகன் 

இருப்பு, எனல் --. என்பது, ௮ரன் சிவையும் = சிவன்சத்தி, 

ஏகர் - ஒருமையாம், சுவை ஞானி, அவ்வெல்லத்தினும் பாகினு 

முள்ள உருசியான ஞானி; தருச்சுரர்-- தாவரமும் தேவரும், முதல் 

முடிவு - முறையே முதலும் முடிவுமாகிய, சர்வகணகாதன் - 

சர்வ ஈணங்களுக்கும் பதியாவன், 

(பினம், பின்னம் என்பதனிடைக்குறை) 

(போ-ரை) சர்க்கரை வடி.வம் உருசியிலிருகர்தும் பேதமில் 

லசமையாவது கருணையுடைய ஈசனும் ஞானியும் ஐக்கெமானதாம். 

வெல்லம் பான் இருப்பென்பது சென்சத்தி ஒருமையாம். wa 

வெல்லத்தினும் பா௫னும் உள்ள உருசியான ஞானி, தாவரமுச் 

தேவரும் முறையே முதலும் முடிவுமாகய சர்வகணம் களுக்கும் 

பதியாவன். (சர்வசணம் - ஏழ்பிறப்பிலுள்ள சகலமும்)
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கலிவிருத்தம் 

மண்மெய் யிலின்யான் யானெனமைவுற் ஐது விழ 

எண்மன்னு மகங்கார வியன்மூடிக மீதே 

வண்மைச் சவிகற் பாகிர்வி கற்பக் கரகாச 

வண்மைப் பரவக மாமுக வரன்ஞா னபுமானே (2௬௫) 

(ப-ரை) மண் மெய் இலின் - மண்ணாகய சரீரமெனும் 

விட்டில், யான் யான் என மழைவு உற்று - கான் கான் என்று 

மழைக்து, அது, வீழ - விழவே, எண்- நினைவாக, மன்னும் -- 

இருக்கும், அக்கார, இயல் -சுபாவமாகய, மூடிகம் மீது (ஏ) - 

மூஷிகத்தின்மேல், விண்மை - ஆகாயத்தன்மையாக, சவிகற்பு 
ஆம் - சவிகற்பஞானமே, நிர்விகற்ப நிலையாகக் கொள்ளலாகயெ, 
கரம் நாசி - கையே மூக்சாக உடைய, வண்மை - இடமான, பர 
அசம் - பரமாகங்காரமென்னும், மாமுக - யானைமுகங்கொண்ட, 

வரன் - சிரேஷ்டனே, ஞானபுமான் (ஏ) = ஞானவானாவன். 

(இலின், இல்லின் என்பதனிடைக்குறை) (ஏஎ, அசைகள்) 
(சவிகற்பு, சவிக,ற்பம் என்பதன் கடைக்குறை) 

(போ - றை) மண்ணாூய சரீரமெனும் வீட்டில் கான் கான் 
என்று மறைந்து ௮௮ விழவே னைவாக இருக்கும் அகங்காச 
சுபாவமாகிய மூஷிகத்தன்மேல் ஆகாயத்தன்மையாகச் சவிகற்ப 
ஞானமே, நிர்விகற்ப நிலையாகக் கொள்ளலாகயே : கையே மூக்காக 
வுடைய திடமான பரமாகங்கார மென்னும் யானைமுகங்கொண்ட 
சிரேஷ்டனே ஞானவானாவான். 

எழுசீர்விகு த்தம், 

அனுபவப் பிரம வல்லபை கணேசன் 
அமர்சவி கற்பநிர் விகற்பம் 

எனுமிரு ஞான ித்இபுத் Baers 
இமையவன் சகசநிட் டைப்போ் 

வனமுகுக் தன்பாத் ஜோன் மும் கான்கு 
வகையவத் தானுபூ இப்பக் 
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(ப-ரை) ௮னுபவப்பிரம - அனுபவப் பிரமமென் லும், வல்லபை, 

கணேசன் - விநாயகர், அமர் - பொருக்திய, சவிகற்பம் நிர்விகற்பம், 

எனும் இருஞான-- ஆயெ இரண்டுவித ஞானமென்கிற, சிச்திபுத்திக 

ES, இறையவன் ௪ நாயகன், ௪௧௪, நிட்டைப்பேர் - நிஷ்டை 

எனும் பெயரையுடைய, வனம் - துளசிமாலையைத் தரித்த, முகச் 

தன் பால் -விஷ்ணுவினிடத்து, தோன்றும் முக்கான்கு - பன்னி 

ரண்டு, வகை, அவத்தானுபூத - அவஸ்தைகளின் ௮னுபவமென் 

ணும், பந்தனையர் - புத்திரிகளின், கோன் - தலைவன், சச - 

சுத்த, மாயை - மாயையான, பணிப்பந்தம் - சர்ப்பக்கட்டு, 

சார் - பொருந்திய, கிழஹைமதி-பரிபூரண ௮றிவென்னும், அகட்டி 

னன் (ஏ) - வயித்தையுடையவனாவன். (ஏ, ௮சை) 

(போ-ரை) அனுபவப் பிரமமென்னும் வல்லபை விகாயகர், 

பொருக்திய சவிகற்பம் நிர்விகற்பமாகிய இரண்டுவித ஞானமென் 
இற சித்தி புத்திகளுக்கு நாயகன், சகசநிஷ்டையெனும் பெயரை 

யுடைய துளசிமாலையைத் தரித்த விஷ்ணுவினிடத்துத் தோன்றும், 

பன்னிரண்டு வகை அவஸ்தைகளின் அனுபவமென்னும் புத்தீரிக 

ளின் தலைவன், சுத்த மாயையான சர்ப்பக்கட்டுப் பொருந்திய 

பரிபூண ௮திவென்னும் வயி ற்ஹையுடையவனாவன், 

அறுதீர் விருத்தம். 

யாவையுக்தன் னுள்ளாக்கொள் பூன் ௦மதி கனவுதரம் 

யாக்கை தானாத் 

,தாவ௫கந்தைச் கயாசுரனைக் கொலும்விருத்தி ஞானமொ௫ி 

தந்தம் வீர்த்தி 
ஓவநின் ஐ பரஞான நிலையேச தந்தமியா 

ஜனொன்றாய் மேலா 

CugGerp சிக்தெனும்போ சகவதனப் பரமான்மா 

விகாய கன்றான். (௨௬௭) 

(ப = லை) யாலையும் - எல்லாவற்றையும், தன்உள் ஆ-- 

,தன௮ உள்ளாக, கொள்பூன் உ மதி-கொண்ட பூரண ௮திவே, கன 

உதரம் - பெரிய வயிறும், யாக்கை சரீரமே, தானா - தானென, 

தாவு அகந்தை--ப.த்றும் அகங்காரமாகிய, கயாசுரனை -- கஜமுகா 

சுரனை, கொலும் -- கொன்ற, விருத்தஞானம், ஓர தக்தம்--
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தடித்த கொம்பாம், விர்த்தி, ஓவ -- ஒழிய, நின்த - மிஞ்சிய, 

பரஞான நிலை, ஏக சந்தம்- ஓஒற்மைக்கொம்பாம், யான் தன்றாய்-- 
யானே யேகமாய், மேலா மேவுசன் த - மேலாக விளக்குகின் ஐ, 

சித்து எனும் - ஞான சொரு யென்னும் நிச்சயமாசிய, போதக 

வதன - யானைமுகத்யைடைய, பரமான்மா விகாயகன் (தான்) - 
ஈசனே விகாயக£ர்த்தியாம், (தான், சாரியை) 

(போ-ரை) எல்லாவற்றையும் தனதுள்ளாகக் கொண்ட 
பூரண ௮றிவே பெரியவயிரும், சரீரமே தானெனப் பற்றும். ௮கங் 

காரமாகய கஜமுகாசுரனைக்கொன்ற விருத்தி ஞானம் ஓடித்த 

சொம்பாம், விர்ச்தியொழிய மிஞ்சிய பாஞான நிலை ஒ.ற்றைக்கசொம் 

பாம், யானே யேகமாய் மேலாக விளங்குகின்ற ஞான சொரூபி 

யென்னும் நிச்௪யமாகிய யானைமுகத்தையுடைய ஈசனே விநாயக 

மூர்த்தியாம். 

எழுசீர் விருத்தம். 

தத்துவ ஞான மங்குசஞ் வே 

,தயையது பாசமா மினிய 

சத்துவ விருத்தி பலவபூ பங்கள் 

சாந்தன் மோதகம் வாத 

மித்தைதன். மயமுக் கண்சதுர் மறைதோள் 
விக்ன மாயையாம் விளையாட். 

டத்தனுக் கதீத முடன்ுரி யத்தி 

னபேதஞா wigs கையே (௨௬௮) 

(U- 5) தத்துவஞானம், அங்குசம். - அங்குசமென்ற 
ஆயுதமாம், €வதயை (௮௮), பாசமாம், இனிய - மூழ்ச்சிக்குக் 
காரணமாகிய, சத்துவவிருத்தி-சாத்துவிக விருத்திகள், பல ௮பூ 
பங்கள் -பலகாரவகைகளாம், சாந்தம், கல்மோதகம் -ஈல்ல மோதக 
மாம், வாதம் மித்தை தன்மயம்-- வா ததிருஷ்டி. மித்தியா திருஷ்டி. 

தன்மயதிருஷ்டி. என்பவைகள், முக்கண் மூன்௮ கண்களாம், 

சதுர் மலை--கான்குவேதங்கள், தோள் = தோள்களாம், விக்னெ 

மாயை ஆம் - விக்கினம் செய்தலாகிய மாவை யென்னும், 
விளையாட்டு = விளையாட்டையுடைய, அத்தனுக்கு - தலைவனுக்கு,
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௮திதம் உடன் - தரியா இதம், தரியத்தின் - துரியமென்னு 

மிவற்றின், அபேத ஞானம் -- ஏகக் தன் மையையுணரும் ஞானம், 

அதிக்கை (ஏ) -துஇிக்கையாம், (ஏ, ௮சை) (௮௮, சொல்லுருபு) 

(போ-ரை) தத்துவஞானம். ௮ங்குசலென்றத ஆயு தமாம், 

சீவதயை பாசமாம், மூழ்ச்சிக்குக் காரணமா சாத்துவிக விருத் 

இகள் பலகார வகைகளாம், சாந்தம் கல்ல மோதசமாம், வாத 

திருஷ்டி. மித்திமாதிருஷ்டி. தன்மய திருஷ்டி. என்பவைகள் மூன்று 
கண்களாம் கான்கு லேதங்கள் தோள்களாம், விக்னெம் செய்த 
லாகிய மாயையென்னும் விளையாட்டையுடைய தலைவனுக்குத் 

அரியாதிதம் அரியமென்னு மிவற்றின் ஏகத்கன்மையை யுணரும் 

ஞானம் துஇக்கையாம். 

வேண்பா. 

சுத்தப் பிரமமெனச் சொல்லும் விசாயகனுக் 

கத்தமா மீரா தவத்தைகளாண் மெய்த்துநிகழ் 

சாட்சித் தூவங்க டமைப்பன் னிரண்டாய 

காட்சியவ தாரமெனக் கரண் (௨௬௯) 

(ப -ரை) (௧) சுத்தப்பிரமமென, சொல்லும் - சொல்லப் 

படுகிற, விகாயகனுக்கு - விராயகமூர்த்திக்கு, அத்தம் ஆம் - 

பொருள்களாகிய, ஈராறு ௮வத்தைகளால் - பன்னிரண்டவஸ்தை 

களால், மெய்த்து நிகழ் - மெய்போல் விளங்குகிற, சாட்சிக் 

அவங்கள் தமை-- சாக்ஷித் சன்மைகளை, (௯) பன்னிரண்டு, ஆய - 
ஆகிய, (௨) காட்சி - தரிசிக்கத்தக்க, (௪) அவதாரம் என = 

அவதாரங்களென்று, காண் - அறி, 

(போ-றை) சுத்தப் பிரமமெனச் சொல்லப்படு௰ விசாயச 
மூர்த்திக்குப் பொருள்களாகிய பன்னிரண் டவஸ்தைகளால், மெய் 

போல் விளங்குகின்2 சரக்ஷித் தன்மைகளைக் தரிசக்கத் தச்ச பன் 

னிரண்டாகிய அவதாரங்களென்று அறி, 

அறுசீர் விருத்தம், 

தெரிவுறுமா காமியவித் தற்தசுப வாசனைசேர் 

சத்த மாருஞ் 
சரவணப்பொய் கையிற்றோன் சிப் பிரமான்ம சாமியபோ 

தங்க ளென்னும் 

௨௪
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பொருவிழியில் விரண்டுதக ழறுவகைய சமாதியனு 
பூதி யாய 

திருமுகக்கொண் டுயர்மாயை மயூரமிசை விளங்குபரஞ் 
செவ்வேண் மன்னோ, (௨௭௦) 

(ப-ரை) தெரிவு உறும் - அதியப்படுசின் ௫, ஆகாமிய 
வித்து ௮22 - ஆகாமிய கர்மங்களென்னும் விதைகளில்லாத, சுப 
வாசனை, சேர் -பொருக்திய, சித்தம், ஆகும் - Yew சரவணப் 
பொய்கையில் தோன்றி, பிரமான்ம சாமியபோதங்கள் என்னும் - 
பிரமம் ஆத்மா என்பவத்றின் சமத்தன்மை அறிவுகள் என்னும், 
பொருவிழி -- ஒத்தகேத்திரங்கள், இவ்விரண்டு இசழ் - இரண்டு 
இரண்டு விளங்குகற, அறுவகைய சமாதி = ஆுவகைச் 
சமாதி, ௮னுபூதி ஆய -- அனுபவங்களான, இருமுகம்கொண்டு - 
இவ்விய முகங்களைப் பெற்ற உயர்மாயை - சுத்தமாயை என் 
னும், மயூரமிசை -: மயிலின்மேல், விளங்குபரம் செவ்வேள் 
(மன்னோ) - விளங்குசன் உ பிரமமே முருகனாம். 

(மன்னோ, ௮சை) 

(போ-ரை அதியப்படுகின்ற ஆகாமிய காமங்களென்லும் 
விதைகளில்லாகத சுபவாசனை பொருக்திய சித்தமா௫ய சரவணப் 
பொய்கையில் றோன் றிப் பிரமம் ஆத்மா என்பவத்றின் சமத் 
தன்மை அ௮ஜிவுகளென்னும் ஓத்த கேத்திரங்கள் இரண்டிரண்டு 
விளங்குற ஆ௮வகைச் சமாதியனுபவங்களான (இவ்விய முகங் 
களைப் பெற்றுச் சுத்தமாயை வென்னும் மயிலின்மேல் விளங்கு 
இன் த பிரமமே முருசனாம், 

அ௮ுதிசைப் பொருட்சான் றல்ல தாறத்து வாவின் சாட்டு 
அுமதத் தவர்க்கு மீச னாறங்கப் பொருளு மானோன் 
அறுதொழி லாளர்க் குண்மை யறுகுண னைவர் சத்தி 
அவரா யாரு தார னறுமுக னாழா ரானே. (௨௭௧) 

(ப-ரை) (௧) அதுதிசை = ஆனு தசைகளிலுள்ள, 
படாருட்சான் று = பொருள்கஞுக்கெல்லாம் சாக்ஷியும், அல்ல, 
ஆனு அத்துவாவின் - ஆறு அத்தவாக்களீன், சாட்ச-: சாக்ஷியும், 
அ௮ுமதத்தவர்க்கும் - ஆவகை மகஸ்தர்களுக்கும், ஈசன் - 
ஈசுவரனும், ஒறு ௮ங்கப்பொருளும் ஆஜனோன் - ஆறு அங்கங்க 

> 
ட
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ளுக்கும் பொருளாயிருப்பவனும், ௮௮ தொழிலாளர்க்கு - ஆனு 

வகைச் தொழிலையுடைய பிராமணர்களுக்கு, உண்மை - அடை 
ய.த்தக்க மெய்ப்பொருளும், ௮.றுகுணன் -- ஆறு முணங்களை 
யுடையவனும், ஐவர்சத்தி - பஞ்சமூர்ததிகளும் பராசத்தியுமாயெ, 

அஅவராய் - ஆனுவடிவங்களா யிருப்பவனும், ஆராதாரன் - 
ஆனு ஆதாரங்களிலும் விளங்குபவனும், (௬) அறுமுசன் - Yo 
முகக்கடவுளாவர், (௨) ஆனு ஊரான் (ஏ) ு ஆறுபடை விடு 
களில் எழுந்தருளியிருப்பவனும், (ஏ, ௮சை) 

(போ-றை) ஆறு திசைகளிலுள்ள பொருள்களுக் செல்லாம் 
சாகதியும் அல்லது அனு அத்துவாக்களின் சாக்ஷியும் ஆறுவகை 
மதஸ்தர்களுக்கும் ஈசுவரனும் ஆறு அங்கங்களுக்கும் பொருளா 
யிருப்பவனும் ஆறுவகைத் தொழிலையுடைய பிராமணர்களுக்கு 
அடையத்தக்க மெய்ப்பொருளும் ஆறு குணங்களை யுடையவனும் 
பஞ்சமர். தஇகளும் பராசத்தியுமாகிய ஆறு வடி.வங்களா யிருப்ப 
வனும் ஆ௮ ஆதாரங்களிலும் விளங்குபவனும் ஆஅபடைவீடுகளில் 

எழுக்தருளியிருப்பவனும் ஆறுமுகக் சடவுளாவர், 

சீவனுக்கும் பரனுக்குஞ் சவத்தினுக்கு் தனித்தனியே 
இகழ்ஈ னாவும் 

பாவுகன வுஞ்சுமுத்தி யுக துரிய மும்மவக்தை 

பன்னி ரண்டாம் 

தாவுமிவம் தின்ஞானம் பன்னிருகண் ணவைமுமுதுக் 
தானாக் கண்ட 

மாவிருத்தி யாகிருதோள் சமத்துவமாவ் கடப்பமலர் 

ater Ag Crue a, (6௭௨) 

(ப-ரை) (6) சீவனுக்கும், பரனுக்கும் -: ஈசுவரனுக்கும், 

சிவத்தினுக்கும், தனித்தனியே, திகழ் விளங்குகின் ற, கனாவும் :- 

சாக்கரமும், பாவு--பரவிய, கனவும் - சொப்பனமும், சுழுத்இயும், 
துரியமும் - துரியமுமாகிய, ja gos = அவஸ்தைகள், பன்னிரண் 

டாம், தாவும்--கவனிக்கத்தக்க, இவத்சின் ஞானம் - இவைகளின் 

சாக்ஷித்தன்மை ஞானம், பன்னிருகண் பன்னிரண்டு கண்களாம், 

அவைழுழுதும்- ௮ப்பன்னிரண் டவஸ்ை ,ககளையும், தானாச்சண்ட 

-.தன்மயமாக வறிந்த, மாவிருத்தி- அகண்டாகார விருத்தி, ஆறிரு 

தோள் பன்னிரண்டு தோள்களாம், (௧) சமத்துவம் ஆம்-- சமத்
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தன்மை யென்னும், கடப்ப மலர்வனை -கடப்பமலா் மாலையைத் 

தரித்த, சித்சேய்க்கு (ஏ) ஞான சொருபியாகிய சுப்பிரமண்ய 

ருக்கு. (ஏ, அசை) 
(போ- ரை) சமத்தன்மை யென்னுங் கடப்பமலர் மாலையைத் 

தரித்த ஞான சொரூபியாகிய சுப்பிரமண்யருச்சூச், £வனுக்கும் ஈசு 
வரனுக்கும் செவத்தினுக்குர், தனித்தனியே விளங்குகன்ஐஉ சாக்கெ 

மும் பரவிய சொப்பனமும் சுழுத்தியும் தரியமுமாய அவஸ்தை 
கள் பன்னிரண்டாம், கவனிக்கத்தக்க இவைகளின் சா-க்ஷித்தன்மை 
ஞானம் பன்னிரண்டு கண்களாம் ௮ப்பன்னிரண் டவஸ்தைகளையுக் 
தன்மீயமாக வறிக்த ௮சண்டாகார விருத்தி பன்னிரண்டு தோள் 
களாம், 

எண்சீர்விருத்தம் 

சடைப்பலதத் துவமயக்கா வரண மென்னுங் 
சரவுஞ்ச இரியதனை யவித்தை யாய 

தடக்கரியா செயனழியப் பகுக்திட் டேவிட் 
சேபமெனுஞ் சிங்கவக னனைம ழூத்தும் 

வடுப்பெருக்கு மாயைச்சூ ரனைவ தைக்க 
வருமகண்ட வுணர்ச்சிமயில் சாட்சி விர்த்த 

கடைக்குருகும் வாசனமாய்க் சொடியாய்க் கீழ்மேல் 
கண்ணமடு நிகழ்பரம்வேண் ஞான வேலோன். (௨௭௯) 

(ப- ரை) கிடைப்பல--இடைக்கன் தபல, தத்துவமயக்கு - தத் 
துவங்களின் மயக்கமான, ஆவரண மென்னும் - ஆவரணசத்தி 
என்கிற, சரெவுஞ்ச இரிய தனை - கிரவுஞ்ச கரியை, அவித்தையாய - 
அவித்தை என்னும், இட- பலமுள்ள, கரியாசியன் - கஜமுகாசுரன், 
அழிய அழியும்படி, பகுந்திட்€ (ஏ) -பிளக்தும், விட்சேபமெனும் 
-விட்சேப சக்தியா, சங்கவதனனை - சில்கமுசாகுரனை, மடித் 

அம் கொன்றும், வடுப்பெருக்கும்- ரு த ஐத்தைப் பெருச்குகின் ஐ, 
மாயைச்சூரனை - மாயாசக்இ என்னும் சூரபனுமனை, வதைக்க - 
கொல்ல, வரும்--உடனே எதிர்த்து மாஜிவக்த, அகண்டவுணர்ச்ச-- 
அகண்டாகார விர்த்தியென்ச ஐ, மயில் “மயிலையும், சாட்சிவிர்த்இ- 
சாட்டி விர்த்தி யென்னும், நடைக்குருகும் - ஒழுக்கமுள்ள சேவ 
லையும், வாகனமாய் - முூதையே வாசனமாகவும், கொடியாய் -
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கொடியாகவும், கீழ்மேல் கண்ண - கீழாகவும் மேலாகவும் பொருக்க, 
கடுநிகழ்பரம் - ஈடுகிலையில் விளங்குகன் ஐ பிரமமாயெ, வேள் - சுப் 
பிரமணியர், ஞானவேலோன் :-- ஞானமென்னும் வேலாயுதத்தை 

யுடையனராம். (ஏ, ௮சை) 

(போ -றை) இடைக்கின்2 பல தத்துவங்களின் மயக்கமான 
ஆவரண ௪.இ என்கிற செவுஞ்சசரியை அவித்தை என்னும் பல 

முள்ள கஜமுகாசுரன் அழியும்படி. பிளந்தும் விட்சேப சக்தியாகிய 

இங்கமுகாசுரனைக் கொன்றும் குற்றத்தைப் பெருக்குகின்ஐஉ மாயா 

சத்தியென்னும் சூரபதுமனைக்கொல்ல உடனே எதிர்த்து won Dass 

அகண்டாகார விர்த்தயென்கிற மயிலையும் சாட்சி விர்த்தி யென்னும் 

ஒழுக்கமுள்ள சேவலையும் முதையே வாகனமாகவும் கொடியாசவும் , 

ஹோகவும் மேலாகவும் பொருந்த கடுநிலையில் விளங்குகின் ஐ பிரம 

மாகிய சுப்பிரமணியர் ஞானமென்னும் வேலாயுதத்தை யுடையவ 

ராம், 

அறுசீர் விருத்தம். 

சடவகந்தைக் இரவுஞ்ச இரிதுளை ததே யிழிசிந்தைத் 

தாரு கன்தன் 

ஜொமெயக்க மதிச்சிங்க முகனையுங்கொன் திருமைமனத் 

தொருசூ ரைப்போழ்க் 

இிடவெழுந்த பராங்காரச் சேவல்சுத்த சங்கத்பத் 

கெழின்ம யூரல் 

கொடியுடன்வா கனமாக்கொள் பரமிறைவ னகத்தியனாங் 

கூடத் தற்கே, (௨௭௪) 

(பறை) (௧) சட அகந்தை - அதியாமையுடைய அகங்கார 

மெனும், சரெவுஞ்சூரி-- சரவுஞ்சசிரியை, அளை த்து (ஏ) , இழிசிக்தை 

- இழிந்த சித்தமென்கிற, தாருகன் தன்னொடு-- தாருகாசுரனையும், 

மயக்கமதி - மயக்கும் புத்தியாகெ, சிங்கமுகனையும் கொன்னு, 

இருமை மனத்து - இருதன்மையுள்ள மனமென்னும், ஒருசூரை- 

ஒப்பத்.ஐ சூரனை, போழ்க்திட = பிளக்க, எழுந்த - உடனே மாதி 

யெழுந்த, பர ஆங்கார - பரமாகங்காரமான , சேவல் - சேவலையும், 

சுத்த சங்கற்பத்து - சுத்த சங்கத்பம் என்ற, எழில் மயூரம் -- 

அழூயே மயிலையும், கொடியுடன் - மூதையே கொடியாசவும்,
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வாகனம் ஆ- வாகனமாகவும், கொள்பரம் -கொண்ட பிரமமாகிய 
சுப்பிரமணியர், (௯) இறைவன் -குருவாவார், (௨) ௮கத்தியனாம் 

கூடத்தற்கு (ஏ) - கூடஸ்தரென்னும் அகஸ்திய முனிவருக்கு. (ஏ, 

ஏ அசைகள்) 
(போ - ரை) அ௮தியாமையுடைய ௮கங்காரமெனுங் இரவுஞ்சகரி 

யைச் துளைத்து இழிந்த சத்தமென்கிற தாகுகா சுரனையும் மயக்கும் 
புத்தியாகிய சிங்கமுகனையும் கொன்று இருதன்மையுள் எ மனமென் 

னும் ஒப்பற்ற சூனைப்பிளக்க, உடனே மாறியெழுக்த பரமாகங்கார 

மான சேவலையும், சுத்தசங்கற்ப மென்கிற அழகிய மயிலையும் 

முகையேகொடி யாகவும் வாகனமாகவும் கொண்ட பிரமமாகய சுப்பிர 

மணியர் கூடஸ்தரென்னும் அகஸ்திய முனிவருக்குக் குருவாவார், 

கொச்சகக் கலிப்பா 

நிவர்த்தி கெறிப் பொன்னுலூ னிகழ்க்த நிரு விகத்பானு 

பவச்சுரகுஞ் சரிக்கிைவன் பன்னுபிர விர்த்திவினை த் 

தவக்கு ஐவா பால்வளர்ந்த சகசானு பவவள்ளி 

உவப்பு௮ுவோன் சலிப்பறியா வுளவரைதோ:ருூடுவனே. (௨ஊடூ) 

(ப-ரை) நிவர்த்தகெறி - நிவர்த்தி மார்க்சமெனும், 
பொன்னுலூல் - தேவலோகத்தில், நிகழ்ந்த - விளங்கிய, நிரு 
விகற்ப அனுபவ - நிர்விகற்ப நிஷ்டை அனுபவம் என்ற, சுர 
குஞ்சரிக்கு - தெய்வயானையம்மைக்கு, இறைவன் - தலைவ 
னாகிய சுப்பிரமணியர், பன்னு - ரெமமாகச் சொல்லப்படுகிற, பிர 

விர். த்திவினை - பிரவிர்த்இச் செய்கை மார்க்க மென்னப்படும், தவக் 
குதவர் - தவநிலையான குறவர்களின் , ure antes = இடத் 
தில் வளர்ந்த, ௪௧௪ ௮னுபவ வள்ளி-௪௧௪ நிஷ்டை அனுபவமென் 
னும் வள்ளியம்மைக்கும், உவப்பு உறுவோன் ம௫ழ்ச்சியைத் 
தீரும் காயகனாஇ,- FIN Our = FACT OM, உளவரை 
தோது - உள்ளமென்னும் மலைகள்தோறும், ஆடுவன் (a) = 
விளையாடி. அமர்க்இருப்பார். (ஏ, ௮சை) 

(போ-ரை ) நிவர்த்தி மார்ச்கமெனுக் தேவலோகத்தில் 
விளங்கிய நிர்விகத்ப நிஷ்டை அனுபவமென்௰ தெய்வயானையம் 
மைக்குத் தலைவனா௫ய சுப்பிரமணியர் ரெமமாகச் சொல்லப்படுி 2. 
பிரவிர்த்திச் செய்கை மார்க்கமென்னப்படும்  தவநிலையான குறவர்



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் Sink 

களினிட,த்தல் வளர்க்த ௪௧௪ நிஷ்டை யனுபவமென் னும் வள்ளியம் 

மைக்கும் ம௫ழ்ச்சியைத் தரும் காயகனாடிச் சலனமற்ற உள்ள 

மென்னும் மலைகள் தோறும் விளையாடி. அமர்க்திருப்பார். 

கலி விருத்தம். 

வி௫ித்திரம னோமயின்மி சைக்கரிவி சாகன் 

உ௫ப்பரவ கக்குருகு யர்த்.துணர்வு வேல்கொண் 

டிசைப்பிரவி ர௬ுத்திதெரு ளின்னொடுநி விர்த்தி 

வச த்தெருளென் வள்ளிசர வாரணம இழ்க்தான் ௨௭௬ 

(ப- றை) வி௫த்திர- ஆச்சரியமான, மனோமயில் :- மனமென் 

னும் மயிலின், மிசைக்கரி--மேலான சாட்சியாகிய, விசாகன் சுப் 

பிரமணிபர், உ9 -: உயர்ந்த, பர ௮௧ - பரமாசங்கார மென்ற, 

குருகுஉயர்த்து - சேவலை மேலேபிடி.த்.த, உணா்வுவேல் - ஞான 

மென்னும் வேலாயுதத்தை, சொண்டு தரித்து, இசை -முதையே 

புகழ்ச்சயுடைய, பிரவிருத்தி-பிரவிர்த்தி மார்க்கத்தின், தெருளின் 

QA =O gall ad, Adi sour = Aaigss wrréssGor, Osaper 

என் --தெளிவும் என்று சொல்லப்பட, வள்ளி -- வள்ளியம்மை 

யையும், சுரவாரணம்-- தெய்வயானை யம்மையையும், மூழ்க்தான் - 

விரும்பியடைந்துள்ளார். 

(போ-ரை:! ஆச்சரியமான மனமென்னும் மயிலின் மேலான 

சாட்யொலயெ சுப்பிரமணியர் உயர்ந்த பாமாகங்காரமென்சஐ சேவலை 

மேலேபிடித்து ஞானமென்னும் வேலாயுதத்தைத் தரித்து முழையே 

புகழ்ச்சியுடைய பிரவிர்த்தி மார்க்கத்தின் கெளிவும் நிவிர்த்தி மார்க் 

கத்இன் தெளிவும் என்று சொல்லப்படுச௰ வள்ளியம்மையையும் 

தெய்வயானை யம்மையையும் விரும்பியடைந்துள்ளார். 

gra போலுற்௮ு மோர்விலா நினைவு 

சார்ம னத்தொளிர் சாட்சியா மான்மாப் 

பார்வை போனின்றும் பார்க்கலொக் கண்கள்” 

சேம யின்மிசைத் திகழ்முரு கோனே. (௨௭) 

(u- றை) ஓர்வபோல்- உணர்பவைபோல், உ௰௱றம்-- இரு£தம், 

ஓர்விலா- உணராத, நினைவு-- நினைவுகள் , சார்மனக்ஆ -பொருக்திய 

wer Sa, ஒளிர் விளங்குக, சாட்சியாம் ஆன்மா Sere Aureus 

ஆக்மா, பார்வைபோல் -பார்ப்பவைபோல, நின்றும் -- இருந்தும்,
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பார்க்லொ - பாராத, சண்கள் - தோகைக் கண்கள், சேர்மயில் 

மிசை--சேர்க்த மயிலின்மேல், இகழ்முருகோன் (ஏ) ு அமர்ந்த 

முருசக்கடவுளாவார். (ஏ, ௮சை.) 

(Gun = es) உணர்பவை. போல இருக்தும் உணராத நினைவுகள் 
பொருந்திய மனஇல் விளங்குகிற சாட்சியாகிய ஆத்மா, பார்ப்பவை 

போல இருந்தும் பாராத தோகைக்கண்கள் சேர்ந்த மயிலின்மேல் 
அமர்ந்த முருகக்கடவுளாவார், 

கலித்தாழிசை 

உலகஞ் சரீர முயர்ப்பவய வத்தால் 

இலகு மனமயின் மீ தேஅகுசன் இத்சுடரே. (௨௭௮) 

(ப -ரை) உலகம் சரீரம், உயிர்ப்பு- பிராணன் என்னும், ௮வய 

வத்தால்- ௮அவயவங்களால், இலகும் - விளங்குகிற, மனமயில்மீதூ 

--மனமென்௫தஐ மயிலின்மேல், ஏுகுகன் சத்சுடரே--சாட்சியொய் 

அமர்ந்த ஞானப்பிரகாசமே முருகக்கடவுளாவார். 

(போஃரை) உலகம் சரீரம் பிராணன் என்னும், அவயவங்களால் 

விளங்குகிற மனமென்கிற மயிலின்மேல் சாட்சியாய் அமர்ந்த 

ஞானப்பிரகாசமே முருகக்கடவுளாவார் 

எழுசீர் விருத்தம், 
உறுமுத லிறுதி யேகரூ பத்வம் 

உபக்கிர மோபசம் மாரம் 

அிவினப் பியாச மடிக்கடி. பயிலல் 

அபூர்வதை யலவு£ கதவம் 

உழைபல மோட்சம் துதியர்த்த வாதம் 

உபபத்தி யனுகூல வுவமை 

மஹழைமொழிப் பொருடே ரிலிங்கமிவ் வாறும் 
மஞ்ஞையோன் பிரதானத் தலமே, (௨௭௯) 

(ப-றை (ல உ௮முதல் -பொருக்திய முதல், இலதி- முடிவு 
_ களின், ஏகரூபத்வம்-- ஒருவடி வாக் தன்மையாகும், (௧) உபக்கரம 
உபசம்மாரம், (ர) அறிவின் அப்பியாசம் அடிக்கடி, பயிலல் -பழகு 

கலாம், ௮பூர்வகை, அலவுகேதவம் -- இலவு கீகக்கன்மை யின்மை
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யாம், உழைபலம்- திடமான பலம், மோட்சம் - முத்தியாம், (௪) 
அதி ௮ர்த்தவாதம்- ௮ர்த்தவாதம் புகழ்ச்சியாம், (டு) உபபத்தி, 

அனுகூலஉவமை- அனுகூலமான திருஷ்டாக்தமாம், மஹைமொழி 

-வேதவாக்கியங்களின் , பொருள்தேர் - பொருளையறியும், இலிங் 

கம் இவ்வாறும் -யுக்தி ஏதுக்களாகிய இவ்வாறு வகையும், மஞ்ஞை 

யோன் -மயில்வாசனமுடைய முருகச்சடவுளின், பிரதான ததலம் 
(௪) - பிரதானமான ஸ்தலங்களாம் (ஏ, ௮சை), 

(போ-ரை) உபக்கரம உபசம்மாரம், பொருந்திய முதல் முடிவு 
களின் ஒருவடி வாக் தன்மையாகும், அறிவின் அப்பியாசம், ௮டி.க் 
கடி. பழகுதலாம், ௮பூர்வதை, இலவு இசத்தன்மை யின்மையாம், 

திடமான பலம், முத்தியாம், ௮ர்த்தவாதம், புகழ்ச்யொம். உபபத்தி, 

அனுகூலமான திருஷ்டாக்தமாம். வேதவாக்கெயெங்களின் பொருளை 

யறியும் யுக்தி ஏதுக்களாகய இவ்வாறு வசையும் மயில்வாகன 

முடைய முருசக்கடவுளின் பிரதானமான ஸ்தலங்களாம். 

கலி நிலைத்துறை, 

வேறு பாவனைக் கடமின்ஞா னச்சுவா மிசையே 

ஏறி மாயைமால் சத்தை கெய்த் தோர்கவர்க் இயலும் 

பாறி லாவனு பவபா லத்தினன் பரமாத் 

தே சம்புமூரர்த் தக்குரு வைரவக் தேவே ் (௨௦0) 

(ப-ரை) வே பாவனைக்கு - ௮ன்னியமான பசவனைக 

ளுக்கு, இடம் இல் - இடங்கொடாத, ஞானச்சுவா = Grow 

மென்னும் சுவானத்தின், மிசை (ஏ) - மேல், ஏறி - சாட்சியா 

யமர்ந்து, மாயைமால் - மாயையென்னும் விஷ்ணுவின், சத்தை 

கெய்த்தோர் - இருப்புத் சன்மையான இரத்தத்தை, கவர்ந்து = 

இரகித்துச்கொண்டு, இயலும்-- விளங்குகின் த, பாதிலா-- நீங்காத, 

அனுபவ சுபாலக்தினன் - அனுபவம் என்கிஐ கபாலத்தையடை 

யவர், பாம் ஆ - பிரமமென, தேனு - தெரியத்தக்க, சம்பு 

igs = Ga அவதாரமாகய, குரு - குருவெனும், வைசவத் 

தேவே = வைரவக்கடவுளே. (ஏ ௮சை) 

(போ-ரை) அ௮ன்னியமான பாவனைகளுக்கு இடங்கொடாத 
ஞானமென்னுஞ் சுவானத்தின்மேல் சாட்சியாயமா்க்து மாரயையென் 

னும் விஷ்ணுவின் இருப்புத் சன்மையான இரத்தத்தைக் Gos 
உடு
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அக்கொண்டு விளக்குகின் ஐ நீங்காக ௮னுபவமென்௦ சபால, த்தை 
யுடையவர் பிரமமெனக் செரியத் தக்க சிவ அவதாரமா குரு 
வென்னும் வைரவக் சடவுளே. 

தனைய லாதுல கிலையெனு மரன்சனத் தாலாம் 
தினையில் பூரண விர்த்தியே விரபத் இரதேச் 
சனிப ரோட்சமோ இனியினாற் சவத்தத சத்தை 

இனி லங்குமெய்க் நிச்சய மையனா ரெனவே (௨௮௧) 

(பஃரை) தனை ௮லாது- தன்னை த்தவிச, உலகு இலை எனும் - 

உலகம் இல்ஃையென்னும் நிச்சயமாகிய, அரன் சனத்தால்-- உருச் 

இரமூர்த்தியின் சோபத்தினால், ஆம்--தோன்திய தனைஇல்--௮.ற்ப 

மல்லாக, பூரண விர்த்தியே - அ௮கண்டாகார விர்த்தயே, வீரபத் 

இரதே - விரபத்திரக் கடவுளாம், சனி--உண்டாகின் ற, பரோட்௪ 

மோகினியினால் - ப3ராட்ச ஞானமென்னும் மோடனியால், வெத் 

ததுசத்தை- சவெத்தினுடைய இருப்புக் தன்மை, இனி. இலங்கு 

கன்றாக விளங்குகின் ற, மெய்நிச்சயம் - உண்மை நிச்சயமே, 

ஐயனார் எனல் (ஏ) -- அரிகர புத்திரனாம் என் தறிக, 

(a, Her) (தே-கடவுள்) 

(போ-ரை) தன்னைத்தவிர உலகம் இல்லை என்னும் நிச்சய 

மாகிய உருத்திர மூர்த்தியின் கோபத்தினால் தோன்திய ௮கண்டா 
கார விர்த்தியே விரபத்திரக் கடவுளாம். உண்டாகன் ௦ பரோட்ச 
ஞானமென்னும் மோகினியால் சவத்தினுடைய இருப்புத் தன்மை 
நன்றாக விளக்குகின்ற உண்மை நிச்சயமே அரிகர புததிரனா 

மென் ps, 

கட்டளைக் கலித்துறை. 

மேரணில் வீவேசம் வயிராகஞ் சாக்த முஞூட்சு ,த்தவம் 
குருவழி பாடு சரவண ஞானக் குறிப்பழக்கம் 
ஈரர்செய் மனன நிஇத்தி யுடன்மன நாசமொடே 
உரைவாச னாக்ஷய மேகா தசப்பே ருருத்திரசே. (௨௨௨) 

(ப -றை) முரண் இல் - மாறுபாடம்௰; விவேசம்- நித்தியா 
நித்திய வஸ் விவேகம், வயிராகம் - இகபரபோக வயிராக்யெம், 
சாந்தம் - சமதம உபரதஇ திதீக்ஷை சரத்தை சமாதானம் என்னும்
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சமாதி சட்ச சம்பத்தி, முமூட்சுத்துவம் - மோக்ஷ இச்சை, 

குருவழிபாடு, சரவணம், ஞானக் குறிப்பழக்கம் - ஞானாப்பியாசம், 

உரர்செய் - மனிதர் செய்யவேண்டிய, மனனம், நிதித்தியுடன் - 

நிதித்தியாசனம், மனகாசம் ஒடு (ஏ) -- மனோகாசம், உரை சொல் 

லப்படுக2, வாசனாக்ஷயம் - ஜன்மவாசனைகளைக் கெடுத்தல் என் 
னும் இவைகள், ஏகாதசப்பேர் - பதினொரு பெரிய, உருத்திரர் 

(ஏ) - உருத்திரர்களாம், (ஏ, ஏ, ௮சைகள்) 

(போ-ரை) மாறுபாடற்ற நித்தியா கித்தியவஸ்து விவேகம், 
இசகபரபோக வயிராக்கியம், சமதம உபரதிதி தக்ை சரத்தை சமா 
தானம் என்னும் சமாதி சட்சசம்பத்தி, மோக்ஷ இச்சை, குருவழி 

பாடு, சரவணம், ஞானாப்பியாசம், மனிதர் செய்யவேண்டிய 

மனனம், நிதித்தியாசனம், மனோகாசம், சொல்லப்படுக௨ ஜன்ம 

வாசனைகளைக் செடுக்தல் என்னும் இவைகள் பதினொரு பெரிய 

உருத்திரர்களாம். 

கலிவிருத்தம் 

வெளிய சத்துவ விர்த்தப் பயோததி 

உளிமி சைக்கரி யோனுக் கபினையாக் 

தெளித ரும்பொ.ற் ஹெரிவையும் பின்னையாம் 

ஒளிசெய் பூமினு மோரிரு சத்தியே (௨௮) 

(ப-றை வேளிய - வெண்மையான, எத்துவவிர்த்தி - 

சாத்துவிக விருத்தியென்னும், பய உததி உளி--பாத்கடலிடத்.த, 

மிசைக்கரியோனுக்கு -- மேலான சாக்ஷியாகிய விஷ்ணுவுக்கு, 

அபினையாம் - அபின்னா சத்தியென்னும், தெளிதரும் -- தெளி 

வான, பொன் தெரிவையும் - இலட்சுமி தேவியும், பின்னாசத்தி 

யாகிய, ஒளிசெய் பூமினும் - விளங்குகின்ற பூமி தேவியும், ஓர் 

இருசத்தி (ஏ) - ஓப்பற்ஐ இரண்டு சத்திகளாவார், (ஏ, ௮சை) 

வெளிய, வெள்ளிய என்பதன் இடைக்குறை, அபினை, 

Gorter என்பதன் இடைக்குறை, (உளி-- இடம்) (தெரிவை -- 
பெண்) (மின் - பெண்) கரி சாகி, கருமை) 

(போ- ரை) வெண்மையான காத்துவீக விருத்தியென்னும் 

பாற்கடலிடத்து மேலான சாக்ஷியாகிய விஷ்ணுவுக்கு அபின்னு 

௪.த்தியென்னும் தெளிவான இலக்ஷ*மி சேவியும் பின்னாசத்தியாகய 

விளங்குன் ஐ பூமி தேவியும் ஒப்பற்ற இரண்டு சத்திகளாவார், 
=
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வேண்பா. 

சத்திகளா மெண்ணில் சரங்கள் வெளியாகும் 

சுத்சசங் கற்பச் சுடர்ச்சாரங்கத்துடனே 

மன்விருத்தி ஞானவாள் வாய்க்தோ னஇதநிலை 

ஈன்மைதரும் வைகுந்த காடு (௨௮௪) 

(ப-றை சத்திகளாம் - அனந்த சத்தகளாகய, எண் இல் 

சரங்கள் - கணக்கற்ற பாணங்கள், வெளியாகும் -: வெளிப்படு 

இன்ற, சுத்த சங்கற்ப - சுத்தசங்கற்பமெனும், சுடர்ச்சாரங்கத் 

அடன் (ஏ) - பிரகாசமான சாரங்கமென்கிற வில்லும், மன் - 

நிலைத்த, விருத்தஞான வாள் - விர்த்திஞானமெனும் வாளாயுத 

மும், வாய்த்தோன் -- கொண்ட பகவான் அமர்ந்திருக்கும், ௮தத 

நிலை, கன்மைதரும் - மங்களத்தைச் செய்யும், வைகுக்தகாடு - 

வைகுண்டபதமாம். 

(போ-றை அனந்த சத்திகளாகிய கணக்கற்த பாணங்கள் 
வெளிப்பகின் ற சுத்சு சங்கம்பமெனும் பிரகாசமான சாரங்கமென் 
இற வில்லும் நிலைத்த விர்த்தஞானமெனும் வாளாயுதங் கொண்ட 
பகவான் அமர்ந்திருக்கும் ௮இத நில் மங்களத்தைச் செய்யும் 
வைகுண்ட பதமாம், 

அத்தியோ முத்திகெறி சக்காஞா னங்ரெம 

முத்திமார்க் கஞ்சங்க மூற்பிரண--வத்தின் 

தியானோப தேசக் திகழ்பரமொன் தென்னும் 
தயாபோத கந்தண்டு தான் (௨௮௫) 

(ப-ரை) சத்தியோ முத்தி, கெறி - மார்க்கமாகய, சக்கரம் 
ஞானம்--ஞானமெனும் சக்கரமும், இரமமுத்இ, மார்க்கம் மார்க்க 
மென்ற, சங்கம் முன் பிரணவத்தின் இயான உப2தசம்- முதன் 
மையான பிரணவத்தியான ௨பதேசமாகய சங்கும், இகழ்பரம் - 
விளங்குகின்ற பிரமம், ஒன்று என்னும் - eas m உளது என் 
ணும், தயாபோதகம் :- தயையுடைய போதனையான, தண்டு 
(தான்) - கதாயுதமும் அப்பகவான் தரித்திருப்பார, 

தோன் - சாரியை) ் 

ன
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(போரை) சத்தியோ முத்தி மார்ச்சமாகிய ஞானமெனும் 
சக்கரமும், ரம முத்திமார்க்கமென்ற முதன்மையான பிரணவதச் 

தியானோப தோமாலய சங்கும், விளங்குகின் 2 பிரமம் ஒன்றே 

யுள்ளதென்னும் தயையுடைய போதனை பான கதாயுதமும் அ௮ப்பக 

வான் தரித்திருப்பார். 

(௨௦௪, ௨௮௫ ஆய இருகவிகள் ஒரே தொடர்ச்9) 

பிரகிருதி யைத்தனுவாய்ப் பெற்றதுபோழற் Caper me 

தருமமும்வே ருகாது தானாங் -- கரியோனுக் 

கிச்சையாஞ் சத்தி யிலிலைதுழாய் மாலிசையே 

விச்சைபீ தாம்பரமோர் மின் (௨௦௭) 

(ப-ரை) பிரகிருதி எனும் சத்தியை, தனுவாய் -- திருமேனி 

யாக, பெற்றதுபோல் தோன்றும், தருமமும் - தன்மையும், 

வேராகாது - அ௮ன்னியமாகாமல், தானாம் -: தானாகவே விளக்கு 

இன்2, கரியோனுக்கு - கரிய நிறத்தையுடைய சாக்ஷியான மகா 

விஷ்ணுவுக்கு, இச்சையாம் சத்தி இச்சாசத்தியாகிய, இலீலை- 

சரீடை, துழாய்மாலிகை (ஏ) - அுள்சிமாலையாம், விச்சை = 

ஞானசத்தி, பிதாம்பரம் -- பொன்வஸ்திரமாம் என, ஜாமின் -- 

அறியுங்கள், (ஏ - ௮சை) 

(போ-றை) . பிரகிருதியென்னுஞ் சத்தியைத் திருமேனி 

யாகப் பெற்றதுபோல் தோன்றுக் தன்மையும் ௮ன்னியமாகாமல் 

தானாகவே விளக்குகின்ற கரிய நிறத்தையுடைய சாக்ஷியான மகா 

விஷ்ணுவுக்கு இச்சாசத்தியாசய கிரீடை துளசிமாலையாம் ஞான 

ச.த்தி பொன் வஸ்திரமாமென அதியுங்கள் . 

கலி விருத்தம். 

ஏதில்யாவு மெனதெனும் விர்.த்தியே 

ஆதிசேட னஅவு மெனையலாதற் 

பேத மன்மெனும் பேண ஜிருமறு 

மாத வன்பர ஞான வரதனே (௨௨௭) 

(ப-ரை) ஏதில் - அன்னியமான , யாவும், என எனும் - 

எனது சத்தியே எனும், விர் த்தயே, ஆதிசேடன் - ஆதிசேஷனாம், 

அதுவும், எனை அலால் என்னைத்தவிர, பேதம் அன்று எனும் -
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வே.றல்லவென்கற, பேணல் - கருத்து, இரும - ஸ்ரீவச்சமாம், 

மாதவன் பரஞான வரதன் (ஏ) -- மேலான ௮னுபவஞான த்தைக் 

கொடுக்கும் ௮25 ஞான சொரூபியே மகாதவநிலையால் அடையத் 
தக்க பகவானாம். (ஏ- ௮சை) 

(போ-மை) அன்னியமான யாவும் எனது சத்தியே யெளும் 
விர்த்தீயே ஆதிசேஷனாம், அதவும் என்னைத்தவிர வேறல்லவென் 
இற கருத்து ஸ்ரீவச்சமாம், மேலான ௮னுபவஞான த்தைக் கொடுக் 
கும் ௮தீதஞான சொருபியே மகாதவ நிலையால் அடையத்தக்க 

பகவானாம். 

எனை யொழிர்தொன் நிலையெனும் விர்த்தியாம் 

இனி௰ வாலிலை யிற்பர மாது யில் 

நனவி ஸித்சுழுத்தப்பத கானெலாம் 

பினம தன்றெனும் பெத்தி கருடனே (௨௮௮) 

(ப-ரை) எனை ஒழிந்து எனைத்தவிர ஒன் இலை எனும் - 
சிறிதும் இல்லையெனும், விர்த்தியாம் - விர்த்தியாசிய, இனிய 
ஆலிலையில் - நல்ல ஆலிலையின்மேல், பரமால் - பிரமமாகிய 
விஷ்ணுவின் , தாயில் - நித்தரையாவ.அ, கனவினில் = சாக்கரத்தி 
லேயே, சுழுத்இப்பதம் - சுழுத்திநிலையை அடைதலாம், கான் 
எலாம் -- கானே யாவும், பினம் (௮௮) அன்று எனும் = அன் 
னி௰யம் அல்லவென் ற, பெத்தி- நிச்சய த் தன்மையே, கருடனே -- 
கருடனாம். (௮ சொல் ஓருபு) 

(போ-றை) என்னை த்தவிரச் சறிதுமிலையெனும் விர்த்ெயொயெ 
கல்ல ஆலிலையின்மேல் பிரமமாயெ விஷ்ணுவின் நித்திரையாவது 
சாக்கிரத்திலேயே சுழுத்திகிலையை யடைதலாம், கானே யாவும், 
அன்னியமல்லவென் ற நிச்சய தீ. தன்மையே கருடனாம், 

தனதுஞான சமுத்திரத் தூடுபோய்ப் 
பனிசெய் மாயையென் பஞ்சச ஊனைச்செகுத் 
தனைய சாரசத் தப்பிர மம்மதாம் 
இனிய பாஞ்சசன் யத்தரி யேனே, (௨௦௯) 

(பாரை) தனது ஞான தன்னை அிதலென்னும், சமுத்திரத் தாடு 
போய் சமுத்திர த்துள்ளே சென்று, பனிசெய் = துன்பத்தைச் 

i
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செய்யும், மாயையென் -- மாயையென்கிற, பஞ்சசனைச் செகுத்து- 

பஞ்சஜனன் என்னும் ௮சுரனைக் கொன்று, அனையசார-- ௮ம்மாயை 

யின் சாரமான, சத்தப்பிரமமாகய, இனிய பாஞ்சசன்யத்து = 

நல்ல பாஞ்ச ஜன்னியமென்னும் சங்கைத் தரித்த, ௮ரி - மகா 

விஷ்ணு, ஏகனே -- ஒன்றாகிய பிரமமே, (அது - சொல்லுருபு) 

(போ-றை) தன்னையதித லென்னுஞ் சமுத்தாத்துள்ளே 

சென்ன துன்பத்தைச் செய்யும் மாயை யென்) பஞ்சஜதன 

னென்னும் அசுரனைக்கொன்று அம்மாயையின் சாரமான சத்தப் 

பிரமமாகய ஈகல்லபாஞ்ச ஜன்னியமென்னும் சங்கைத்தரித்த மகா 

விஷ்ணு ஒன்றாகிய பிரமமே. 

பன்னிரு சீர் விருத்தம். 

தாமதகுணத்தரா நிருதர்தம் மோடி.ரா சதநீர ராமசுரரும் 

சாத்த ராஞ்சுரரு முயர்ஞானி யாமரி தனாத்சித்த நிலவைசாட்டி. 

மாமமை யெனும்பயோ ததியிடைப் பு.த்தியெனு மந்தர நிருத்திமன 
மாம் 

வாசுசயினால் விசாரணையெனுங் கடைதல்செய வந்தெழச் | 
[சூனியவிடம் 

ஏமகுரு வாஞ்சம்பு பாலுறச் சாட்சியுணர் வெனுமிடற் ௮ுட்கொள 
[வவர் 

இனி*முய லப்பினும் பரஞான வமிர்தமெழ விதனைமுன் னு௮ு 
[waren 

காமிசை யதீ.தமள வும்பே? விடும்பர ஞானமோ கினியாசமால் 

ஈண்ணுமவ் வசுரர்க் இலாதுணர்வை யிமையாத கல்லமர ர௬ுக்கரு 

(ஞூமே (6௯௦) 
(ப-ரை) தாமத குணத்தர் ஆம்-- தமோ குணத்தை யுடையவ 

சென்னும், நிருதர் தம்மொடு,-- இராக்ஷதரும், இராசதநீரர் ஆம் - 

இரஜோகுணத்தின ரென்கிற, ௮சாரும்- , சாத்திகராம் - சத்துவ 

குணத்தினரான, சுரரும் தேவர்களும், உயர்ஞானியாம் மேலான 

ஞானியாகிய, அரிதனால் விஷ்ணுவின் சகாயத்தால், சித்தநிலவை 

- இத்தமென்னும் சந்திரனை, காட்டி = தூணாகநி௮த்தி மாமறை 

யெலும் பெரிய வேதமென்ிஐ, பயஉததியிடை-பாத்சமுத்திரத் 

இல், புத்தியெனும் - பு.த்தியாகிய, மந்தரம் நித்தி - மக்தர பரு 

வதத்தை மத்தாக காட்டி, மனம் ஆம் -மனமான, வாசுகியினால்-
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வாசுகியைக் கயிருகக்சொண்டு, விசாரணை எனும் - ஆத்ம விசார 
மெனும், கடைதல் செய-கடைதலைச் செய்ய, வந்து எழச்சூனிய 
விடம் -- ௮தில் சூனியம் எனும் விஷம்தோன் ஜி வகுத்தஞ்செய்ய 
அப்போது, ஏம- காவலான, குருவாம்சம்பு - குருவாகிய சிவன், 

பால்உ௰- இடத்துச்சேர, சாக்ஷி உணர்வு எனும் மிடத்து உள் 
கொள அவர் -௮வர் அவ்விஷத்சை சாக்ஷி ஞானம் என்னும் 
கண்டத்தினுள் சரகித்துக்கொள்ள, இனிது மூயலப்பினும் = op 
படியும் கன்றாக முயன்று விசாரிக்க, பரஞான அமிர்தம் எழ - 
மேலான ஞானமென்?ற அமிர்தம் விளங்க, இதனை - இதை, 
Yor mb ௮வ்௮ரி- முன் ௪காயமாய் நின்ற ௮ந்தஞானி யெனும் 
விஷ்ணுவானவர், காமிசை -:வாக்குமா த்திரமாய், அதீதம் அளவும் 
- துரியாதீதம் வரையும், பே௫வீடும் - சொல்லிவீடுகின் ௦, Jus 
ஞான--பரோக்ஷ் ஞானமாகிய, மோடனியாக - மோகினியாகத் 
தோன் ற, மால்கண்ணும்- அப்போது அங்கே ஆசைகொண்ட, அவ் 
அசுரர்க்கு இலாது-- அவ்வீராக்ஷ ர்க்கும் அசுரர்க்கும் இல்லாமல், 
உணர்வை இமையாத - விசாரத்தை விடாத, ஈல் அமரருக்கு - 
சத்துவ குணத்தினராகய சேவர்களுச்கு, அருளும் -- அனுக்கரஇத் 
தார். (ஏ-௮சை) பினும்--பின்னும் என்பதனிடைக்குறை, 

(போ-ரை) தாமத முணத்தையுடையவரென்னும் இராக்ஷ 
தரும் இரஜோகுணத்தினரென்கிற அசுரரும் சத்துவகுணத்தின 
ரான தேவர்களும் மேலான ஞானியாக விஷ்ணுவின் சகாயத்தால் 
சித்தமமன்னுஞ் சந்திரனை ச் ஆணாக நி௮த்திப் பெரிய வேதமென் 
ற பாத்சமுத்திரத்தில் புத்தயாகய மர்தரப் பருவத்தை மத்தாக 
காட்டி. மனமான வாசு௫யைக் சயிறாகக்கொண்டு ஆத்ம விசார 
மெனுங் கடைதலைச்செய்ய ௮ல் சூனியமெனும் விலந்தோன்றி 
வருத்தகஞ்செய்ய அப்போது சாவலான குருவாகிய சிவனிடத்துச் 
சேர ௮வ்விஷத்தை அவர் சாக்ஷி ஞானமென்னுவ் கணடத்திலுள் 
இர௫ித்துக்கொள்ள மறுபடி யும் கன்றாக முயன்று விசாரிக்க 
மேலான ஞானமென்ூற அமிர்தம் விளங்க இகை, முன்சகாயமாய் 
Bea p ௮௩2 ஞானி௰யனும் விஷ்ணுவானவர், வாக்குமாத்திரமாய்த் 
துரியாதீதம் வரையுஞ் சொல்லிவீடு£ன் © பரோக்ஷ ஞானமாகிய 
மோகனியாகத்சோன் ற, அப்போது அங்கே ஆசைகொண்ட அவ் 
விராக்ஷதர்க்கும் அசுரர்க்குமில்லாமல், விசரரத்தை விடாத சத்துவ 
குணத்தினசாகிய தேவர்களுக்கு அனுக்க௫இத்தார்.
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அறசீர்விருத்தம். 

அனைத்து மியானன் 9ென் னு முரஞ்சிறிய திருவடி.யா மாஞ்சனேயன் 

கனப்படவெலலா கானென் பதுபெசிய திருவடி.யாங் கலுழனொன்ருய் 

உனத்துரிய மாம்யானே யஇீதமெனன்மேனோக்கு மொருமைக் 

கோபிவனப்பரமாந் தன்னிடைச் சாரான்மநிலை கவுத்தூவமா - 
மணிமா லுக்கே (௨௯௧) 

(u- cos) அனைத்தும் - எல்லாம், யான் ௮ன்று என்னும் 
உரம்-கான் அல்லவென்னும் ஞானமே, சிறிய திருவடி, ஆம் - 
என்ற, ஆஞ்சனேயன் - அனுமானாம், கனப்பட -: மேன்மையுற, 

எல்லாம், கானென்ப௮? - கானே எனும் ஞானம், பெரிய திருவடி, 

ஆம் - ஆன, கலுழன் - கருடனாம், ஒன்றாய் - ஒன்றே 

என, உன-- நினைக்க, துரியமாம் -- துரியசொரூபியாகிய, யானே, 

அதீதம் எனல் - துரியாதீத நிலையாம் என்னும் நிச்சயம், மேல் 

கோக்கும் - மேலே கோக்கியிடப்படும், ஒருமைக் கோபி சோபி 

மண்ணாகய ஒரு காமமாம், வன - கல்ல, பரமாம் - பிரமமாகிய 

தன்னிடை ௪ தன்னிடத்து, சார் - அபேதமாகப் பொகுக்திய, 

ஆன்மநிலை - ஆத்மாவின் நிலைமையே, சவுத் தவமாமணி = = 

சவுஸ்துவரத்தினமாம், (1) மாலுச்கு (ஏ) -- மகாவிஷ்ணுவுக்கு, 

(ஏ- ௮சை) (உன - உன்ன என்பதனிடைக்குறை) 

(போ-ரை) மகாவிஷ்ணுவுக்கு எல்லாம் கானல்லவென்னும் 

ஞானமே றிய இருவடியென்ஐ அனுமானாம், மேன்மையுஐ எல் 

லாம் கானேயெனும் ஞானம் பெரிய திருவடியான கருடனாம், 

ஒன்றேயென நினைக்கத் துரிய சொரூபியாகிய யானே துரியாதீத 

நிலையாமென்னும் நிச்சயம் மேலே கோகஇியிடப்படும் கோபிமண்ணா 

இய ஒரு காமமாம், ஈல்லபிரமமாகய தன்னிடத்௮ அபேதமாகப் 

பொருக்திய ஆத்மாவின் நிலைமையே சவுஸ்அவரத்தினமாம். 

பகர்சுத்தப் பிரமமெனும் விட்டுணுவே பரப்பிரமம் பரமானக்தர் 

தொகுதேசோ மயர்பரிபூ, ரணரவ்வி யாகிருதர் சுவர்ண சர்ப்பர் 

மிகவுற்.ஐ விராட்டுடனே பிராஞ்ஞன்றை ௪.தனோடு விசுவனாகும் 

தகுபத்தா மவதாரஞ் சுவானுபவ!மெனுமுலகோக் தாசத்திக்கே 

(6௯௨) 
ag
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(ப-றை) (௧) பகர் -சொல்லப்ப.ற, சுத்தப்பிரமம் எனும், 
விட்டுணுவே - மகாவிஷ்ணுவே, (௩) பரப்பிரமம், பரமானந்தர், 
தொகு--கூடிய, தேஜோமயர், பரிபூரணர், ௮வ்வியாஇருதர், சுவர்ண 
கர்ப்பர் -- இரணிய சர்ப்பர், மிகஉத்ற - சர்வமாக விளங்குகிற, 
விராட்டு (உடன்) (ஏ), பிராஞ்ஞன், தைசதன் (ஓடு), விசுவன் 
ஆகும் - என்பவை ஆய, தகு-தகுந்த, பத்தாம் அவதாரம் -- 
பத்து ௮வதாரம் அவர், (௨) சுவானுபவம் எனும், உலக உத்தா 
சத்திக்கு (ஏ) -உலகரகைஷக்காக, (ஏ, ஏ, ௮சைகள்) (உடன், ஓட- , 
மூன்றாம் வேற்றுமை யுருபுகள்,) 

(போ - ரை) சொல்லப்பமற சுத்தப்பிரமமெனும் மகாவிஷ்ணு 
வே சுவானுபவம் எனும் உலகரகைஷக்காகப் பரப்பிரமம் பரமானம் 
தீர் கூடிய சதேஜோமயர் பரிபூரணர் அவ்வியாகிருதர் இரணியகர்ப்பர் 
சர்வமாக விளங்குகிற விராட்டு பிராஞ்ஞன் ை த௪தன் விசுவன் 
என்பவையாகிய தகுந்த பத்து அவதாரமாவர், 

பிரம வரிட்ட மீனாம்ப் பெருக்தத் அவவா ரியினூ 
டுருவிச் சரத்தை யின்மை யுருச்சோ முகனை வதைத்துப் 
பரிவிற் திரும்பா கிட்டா பானாய்ச்சமாதி நிலையைக் 
தெரிவி யாஅதெரித்த திகழ்மா மறையுத் தரிப்பே, (௨௯௩) 

(ப-றை) பிரமவரிட்ட - பிரமவரிட்டன் என்னும், மீன் 
ஆய்--மச்சமாக, பெரும் தத் துவவாரியின் ஊூெருவி- தத்துவங் 
களின் கூட்டமெனும் பெரிய சமுத்திரத்தினுள்ளேபோய், சிரத்தை 
யின்மை ௨௬ சரத்தை இல்லாமையே வடிவமாகிய, சோமுகனை 
சோமுகாசுரனை, வதைத்து - கொன்னு, பரிவில் - அன்பினால், 
திரும்பா- மீளா த, நிட்டாபானாய் = நிஷ்டையிலேயே அழுந்தின 
வனாய், சமாதி நிலையை, நிர்விகம்பசமாதி நிலைமையை, தெரிவியாது 
தெரித்தல்- உணர்த்தாமல் உணர்த்து தலே, இகழ்மாமை-மேன் 
மையாக விளங்கும் வேதங்களை , உத்தரிப்பு (a) = SU @aré 5 ra. 
(ஏ-௮சை) 

(போ -றை) பிரமவரிட்ட னென்னும் மச்சமாகித் தத்துவங் 
களின் கூட்டமெனும் பெரிய சமுத்திரத்தினுள் ளே போய்ச்சிரத்தை 
யில்லாமையே வடிவமாகிய சோழுகாசுரனைக் கொண்று அன்பினால் 
மீளாத நிஷ்டையிலேயே அழுந்தினவனாய் நிர்விகம்பசமாதி நிலை
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மையை உணர்த்தாம லுணர்த்துதலே மேன்மையாக விளங்கும் 

வேதங்களை மீட்டுவந்ததாம். 

கலி விருத்தம். 

வலியச் செய்யு மகான்கள் பணிச்செயல் 

மலியு மர்தர-மத்ரோ ரனுபவ 

அலையுண்மூழ்க லறவரி யானெனும் 

உலைவில் கூர்ம முவகையிழ் ருங்குமால், (௨௯௬௪) 

(ப-ரை) வலியச்செய்யும் - நல்லோர் தாமே சென்று 

செய்யும், மகான்கள் - பெரியோர்களின், பணிச்செயல் - ஏவம் 
ஜொழில் என்னும், மலியும் மந்தரம் - பெரிய மந்தர மலையான, 
மற்றோர் ௮னுபவ-- மற் ஐவர்கஞுடைய ௮னுபவமென்னும், அலையுள் 
மூழ்கல் ௮ற - சமுத்திரத்தில் மூழ்பப்போகாதபடி, வரியான் 
எனும் 5 பிரமவரியானெனலும், உலையில் கூர்மம் = கேடி.ல்லாத 

கூர்மமானதும், உவசையில் - பிரியமாய், தாங்கும் (ஆல்) = op 

அக்கொள்ளும், (ஆல் - ௮சை) 

(Gun = es) கல்லோர் தாமே சென்று செய்யும் பெரி 
யோர்களின் ஏவற்ளொழிலென் னும் பெரிய மக்தர மலையான மழ. 
வர்களஞுடைய அ௮னுபவமென்னுஞ் சமுத்திரத்தில் மூழ்சப் போகாத 

படி. பிரமவரியானெனுங் கேடில்லாத கூர்மமானது பிரியமச 
யேற்றுக்கொள்ளும். 

(கருத்து) மிகுதியாய்ச் சமாதி சுகத்திலேயே இருக்கறெபடி. 

யால் தானே போய்த் தேடிக்கொள்ளாமல் பிறர் வலியவந்து 

கொடுக்கும் உணவு உடை முதலிய முக்கியமானவை மாத்திரம் 
ஏற்ற௮ுக்கொள்வோன் பிரமவரியானாம், 

கலி நிலைத்துறை. 

மருவு மூடவாரிதியுளே கவர்க்துசென் மான 

இரணி யாக்கனை விட்டியே பயிக்கமென் தியம்பு 

காணி தன்னைமே னிஅுவிடும் வரனெனுக் தனிச்சூ 

கரம இழ்க்துசா தகர்முழுட் சுயிரெலாய் களிப்பான் (௨௯௫) 

(பஃ-றை (6) மருவு மூடவாரிதியுள் (ஏ) - பொருந்திய 
= மூடத்தன்மை எனும் சழுத்திரத்தினுள்ளே, கவரர்து செல்
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இர௫த்துக்கொண்டுபோன, மான -: இவ்வெளிமைத்தொழில் செய் 

இறதா என்றுண்டாகும் நினைவாகிய, இரணியாக்கனை - இரணி 

யாக்ஷனை, விட்டி. (ஏ) - கொன்று, (௪) பயிக்கம் - பிச்சை 

அல்லது பிச்சை ஏத்கும் எண்ணம், என்று இயம்பு - என்று 

சொல்லப்படுகிற, தரணிதன்னை - பூமியை, மேல் நிறுவிடும் - 

மேலா கஸ்தாபிக்கும், (௧) வரன் எனும் = பிரமவரன் என்னும், 

தனிச்சூகரம் ஒப்பற்தவராகமானது, (௯) மஇழ்க்து - தானும் 

ம௫ழ்க் து, சாதகர் முழுட்சு - அப்பியாசிகள் முழூட்சுக்கள் 

என்னும், உயிரெல்லாம் - சவர்களெல்லாம், களிப்பான் - மக 

மும்படி. (a-g = அசைகள்) 

(போ-ரை) பிரமவரன் என்னும் ஒப்பற்ற வராகமானது 
பொருந்திய மூடத்தன்மையெனுஞ் சமுத்திரத்தினுள்ளே Gres 

அக்கொண்டுபோன இவ்வெளிமைத் தொழில் செய் தாவென் 

அுண்டாகும் நினைவாகிய இரணியாக்ஷனைக் கொன்று தானும் 

மடூழ்ந்து அப்பியாசிகள் முமூட்சுக்களென்னுஞ் €ீவர்களெல்லாம் 

weapon Gear அல்லது பிச்சையேற்கும் எண்ணமென்று 

சொல்லப்படுகிற பூமியை மேலாக ஸ்தாபிக்கும், 

வேண்பா, 

அதியாமைத் தூணின் ஐகமலதின் கென்று 

தெறிஞானாங் காரகர சிம்மக்--குறிமேவித் 

தெட்பிரம வித்தாமால் Fa விரணிய௰ம் கொன் 

ுட்பிரச லாதனையா ளும் (௨௯௬) 

(ப-றை அதியாமை = அஞ்ஞானமென் னும், தூண் 
நின்று - தூணிலிருக்து, அகம் அலது இன்னு என்று = 
அதற்குச் சாக்ஷியாகெ கானல்லாம லொன் றும் இல்லையென்ு 
தெறி - வெளிப்பட்ட, ஞானாங்கார - ஞான தகனம் 
ஈரசிம்மக்குதி மேவி = ஈர௫ங்க உருவைப் பொருக்கி, தெள் = 
தெளிந்த, பிரமவித்து ஆம் மால் - பிரமவித்தென்டுத விஷ்ணு 
வானர், வ இரணியத் கொன்று - வேனாயெ இரணிய கூபு 
வைக்கொன்று, உள் பிரகலாதனை - உள்ளமெனும் பிரகலாதனை, 
ஆளும் = eras.



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௨௦௫ 

(போ றை) அஞ்ஞானமென்னுக் தூணிலிருந்து அதற்குச் 

சாக்ஷியாகிய கானல்லாம லொன்று மில்லையென்௮ு வெளிப்பட்ட 

ஞான அகங்காரமென்னும் ஈரசிங்க உருவைப் பொருக்தித் தெளிந்த 

பிரமவித்தென்ிற விஷ்ணுவானவர் சவனாகிய இரணி௰ க௫ிபுவைக் 

கொன்று உள்ளமென்னும் பிரகலா தனையாள்வார். 

கலிநிலைத்துறை. 

சாட்சி விர்்த்திவா மனனனாக் கனாவெனுக் தலம்விண் 

சூட்சச் வேனா மாவலி யடங்கிடச் சுழுத்திக் 

காட்சிப் பா.கல முள்வெளி வியாபசக் கழலான் 

ஆட்சியாயளக் தகண்டவோர் விந்திரற் களிக்கும் (௨௯௭) 

(ப-றை) சாட்டிவிர்த்தி-சாக்ஷி விர்த்தியெனும், வாமனன் -- 

வாமன மூர்த்தியானவர், கனா - சாக்கிரம், கனா - சொப்பனம், 

எனும் - என்ற, தலம் - மண்ணையும், விண் - விண்ணையும், 

சூட்௪--சூட்சும ரூபியான, சவனாம் -- ஜீவனாகய, மாவலி - மகா 

பலி, அடங்க - அடங்கும்படி, சுழுத்தி - சுழுத்தியெலும், 

காட்டிப்பாதலம் - கரக்ஷியாகிய பாதாளத்தையும், உள் வெளி 

வியாபக - உள்வியாபகம் வெளிவியாபக மென்னும், கழலால் - 
பாதங்களால், ஆட்சியாய் - உரிமையாக, அளந்து, அகண்ட 

ஒர்வு இந்திரற்கு - அகண்ட விருத்தியெனும் இக்திரனுக்கு, 
அளிக்கும் -- கொடுப்பார், 

(போ-றை) சாக்ஷி விர்த்தி யெனும் வாமன மூர்த்தியானவர் 

சாக்கிர சொப்பன மெனும் மண்ணையும் விண்ணையும் சூட்சுமரூபி 

யான ஜீவனாகிய மகாபலியடங்கும்படி. சுழுத்தியெனும் காக்ஷியாகிய 

பாதாளத்தையும் உள்வியாபகம் வெளிவியாபக மெனும் பாதங் 

களால் உரிமையாக அளந்து அகண்ட விருத்தியெனும் இந்திர 

னுக்குக் கொடுப்பார், 

அறுசீர் விருத்தம், 

பின்னையெனுக் இஇக்குமிறை யாெயெசா பபெனென்னும் 
பிரமத் தன்கண் 

உன்னலுு மபின்னையெனு மதிதியினால் வருங்குருவா 

மூபேந்தி ரன்றான்



௨௦௬ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

இன்னலுயிர் மாவலிபான் ipa pasos wae sain & 
Se னென்னும் 

அக்நிகழ்தே வேக்தரத்ேே தவனையக மமதையினோ 
டடக்கிக் காக்கும் (௨௯௮) 

(ப-ரை) பின்னையெனும் - பின்னாசத்தியென்ுற, திதிக்கும் 
இதி தேவிக்கும், இதையாகிய காபன் என்னும் -- தலைவனாயெ 

காசிப முனிவரென்கிற பிரமத்தின்கண் -பிரமத்தினிடத்து, உன்ன 
லும் நினைக்கத்தக்க, அபின்னை எனும்-- அபின்னாசத்தியென் ௦ 
அதிதியினால்-- அதிதிதேவியினால், வரும் குருவாம் -- தேரன்றிய 
குருவாகிய, உபேந்தரன் (தான்) -: இந்திரனுக்கு இளையவாமன 
மூர்த்தியானவர், இன்னல் உயிர் - துன்பமுறுன்ற ஜீவனான- , 
மாவலிபால் - மகாபலியிடத்அ, மூன்்றவத்தையுலகு - சாக்கிர 
சொப்பன சுழுத்தி யவஸ்தைகளென்சிற உலசங்களை, சுவர்க் = 
இர௫த்து, ஈசன் எனும் -- ஈசுவரன் என்னும், அம்நிகழ் - அழகு 

விளங்கும், தேவேந்திரற்கு--தேவேக்இரனுக்கு, ஈந்து கொடுத்து, 
அவனை - அந்தச் வேனாயெ மகாபலியை, ௮கமமதையினோடு = 
அகங்கார மமகாரங்களோடு, ௮டக, காக்கும் -: காப்பார், (தான், 
சாரியை), 

(போ -ரை) பின்னாசத்தி யென்ற இத தேவிக்கும் தலைவ 
ஞூ காடபமுனிவ சென்ற பிரமத்தினிடத்து நினைக்கத்தக்க 
அபின்னாசத்தி யென்ற அதிதிதேவியினாற் றோன்றிய குருவாகிய, 
இர்தரனுக்களேயவாமன மார்த்தியானவர் அன்பருறுகின் ௨ ஜீவனான 
மகாபலியிடத்துச் சாக்கிர சொப்பன சுமூத்தியவஸ்தைகளென்5ற 
உலகங்களைக்கரகித்து ஈசுவானென்னும் அழகுவிளங்குக் தேவேம் 
திரனுக்குக் கொடுத்து அக்தச்வேனுயெ மகாபலியை அகங்கார 
மமகாரங்களோடடக்கிக் காப்பார். 

கலி விருத்தம். 

சித்த பூன் றவிர்த் இப்பர இராமன் 

தத்து பேதமாஞ் சத்திரி யரைக்கொன் 

ஜொத்த சிந்தையென் அரைக்குஞா ஒத்தைக் 
கத்த அம்பர காசிப் களித்தான், (௨௯௯)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௨௦௭ 

(ப -ரை) சித்த: இடமான, பூன்றவிர்த்தி - அகண்ட விர்த்த 
யெனும், பரசிராமன், தத்து-- தாவுகின்௰, பேதமாம் சத்திரியரை 

பேத கற்பனைகளென்னும் சத்திரியரை, கொன்று, PESRED ES 

என்னு உரைக்கும் -சமசத்தமென்௮ சொல்லப்படும், ஞாலத்ை த 

பூமியை, கத்து ௮றும்-சங்கற்பமற்ஐ, பரகாசபற்கு - பிரமமென் 

ணும் காசிப முனிவருக்கு, அளித்தான் கொடுத்தான், 

(போ-ரை) இடமான அகண்ட விருத்தியெனும் பரரொமன் 
தாவுகன்ற பேத கழ்பனைகளென்னும் சத்திரியரைக்கொன்று சம 
சிச்தமென்று சொல்லப்படும் பூமியைச் சங்கதபமத்2 பிரமமென்னுவ் 
காசிபமுனிவருக்குக் கொடுத்தான். 

அறுசீர் விருத்தம். 

மழையுணர்வா மிரேணுகையைச் சுதனான்மாய் வித்துப்பின் 

வருவித் தட்ட 

இழை விசுவா சஞ்சமதக் கினியிவனா.த் வெளிவுகல 

மிசைந்து மன்னோகத் 

கறையுறக்கொல் லசந்தையர சைக்குலத்தோ டொழியகண்டா 

கார விர்த்தி 

அறைசொள்பர சரொமன்றான் பரமான்ம விராசவன்முன் 

னடங்கு மனமே, (௩௦௦) 

(ப-ரை) மஜை உணர்வு ஆம் - சாஸ்திர விசுவாச மெனும், 
இசேணுகையை , சுதனால் -புத்தினால், மாய்வித்து -- கொல்லச் 

செய், பின் - பின்பு, வருவித்திட்ட - விளங்கும்படி. வைத்த, 

இறை விசுவாசம் - குருவிசுவாசம், சமதக்கினி - ஜமதக்கினி 

மூனிவராம், இவனால் -- இம்முணிவரால், தெளிவுகலம் = sac 
தெளிவை, இசைக்தும் -- அடைந்தும், ௮ன்னோ.ம் .கறையுறக்கொல் 

5 ௮ம்முனிவரைக் குற்தமுறக் கொன் ௮, அகந்தை IMF = ௪கல 

சாஸ்இரமும் தெரியவேண்டு மென்னும் ௮பிமானமுடைய அகங்கார 

மெனும் கார்த்த வீரியார்ச்சுனராசனை, குலத்தொடு, ஒழி-- ஒழித்த, 
அ௮கண்டாகார விர்த்தி-அகண்டாகார விருத்தியென்குத) அறை 
கொள் --மலைக்குகையை இடமாகக்கொண்ட, பரசிராமன் (தான்), 

பரமான்ம:- பரமாத்மாவாகிய, இராகவன் முன் -- இராம மூர்த்தியின் 

சந்நிதியில், அடங்கும் (அன்று) (ஏ)--அடங்கினான். (அன்னு ஏ, 
அசைகள்) (தான், சரரியை).



௨௦.௮ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(போ -ரை) சாஸ்திர விசுவாசமெனும் இரேணுகையைப்புத்திர 
னாத் கொஃலச்செய்து பின்பு விளங்கும்படி. வைத்த குருவிசுவாசம் 
ஜமதக்கினி முனிவராம். இம்முனிவரால் கல்ல தெளிவையடைக்தும் 
௮ம்முனிவசைக் குத்றமுறக் கொன்ற சகல சாஸ்திரமும் தெரிய 

வேண்டுமென்னும் ௮பிமானமுடைய அகவ்காரமெனுங் கார்த் தவீரி 

யார்ச்சுன ராசனைக் குலத்தோடொழித்த அகண்டாசார விருத்தி 
யென்கிற, மலைக்குகையை இடமாகக்கொண்ட பரசிராமன் பரமாத் 

மாவாகிய இராமமூர்த்தியின் சந்நிதியில் அடங்கினான். 

வேண்பா. 

கமித்தலுறு ஞானஞ்சங் கற்பங் கருமம் 

இமித்தயராக் கோசலைகை கேச. சுமித்திரையே 

மூன்னவளுக் சேகனடு மொய்குழலா ஞூக்கொருவன் 

பின்னவட்கு மைந்தரிரு பேர். (௬௦௧) 

(ப- றை கமித்தல் - பொறுமை, உறுஞானம் - உற்தஞான 

சத்தி, சங்கற்பம்-- சங்க ம்ப ௪ தஇ, கருமம் -கருமச த்தியென்னுமிவை 

கள் முலையே,கிமித்து- புழுவும், அயரா - தன்னால் வருந்தா தகடை 
யுடைய, கோசலை - கெளசலை, கைகே௫, சுமித்திரை (ஏ) - சுமித் 

திசையுமாம், முன்னவளுக்கு- முன்னவளான கெளச௫லைச்கு, ஏகன் 
ஒருபுத்திரன், நடுமொய் குழலாளுக்கு--ஈடுவினளாயே கசைகே 
சிக்கு, ஒருவன் - ஒரு குமாரன், பின்னவட்கு - பின்னவளான 
சுமித்திரைக்கு, மைந்தர் இருபேர் - இரண்டு மைந்தராவார். (ஏ, 
BDF), 

(போ-ரை) பொறுமையுற்ற ஞானசத்தி சங்கற்ப சத்தி கரும 
சத்தி யென்னுமிவைகள் முறையே புழுவு் தன்னால் வருக்காதகடை 
யுடைய கெளசலை, கைகே௫, சுமித்திரையுமாம்; முன்னவளான கெள 
சலைக்கு ஒருபுத்தரன் ஈடுவினளாகயெ சைகேசிக்கு ஒரு குமாரன் 
பின்னவளான சுமித்திரைக்கு இரண்டு மைக்தராவார்; 

ஆன்மா விராம னமர்விவே கம்பரகன் 

மேன்மா திலாத விருத்தியுரஈ---தான்மெய் 

இலக்குமணனாகு மெழில்யூகந் தானே 

கலக்குரிய ௪ தீதுருக்க னன், (௬௦௨)
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(ப-ரை) ஆன்மா- ஆத்மா, இசாமன்-- இராம மூர்த்தியாம், 

௮மர்-பொருக்திய, விவேகம், பரதன் - பரதனாம்; மேல்மாதிலாத 

_ மாதிலாத மேலான, விருத்தி, உரம் (தான்) ஈ ஞானம், மெய் 

இலக்குமணன் உண்மையுள்ள இலட்சுமணனாம், எழில்- அழகிய 

கல்ல, யூகம் (தான்) (ஏ) யுக்தி, சலக்கு உரிய - ஈன்மைக்குரிய 

சத்துருக்கனன் -- ௪த்துருக்கனனாம். (தான், தான் சாரியைகள்) 

(ஏ-௮சை.) 
(போ-ரை) ஆத்மா இராமமூர்த்தியாம், பொருக்திய விவேகம் 

பரதனாம், மாறிலாக மேலான விருத்திஞானம் உண்மையுள்ள 

இலட்சுமணனாம், ௮ழ௫ூய கல்ல யுக்தி ஈன்மைக்குரிய சத்துருக் 

SOT GLb, 

கலி நிலைத்துறை. 

பொலன்வி தேககாட் டி.ந்குருச் Forse முன் புந்தி 

யலம தால்விசா ரணையும விருதய மாமோர் , 

நிலனி யத்.றவே காச்கரச் சாலினுண்ணிகழ்ச் 
கலமென் பெட்டகத் தனுபவ சான௫ ஈண்ணும் (௬௦௩௯) 

(ப -ரை (க) பொலன் - அழகிய, விதேசகாட்டில் -தேகத் 

இற்கு வேருந்தன்மை யென்னும் வீதேக தேசத்தில், குருச்சனகன் 

குருவாகிய ஜனகராசன், முன் முன்பு, (7) புக்தி ௮லம் (௮) 

ஆல்--புத்தியென்டிற கலப்பையினால், விசாரணை -: ஆத்மவிசார 

மென்னும், உழவு - உழுதலை, (௨) இருதயம் ஆம் ஓர் - இருதய 

மென்னும் ஓப்பற்2, கிலன நிலத்தில், (௪) இயற்்த - செய்ய, 

'ஏகாக்கிரச் சாலின் = ஏசாக்கரமென்னும் படைச்சாலில், உள் 

நிகழ்ச்சி - உள்காட்டமெனும், ஈல--௩ல்ல, மென்பெட்டகத்து - 

மிருதுவான பெட்டியில், ¢gure = அ௮னுபவமென்கித 

சதொாதேவி, ஈண்ணும் - கிடைத்தாள். (௮து - சொல்லுருபு) 

(போரை) அழகிய தேகத்திற்கு வேருச் தன்மையென்னும் 

விதேக தேசத்தில், குருவாகிய ஜனகராசன், முன்பு இருதயமென் 

னும் ஒப்பற்ற நிலத்தில் புத்தியென்கிற கலப்பையினால்.ஆ.த்ம விசார 

மென்னும் உழுதலைச்செய்ய, ஏகாக்ர மென்னும் படைச்சாலில் 

உள்காட்டமெனும் கல்ல மிருதுவான பெட்டியில் ௮னுபவமென்ற 
தோதேவி கிடைத்தாள். . 

௨௪
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அறுசீர் விருத்தம். 

ஈசனாம் யாசகற்கு நித்தியம்பூ ரணமுதலா 
விசைக்குக் தன்்சரத் 

தேசெலாக் தருபிரம மிரகுவஜ தத்தவத்சோன் 

திறத்தில் வேறுப் 
பேசொணுாக் கூடத்தாகுராமன் மனையலது 

பிறிதொன் தின்றென் 

ருசுசூனியச் சிலையை முறித்தனுபூ இச்தை 

யணங்கை யுத்றான் (௩௦௪) 

(ப-றை) weer gb = ஈசுவரனாகிய, யாசகற்கு = ares 

ணுக்கு, நித்தியம் பூரணம் முதலா - கித்தியத்தன்மை பூரணச் 
தன்மை முதலாக, இசைக்கும் -: சொல்லப்படுத, தன் ர்த்தேசு 

“எலாம் - தனது சிறந்த செல்வங்களையெல்லாம், தகு - கொடுத்த, 

பிரமம் - பிரமமாகிய, இரகு - இரகு மகாராசன், அததத்தவத் 

தோன் - ௮தத நிலையென்னும் தவத்தையுடையவனாம், ;இதத்தில் 
அவன சுபாவத்திலும், வேருப் பேசொணா வேருகள் சொல்ல 

முடியாத, கூடத்த ரகுராமன் - கூடஸ்தனென்கற இராகவனாகிய 
ஸ்ரீராமன், தனை ௮லஅ--சாக்ஷியான தன்னை த்தவிர, பிறிது ஒன்று 

வேறொன்றும், இன்று என்று - இல்லையென நிச்சயித்தலால், 
ஆசு சக்கர த்தில், சூனியச்சலையை - சூனியத் தன்மையெனும் 

வில்லை, முறிக்து, அனுபூதிச் ச அணங்கை- சுவானுபவமென் 
5௦ €தா தேவியை, உற்றான் - அடைந்தான். 

(போ- ரை) ஈசுவரனாகய யாசகனுக்கு நித்தியக் தன்மை 

பூரணத்தன்மை முதலாகச் சொல்லப்பகச2 தன இறந்த செல்வங் 
களையெல்லாங் கொடுத்த பிரமமாகய இரகுமகாராசன் ௮ தீதநிலை 
யென்னும் தவத்தையுடையவனாம். அவனது : சுபாவத்திலும் 
வேருசச் சொல்லமுடியாத கூடஸ்தனென்ற இராகவனாகிய 
ஸ்ரீராமன், சாக்ஷியான தன்னைத் தவிர வேறொன்னு மில்லையென 
நிச்சயித்தலால், சீக்கிரத்தில் சூனிய த்தன்மையெனும் வில்லைமுஜித் 
அச் சுவானுபவமென்கறெ சீதாதேவியை யடைந்தான்,
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கலி நிலைத்துறை. 

மனமென் மாருஇிக் கருளுமான் மாவிரா மன்னான் 

குனிசெய் புத்தியாஞ் சுக்கிர வனுக்கவன் கூர்மை 

மனைவியைச்சவர் கருமமாம் வாலியை மடித்துத் 

தனிம ஹைப்பயில் வாயகட் இந்தையைத் தந்தான் (௬௦௫) 

(ப-றை) மனம், என் என்ற, மாருதிக்கு- அனுமானுக்கு 

அருளும் - அருள் செய்த, ஆன்மா ஆத்மாவென்னும், இராமன் 

(தான்), குனிசெய்-- வணங்குசின் ற, புத்தி, ஆம்- ஆய, சுக்கிர 

வனுக்கு, அவன் கூர்மை 5 அவனது சூட்சுமத்தன்மையான, 

மனைவியை, கவர் - கவர்க்துகொண்ட, சருமம், ஆம் -- என்னும், 

வாலியை, மடித்து - கொன்று, தனி - ஒப்பற்ற, மழைப்பயில்வு 

ஆய - வேதாந்தப் பழக்கமாகிய, இட்டுிக்தையை - கிஷ்டிந்தா 

புரியை, தந்தான் - கொடுத்தான். (தான் - சாரியை) 

(Gun - eno) naQoanSo அனுமானுக்கு அருள்செய்த 

ஆத்மாவென்னும் இராமன், வணங்குகின்ற புத்தியாகிய சுக்கரீவ 

DEG ௮வனது சூட்சுமத்தன்மையான மனைவியைக் கவர்ந்து 

கொண்ட கருமமென்னும் வாலியைக்கொன்று ஒப்பற்2 வேதாந்தப் 

பழக்கமாகிய இஷ்டுந்தாபுரியைக் கொடுத்தான் 

சுன்ம வாலிமைக்தன் இத்த சுத்தியங் ககனோ 

டின்ம இச்சக்கி ரீவநின் யூககல் லினமாம் 

வன்மை சேர்படை சூழவத் யான்ம_நால் வழக்கின் 

கன்மை யாயகட் இந்தைவாழ் கென்றதன னாகன் (௬௦௬) 

ன் (ப றை) கன்மவாலி - கர்மமென்னும் வாலியின், மைக்தன் 

- புத்தினாகிய, சித்தசுத்தி - சித்தசுத்தியென்னும், ௮ங்கதனோடு, 

இன்மதி - கல்லபுத்தியெனும், சுக்கரீவ-- சுக்கிரீவனே, நின் யூக:-- 

உனது யுக்இகளின், ஈல் இனம் ஆம் - ஈல்ல கூட்டமான, வன்மை 

சேர் படைபலம் பொருந்திய சேனை, சூழ, அத்தியான்மழநால் -- 

வேதாந்த. சாஸ்திர, வழக்கின் = வழக்கமென்னும், ஈன்மை, . ஆய 

இட்டுந்தை - ஆய இஷ்இக்தையில், வாழ்க என்றனன் - வாழ் 

- வாய் என்று அருள் செய்தான், காதன் - ஸ்ரீராமன்.
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(போ-றை) கர்மமென்னும் வாலியின் புத்தனாக ச்ச 
சுத்தியென்னும் ' அங்ககனோடு ஈல்லபுத்தயெலும் சுக்சரீவனே 
உனது யுக்தஇகளின் ஈல்ல கூட்டமான பலம்பொருந்திய சேனைசூழ 
வேதாந்த சாஸ்திர வழக்கமென்னும் ஈன்மையாகயெ இிஷ்டக்கையில் 
வாழ்வாயென் ருள் செய்தான் ஸ்ரீராமன், 

வேண்டா. 

மனமாங்கோ தண்டம் வளைத்திட்டே இர்சைச் 
தனிஎண்பூட் டிப்போதத் தன்னம்._பினையேவத் 

தீம்பண் பிராக்ககரைச் செற்றுப் பரவாரி 
நாப்பண் படிர்னுவரு ஈன்கு (௩௦௭) 

(ப-றை) மனம், ஆம் கோதண்டம் -- ஆய கோதண்டத்தை, 
வளைத்திட்டு (௪), சிந்தை சத்தமென்னும், தீனி காண் - ஒப்பற்ற 
நாணை, பூட்டி, போதத்தன் அம்பினை - ஞானமென்டற ,தனது 
பாணத்தை, ஏவ -: செலுத்த, தீப்பண்பு - தய குணங்களான, 
இராக்கதரைச்செ ற்று இராக்ஷதர்களைக்கெொன் அ பரவாரி காப்பண் 
_பிரமமென்னும் சுத்த சமுத்திரமத்தியில், படிந்துவரும் ஈன்கு- 
நன்றாக மூ£ழ்த் இரும்பிவரும், (ஏ) ௮சை, 

(போ-ரை) மனமாகிய கோதகண்டத்சை வளை த்திட்டுச் இத்த 
மென்னும் ஒப்பற்ற காணைப்பூட்டி. ஞானமென்௫இிற தனது. பாணத் 
தைச் செலுத்தத் தயகுணங்களான இராக்ஷதர்களைச் கொன்று 
பிரமமெனும் சுத்த சமுத்திர மத்தியில் ஈன்றாக மூழ்கித் திரும்பி 
வரும். 

கலி நிலைத்துறை, 

ஞான சாதகயூகவா னரர்திர ணலங்கொண் 
டான பாதக குணவிராக் கதர்படை யழித்தோன் 
பான பூருவ வாசனை மூலமா பலத்தைத் 
தான மித்தனன கண்டபோ தப்பெருஞ் சரிப்பால் (௬௦௮) 

(u- றை (க) ஞானசாதக-- ஞான த்தித்கு அனுகூலமாகிய, 
யூகஃயுக்திசளான, வானரர்திரள் - வானரர்களின் கூட்டமாகிய 
சேனையின், ஈலம் கொண்டு-- சகாயத்தைக் சொண்டு, ஆனபாதக 
குண-- ஞானத்திற்கு விரோதமான குணங்களென்னும், இராக்கதர்
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படை - இராக்கதர் படையை, அ௮ழித்தோன் - ௮ழித்தவனாகிய 

ஸ்ரீராமன், பான - வெளிப்பட்ட, பூரூவ வாசனை - முன்சன்ம 

வாசனைகளென்ச, மூலமாபலத்தை - மகாமூலபல சேனைக்கூட் 

டங்களை, தான், (தான்) (௩) அழித்தனன் - சங்கரித்தான், (2) 

அகண்டபோத - அகண்டஞானமென்னும், பெருஞ்சரிப்பால் -- 

எவ்விடத்தும் வேகமாகச் சுழன்று சஞ்சரித்தலான தன்மையில் 

(தான் - சாரியை) 

(போ-ரை) ஞானத்திற்கனுகூலமாகிய யுக்திகளான வானரர் 

களின் கூட்டமாகிய சேனையின் சகாயத்தைக்கொண்டு ஞானத் 

இற்கு விரோதமான குணங்களென்னும் இராக்ஷதர் படையை 

யழித்தவனாகிய ஸ்ரீ ராமன் வெளிப்பட்ட முன்சன்ம வாசனைகளென் 

இற மகா மூலபல சேனைக்கூட்டங்களை அகண்ட ஞானமெனும் எவ் 

விடத்தும் வேகமாகச்சுழன்று சஞ்சரித்தலான தன்மையினாற் 

சங்கரித்தான். 

வேண்பா, 

பத்திந்தியச்சரங்கள் பத்றிநிகம் கோளகமே 

ஓத்த மிடறாகு முள்வெளியா--வைத்திடுமவ் 

விக்தியத்தி னோர்வோரிருபானு கேத்திரங்கள் 

செந்தகவி ராவணற்குக் தேர் (௩௦௯) 

(ப-ரை (௨) பத்து, இந்திய - இந்திரியங்களென்னும், 
சிரங்கள் - தலைகள், பற்றி நிகழ்-பொருக்தி விளங்குகன் 2, கோள 

கமே, ஓத்தமிடறு ஆகும்--சமமான கழுத்துகளாம், உள்வெளியா 

வைத்இடும் --உள்ளிலும் வெளியிலும் எதபட்டிருக்கற,.௮வ் இந்தி 

யத்தின் - ௮ந்.த இக்திரியங்களின், ஓர்வு ஓர் இருபானும் - ஓப்பற்ற 

உணர்ச்சிகள் இருபதும், கேத்திரங்கள் --கண்களாம், (௧) செக்தகவு 

_வப்பு நிதமுடைய இராசத குணமென்னும், இராவணற்கு - 

இராவணனுக்கு, (௬) தேர் -இதை அதி. 

(Gun - ரை) சிவப்வு நிறமுடைய இராசத குணமென்னும் இரா 

வணனுக்குப் பத்.து!இக்திரியங்களென்னுக் தலைகள்பொருக்கி விளங்கு 

இன்ற கோளகமே சமமான கழுத்தகளாம், உள்ளிலும் வெளி 

யிலும் ஏற்பட்டி ௬ுக்கஐ. அந்த இக்திரியங்களின் ஓப்பத்.ஐ உணர்ச்சி 

கள் இருபதும் சண்களாம், இதையறி.



௨௧௪ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

அறுசீர் விருத்தம், 

தசவிக் திரிய சிரத்தனிரா ௪தமா மிராவ ணாதிமருள் 
வசவெள் குணவா சனைகிருதர் மடியச் சிந்தை யிலங்கையதன் 

மிசைசாத் இக விபீடணன்றான் விளங்கு நிவர்த்தி வனத்தரேழ் 

அசைவாங் கரண வாண்டுகழி யான்ம விராம னருளாலே. (௬௧௦) 

(ப-றை) (௨) த௪ இக்கிரிய சிரத்தன் --பத்.து இந்திரியங்களென் 

ணும் தலைகள் உடையோனாகிய, இராசதம் ஆம்-- இராசதகுணமென் 

@p, இராவணா இராவணன் முதலிய, மருள்வ௪ - மயக்கத்தின் 
வசமான, வெங்குண வாசனை நிருதர் - தீய குணங்களுடன் தீய 
வாசனைகளின் வடிவ இராக்ஷதர்கள் , மடிய அழிய, சந்தை இலங் 

கை அதன் மிசை--சத்கமென்னும் இலங்கையினிடத்௫, சாத்தக 

விபீடணன் (தான்) -- சாத்விக குணமென்கிற விபிஷணன், விளங் 
கும்- வாழ்வான், (௧) நிவர்த்தி வனதத-- நிவிர்த்தி மார்க்கமாகிய 

வனத்தில், ஈ2ரழ்-பதினான்கு வகை, அசைவாம் கரண -- அசைவு 

களுடைய காரணங்களின் வேசமென்னும், ஆண்டுகழி - வருஷு் 

களைப் போக்கிய, ஆன்ம இராமன் அருளால் (ஏ) - ஆக்மராமன் 

அருளினால். (தான் சாரியை) (ஏ, அசை), 

(போ -றை) நிவர்த்தி மார்க்கமாய வன த்தல் பதினான்குவகை 
யசைவுகளுடைய கரணங்களின் வேகமென்னும் வருஷங்களைப் 
போக்கிய ஆத்மராமனருளினால் பத்து இந்இரியங்களென் Bie தலை 
களுடையோனாகய இராசதகுணமென்ற இராவணன் முதலிய 
மயக்கத்தின் வசமான தஇயகுணங்களுடன் இய வாசனை.களின் வடிவ 
இராக்ஷதர்களழியச் சத்தமென்னும் இலங்கையினிட தீதுச் சாத்விக 
குணமென்கிய விபிஷணன் வாழ்வான், 

பன்னிரு சீர் விருத்தம், 
FEO’ தசரதன் சேயாத்து மாவா 

மிராமனனு பூதஞானம் 

oT PE தையைமணமக் தேவிர்த்இ யுணர்வா 

மிலக்குமண ஸனுடனிவிர்த்இ 
கேசகெறி யாந்தண்ட காரணிய மேவிமுன் 

நின் ௦௪.3 கன்மமான்பின் 

கேர்க்துகுரு வீகையா மச்சனகன் மின்னொழிய 
நேடிவை ராகவனுமான்
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தேூனாத் சங்கற்ப சந்தினே காக்கிரத் 

'தருவணை Lh BAS 5 

தென்னிலங் கையின் மரீ இச் ௪த்தூவ விபீடணன் 
சேர்ந்திடக் கொண்டுதமசாம் 

வாசனைக் கும்பகன் னனையிரா ச.தவிரா 

வணனையுஞ் சாட்சி கோச்காம் 

வன்கணையின் மாய்த தச் சுவானுபவ மாதொடு 

வருஞ்சகச நிட்டைகாடே. (௬௧௧) 

(ப- ரை) ஈசனாம்--ஈசுவரனாயெ, தசரதன் சேய்-- தசரதன.* 
புத்திரனை, ஆத்துமா ஆம் இராமன் - ஆத்மாராமன், அனுபூதி- 

அனுபவ, ஞானம் என்ற தையை, மணந்து (ஏ) - விவாகம் 

செய்துகொண்டு, விர்த்தி, உணர்வாம் -- ஞானமெனும், இலக்கு 

மணன் உடன் - இலட்சுமணனோடு, நிவிர்த்தி சேச கெதியாம் -- 

பிரியமான நிவிர்த்தி மார்க்கமாகிய, தண்டகாரணியம்) மேவி -- 

அடைக்கு, முன்நின்2--முன்னே தோன்றிய, ச௪ற்சன்ம மான்பின் 

- புண்ணிய கர்மமென்னும் பொன்மானின் பின்னே, கோந்து - 

சென்றதால், குருஈகையாம் - குருவினல் அருளப்பட்ட தாகிய, 

அச்சனகன் மின் ஓழிய-- அநத ௮னுபவமென்னும் ஜானி பிரித்து 

விட, நேடி தேடிப்போய், வைராக-வைராக்கிய மென்கித, ௮ணு 

மான் தேசினால்-- ௮னுமானுடைய பலத்தினால், சங்கற்பசிந்தின் = 

சங்கற்பமென்னும் சமுத்திரத்தில், ஏகாக்கிரத்திரூ ௮ணைபுரிந்து = 

ஏகாக்கரக் தன்மையெலும் திவ்விய சேதுவைச் செய்து, சித்தத் 

தென் இலங்கையின் மரீஇ- சத்தம் என்கும தென்னிலங்கையை 

யடைந்து, சத்துவ விபீடணன் சத்துவ குணமாகிய விபீஷணன், 

சேர்க்திடக்கொண்டு-வக்துசேர அ௮ங்கேரித்துக்கொண்டு, தமசாம் 

வாசனைக் கும்பகன்னனை -- தமோ௫ுண வாசனையெனும் கும்பகர்ன 

னையும், இராசத - இரஜோகுண வாசனையான, இராவணனையும், 

சாட்கோக்காம் - சாக்ஷி விருத்தி யென்கிற, வன்சணையின் - 

வலிமையுள்ள பாணத்தினால், மாய்த்து--கொன்று, சுவானுபவமா 

தொடு--சுவானுபவ மென்னும் சி.தாதேவியோடு, வரும் சகசநிட்டை 

நாடு (ஏ) ௪௧௪ நிட்டையென்லும் தனது காட்டை வக்கடைக்தான் 

(a, ஏ- அசைகள்) (ஈகை - கொடை) (சனகன்மின் -: சனகன் 

பெண்--சானஇ) (கேடி -தேடி) (மரீ இ--மருவி) (வரும் என்பத 

னால், முக்காலமுமிவ்வாஹே கடக்கிததென்ப௮ குறிப்பிக்கப்பட்ட, து
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(U- ரை) ஈசுவரனாகிய தசரதனஅ புத்திரனான ஆத்மாராமன், 
அனுபவஞான மென்த சதையை விவாகஞ் செய்துகொண்டு, 

விர்த்ஞானமெனும் இலட்சுமணனோடு பிரியமான நிவிர்த்தி மார்க்க 

மாகிய தண்டகரரணிய மடைந்து, முன்னே தோன்திய புண்ணிய 

கர்மமென்னும் பொன்மானின் பின்னே சென்றதால், குருவினால் 

அ௮ருளப்பட்டதாகய ௮ந்த அனுபவமென்னும் ஜான பிரிஈ்துவிடத் 

தேடிப்போய் வைராக்கிய மென்ற அனுமானுடைய பலத்தினால் 

சங்கற்பமென்னுஞ் சமூத்இரத்தில், ஏகாக்கரத் தன்மையெனுச் 

இவ்விய சேதுவைச் செய்து, சத்தமென்கி௦ தென்னிலங்கையை 

யடைந்து , சத்துவருணமா௫ய விபீஷணன் வந்துசேர அங்கேரித்துக் 

கொண்டு, தமோகுண வாசனையெனுங் கும்பகர்னனையும் இரஜோ 

குண வாசனையான இராவணனையும் சாக்ஷி விருத்தியென்கித 

வலிமையுள்ள பாணத்தினாக்கொன்று, சுவானுபவமென்னுஞ் €தா 
தேவியோடு சகசநிட்டை யென்னும். தனது காட்டை வந்தடைக் 

தான், 

வேண்பா. 

சருவாதா ரச்சுத்த சத் துவவெண் மேனி 

ஈரனோர்சாட் சித்துவமா காஞ்சித்--பெருமானே 

ஆகத்தஞ் ஞானநினை வாய வசுரரைக்கொல் 

மாகத்த னாம்பலரா மன் (௩௧௨) 

(ப-ரை) சருவாகார - சருவத்துக்கும் ஆதாரமாயெ, சுத்த, 
சத்துவ -- சத்துவ குணமென்னும், வெண்மேனி - வெளுத்த 
சரீரத்தையுடைய, ௩ரன்-மனிதனாகவந்த, ஓர் - ஒப்பற்ற, சாட்டுத் 
அவம் ஆம் -சாகூஷித்தன்மை யென்ற, காஞ்சில் - கலப்பையாயுதம் 
தரித்த, பெருமான் (ஏ) பெரியோன், ஆகத்து - சரிரத்திலுள்ள, 
அஞ்ஞான, நினைவு ஆய: கரமசங்கற்பங்களான, அசுரரை, கொல் 
கொன், மாகத்தனாம் - மஹாகர்த்தன் என்னப்படுக௦, பல 
சாமன் -பலராமனாம், (ஏ, ௮சை), 

(போ-றை) சருவத்அக்கும் ஆதாரமாக சுத்த சத்துவகுண 
மென்னும் வெளுத்த சரீரத்தையுடைய மனிதனாகவந்த ஓப்பத்த 
சாக்ஷித்கன்மை யென்ற கலப்பையாயுதக் தரித்த பெரியோன், 
சரீரத்திலுள்ள அஞ்ஞான கர்மசங்கற்பங்களான அசுரரைக்கொன் ற 
மஹாகர் த்தனென்னப்படுசிஐ பலராமனும்,
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அறுசீர் விருத்தம். 

சாட்சி யுணர்வாம் யதவமிசக் தனின் முத் 
Cope யகண்டமெனும் 

மாட்சி விருத்தி யிடைக்குலத்தில் வளர்மா 

போக் இருட்டினன்றான் 

காட்டு யுறுவா சனைகளெனுங் சடியவசுர 

ரனேகரைக் கொன் 

மூட்டி யகந்தைக் கஞ்சனையு மழீத்தான் 

ஞான விகோதனரோ. (௬௧௫) 

(ப -ரை) சாட்சியுணாவாம் -சாக்ஷி விருத்தியென்னும், யத 

வமிசம் தனில் -யதுகுலத்தில், முன்தோன்றி முன் அவதரித்து, 

௮கண்டமெனும் மாட்ட விருத்தி- மாகதிமை பொருந்திய ௮கண்ட 
விருத்தியென்டற, இடை-- இடையர், குலத்தில், வளர் -: வளர்ந்த, 

wiGur@ - மஹாபோகியெனும், இஒருட்டினன் (தான்) = 

ஸ்ரீ கிருஷ்ண மூர்த்தியாவார், காட்சியு௮ - காணப்படுகி௦, வாசனைக 

ளெனும், கடிய ௮சுரர் ௮னேகரை- ௮ம் கொடிய அசுரர்களை, 

கொன்௮, ஆட்ச--: ஆளுகையையுடைய, அ௮கந்தைக் சஞ்சனையும் - 

அகங்காரமென் ற கம்ஸனையும், அழித்தான் :- சம்ஹரித்தவராகிய, 

ஞானவிகோதன் (அரோ) 5 ஞான வினோத சொருபியானவர், 

(தான் சாரியை) (௮சோ- ௮சை, ) 

(போ-றை) சாக்ஷி விருத்தியென்னும் யஅகுலத்தில் முன் அவ 

தரித்து மாக்ஷிமை பொருந்திய அகண்ட விஞத்தியென்றத இடை 

யர் குலத்தில் வளர்ந்த மாபோகியெனும் ஸ்ரீ கருஷ்ணமூர்த்தியா 

வார், காணப்படு௰ வாசனைகளெனும் ௮னேகங் கொடிய அசுரர் 

களைக்சொன்னு, ஆளுகையையுடைய அகங்கார மென்கிற கம்சனை 

யும் சம்ஹரித்தவராகய ஞானவிகோத சொருபியானவர். 

எண்சீர் விருத்தம் 

ஞானாப்பி யாசியராங் கோபிகைக ளிதய 

கன்மனைக்கு ஞள்ளமெனு மேற்பாகத் இசைந்த 

வானாங்கா ரச்சிதரின் மனம்புத்தி சித்த 

வசைப்பாண்டத் துளசாத்து விகவிருத் இப்பால் 

௨௮
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ஆனாத சவிகற்ப வாசனையாக் ததியோ 
டரியநிரு விகற்பானு பவஈவநீ தத்தைதீ 

தானாய பிரமமெனுங் இருட்டினனுட் கொண்டு 

சாற்றியவவ் வுறிதகர்த்தே சரித்திடுமெங் சணுமே (௬௧௪) 

(பூ eos) ஞானாப்பியாசியர் ஆம் - ஞானாப்பியாசிகளென் 

இற, கோபிகைகள் - கோபிகாஸ்திரீகள், இதய ஈன்மனைக்குள் -- 

இருதயமென்னும் கல்ல வீட்டினுள், உள்ளம் எனும் மேற்பாகத் 

இசைந்த - உள்ளமாகிய மேற்பாகத்திற் பொருந்திய, வான் ஆங் 

கார - பெருமையுடைய அசக்காரமென்கிற, சதரில் - உறியில், 

மனம் புத்தி, சத்தவகை--சத்தமெனும் வகைகளான, பாண்டத்து 

உள - பாண்டங்களிலுள்ள, சாத்துவிக விருத்தப்பால் - சத்துவ 

விருத்தியாகிய பாலையும், ஆனாத-- நீங்காத, சவிகற்ப வாசனையாம் -- 

சவிகற்ப கிட்டையின் வாசனையென்னும், ததியோடு-- தயிரையும் , 

அரிய, நிருவிகற்பானுபவ ஈவநீதத்தை : நிர்விகற்ப நிட்டை 

யனுபவமென்கஐற வெண்ணெயையும், தானாய - தான் என்பதன் 

பொருளான, பிரமமெனும், கிருட்டினன் = ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்த்தி 

யானவர், உட்கொண்டு - சாப்பிட்டுவிட்டு, சாற்றிய -- சொல்லப் 

பட்ட, ௮வ உறிதகர்த்து. (ஏ) அவவுறிகளை ௮டித அவற்றி 

லுள்ள பாண்டங்களையும் உடைத்து, சரித்திடும் எங்கணும் (ஏ) - 

எவ்விடத்தும் சஞ்சரித்து விளங்கினார். (ஏ-ஏ - அசைகள்) 

(போ- ரை) ஞானாப்பியாசகளென்கற கோபிகரஸ்இரீகளின் 

இருதயமென்னும் நல்ல விட்டினுள் உள்ளமாகிய மேற்பாகத்இம் 

பொருந்திய பெருமையுடைய அகங்காரமென்சிற உறியில் மனம் 
புத்தி சித்தமெனும் வசைகளான பாண்டங்களிலுள்ள சத்துவ 

விருத்தியாகய பாலையும், நீங்காத சவிகற்ப நிட்டையின் வாசனை 

யென்னுக் தயிரையும், அரிய நிர்விகத்ப நிட்டையனுபவ மென்ற 

வெண்ணெயையும், தான் என்பதன் பொருளான பிரமமெனும் 

னி௫ருஷ்ணமூர்த் இயானவர், சாப்பிட்டுவிட்டுச் சொல்லப்பட்ட 

அவவுறிகளையடி.த்த அவகத்கிலுள்ள, பாண்டங்களையுமுடை த்து 

எவ்விடத்துஞ் சஞ்சரித்து விளங்கினார்,
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எழுசீர் விருத்தம். 

சிரவணச் சோலை மனனவொண் சரசுத் 
இரள்வழி கிதித்தியாங் கண்ணன் 

தரிசனக் தோடு சமாதிலீ லைகள்சாட் 

சாத்சரித் இடற்கல வியுமேல் 

பிரமசா தகராங் கோபிகா மணிகள் 

பெற்றன மெளிதனு பவம்யாம் 

அ௮ரியரோ வெமக்கின் னவரென வெண்ணித்கா 

ணார்கிருட் உனபர மான்மா (௬௧௫) 

(ப-றை) ஈ€ரவணச் சோலை - சிரவண மென்னுஞ் சேோலைகளி 

லும், மனன - மனனமென்கிற, ஒண்சரசு - ௮ழூய தடாக, 

இரள்வழி -- கூட்டங்களிடத்தும், நிதித்தியாம் -- நிதித்தியாசன 

மாகிய, கண்ணன் தரிசனத்தோடு - ஸ்ரீகண்ணபிரான் தரிசனை 

யையும், சமாதி லிலைகள் - சமாதியான கிரீடைசளையும், சாட்சாத் 

கரித்திடல் - சாட்சாத்காரமெனும், கலவியும் - கலவியையும், 

ஏல - பொருக்துகன் ஐ, பிரமசாதசராம் - பிரமாப்பியாசிகள் என் 

இ.௦, கோபிகா மணிகள் - கோபிகாஸ்திரீகள், பெத்.தனம் எளி 

யாம் - காம் இலேசாகக் கிருஷ்ண அனுபவத்தை யடைக்கோம், 

அரியரோ எமக்கு இன்னவர் - இத்தன்மைய இவர் ஈமக்கு அரிய 

வரோ, என எணில் - என்னு சங்கற்பித்தால், காணார் கிருட்டின 

பரமான்மா -- ஸ்ரீருஷ்ண பரமாத்மா உடனே மழைந்துவிவொர். 

(போ - றை) சரவணமென்னுஞ் சோலைகளிலும், மனனமென் 

இற அழகிய தடாகக்கூட்டங்களினிடத்தும், கிதித்தியாசனமாகய 

ஸ்ரீ கண்ணபிரான் தரிசனையையும், சமாதியான கிரீடைகளையும் 

சாட்சாத்காரமெனுங் கலவியையும், பொருச்துகின் ஐ பிரமாப்பியாகி 

களென்கற கேரபிகாஸ்இரீகள், காம் இலேசாகச் கிருஷ்ண அனுப 

வத்தையடைந்தோம், இதக்தன்மைய இவர் ஈமக்கு அரியவரோ 

வென்று சங்கற்பித்தால், ஸ்ரீகிருஷ்ண பரமாத்மா உடனே மறைந்து 

விடுவார். 

அனாதிஞான கேரசவீச னச்சுதப் புமானொரு 

வனாதிஞான சன்னமின்ன மன்விராக முபரதித் 

தனாதிகாரி கோபிமின் சமத்தர்கெஞ்ச வித்றொறும் 

உனாதியல் பரா m5 யொண்திரீடை செய்வனே (௬௧௬)
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(ப- ரை) ௮னாதிஞான - அ௮னாதியெனும் சுபாவீக ஞானமாகிய 

கோச ஈசன் - கோசத்தையுடைய ஈசுவரன், ௮ச்சுதப்புமான் = 

ஸ்ரீகண்ணபிரான் புருஷோத்தமன் , ஒருவன் -ஒருவனே அவன், 
ஆதிஞான - ஒருகாலத்திலடையும் ஞானமாகிய, சின்னம் மின்ன-- 

நிதம்பம்விளங்க, மன்--ஈல்ல, விராகம் உபரஇ- வைராக்கியம் உபரத 

யென்ற, தன அதிகாரி - ஸ்தனங்களையுடைய அதிகாரிகளென் 

னும் ஜீவர்களாகிய, கோபிமின் சமத்தர் - கோபஸ்திரீகள் எல்லா 
ருடைய, கெஞ்௪ இல்தோறும் - இரு தயமென்கிற விடுகள்தோறும், 

உனாஅ இயல் நினையாது பொருக்துகின் ஐ, பரா னுபூதி - மேலான 

சுவானுபவமாகிய, ஒண்கிரீடை--உயர்ந்த விலையை, செய்வன் (a). 

G55) 
(மின் - ஸ்திரீ) சமஸ்த - சமத்தம்) (சமத்தர் - எல்லார்) 

(போ - ரை) ௮னாதியெனும் சுபாவிக ஞானமாகிய கோசத்தை. 

யுடைய ஈசுவான் ஸ்ரீ கண்ணபிரானான புருஷோத்தமனொருவனே, 
௮வன், ஒரு காலத்தில் அடையும் ஞானமாூய நிதம்பம் விளங்க, 
நல்ல வைராக்கியம் உபரதியென்கிற ஸ்தனங்களையுடைய ௮ இகாரிக 
ளென்னும் ஜீவர்களாகிய கோபஸ்இரீகள் எல்லாருடைய இருதய 
மென்ற வீடுகள்தோறும் நினையாது பொருக்துசன்்ற மேலான 
சுவானுபவமாகிய உயர்ந்த லீலையைச் செய்வன், 

அறுசீர் விருத்தம். 

இழைச்திடப்பட் டசங்கரக்கஞ் சனுக்குளகல் வாசனையென் 
திடுஞ்சக் தத்தை 

குழைத்தவுயிர்க் கூனியின்பா ம ரூன்கொடு£ வத் துவமாங் 

கூனொ ழித்துத் 
தழைத்திடுமீச் சுரனாய கஇிருட்டினனவ் வகந்தைக்கஞ் 

சனைக்கொன் றேபின் 

கழைத்துணையான் மாவெனுகேர் வடிவினளோ டைக்யெமாக் 

saad wy peer, (௬௧௭) 

(ப.-ரை) இழைத்திடப்பட்டு “அமைக்கப்பட்டு, அகங்கரக் கஞ் 
சனுக்கு-- அகங்கார மெனும் கம்ஸனுக்காக, உள இருக்கற, 5ல் - 
நல்ல, வாசனை, என்திடும் - என், சந்தத்தை - சக்தனத்தை,
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குழைத்த - குழைக்னெ ற, உயிர்க் கூனியின் பால் -- ஜீவனாகிய 
கூனியினிடத்து, தான்கொடு- தான் இரசித்துக்கொண்டு, சீவத்துவ 

மாம் - ஜீவத்தன்மை யென்னும், கூன் ஒழித்து - கூனைநீக்கி, 

தழைத்திடும்- விளங்குகின் ற, ஈச்சுரன் ஆய- ஈசுவரனாகிய, இருட் 

டினன் -ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான், ௮வ் அ௮.கந்தைக் கஞ்சனை - ௮க்த 

அகங்காரமெனும் கம்ஸனை , கொன்று (ஏ), பின் பின்பு, கழைத் 

துணை -- கழும்புபோல இணிய, ஆன்மா எனும் - கூடஸ்தரென்சிற, 
கேர்வடிவினளோடு--கேர்மையான உருவமுடைய அவளோடு, ஐக் 

இயம் ஆம்-- ஐக்கிய மென்னும், கலவிஉற்றான் -;கலவியைச் செய் 

தான். (ஏ- ௮சை) , (ஐக்கியம் -ஏகத்தன்மை) , (ஈச்சுரன் - பிரமம்) 

(போ-றை) அமைக்கப்பட்டு அகங்காரமெலும் கம்ஸனுச்காக 

விருக்கிஐ ஈல்ல வாசனையென்இற சந்தன த்தைக், குழைக்கின் ஐ 

ஜீவனாகிய கூனியினிடத்துத் தான் இரகித்துக்கொண்டு, ஜீவத் 

தன்மையென்னுங் கூனைநீக்கி விளங்குகிற எஈசுவரனாகிய ஸ்ரீகிருஷ்ண 

Users, Aes அகங்காரமெனும் கம்ஸனைக்கொன்று, பின்பு, 

கரும்புபோல வினிய கூடஸ்தரென்கிற கேர்மையான உருவமுடைய 

அவளோடு ஐக்கயமென்னுல் கலவியைச் செய்தான் , 

கருமேக் திரிய சமுகவுடற் கதியா மிடும்பா சுரத்கொன்று 

பிரியா வசபை கலமுடைய பிராண னாகு மிடும்பியைச்சேர்க் 

தொருகான் மனவீ மன்பயக்தா ஹுறுசத் தியச௪ங் கத்பமெனும் 

பரியாக் கடோற்க சனையவன்பின் பட்டான் wos வேல்வரவே 

(௬௧௮) 

(ப-ரை) (௧) கருமேக்திரிய - சாமேக்திரியங்களின் , சமுகஉடல் 

- கூட்டமான சரீரத்தின், கதியாம்-போக்காகிய, இடும்பாசுறற் 

கொன் ௮ இடும்பாசுரனை மாய்த்த, பிரியா -டீங்காத, ௮சபை- 

அஜபா நிலையென்கற, கலம் -- கற்பு, உடைய பிராணன், ஆகும் - 

எனும், இடும்பியைச் சேர்ந்த, ஒருகால் - ஒருகாலத்தில், மன -- 

மனமென்றெ, விமன், (ர) பயந்தான் - பெத்றான் , (௨) ep = 

பொருந்திய, சத்திய சங்கற்பமெனும், பரியா-பின்னிடாக, கடோத் 

கசனை, (௪) அவன், பின் பின்சாலத்தில், பட்டான் மறவேல் வர 

(ஏ)-- மததியெனும் வேலாயுதத்தினல் இதக்தான். (ஏ-௮சை)
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(போ - றை) கருமேக்திரி.பங்களின் கூட்டமான சரீரத்தின் போக் 

காய இடும்பாசுரனை மாய்த்து, நீங்காக அஜபா நிலையென்கிற க் 
புடைய பிராணனெனும் இடும்பியைச் சேர்ந்து, ஒருகாலத்தில் மன 

மென்ற வீமன், பொருந்திய சத்திய சக்கற்பமெனும் பின்னிடாத 
கடோ.ற்கசனைப் பெற்றான். அவன் பின்காலத்தில் மததியெனும் 

வேலாயுதத்தினாலிறக்தான். 

கட்டளைக் கலித்துறை. 

கக்தஞ் சுவையுரு வூறொலி யென்னுங் ச௪டிய௪ரா 

சந்தன் பகாசூரன் வன்மணி மாலன் றனிக்சேகன் 

* வெந்துரி யோதன னாமிவர்க் கொன்மன விமனவர் 

தக்திறல் யாவும்பெய் ரூனொரே காக்கிரத் தண்டி.னனே (௬௧௯) 

(ப-றை) கந்தம், சுவை- இரசம், ௨௬--ரூபம், ஊறு பரிசம், 

ஒலி சத்தம், என்னும்- என்று முறையே சொல்லப்படுகிற, கடிய 

கொடிய, சராசக்தன் பகாசூரன், வல் -வலிய, மணிமாலன், 

தனி- ஒப்பற்ற, சோன், வெம் துரியோதனன் ஆம் - தியதுரியோ 

தனனெனனும், இவர்க்கொல்- இவர்களைக்கொன்ஐ, மன = wer 

மென்ற, விமன், அவர் தம் இறல்யாவும் - அவர்களுடைய பல 
மெல்லாவத்றையும், பெக்றான் - அடைந்தான், ஓர் - ஓப்பத்த, 

ஏகாக்கிரத் கண்டினன் (ஏ) - ஏகாச்சிரமாகிய ககதாயுதத்தையு 
மூடையவனாவன். (ஏ-அசை) 

(போ-ரை) கந்தம் இரசம் ரூபம் பரிசம் சத்தம் என்று 
முமைமே சொல்லப்பகேெற கொடிய சராசந்தன், பகாசூரன், வலிய 
மணிமாலன், ஒப்பற்ற சேகன், இயதுரியோதன னென்னுமிவர் 
களைச் கொன்ற மனமென்௫ற விமன், அவர்களுடைய பலமெல்லா 
வ.ற்றையு மடைக்தான், ஒப்பற்ற ஏகாக்ரெமாகய கதாயுதத்தையு 
மூடையவனாவன். 

் 

பன்னிகுசீர் விருத்தம். 

சூனியச் சிலையினை யடக்கயுணர் வளைவுசெய் 

சுடர்மதிப் பார்த்தனிதய 

சுபகுண கடாரத்து மஞ்சணீ ரதனிடைத் 
தோன்றும் பரோட்சநிழலான்
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மேனிலைச் சாட்சிகோக் கம்புதொட் டேகனவு 
மின்கனவு அயின் மீமிசை 

விட்டமூன் தி.ற்றனித் கனிகெளிவு சலனமயன் 

மேவுமுத் துளைவழிவிடத் 

தானறும் பிரமமோடு கூடத்த ஞானமாஞ் 
சக்கரத்துடன் மீன்குறி 

தமையகண் டாகரர வீர்த்தியாம் வேறுகணை 

தனைவிடுத் தினிதே௰றுமெய்ஞ் 

ஞானமாங் கற்பணங் கைக்குருவி னருளாக 

காட்டுதரு பதன்மகடனை 

spur விசாரயா கக்கன லுதித்தவளை 
கண்ணல்சூக் குமசுகர்்தமே, (௬௨௦) 

(ப-றை) சூனியச் சிலையினை - அஞ்ஞானமென்னும் வில்லை, 

௮டக் உணர் - வியாபித் து அதிதலரகிய, வளைவுசெய் - வளைத் 

தலைச் செய்த, சுடர்மதிப் பார்த்தான் -விளக்க:மான பு.த்தியென்சத, 

அர்ச்சுனன், இதய சுபகுண- இருதயத்துள்ள ச.ற்குணமென் லும், 

கடாரத்து மஞ்சள் நீர் ௮தனிடை -. கடாசசத்திலிருக்கற மஞ்சள் 

நீரில், தோன்றும் - தோன்றுத, பரோட்௪ நிழலால் - பரோக்ஷ 

மாய நிழலைசக்கொண்டு, மேல்நிலை - மேலாயுள்ள, சாட்சி கோக்கு 

- சாக்ஷிவிர்த்தியென்ற, ௮ம்புதொட்டு (ஏ) - பாண்த்தைத் 

தொடுத்த, ஈனவு--சாக்கிரம், மின்கனவு-- விளங்குகி௦ சொ்பனம், 

அயில் -சுழுத்தியெனும், மீமிசை மேலுக்கு மேலுள்ள, விட்டம் 

மூன்றில் - மூன்று உத்திரமரத்தில், சனித் தனி - ஒவ்வொன்கிலு 

முள்ள,,கெளிவு, சலனம் சஞ்சலம், மயல் - மயக்கமென்ன மேவு -- 

பட்ட, முத்துளை வழிவிட - மூன்று துவாரங்கள் வழியே விடவும், 

தான் அறும் - பரோக்ஷத் தன்மையற்ற, பிரமம் ஒடு கூடத்த 

ஞானம் ஆம் - பிரமஞானம் கூடஸ்தஞானமென்௫ற, சக்கரத் துடன் 

Sago smn = சக்கரக்குறி மீன் குறிகளை, அகண்டாகார 

Sis, wb = ஆன, Ca pista slat = வேறு பாணத்தை, 

விடுத்து - விட்டு, இனிது ஏற்௮-- இனிமையாய்ப்ப ததி, மெய்ஞ் 

ஞானம், ஆம் -- என்ற, கற்பு அணக்கு - கற்புடையபெண்ணா 

இற, ஐ-- ல்ல, குருவின் ௮ருளாக, காட்டு - சொல்லப்படுகிற, 

துருபதன் மகள்தனை - அருபத ராஜபு,த்திரியான 'திரோபதையெ 

னும் பெயருடன், கல் = இறந்த, பர- பிரம, விசார, ஞானச்கனல்
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ஞானமென்சற அக்கினியில், உதஇித்தவளை - பிறந்தவளை, கண் 
ணல் - அடைதல், சூக்கும சுசர்தம் (ஏ) - சூட்சுமத்தன்மை 
யெனும் புண்ணிய பலமாம். (ஏ -ஏ- அசைகள்) 

(போ-ரை) ௮ஞ்ஞானமென்னும் வில்லை, வியாபித்தறிதலாகிய 
வளைத்தலைச் செய்த விளக்கமான புத்தியென்கிற அர்ச்சுனன், 

இருதயத்துள்ள ச த்குணமென்னுவ் கடாரத்திலிருக்கிற மஞ்சள்நீரித் 

றோன்றுகிற பரோக்ஷமாய நிழலைக் சொண்டு, மேலாயுள்ள சாக்ஷி 
விர் த்தயென்சிற பாணத்கைச் தொடுத்துச் சாக்கிரம் விளங்கு ற 

சொஜற்பனம் சுழுத்தியெனும் மேலுக்கு மேலுள்ள மூன்று உத்திர 

மரத்தில் ஒவ்வொன் திலுமுள்ள தெளிவு சஞ்சலம் மயக்கமென்னப் 

பட்ட, மூன்று துவாரங்கள் வழியே விடவும், பரோக்ஷத்தன்மை 

ய.ற்ற பிரமஞானம் கூடஸ்கஞானமென்கி சக்கரக்குதி மீன்குறி 

களை, ௮கண்டாகார விர்த்தியான வேறுபாணத்தைவீட்டு இனிமை 
யாய்ப்பற்தி, மெட்ஞ்ஞானமென்கிற கற்புடைய பெண்ணாகிய கல்ல 
குருவினருளாகச் சொல்லப்பகற துருபதராஜபுத்தரியான தரோ 
பதையெனும் பெயருடன் இறக்க பிரம விசாரஞானமென்”ற ௮க் 
கனியில் பிறந்தவளையடைதல௮, சூட்சுமத்தன்மையெனும் புண்ணிய 
பலமாம், 

எழுசீர் விருத்தம், 
இனியசாத் இக வைங்கர ணங்க 

ளெனப்படும் பாண்டவ ரைவர் 

அபைவச் துறுமெய்ஞ் ஞானபாஞ்சாலி 

wa sit துசலையா வரணம் 

எனவரும் துச்சா தனனுரி காலை 

எழில்கொள்ஞா னத்துரோ பதைக்சே 

மூனியிறை யாங்கண் ணனகருட் பலத்தான் 

முடிந்தில தறிவெளுர் துலே (௬௨௧) 

(ப = றை இனிய சாத்தீக நல்ல FS SASF DUES, ஐங்கர 

ணங்கள் - உள்ளம் மனம் புத்தி சத்தம் அகங்காரம் ஏன்னும் 
ஐந்து கரணங்கள், எனப்படும் - என்று சொல்லப்படும், பாண்ட 
வர் ஐவர் பாண்டுபுக்இரர் ஐவருடைய, அனுபவத்து௮ு - அனுப 

வத்திலும் பொருந்திய, மெய்ஞ்ஞான பாஞ்சாலி = மெய்ஞ்ஞான
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மென்கிற௦ அரோபதையின், அதிவெனும் அ௫லை - விளக்கமென் 

னுஞ் சேலையை, ஆவரணம் = வரண வாசனை, எனவரும் -- 

எனப்படும், துச்சாதனன், உரிகாலை -- உரிந்தகாலத்தில், எழில் 

கொள் - அ௮ழகையுடைய, ஞான - ஞானமென்னும், துரோப 

தைக்கு (ஏ), முனி இழறையாம் - மன்ன சிலராகிய குருவென் 
னும், கண்ணனது :- ஸ்ரீகண்ணபிரானுடைய, அருள்பல த்தால் -- 

அருளின் பலத்இனால், முடிந்திலது அறிவெனும் அகல் (ஏ) = 

ஞான விளக்கமென்னும் சேலை வளர்ந்துகொண்டேயிருக்கத 

(ஏ- ௮சை) 

(போ-ரை) கல்ல சத்துவகுணசம்பந்த உள்ளம் மனம் புத்தி 

சித்தம் ௮கங்கார மென்னுமைக்து கரணங்களென்௮ சொல்லப்படும் 

பாண்டு புத்திரர் ஐவருடைய ௮னுபவத்திலும் பொருந்திய மெய்ஞ் 
ஞானமென்சறத தரோபதையின் விளக்கமென்னுஞ் சேலையை 

ஆவரண வாசனையெனப்படுக் துச்சாதனன் உரிந்தகாலத்தில் 

அழகையுடைய ஞானமென்னுக் துரோபதைக்கு- மன்ன €லைராகிய 

குருவென்னும் ஸ்ரீகண்ணபிரானுடைய அருளின் பலத்தினால் ஞான 

விளக்கமென்னுஞ் சேலை வளர்க்துகொண்டேயிருக்தத, 

டேவேண்பா. 

௮ப்பிரமே யப்பிரம மாகுங் இருட்டினனைச் 

செப்புலசெல் லாமாய்ந்து சித்தத்துட்டுப் புறகான் 

ஆ௫ூனன்வே தின்றெனக் கொண் டானல் லகங்கரமாம் 

வாகியல்௪ காதேவன் மன் ௬௨௨) 

(ப-ரை) அப்பிரமேய அளக்கப்படாத, பிரமம், ஆகும் 

ஆய, இருட்டினனை - ஸ்ரீகிருஷ்ணபகவானை, செப்பு -- சொல் 

லப்படுகற, உலகு எல்லாம் -- உலகம் யாவையும், ஆய்க்து = 

விசாரித்து, (௬) சித்தத் துள் - ித்தத்தினுள்ளே, அப்புற - 
தட அனுபவமாக, கான் ஆசனன் - நான் ஆனேன், வேறு இன் 

வெனக் சொண்டான் - அன்னியமில்லையென்று அதிக் தகொண் 

டான், (௨) ஈல் அகங்கரமாம் - சத்துவ அகங்காரமென்லும், 

வாகு இயல் -: அழகுடைய, சகாதேவன். (மன் - ௮சை) 

(போ-ரை) அளச்கப்படாத பிரமமாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவா 

னைச் சொல்லப்படுகிற உலகம் யாவையும் விசாரித்துச் சத்துவ 

௨௯
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அகங்காரமென்னும் அழகுடைய சகாதேவன் சத்சத்தினுள்ளே 

இட அனுபவமாக கான் ஆனேன் அ௮ன்னியமில்லை யென் ததிந்து 

கொண்டான். 

கலி விருத்தம். 

விருத்தி ஞான விதுரனுண் ணோக்கசம் 

இருட்டி. னன்போங் சளர்ந்தவன் யுத்திவின் 

மூரித்து மாயைமன் முத்றுத, மோனயாக் 

திரைக்கு றத்கவன் சிந்தனைக் கூழ்க்கரோ (௬௨) 

(ப-றை (௧) விருத்தி, ஞான--ஞானமென்னும், விதுரன் - 

விதுரனுடைய, உள்கோக்கு அகம் - உள்கோக்கமென்னும் விட் 

டிற்கு, (௪) கிருட்டினன் போம் இளாந்து. -: பரமாத்மாவாகிய 

ஸ்ரீகருஷ்ணபசவான் மகிழ்ந்து சென்றார், (௬) அவன், யுத்இவில்-- 

தனது யுக்தியாக வில்லை, முரித்து, மாயை-மாயையான, மன் - 

துரியோதனராஜன், முற்ற - இதக்கும்படி, மோன -- மெளன 

மென்ற, யாத்திரைக்கு - யாத்திரையை, உ௰௰்கு - ௮டைய 

வும், (௨) அவன், ந்தனைக்கூழ்க்கு (அரோ) - சிந்தனையெனும் 

கஞ்சியைக் தான் சாப்பிடவும், (அரோ ௮சை) 

(போ உறை) விருத்தி ஞானமென்னும் விதுரனுடைய உள் 

நோக்கமென்னும் விட்டிற்கு, ௮வன் சந்தனையெனும் கஞ்சியைக் 

தான் சாப்பிடவும், அவன் தனது யுக்தியாகிய வில்லை முரித்து 

மாயையான துரியோதன ராஜன் இசக்கும்படி மெளனமென்௫ிற 

யாத்திரையை யடையவும், பரமாத்மாவாகிய ஸ்ரீசிருஷ்ணபகவான் 

மகிழ்ந்து சென்றார். : 

கலி நிலைத்துறை. 

அருளி னாலிறை யாகிய வாதரா யணன்றான் 

பருவ வாசனை யாயகாம் தாரியின் பதியாங் 

கரும பாவனைத் தரிதராட் டிரற்கியோ கத்தோ 

டொருமை ஞானகேத் திரந்தர மறுத்தன னோர்கால் (௬௨௪) 

(u- றை (௧) அருளினால், இழை ஆய வாதராயணன் 

(தான்) = குருவென்னும் வியாசர், (tm) பருவ வாசனை ஆய 

சமயங்களில் தோன்றுகிற வாசனையெனும், காந்தாரியின், பதி
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யாம் - தலைவனான, கருமபாவனை -- கல்ல கருமபாவனையாகியாகிய, 

இரிதராட்டிரத்கு - திரிதராஷ்டிரனுக்கு, யோகத்தோடு, ஒருமை- 

ஏக ஒற்றுமையான, ஞானகேத்திரம்கா -- ஞான கேத்திரத்தைக் 

கொடுக்க, மறுத்தனன் - அதைப்பெற்ற௮ு மஅத்.தவிட்டான், (௨) 

ஓர்கால் - ஒருகாலத்தில் (தான் -- சாரியை) : 

(போ - றை) அருளினால் குருவென்னும் வியாசர் ஒருகாலத் 

இல், சமயங்களிற் றோன் ௮கற வாசனையெனுங் காக்தரரியின் தலைவ 

னான நல்ல கரும பாவனையாகிய இரிதராஷ்டி.ரனுக்கு யோகத்தோடு 

ஏக ஓத்றுமையான ஞானகேத்திரத்தைக் கொடுக்க அ௮தைப்பெத்.று 

மத்துவிட்டான். 

எழுசீர் விருத்தம், 

தத்துவக் குலத்திற் கிறுதிவிட் சேப 

சகுனியைப் பரவகங்கார' 

கத்தனாஞ் சகாதே வன்கொலு மவித்தைக் 

கன்னனை யுயர்மஇப் பார்த்தன் 

நைத்தழித் திடமா வரணதுச் சாத 

னனைச்செகுத் தொளிர்மன வீமன் 

சத்துரு மாயை யாகிய துரியோ 

,தனனையு மாய்த்தனன் மூனே. (௬௨௫) 

(பரை தத்துவ = தத். துவங்களின் கூட்டமாகிய, குலத் 

இதற்கு, இறுதி - காசகாரணமான, விட்சேப-- விட்சேபமென்னும் 

சகுனியை, பர - பரம, அகங்கார, கத்சன் ஆம் - கர்த்தாவென் 

இற, சகாதேவன், கொலும்-- கொன்றான் , அவித்தைக் கன்னனை - 

அ௮ஞ்ஞானமெனுங் கர்னனை, உயர்மதி - சத்துவ புத்தியாகய, 

பார்த்தன் - அர்ச்சுனன், கைத்து - வருத்தி, அழித்திடும் - 

அழித்தான், ஆவரண = ஆவரணமென்கற, அச்சாதனனை 

செகுத்து - மாய்த்த, ஒளிர் ௪ விளங்குகின் ற, மன மனமாயெ, 

வீமன், சத்துரு - ௮சுத்த, மாயையாகிய, துரியோதனனையும் 

மாய்த்;தனன் (தான்) (ஏ). (தான்-- சாரியை) (ஏ-௮சை) 

(போ-ரை) தத்துவக் கூட்டமாகிய குலத்திற்கு காசுகரரண 

மான விட்சேபமென்னுஞ் சருனியைப் பசம அசுங்கார கர்த்தா 

இுவன்டற சகாதேவன் கொன்றான். அஞ்ஞானமெனுவ் கர்னனைச்
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சத்துவ புத்தியாகிய அர்ச்சுனன் வருத்தியழித்தான். ஆவரண 
மென்ற அச்சாதனனை மாய்த்து விளங்குடன் உ மனமாயெ விமன் 
அசுத்த மாயையாகிய அரியோதனனையும் மாய்த்தனன். 

பன்னிரு சீர் விருத்தம், 
ஆவரண சத்தியாக் துச்சாதனன்மத்று 

மளவுதக் குணசோதரர் 

அடருயிர்த் துரியோக னன்னவித் தைக்கன்ன 
னஹஜையும்விட் சேபசகுனி 

மேவுதத் துவசமுக மாமரசர் பலகுழு 

விளங்கலா ணிதயபூமி 

மிகுபார மொழியும்வண ஞானத் அரோபதையை 
விரவுமுள் ளத்ததமகன் 

ஏவுமன வீமன் மஇப்பத் குனன்சத்த 
மெனுககுல னாங்காரமென் 

திசெகா தேவனெனு மிவரால் விசாரமா 
விசைகுருக் கேத்திரத்தே 

மூவனு வகைப்பனுப லின்கருத் தாய்வா 
மொழிர்தபதி னெட்கொளின் 

மூதிரறுதி யமர்முடி. த் தருளுங் குருக்கண்ணன் 
முத்தியுட் டருமனுக்கே, (௬௨௬) 

(ப-ரை) (௧) ஆவசண சத்தி, ஆம் - ஆய, துச்சாதனன், 
மத்ும்- இன்னும், ௮ளவு--கலக்துள்ள, தீக்குண சோதரர் = இய 
குணங்களான சகேரதரர், அடா 5 முதன்மையாகப் பொருந்திய, 
உயிர் — ஜீவனென் வும், அரியோதனன், அவித்தை - அஞ்ஞான 
மென்ற, கன்னன் - கர்னன், அதையும் - சொல்லப்படும், விட் 
சேப--விட்சேபமென் னும், சகுனி, மேவு = பொருந்திய, தத்துவ, 
சமுகமாம்- கூட்டமாகிய, அரசர் பலகுழு-- ௮னேக இராஜாக்களின் 
திரளுடன், விளங்கலான் = விளங்குதலால், இதயபூமி - இருதய 
மென்ஸும்பூமி, மிகு--மிகுந்த, பாரம், ஒழியும் வணம் --நீங்கும்படி,, 
ஞானம் -ஞானமென் 5௮, அரோபதையை, விரவும்- அடைக்தவர் 
களான, உள்ளத்து ௮றமகன்- உள்ளமெனும் தர்மராஜன், ஏவு: 
ஈன்மையி ற் செலுத்துன் த, மன-மனமான, வீமன், மதி- புத்தி



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௨௨௯ 

யாகிய, பத்குனன் - அர்ச்சுனன், சித்தமெனும், ஈகுலன் , ஆங்காரம் 

என்திடு - அகங்கார மென்ற, சகாதேவன், எனும் இவரால் = 

ஆ௫ூய இவர்களால், விசாரமா-- ஆத்ம விசாரமென, இசை - பொ 
ருந்திய, குருச்கேத்திரத்து (ஏ) - குருக்ஷேத்திரத்தில், மூ ௮று 

வகை- பதினெட்டுவித, பனுவலின்- வித்தைகள் ௮ல்லது புராணங் 

களின், கருத்து-- கருத்தை, ஆய்வா- ஆராய்தலாக, மொழிந்த - 

சொல்லப்பட்ட, பதினெட்கொளின், முதிர் ௮றுதி - உயர்ந்த இர் 

மான மென்னும், அமர்முடித்து - யுத்தத்தைச் செய் தமுடி.த௮, 

௬) அருளும் குருக்கண்ணன் - குருவென்ற ஸ்ரீ சண்ணபிரான் 

அருளினார், (௨) முத்தி உள்தருமனுக்கு (ஏ)-- உள்ளமாகிய தர்ம 

ராஜனுக்கு முத்தியெனும் வைகுண்ட பதவியை (ஏ-ஏ-௮சைகள்) 

(போ-ரை) ஆவரண சத்தியாகிய துச்சாதனன் இன்னும் கலக் 
அள்ள தீயகுணங்களான சகோதரர் முதன்மையாகப் பொருந்திய 

ஜீவனென்னும் துரியோதனன் , அஞ்ஞானமென்௫ித கர்னன், சொல் 

லப்படும் விட்சேப மென்னுஞ் சகுனிபொருக்திய தத்தூவக்கூட்ட 

மாகிய ௮னேக இராஜாக்களின் தரளுடன் வீளங்குகலால் இருதய 

மென்னும்பூமி மிகுந்த பாரம் நீங்கும்படி ஞானமென்கிற துரோ 

பதையை யடைந்தவர்களான உள்ளமெனும் தருமராஜன், கன்மையித் ' 

செலுத்துசன் ஐ மனமான வீமன், புத்தியாகிய அர்ச்சுனன், சத்த 

மெனும் ககுலன் , ௮கங்காரமென்கசிஐ சகாதேவன் ஆ௫ய இவர்களால் 

ஆத்ம விசாரமெனப் பொருந்திய குருக்ஷேத்திரத்தில், பதினெட்டு 

வித வித்தைகள் அல்ல. புராணங்களின் கருத்தை யாராய்தலாகச் 

சொல்லப்பட்ட பதினெட்டு நாளின், உயர்ந்த இர்மானமென்னும் 

யுத்தத்தைச் FNS (py Ss, உள்ளமாகிய தருமராஜனுக்கு முத்தி 

யென்னும் வைகுண்ட பதவியைக் குருவென்கிற ஸ்ரீ சண்ணபிரா 

னருளினார். 

வேண்டா. 

வியன்பிரமா கார விருத்தித் திடமென் 

ஜியம்பிடுசங் கார வியல்பின்--வயங்குகனி - 

மா.த்தியா இப்பெயர்கொள் வான்கம்க சங்கத்பத் 

இத்தொழிலோர் மாய்க்திடவக் தே. (௬௨௭) 

(ப-ரை) (6) வியன் றந்த, பிரமாகார விருத்தித்திடம் என்று, 

இயம்பிடு -- சொல்லப்படுகிற, சங்கார, இயல்பின் -- தன்மையால்,
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(ஐ) வயங்கும் ஈனி-கன்றாக விளங்கும், (௯) மாத்தியாகி-மாத்தி 
யாக யென்னும், பெயர்கொள் பெயரையுடைய, வான் பெருமை 

பொருந்திய, கற்கி- கல்கெயவதாரம், (௧) சங்கத்ப--பலவித சங்கத் 

பங்க ளென்னும், தீத்தொழிலோர்-: துஷ்டர்கள் எல்லாம், மாம்க்திட 
வந்து (ஏ) - அழியும்படி. தோன்தி (ஏ-௮சை), 

(போ - ரை) பலவித சங்கற்பக்க ளென்னுந் துஷ்டர்களெல்லா 
மழியும்படி. கோன்றிச் Apes பிரமாகார விருத்தித் திடமென்று 
சொல்லப்படுகிற சங்காரத் தன்மையால் மாத்தயா யென்னும் 
பெயரையுடைய பெருமை பொருந்திய கல்்யெவதாரம் நன்றாக 
விளங்கும். 

அறுசீர் விருத்தம், 

வேரியேழ் ஞான பூமி மேற்பரம் வேங்க டேசன் 

ஒருணர் வொழிக்து மற்றோ ௬ுணர்வுரி னிரண்டி. னாப்பண் 
- சாரு கிச் சல௫த் தத்தத் ஐயங்குமான் மாக்கா வேரி 

கேரில்கொள் ளிடகடுப்பா னிகழ்க்த€ ரங்க மாலே. (௬௨௮) 

(ப- ரை) வேரி - கல்ல வாசனையை யுடைய, ஏழ் - ஏழு, 
ஞானபூமிமேல் -ஞானபூமிகளின் மேலேயமர்ந்த, பரம் - பிரமமே, 
வேங்கடேசன் - வேங்கடே சனம், ஓர் உணர்வு - ஒரு நினைவு, 
ஒழிந்து - நீல், மழழ்.௮ு ஓர் உணர்வு - DIGG Sara, 2 Der — 
தோன்றினால், இரண்டின், காப்பண் மத்தியில், சாரும் -பொருக்து 
இற, நிச்சல-- சலனமற்ற, சித்தத்தில், தயங்கும் - விளங்குகன் ஐ, 
ஆன்மா ஆத்மசொருபம், காவேரி, கேர்இல் = ஒப்பற்ற, சொள் 
ளிடம் - கொள்ளிடங்களின் , சடுப்பால் = மத்தியமான இடத்தில் 
நிகழ்க்த-- இருக்ற, ரேங்கமால் (ஏ) --ஸ்ரீரல்க காயகராம். 

(ஏ-௮சை) (வேங்கடம் -- ஏழுமலை, 

(போ-ரை) கல்ல வாசனையை 
மேலேயமர்ஈத பிரமமே வேங்கடே 
நினைவு தோன்தினால் இரண்டின் 

டைய ஏழு ஞான பூமிகளின் 

சனாம் ஒரு கினைவுகிக்க மத்னொரு 
மத்தியித் பொ ருந்து சலன 

மத். சத்தத்தில் விளங்குன்.௦ ஆ தீமசொருபம் காவேரி, uu pp கொள்ளிடங்களின் மத்தியமான விடத்திலிருக்றெ ஸ்ரீரங்ககாயசராம்,
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கலி விருத்தம் 

விடயம் பிரமம் வியன்வா சனையே 

கடுவா நிசமே ஞானச் துடனே 

கிடையான் மாழுக் கறமத் துவிதம் 

மிடையுஞ் சுகமெண் விதலட் சுமியே. (௩௨௯) 

(ப-ரை) விடயம், பிரமம், வியன் -சிறக்த, வாசனை (ஏ), கடு 

வாம்--சமமாகிய, நிசம் (ஏ), ஞானத்துடன் (ஏ) , கடை- நிலைத்த, 
ஆன்மா - ஆத்மா, முக்கியம், அ௮,த்துவிதம், மிடையும் -- எனப் 

பொருக்துகின் த, சுகம்-- ஆனக்தங்கள், எண்வித லட்சுமி (ஏ) - 

அ௮ஷ்டலக்ஷுஈமிகளாம், (ஏ-ஏ-ஏ-ஏ-அசைகள்) 

(போ -றை) வீடயம், பிரமம், சிறந்த வாசனை, சமமாஇய நிசம், 

ஞானத்துடன், நிலைத்த ஆத்மா, முக்கியம், அத்துவிதமெனப் 
பொருக்துசன் ஐ ஆனக்தங்கள் ௮ஷ்டலக்ஷ-ஈகிகளாம், 

(விஷய சுகம், பிரமசுகம், வாசனாசுகம், கிஜசுகம், ஞானசுகம், 

ஆத்மசுகம், முக்கயசுகம், அத்துவிதசுகம் என்பன yap As 

ஆனந்தமாம்.) (கிஜசுகம் -உதாசனசுகம்) (முக்செசுகம் -சமாதிச் 

சுகம், ) 

வேண்பா. ' 

சாந்த விருத்திச்செட் தாமரையின் ஞானப்பொ.ழ் 

காக்தையினான் மீளாக் கஇித்திருவாம்--போந்தசசை 

அ.த்திரியூர் மூடமன மாய முகடி.தரும் 

பெத்தகிலைத் துன்பம் பெரிது. (௬௩௦) 

(ப-றை சாந்தவிருத்தி - சத்துவ விர்த்தியென்னும், செச் 

தாமரைப் புஷ்பத்திலிருக்கின் ஐ, ஞான -ஞானமென்னும், பொருள் 

காந்தையினால் -: இலக்ஷ்மி தேவியினால் ,மீளாக்கதி-மோக்ஷமாகிய, 

இரு ஆம் = செல்வமுண்டாகும், போக்தகசை = மிகுந்த 

ஆசையெனும், அ.த்இரியூர் - கர்த்தபத்தை கடத்துகின்ற, மூட 
ம்னம், ஆய - ஆய, முகடி - மூதேவி, தரும்பெத்த நிலைத்துன் 

பம் பெரிது - பந்தநிலைமையெனுக் துன்பத்தை மிகுதியாகக் 

கொடுப்பாள். (காந்தை பெண்)
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(போ-ரை) சத்துவ விர்த்தயென்னுஞ் செக்சாமரைப் புஷ்பத் 
இலிருக்கன் ௦, ஞானமென்னும், இலக்ஷ£ஈமி சேவியினால் 

மோக்ஷமாகிய, செல்வமுண்டாகும், மிகுந்த ஆசையெனுங் கர்த்த 

பத்தை கடத் துன் உ முடமனமாகய மூதேவி, பந்தநில்மையெனுக் 

துன்பத்தை மிகுதியாகக் கொடுப்பாள், 

கலி நிலைத்துறை. 

பிரம னுக்குகான் மறைமுகள் சாத்திரம் பிறவோ 

சரண மாதியங் கங்கரு மம்முபா சனையோ 

டரிய ஞானகாண் டந்திரி மனைவிய ராவார் 

மருவு மன்னவா கனமது சத்துவ மதியே (௬௩௧) 

(ப -றை) பிரமனுக்கு - பிரமதேவனுக்கு, கால்மறை-- நான்கு 
வேதங்கள், முகம் - முகங்களாம், சாத்திரம் பிறவோ - மற்த 
சாஸ்திரங்களோ, சரணம் ஆதி அக்கம் - கரல முதஸிய மத்த 
அவயவங்களாம், கருமம் - கருமகாண்டமும், உபாசனையோடு 
உபாசனாகாண்டமும், அரிய 5 அழுமையான, ஞானகாண்டம், - 
ஞானகாண்டமும், தரி - காயத்திரி சாவித் இரி சரஸ்வதியென் லும் 
மூன்று, மனைவியர் - தேவிகள், ஆவார், மருவும் - பொருந்திய 
அன்னவாகனம் (அது) ௪த்துவமதஇ (a) - சத்துவபுத்தி அன்ன 
வாகனமாம் (௮ சொல்லருபு) (௪, ene), 

(போ - ரை) பிரமதேவனுக்கு கான்கு வேதங்கள் முகங்களாம், 
மற்ற சாஸ்திரங்களோகால் முதலிய மற்ற அவயவங்களாம், கரும 
காண்டமும் உபாசனாகாண்டமும் அருமையான ஞானகாண்டமூம் 
காயத்திரி சாவித்திரி சரஸ்வதியென் னும் மூன்று தேவிகளாவார், 
பொருந்திய சத்துவ புத்தி ௮ன்னவாசனமாம், 

பிரம வான்மஞா னங்களிவ் விரண்கெட் பிரியா 
மருவு கான்குமா வாக்கிய முகம்பிர மாணம் 
கரமொ ரெட்டதாங் கருமஞா னத்துறை கழல்கள் 
சரத வம்புய மீதமர் சுருதிபோ தனுக்கே (௬௩௨) 

(ப-ஜை (௨) பிரம ஆன்ம ஞானங்கள் - பிரம ஞானமும், 
ஆத்ம ஞானமும், இவ்விரண்டு- இரண்டு இரண்டு, சண்பிரிவா- 
கண்களென்னும் பகுப்பாக, மருவு-- பொருந்திய, கான்கு, மா-மகா,
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வாக்கியம், மூசம் - முகமாம், பிரமாணம் - அ௮ஷ்டப் பிரமாணங்க 

ளும், கரம் ஓர் எட்டு (௮௮) ஆம் - எட்டுக்கைகளாம், கரும 

ஞானத்துறை - கருமமார்க்கமும் ஞான மார்க்கமும், கழல்கள் = 

பாதங்களாம், (௧) சரத அ௮ம்புயம் - சத்தியமென்னுக் தாமரை 
மலரின், மீது அமர் -மேல் அமர்ந்த, சுருதி போதனுக்கு (ஏ) - 

வேகமாகிய பிரமதேவனுக்கு (அது சொல்லுருபு) 

(a - அசை), 
பிரத்தியக்ம், அனுமானம், உவமானம், சத்தம், அ௮ருத்தா 

பத்தி, ௮பாவம், ஐ.கம், சம்பவம், 

இவையே அடப் பிரமாணமாம். 

(சத்தம் - ஆசமம்) (அபாவம்- அதுபலப்தி) 

(போ-ரை) சத்தியமென்னும் தாமரை மலரின்மேலமர்க்த வேத 

மாகிய பிரமதேவனுச்குப் பிரமஞானமும் ஆத்மஞானமும் இரண் 

டரண்டு கண்களென்னும் பகுப்பாகப் பொருந்திய நான்கு மகா 

வாக்கியம் முசமாம். அஷ்டப்பிரமாணங்களும் எட்டுக்சைகளாம் 

கருமமார்க்கமும் ஞானமார்க்கமும் பா தங்களாம். 

கலி விருத்தம், 

எண்டிசைப் பொருள் யாவையும் தானெனக் 

கண்டு மாயைக் கமலத் அயர்பரன் 
தண்ட காயகி ௪த்துவ சித்தவெண் 

மூண்ட கத்தெழு முத்தசங் கற்பமே. (௬௩௯) 

(ப-ரை) எண்திசை - எட்டுத் தசைகளிலுள்ள, பொருள் 

யாவையும், தான் எனக்கண்டு - தானேயெனக் தெரிந்து, மாயைக் 

கமலத்து - மாயையென்னுக் தாமரைமலரின் , உயர்பரன் -- மேல 

மர்ந்த பிரமதேவன அ, தண்டகாயகி-வணச்கமுள்ளதேவி, சத்துவ, 

ரித்த - சித்தமென்றை, வெண்முண்டகத்து எழும் - வெள்ளைத் 

தாமரை மலரின்மேல் வித்றிருக்கும், முத்தசங்கற்பம் (ஏ) முத்திக் 

குரிய சங்கத்பமான சரஸ்வதியாம்.  (ஏ-௮சை) 

(போ-ரை) எட்டுத் இசைகளிலுள்ள பொருள் யாவையும் 

தானேயெனத் தெரிந்து மாயையென்னுக் தாமரை மலரின்மேலமர்க்த 

பிரமதேவனது வணக்கமுள்ளதேவி சத்துவ சித்தமென்கிற வெள் 

௬௦
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ளைத்தாமரை மலரின்மேல் வீத்கிருக்கும் முத்திக்குரிய சங்கற்ப 
மான சரஸ்வதியாம், 

கலி நிலைத்துறை. 

சித்த விர்த்தியா மசழ்நகை துயரமுஞ் சினமும் 

தத்து வீரமும் பயமரு வருப்பதி சயமும் ' 

பைத்த சாக்தமு மாமயன் மைந்தரொன் பதின்மர் ௪) 
வைத்த வெண்ணில்சங் கற்பமாஞ் சருட்டியை வகுப்பார். 

(ப-றை) இத்த, விர்த்தியாம்-- விர்த்தகளாயெ, wb = wl ibe 

சியும், ககை- இரிப்பும், துயரமும், சனமும் கோபமும், தத்து - 
தாவுகன் ற, விரமும், பயம் - பயமும், அருவருப்பு அருவருப்பும், 
அதிசயமும், பைத்த - மிருதுவான, சாக்தமும், ஆம் - ஆகிய, 
அயன்மைக்தர் - பிரமபுத்திரான , ஒன்பதின்மா பிரஜாபதி ஒன்பது 
பேரும், வைத்த ஏ்பட்டி Heep, எண்இல் - கணக்கற்ற, சங்கற்ப 
மாம் - சங்கற்பங்களென்கிற, சிருட்டியை வகுப்பார் சிருஷ்டி. 
களைச் செய்வார். 

(போ-றை சித்தவிர்த்திகளாகய மகிழ்ச்சியும் இரிப்பும் துயர 
மம் கோபமும் தாவுகின்ற வீரமும் பயமும் அருவருப்பும் ௮தஇ 
சயமும் மிருதுவான சாந்தமும் ஆய, பிரமபு,த்தாரான பிரஜாபதி 
யொன்பதுபேரும், ஏ.ற்பட்டிர௬ுக்க௦ கணக்கற்ற சங்கத்பங்களென் 
இற சிருஷ்டி.களைச் செய்வார். 

கலி விருத்தம். 

கரும மாமனங் கன்பழ வாதனை 

இரதி யைம்புல னேவெனு மைக்தலர் 

இரண்மெய் மாதர்விட் Crum கழைவிலா. 

வரண மோக்கிருண் மன்னுயிர் மைந்தரே, (௬௬௫) 

(ப-ரை) கருமமாம் அ௮னக்கன் = கருமம் மன்மதனாம், பழ 
வாதனை -- பூர்வவாசனை, இசதி-- இரதிகேவியாம், ஐம்புலன் ௪. 
தம் முதலிய ஐந் அபுலன்கள், ஏ, எனும் பாணங்களென் ற, ஜந்து, 

. அலர் -புவ்பங்களாம், திரள்மெய்-- ச£ரக் கூட்டம், மாதர்: பெண் 
களாம், விட்சேபம், கழைவில் கரும்பு வில்லாம், ஆவரணம், ஓங்கு
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இருள் - மிகுந்த இருளாம், மன்உயிர் நிலைத்த ஜீவர்கள், மைந்தர் 
(ஏ) -புருஷர்களாம். (ஏ-௮சை) 

(போ - ரை) கருமம் மன்மதனாம், பூர்வவாசனை இரதிதேவியாம், 
சத்தம் மு.சலிய ஐந்து புலன்கள் பாணங்களென்சிற ஜந்து புவ்பங் 

களாம். சரீரக்கூட்டம் பெண்களாம். விட்சேபம் கரும்புவில்லாம். 

ஆவரணம் மிகுந்த இருளாம். நிலைத்த ஜீவர்கள் புருஷர்களாம், 

(விட்சேபம்- விட்சேபசத்தி) ( ஆவரணம் -- ஆவரணச தத). 

வேண்பா. 

அஞ்ஞானங் கூற்ற னசத்துச் சடக் துக்கம் 

எஞ்ஞான்றுங் கொள்சூல மிச்சையதே-- இஞ்ஞாலத் 

இத்பாசர் தேகோக வெண்ணக்தண் டாமாயை 

தெற்காகுக் தாமதமே தி, (௬௬௭௬) 

(ப-ரை) அஞ்ஞானம், கூற்றன் - யமனாம், ௮சத்துச் சடம் 

அக்கம், எஞ்ஞான் ௮ம் - எப்போதும், சொள்சூலம் = தரிக்கும் 

சூலாயுதமாம், இச்சை (௮.௪) (ஏ) = ஆசை, இஞ்ஞாலத்தில் 
இவ்வுலகில், பாசம்--பாசமாம், தேக ௮௧ எண்ணம் - தேகத்தை 

கான் என்னும் புத்தி, தண்டு ஆம்-- கண்டாயுகமாம், மாயை, தெத்கு 

ஆகும் - தென்திசையாம், தாமதம் - தமோகுணம், மேதி - 

எருமைக்கடாவாம். (௮ -சொல்லுருபு) (ஏ--௮சை), 

(போ-றை) அஞ்ஞானம் யமனாம். ௮சத்துச் சடக் அச்சம் 

எப்போதும் தரிக்குஞ் சூலாயுகமாம். ஆசை இவ்வுலூய் பாசமாம், 

தேகத்தை கானென்ஸும் புத்தி தண்டாயுதமாம், மாயை தென் இசை 

யாம், தமோகுணம் எருமைக்கடாவாம். 

அற்சீர் விருத்தம். 

ஆயிரக் கணசக்காம் விர்த்தி யானன மனச்சே டன்றான் 

மாயைஞா லத்தைக் தாங்கி மாயியா நெடுமா லுக்கும் 

பாயலா யான்மாவென்னும் பரவத் ST DY, COS 

மேயிடத் தரிக்சப் பட்டு விளக்கிடும் பகுதி காணே, (௬௩௭) 

(ப - றை) ஆயிரக்கணக்காம் - ௮கேகமான, விர்த்தி ஆனன = 

விருத்தியென்னும் முகங்கஞுடைய, மனச்சேடன் (தான்) - மன 

மென்சி௦ ஆதிசேஷன் , மாயை ஞாலத்தை--மாயை யெனும்பூமியை
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தாங்கி, மாயி ஆம்-மாயையை உடையவனாஇய, கெடுமாலுக்கும்-- 

மகாவிஷ்ணுவுக்கும், பாயல் ஆய் -பாயா௫, ஆன்மா ஆத்மா, என் 

னும், பாசிவத்தால் - பரமசவனால், பூண் ஆக - ஆபரணமாக, மே 

யிட--பொருக்த, தரிக்கப்பட்டு, விளங்கிடும் - விளங்கும், பகுத - 

பிரகிருதியையும், காண் (ஏ)-- இவ்வாறறி, (தான்-சாரியை) (ஏ- 
ADF), 

(போ-றை) ௮கேகமான விருத்தி யென்னும் முகங்களுடைய 

மனமென்ற ஆதிசேஷன் மாரயையெனும் பூமியைத்தாங்கி மாயை 

யையுடையவனாசய மகாவிஷ்ணுவுக்கும் பாயாக ஆத்மாவென்னும் 

பரமசிவனால் ஆபரணமாகப் பொருக்தத் தரிக்கப்பட்டு விளங்கும் 

பிரகிருதியையும் இவ்வா ததி, 

வஞ்சி விருத்தம். 

பள்ளியாய பயோததி, வெள்ளிவெற்பு விகங்கமும், 

விள்ளில்ச த. துவ விர்த்திசான், ௮ள்ளின் கூவரு மோர்கவே (௬௩௮) 

(ப-ரை) (௧) பள்ளி ஆய-படுக்கையிடமாகய, பயஉததி - 
பாத்கடலும், வெள்ளி வெற்பு - வெள்ளிமலையும், விகங்கமும் = 

அன்னபக்ஷியும், விள் இல்-பிரிவற்ற, சத்துவ விர்த்தி-சாத்துவீக 

விர்த்தியாம், (ர) சான்று - இதன் சரக்ஷியே, (௨) உள்ளில் -- 

நினைக்குமிடத்து, (௪) மூவரும் திரிமூர் த்திகளுமாம், ஓர்க (ஏ) - 

என அறிக, (ஏ-௮சை), 

(போ - றை) படுக்கை யிடமாகிய பாற்கடலும். வெள் ளிமலையும் 
அன்னப்பக்ஷியும் பிரிவற்ஐ சாத்துவிக விர்த்தியாம், நினைக்குமிடத்து 
இதன் சாக்ஷியே இரியூர்த்திகளுமா மெனவறிக, 

கலி விருத்தம். 

சரவ ணஞ்செய் சருட்டி.த் தொழின்மதி 

பிரம தேவன் பினர்மன னத்இஇ 

மருவு புக்கிரன் மாய னிஇித்தியாம் 
விரிசங் கார விவேகம தீசனே (௬௩௯) 

(ப- ரை) சிரவணம், செய்தலாயெ, சிருஷ்டி த்தொழில் - 
சிருட்டி த்தொழிலையுடைய, மதி--புத்தி, பிரமதேவன் 5 பிரமதேவ 

னம், பினர் = பின்பு, மனனத்திதி = முனனமென்னமை சர்
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செயலை, மருவுபுக்தி - பொருந்திய புக்தி, கல்மாயன் மகாவிஷ்ணு 

வாம், நிதித்தி ஆம் - நிதஇித்தியாசனமெனும், விரி - விரிந்த, 

சங்கார வீவேகம் (௮2) - சங்காரமான விவேகமான, ஈசன் 

(ஏ) உருத்திர மூர்த்தியாம். (௮. - சொல்லுருபு) (ஏ-௮சை) 

(போ-ரை) சிரவணஞ் செய்தலாகிய சிருஷ்டித் தொழிலை 
யுடைய புத்தி பிரமதேவனாம். பின்பு மனனமென்னும் ஸ்திதிச் 

செயலைப் பொருந்திய புத்தி மகாவிஷ்ணுவாம். நிதித்தியாசன 

மெலும் விரிக்த சங்காரமான விவேகமான உருத்திர மூர்த்தியாம். 

வேண்பா. 

மாகர்த்தன் வேசா மகாபோகி விண்டுவாம் 

சே௫ழ் நிகழ்மாத் தியாகியரன் -- மோகஞ் 

சதறுமதி வன்னாச் சரமிமகே சன்றான் 

இதி கொள்சதா நிட்டன் சிவன். ௬௪௦) 

(ப-றை) மாகர்த்தன் - மாகர்த்தன், வேதா - பிரமனாம், 

மகாபோக, விண்டு ஆம் -- விஷ்ணுவாம், சேகல் - இடத்தனால், 

இகழ் - விளங்குகின்௦, மாத்தியாகி -: மகாத்தியாகு, அரன் 

உருத்தானாம், மோசம் சிதறும் - மயக்கத்தை நீக்கும், ௮தி வன் 

னாச்சிரமி, மகேசன் (தான்), - மகேசுவரனாம். திதிகொள்- நிலை 

யான, சதாநிட்டன் - ௪தா நிஷ்டையையுடையவன், சிவன் - 

ச.தாசவனாம். (தான் - சாரியை) 

(போ-ரை) மாகர்த்தன், பிரமனாம், மகாபோகி விஷ்ணுவாம், 

இடத்தினால் விளங்குகிற மகாத்தியாடு உருத்திரனாம், மயக்கத்தை 

நீக்கும் அஇவன்னாச்சரமி மகேசுவரனாம், நிலையான சதாநிஷ்டை 

யையுடயவன் ச .தாசிவனாம். 

விரிபிரம, வித்தா விரிஞ்சன் பிரம 

வரன்மால். பிரம வரியான் -- ௮ரன்றான். 

பிரமவரிட்டன் பெயருருவில் லாவிச் 

சரனென் தறிந்சே தொழு (௫௫௧) 

(ப-ரை) விரி - வியாபகமுள்ள, பிரமவித்து, விரிஞ்சன் - 

பிரமதேவனாம், பிரமவரன், மால் = மகாவிஷ்ணுவாம், பிரமவரி 

யான், அரன் (தான்) உருத்திர மூர்த்தியாம், பிரமவரிட்டன்,
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பெயர் உரு இல்லா - காமரூபமத்ற, ERI என்௮ - ஈசுவரனா 
மென்று, அறிந்து (ஏ), சொழு - வணங்கு. (தான் - சாரியை) 
(௪) (௮-சை) 
(போ-றை) வியாபகமுள்ள பிரமவித்துப் பிரமதேவனாம். 

பிரமவரன் மகாவிஷ்ணுவாம். பிரமவரியான் உருத்திர மூர்த்தியாம், 
பிரமவரிட்டன் காம ரூபம் ஈசுவரனாமென் றறிந்து வணங்கு, 

கலித்தாழிசை 
கூய நாத்றெட்டா முபநிடம் விட்டுணு கோவில் 
மேய வோர்பர மேவியாப கப்பொருள் விரிப்பின் 
ஆயி ரத்தெட்டா முபநிட கஞ்சிவா லயங்கள் 
ஏயு மோர்பொருள் பிரமமங் களவுரு வினதே (௬௯௨) 

(ப-றை aw = சொல்லிய, prodo-_@, ஆம் - ஆன, 
உபநிடம் - உபுகிடதங்கள், விட்டுணுகோவில் = விஷ் ணுஸ்தலங்க 
ளாம், மேய = ௮ங்கேவிளக்கிய, gt = ஒப்பம், பரமே - 
பிரமமே, வியாபகப்பொருள் - விஷ்ணுவாம், விரிப்பின் - சொல் 
மிடத்து, ஆயிரத்தெட்டு, ஆம் - ஆன, உபநிடதம், சவாலயங் 

கள், ஏயும் - அங்கு விளங்குகன் த, ஓர் பொருள் 5 ஒரேபொரு 
ளாகிய, பிரமம், மங்கள உருவினது (a) = சிவசொரூபம் 7 

(௪ - அசை) 
(போரை) சொல்லிய மாற்தெட்டான வுப நிடதங்கள் விஷ்ணு ஸ்கலங்களாம், ௮ங்கே விளங்கெ ஒப்பத்ஐ பிரமமே விஷ்ணுவாம். சொல்லுமிடக்து ஆயிரத்தெட்டான que sb வொலயங்கள். அக்கு விளங்குன் ஐ ஒரே பொருளாகிய பிரமம் செவசொருபமாம், 

கலி விருத்தம். 
மொழிமன கவித்தை செயன் முற்றுமற நாலின் 
வழிநிகழும் விக்செக மன்னியுயர் சான்னாய்ச் 
செழியபல பூசனை செயப்புவனி தரமே 
எழில்கொள்பரன் முத்தியிவ ணென்று இகழ்கின்னான் (௬௪௩) 

ப -றை (௧) மொழி--வரக்கு, மனத--மனம், அவித்தை 
அஞ்ஞானம், செயல் முற்றும் ௮2--செய்கை யென்பன மூழூமை யும் நீங்க, நூலின்வழி - சாஸ்திரத்தின் ,இரமப்படி , நிகழும் -.
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அமைக்துள்ள, விக்கிரகம் -: விக்கிரகத்தில், மன்னி - நிலைத்து, 
உயர்சான்றாய் - மேலான சாக்ஷியாய், (௫) செழிய பல பூசனை 

செயப் புவனி தாமே - உலகத்தார் சியப்பான அனேகம் பூசை 

களைத் தாங்களே செய்ய, (௨) எழில்கொள் - மேன்மையுள்ள, 

பரன்--ஈசன், முத்தி-முத்தியானது, இவண் என்று = இவ்விதம் 

தானெனசக் குறிப்பினாலறிவித்து, (௪) திகழ்சின்றான் = விளங்கு 

கின்றான், 

(போ-ரை) வாக்கு மனம் அஞ்ஞானம் செய்கை யென்பன 

முழுமையும் நீங்கச் சாஸ்திரத்தின் இரமப்படி யமைக்துள்ள விக்ர 

கத்தில் நிலைத்து, மேலான சாக்ஷியாய் மேன்மையுள்ள ஈசன், 

மூூத்தியானது இவ்வி,கர் தானெனச் குறிப்பினாலதிவிதது, உலகத் 

தார் சிறப்பான அ௮னேசம் பூசைகளைச் தாங்களே செய்ய, விளங்கு 

கின்றான். 

மயித்திரி கருணைஈன் மகிழ்வு பேட்சையாம் 

இய.ற்பொலி பிரமவித்தீரி ரண்டு நீள் 

செயற்படு கோபுரம் இகழ்சி வாலயம் 
கயத்தினங் கியங்கள்சிற் கலைவி சாரமே (௬௪௪) 

(ப-றை) மயித்திரி - ஈல்லோரிடத்துச் சனேகத்தன்மை 

சருணை- துன்பமுறுவோரிடத்து இரக்கம், ஈல்மகிழ்வு-- மேன்மை 

யடைக்தவரைப் பார்த்து கல்ல சர்தோஷ முறுதல், உபேட்சை 

தியோரிடத்து விருப்பு வெறுப்பு இல்லாமை, ஆம் - என்பன 

வாகிய, இயல் - குணங்கள், பொலி - வீளக்கும், பிரமவித்து, 

ஈரிரண்டு - நான்கு, நீள் செயல்படு-- உயர்க்த வேலைகளமைக்த, 

கோபுரம் திகழ் - சேோரபுரங்கள் சூழ்க்த, சிவாலயம் -- சிவாலய 

மாம், கயத்தன் - மாக்ஷிமையுள்ள, அங்கு - அவ்விடத்து, 

இயங்கள் - வாத்தியங்கள், சிக்கலை வீசாசம் (ஏ) - ஞானசாஸ்திர 

விசாரமாம். (ஏ- ௮சை) 

(மூழ்வு = முதிதை) 

(போ-றை) நல்லோரிடத்துச் சனேகத்தன்மை, துன்பழுறு 

வோரிடத்து இரக்கம், மேன்மையடைந்தவரைப் பார்த்து கல்ல 

சந்தோஷ முறுதல், தீயோரிடத்து விருப்பு வெறுப்பில்லாமை 

யென்பனவா௫ய குணங்கள் விளங்கும் பிரமவித்து, கான்கு உயர்ந்த
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வேலைகளமைக்த கோபுரங்கள் சூழ்க வாலயமாம், மாகூநிமையுள்ள 
அவ்விடத்து வாத்தியங்கள் ஞானசாஸ்்தர விசாரமாம், 

எழுசீர் விருத்தம், 

கான்குசா கனகாம் கோபுர மிதய, 

கண்ணுமா லயமுடன் மூன்றும் 

வான்பிரா காரஞ் சரவணம் sae 
மனனமென் பதுபலி. பீடம் 

தான்சிளர் நிதித்தி ஈந்தியின் சேவை 

சமாதியிச் சரதரி சனையாம் 

சேன்புரை சாட்சாத் காரமே கருணைச் 
செயலினா னக்தமுற் ஜிடலே (mG) 

(U= es) கான்கு சாதனம், கால் கேரபுரம் - நான்கு கோபுர 
மாம், இதயம் - இருதயமான, கண்ணும் ஆலயம் - அடையத் 
தக்க கோவிலாம், உடல் மூன்றும், வான்பிராகாரம் - பெரியபிரகார 
மாம், சரவணம், துவசம் = அஜஸ்தம்பமாம், மனனமென்பது, 
பலிபீடம் - பலிபீடமாம், (தான்) களர் - விளக்குன்ற, 
நிதித்தி - நிதித்தியாசனம், ஈந்தியின், சேவை - சேவையாம்? 
சமாதி, ஈச்சுர-- ஈசுவர, தரிசனையாம், தேன், புரை - போஜும், 
இனிய, சாட்சாக்காரமே, கருணைச் செயலின் - அருள் பெற 
லால், ஆனந்தம், உற்திடல் (ஏ) - அடைதலாம். 

(தான் - சாரியை) (ஏ- அசை) 

(போ - ரை) கான்கு சாதனம் நான்கு கோபுரமாம், இருதய 
மானது அடையத்தக்க கோயிலாம். உடல் மூன்றும் பெரியபிரகார 
மாம், சரவணம் துஜஸதம்பமாம், மனனமென்பது பலிபீடமாம். 
நிதித்தியாசனம் நந்தியின் சேவையாம், சமாதி ஈசுவர தரிசனையாம். 
தேன்போலுமினிய சாட்சாத்காரமே அருள்பெறலாம் ஆனந்த 
மடைதலாம், 

“கலி விருத்தம். 
இகய மாலய மேபரம் தெய்வமாம் 
கதவி ரண்டகங் கார மமதைதான் 
பதிய ருச்சகன் பத்தித் றக்கணை 
இதிக ருப்புர திபமெய்ஞ்ஞானமே (௬௪௯) 

3
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(ப ஃ ரை) (௧) இதயம் - இருதயம், ஆலயம் (ஏ) - கோவி 
லாம், பாம் -- பரமாத்மா, தெய்வமாம், கதவு இரண்டு - இரண்டு 
கதவுகள், அகங்காரம் -- கான் என்பதும், மமதை (தான்) - என 
தென்பதும் ஆகும், பதி-குருவானவர், அருச்சகன் - அர்ச்சகராம், 

பத்தி- பக்தி, கல் கக்கணை - ஈல்ல தக்ஷணையாம், (௩) இத- அடைய 

வேண்டிய நிலைமையைத்தரும், கருப்புர , தீபம் கர்ப்பூ ஆராத்தி 

யாம், (௨) மெய்ஞ்ஞானம் (ஏ), (ஏ-ஏ-அ௮சைகள்) ( தான்-சாரியை,) 

(போ-ரை) இருதயம் கோவிலாம், பரமாத்மா தெய்வமாம், 
இரண்டுகதவுகள் கானென்பதும் எனதென்பதுமாகும். குருவானவர் 
அர்ச்சகராம், பக்தி கல்ல தக்ஷணையாம். மெய்ஞ்ஞானம் அடைய 
வேண்டிய நிலைமையைத்தரும் கர்ப்பூர ஆரா த்இயொம், 

கோச்சகக்கலிப்பா 

தினமுயரு மிசாசசபை தேவசபை நிருத்தசபை 
கனகசபை இத்சபைதான் காட்டுசிர வணமனனம் 

தனிநிதித்தி யாசனமே சமாஇி௫ற்சாட் சாத்காரம் 

அனகதிரு வாசியகண் டாகார விருத்தியரோ. ௬௪௭) 

(ப-றை) தினம் உயரும் - எப்போதும் உயர்வான, இராசசபை, 

தேவசபை, நிருத்தசபை - திர்த்தனசபை, கனகசபை, சித்சபை 

(தான்) -ஞானசபை யென்பன, காட்டு - ௮.றிவிகக௮, சிரவணம், 

மனனம், தனி--ஒப்ப,த்.ற, நிதித்தியாசனம் (ஏ), சமாதி, ஈல்- கல்ல, 

சாட்சாத்காரம் -- சாக்ஷ£த்காரமாம், ௮னக திருவாசி - மாசத்து 

திருவாசி, அகண்டாகார விருத்தி (அரோ) -அ௮.சண்டாகார விர்த்தி 

யாம், (தான்-சாரியை) (ஏ, ௮ரோ அசைகள்.) 

(போ ரை) எப்போதும் உயர்வான இராச௪பை தேவசபை 

நிர்த்தனசபை கனகசபை ஞானசபை மயென்பன அறிவிக்கிற கர 

வணம், மனனம், ஒப்பதற நிதித்தியாசனம், சமாதி, ஈல்ல சாக்ஷரத் 

காரமாம். மாசத்2 திருவாசி ௮கண்டாகார விர்த்தியாம். 

எழுசீர் விருத்தம். 

சிரவண முக்கி ராணமே மனன் 
இகழ்மடைப் பள்ளியா கிதித்தி 

பரவுமா பூசைத் தலமது சமாதி 
பயில்வுறு தரிச னைக் காலம் 

௬௪



ane ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகர் 

௮ருமையாஞ் சாட்சாத் காரமே பள்ளி 
WOM MYT SSF CT னிட்டை 

விரவிய veret QuapeRA pb s swrid 
விருத்தியம் பிசைபரஞ் சுடரே, (௬௪௮) 

(பறை) சிரவணம், உக்சராணம் (௪)--உக்ராணமாம், மனனம், 
இகழ்--விளங்குகின் ற, மடைப்பள்ளி ஆம், நிதித்தி - நிதித்தியாச 
னம், பரவும்--விசாலமான, மா--பெரிய, பூசைத்தலம் (௮2) = 
பூசை செய்யுமிடமாம், சமாதி, பயில்வு௮-- பழகுகின் ஐ, தரிசனைக் 

காலம்-- தரிசனை செய்யுங் காலமாம், ௮ருமை, Y= or, Fr 
சாத்காரம் (ஏ), பள்ளி அ௮ை--பள்ளியமையாம், உயர் மேலாகிய, 
௪௧௪ ஈல்கிட்டை--ஈல்ல ௪௧௪ நிஷ்டை, விரவிய பொ ருதிய, பள்ளி 
யெழுச்ச = பள்ளியெழுச்சியாம், GSS ஆம் விருத்தி - ஞான 
சுகானுபவம், ௮ம்பிகை - சத்தியாம், பரம் - பிரமம், ஏவம் (ஏ) - 
சிவமாம். (ஏ, ஏ, ஏ, ௮சைகள்) (அது... சொல்லுருபு) மடை... 
சமையல்.) 

(போ-றை சிரவணம் உக்ராணமாம். மனனம் விளங்குகின் ஐ 
மடைப்பள்ளியாம். நிதித்தியாசனம் விசாலமான பெரியபூசை செய்யு 
மிடமாம். சமாதி பழகுகின் ற தரிசனை செய்யுங்காலமாம், அருமை 
யான சாட்சாச்காரம் பள்ளியமையாம். மேலாய ஈல்ல ௪௧௪ 
நிஷ்டை, பொருக்திய பள்ளி மெழுச்சியாம். ஞான சுகானுபவம் 
சத்தியாம். பிரமம் சிவமாம், 

தெய்வமாஞ் சான்று யினருடல் கோவில் 
சீரணோத் தாரணஞ் செயலாய் 

செய்ப யகற்௦ லுடைதரல் சுண்ண 
மிழைப்பது தாகநீங் இடர் 

கைகரன் மெழுக்கா மலூடல் புனலாம் 

களிப்பகா னம்புரி வித்தல் 

செய்பவ ரிவையக் சேவருள் பெத்றே 
சேர்குவர் முத்திவிண் PACS, (௬௪௯) 

(ப- ரை) செய்வம், ஆம்- ஆய, சான்று - சாக்ஷி, ஆயினர் 
உடல் ஆனவருடைய தேகம், கோவில் — கோவிலாம், ரெணோத் 
தாரணம், செயல்-- செய்தல், ஆங்கு அவ்விடத்து, எய்பச-உத்2
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பசியை, அகற்தல் --இர்த்தலாம், உடைதால் சுண்ணம் இழைப்பது 

௪ சாந்து பூசுதல் வஸ்திரம் கொடுத்தலாம், தாகம் நீங்க நீர்சை 

தரல் மெழுக்கு ஆம்--மெழுகுதல் தாகம் நீங்கச்சையினால் ஜலம் 

SHS, அலகடல் - அலஇட்டுச் சு த்திசெய்தல், புனலால் களிப்ப 

மூழும்படி. நீரினால், கானம் -ஸ்கானம், புரிவித்தல்- செய்வித்த 

லாம், செய்பவர் இவை- இத்திருப்பணியைச் செய்பவர், அத்தே 

அருள் -௮ந்தத் தெய்வத்தின் அருளை, பெற்று (ஏ), சேர்குவர் 

மு.த்திவிண் உலகு (ஏ) முக்தியென்னும் சொர்க்கக்தை யடைவார். 

(ஏ, ஏ அசைகள்) (கே - தெய்வம்) (எய் - இளைப்பைச் செய் 

சன்று. 
(போ - ரை) தெய்வமாகிய சாக்ஷியானவருடைய சேகம் கோவி 

லாம். சரணோத்தாரணஞ் செய்தல் அவ்விடத்அ.ற்ற பசியைத் தத்த 

லாம், சாந்துபூசுதல் வஸ்திரங் கொடுத்தலாம். மெழுகுதல் தாகம் 

நீங்கக் சையினால் ஜலம் கருதலாம். அலகஇட்டுச் சுத்திசெய்தல் 

மகிழும்படி. நீரினால் ஸ்கானஞ் செய்வித்தலாம். இத்திருப்பணியைச் 

செய்பவர் ௮த்செய்வத்தி னருளைப்பெற்௮ு முக்தியென்னுஞ் சொர்க் 

கத்தை யடைவார். 

கலி விருத்தம். 

தத்து வங்களைத் தள்ள லலகடல் 

ஓத்த சாந்தி யுணர்வு மெழுசலாம் 

வைத்த ஈற்சுப வாசனை சேர்க்இடல் 

கத்த மாலிகை கட்டி. யணிதலே. (௬௫௦) 

(ப-றை) தத்துவங்களைக் தள்ளல் -- இதுவல்ல இதுவல்ல 

வென்௮ு நிச்சயித்தலால் தத் அவங்களை க் தள்ளுதல், ௮அலகிடல் - 

அலஇூட்டுச் சுத்திசெய்தலாம், ஓத்த - சமமான, சரக்தி உணர்வு 

சாந்த விர்த்தி) மெழுகலாம், வைத்த - முத்திக்குரிய, நல்சுப 

வாசனை - கல்ல பழச்கு வாசனைகளை, சேர்த்திடல், கத்தம் -சுகக்த 

மான, மாலிகை - மாலைகளை, சட்டி., ௮ணிதல் (ஏ) -- ௮ணிதலாம். 

(ஏ, ௮சை) (கத்தம் -- கந்தம் என்பதன் வலித்தல் விகாரம். 

(போ ன் றை) இதுவல்ல இதுவல்ல வென்று நிச்சயித்தலால் 

தத்துவங்களை த் தள்ளுதல் ௮லஉட்டுச் சுத்திசெய்தலாம், சமமான 

சாந்த விர்த்தி மெழுகலாம். முத்திக்குரிய ஈல்லபழக்க வாசனை 

களைச் சேர்.த்இடல் சுகந்தமான மாலைகளைக் கட்டி யணிதலாம்,
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அரிய ஈல்லியல் பாகிய வாசனைத் 

இரவி யங்களைச் சற்கன லோடுறப் 

புரித தாபம் பொருட்குதி யாற்பர 

சொருப சிந்தனை தோத்திர மாவதே, (௬௫௧) 

(ப-றரை) அரிய 5 ௮ருமையான, கல் இயல்பு--ஈல்லசுபாவம், 
ஆய, வாசனைக் இரவியங்களை , சித்கனலோ0 - ஞானமென்னும் 
அக்கினியோடு, உழப்புரிதல்- பொருந்தும்படி. செய்தல், தூபம் - 

தூபமாம், பொருள் குறியால் இலட்சியார்த் தத்தினால் , பர-- பிரம, 

சொருபசிக்தனை -சொருபத்தைச் சந்தித்தல், தோத்திரம் ஆவது 

(ஸ-ஸ்தோத்திரமாம், (ஏ, one), 

(போ - றை) அருமையான ஈல்ல சுபாவமாகிய வாசனைத் திரவி 

யங்களை ஞானமென்னும் அக்கினியோடு பொருந்தும்படி செய்தல் 

தூபமாம், இலட்சியார்த்தத்தினால் பிரமசொருபத்தைச் ந்இித்தல் 

ஸ்தோத்தரமாம். 

தேவ தேவன் திருமுன் னடியறு 

தாவரத்தின்முக் கானனி தாழ்க்தஇிடல் 

மூவு டற்கணு முத்தபி மானம் 

Cay டப்பரத் தோடுமொன் ரூதலே, (௬௫௨) 

(ப -ரை) தேவ தேவன் - மகாதேவனாகிய reasons, Bor 
முன் - சச்நிதியில், அடி. அதுதாவரத்தின் - ௮டயற்தமரம் 
போல, முக்கால் - மூன் அதரம், ஈனிதாழ்க்திடல், கன்றாக வணங்கு 
தல், மூ உடற்சணும் - மூன்று சரீரத்தினிடத்தும், முதிற௮ு = 
மிகுந்திருக்கித, அபிமானம் அற்று, eG - ஓழியும்படி, பரத் 
தோடும் - பிரம்மத்தோடும், ஒன்றாதல் (௪) - ஒரு தன்மையை 
அடைதலாம், (ஏ, ௮சை) (கணும் கண்ணும் என்பதனிடைக் 

S2P) 

(போ -ரை மகா தேவனாகிய ஈசுவரன ௮ சக்நிஇயில் அடியற்ற 
மரம்போல மூன் றகரம் கன்றாக வணங்குதல் மூன்று சரீரத்தி 
னிடத்.தும் மிகுந்திருக்கத அபிமானமத்று ஒழியும்படி பிரமத் 
தோடும் ஒரு தன்மையை யுடைதலாம், பஸ்ஸு 18h
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வேண்பா. 

சோன்மிக்க மூவுடலைங் கோசம் விசாரித்தல் 

தான்முக்கா லைந்து தரம்வலஞ்செய் -- பான்மைத்தாம் 

அவ்வுடலக் கோச மியானன்றென் ஐயல்காணல் 

கவ்வியமூன் ஹைந்துவணக் சம் (Gm) 

(u - ens) Gara = சூழ்.தலில், மிக்க - ஒன்றுக்கொன்று 

வியாபகமாகிய, மூவுடல் மன்று தேகங்களையும், ஐங்சோசம் - 

ஜந்து கோசங்களையும், விசாரித்தல், (தான்) முக்கால் - முறையே 

மூன் ௮தரமும், ஜந்து, தரம் - தரமும், வலம் செய் - பிரகாரங் 

களைப் பிரதக்ஷிணம் செய்கின்௦, பான்மைத்து ஆம் - தன்மை 

யுடையதாம், அவ்வுடல் -- அம்மன் ௮ சரீரத்தையும், அ௮க்கோசம்- 

அந்த ஐந்து கோசத்தையும், யான் ௮ன்னு - காண் அல்ல, என்று, 

அயல் காணல் 5 வேரூக அறிதல் முறையே, கவ்விய - பற்றிய, 

மூன்று - மூன்றுதரம் கமஸ்கரித்தலும், ஜந்துவணக்கம் - ஜூன 

தீரம் கமஸ்கரித்தலும் ஆம். (கோலல் - சூழ்தல்) (கோல் 

தொழித் பெயர்) (தான் - சாரியை) 

( போ-ரை) சூழ்தலில் ஒன் ௮க்கொன்_.று வியாபகமாகிய மூன்று 

தேகங்களையும் ஐது கோசங்களையும் விசாரித்தல் முழையே 

மூன்று தரமும் ஐந்து தரமும் பிரகாரங்களைப் பிரகக்ஷிணஞ் செய் 

கின்ற தன்மையுடையகாம், அம்மூன்று சரீரத்தையும் அந்த ஜந்து 

கோசத்தையும் கானல்லவென்று வே௱கவறிதல் முையே பற்றிய 

மூன் அதரம் ஈமஸ்கரித்தலும் ஐந் அதாம் ஈமஸ்கரித்தலுமாம். 

கலி நிலைத்துறை. 

சணத்து னைம்பொதி யானல னெ௱னல்பஞ் சாங்க 

வணக்க மைம்புல னுடனகங் கரமதி மனமும் 

தணக்கும் யானல னென்றலட் டாங்கவம் தனையாம் 

மணக்கு மிச்செயல் சாக்தியாம் தயைதனை வளர்க்கும் (௩௫௪) 

(ப-ரை) சணத்தின் - ஒரு நினைவினால், ஐம்பொறி — 

ஐந்.து இந்திரியங்களும், யான் அலன் என்னல் -: கரன் அல்ல 

வென்று நிச்சயித்தல், பஞ்சாங்க வணக்கம் - ஜந்து அ௮ங்கங்களால் 

கமஸ்கரித்தலாம், இம்புலன் - ஜந்து இந்திரியங்களோடு, அகக் 

கரம்- அகங்காரமும், மதி-பு.த்தியும், மனமும், தணக்கும்-- நீங்கு
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இன்ற, யான் அலன் கான் அல்ல, என்றல் - என நிச்சயித்தல், 
அட்டாங்கவக்தனையாம் - எட்டு அ௮ங்கங்களால் கமஸ்கரித் தலாம், 
மணக்கும் இச்செயல் - விசேஷமாக விளங்கும் இச்செய்கை, 
சாக்தியாம் - உபசாந்தி என்ற, தயைதனை = கிருபையை, 
வளர்க்கும் - விர்த்தியாக்கும். (ஐம்புலன் -௪த்தம் முதலியவை 
களுமாம்) (நீங்குகின்ற - அவற்றின் தன்மையை நீங்குகின்ஐ) 

(போ - ரை) ஒரு நினைவினால் ஐந்து இந்திரியங்களும் கானல்ல 
வென் ௮ நிச்சயித்தல் ஐந்த அங்கங்களால் ஈமஸ்கரித்தலாம் ஜந்து 
இஙந்திரியங்களோடு அகக்காரமும் புத்தியும் மனமும், நீங்குகன் ற 
கானல்லவென நிச்சயித்தல் எட்டு அங்கங்சளால் நமஸ்கரித்தலாம். 
விசேஷமாக விளங்குமிச் செய்கை உபசாக்தியென்கிற கிருபையை 

விர் த்தியாக்கும், 

வஞ்சி விருத்தம். 
ஏந்த லோடுமி சைக்தவொன்--றாந்இ றந்தனி யஞ்சலி 
சாந்த நீர்மைக யங்கடல் -- ஈந்த ரபி டேசமே (௩௬௫௫) 

(ப - ரை) ஏக்தலோடும் - தலைவனாகிய ஈசுவரனுடன், இசைக்த- 
கலந்த, ஒன்றாம் இறம் = ஐக்கியச் சன்மை, sof = Quu pp, 
அஞ்சலி -: கைகூப்பிக் கும்பிடலாம், சாந்த நீர்மை - சாந்த 
சுபாவம், தயங்கிடல் - விளங்குதல், reser = சிறப்பைத்தரும், 
அபிடேகம் (ஏ) - அபிஷேசமாம். (ot = one) 

(Gun- es) தலைவனுயெ எஈசுவரனுடன் கலக்க இக்கியத் 
தன்மை ஓப்பத்ற கைகூப்பிக் கும்பிடலாம், சாக்த சுபாவம் விளங் 
குதல் சிறப்பைத்தரும் ௮அபிஷேகமாம். 

அடக்க மற்றைய ரூங்குணம்-எடுத்தகற்செய லின்செரலும் 
உடுக்கை பூண மொண் மலர்--அடுத்தசக்தமு, மாமரோ. (௬௫௭௬) 

(ப-றை அடக்கம் = அடக்கமும், மற்ை அருங்குணம் - 
_மத்த அரிய சற்குணங்களும், எடுத்த ஏற்றுக்கொண்ட, ஈற்செயல் 

- கல்ல செய்கைகளும், இன்சொலும் இனிமையான சொல் 
கஞம், உடுக்கை- முழையே வஸ்திரமும், பூடணம் - ஆபரணங் 
களும், ஒண்மலர் — ஈல்லபுஷ்பங்களும், அடுத்த = பொருக்திய: 
சந்தமும் - சந்தனமும், ஆம் (அரோ) 2 அகும், 

(அரோ, one) (உடுக்கை = உடுப்பு)
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(போ-ரை) அடக்கமும் மத்த ௮ரிய சத்குணங்களும் ஏத்றுக் 

கொண்ட கல்ல செய்கைகளும் இனிமையான செொர்களும் 

முலையே வஸ்திரமும் ஆபரணங்களும் கல்ல புஷ்பக்களும் பொருச் 

திய சக்தனமுமாகும். 

அன்னக்கமழ் தூபமி றைக்கே, ப௨ன்னச்தொடு மாவநி வேதிப், 

பென்னஜ்சுப வாசனை யேய, முன்னுத்றவை மு.ற்றுமொர் தானே. 

(௬௫௭) 
(ப-ரை) (௨) துன்னக்கமழ் தாபம் -- வாசனை விசுக் தூபம் 

பொருந்த, (௧) இழைக்கு (ஏ) - ஈசுவரனச்கு, (ர) ௮ன்னத்தொ 

டும் - சாதத்துடன், ஆய - இன்னும் வேண்டிய உணவுகளை, 

நிவேதிப்பு -: சமாப்பித்தல், என்னல் -- என்பது, சுபவாசனை 

முக்திக்குரிய ஈல்ல வாசனைகள், ஏய--விளங்க, முன்னுற்றவை- 

எதிர்ப்பட்டவை, மு.த்றும் - முழுதும், ஓர் தானே - ஒன்றாகிய 

தானேயெனுக் திடமாம். (ஏ, ௮சை) 

(போ-ரை) ஈசுவரனுக்கு வாசனை வீசுந் தூபம் பொருந்தச் 

சரதத் துடன் இன்னும் வேண்டி௰ உணவுகளைச் சமர்ப்பித்த 

லென்பது முக்திக்குரிய கல்ல வாசனைகள் விளங்க எதிர்ப்பட்ட வை 

முழுதும் ஒன்றா'ய தானேயெனுக் திடமாம். 

வேண்பா. 

௩.த்குணங்க ளோடறிவு கண்ண oot pe gris 

அ.த்பமிலா தெல்லாக்தா னாவுணருஞ் - ச.த்சிந்தை 

சாத நிவேதித்தல் சாந்தமனஞ் சிற்பரத் தொன் 

மதல் சூத் பே மாம். (௩௫.௮) 

(ப-றரை) கற்குணங்கள் ஓ, அறிவு கண்ணல் - ஞானம் 

பொருந்துதல், கறுக்தூபம் - ஈல்லவாசனைத் தூபமாம், அற்பம் 

இலாத - சிறிதும் வேறில்லாமல், எல்லாம் , தானா - தானாக, 

உணரும், சத்சிந்தை - கல்ல நினைவு, சாதம் - அன்னம் 

முதலியவை, நிவேதித்தல் - நிவேதனஞ்செய்தலாம், சாந்தமனம், 

சித்பரத்து - ஞான சொரூபமாகிய பிரமத்தில், ஒன்றாதல் -- ஐக்ய 

மடைதல், ச௫த்தபமாம் - கர்ப்பூரதீபமாம். 

(போ-ரை) கஈத்குணங்களோடு ஞானம் பொருந்துதல் கல்ல 

வாசனைத் தூபமாம், சிறிதும் வேறில்லாமல் எல்லாந் தானாக



௨௪௮ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

வுணரும். கல்ல நினைவு ௮ன்னம் முதலியவை நிவேதனஞ் செய்த 
லாம் ; சாந்தமனம் ஞான சொரூபமாகய பிரமத்தில் ஐச்ெயெமடை 
தல் கர்ப்பூர இபமாம், 

மேனம் சசாதீய விர்த்தியாங் கண்டையொலி 

தானுத்திடவினிது சாத்தீக-- ஞானக் 

கருப்பூர Bus STD காண்பா ரசையா 

இருப்பான்ம தெய்வத்தை யே, (௬௫௯) 

(ப-றை) (௧) மேல் - மேலான, ஈல்௪சா இயவிருத்தி--௩ல்ல 
சசாதீய விருத்தி, ஆம் -- ஆகிய, சண்டை ஒலி -- மணியோசை, 

(கான்) உற்ிட இனித--ஈன்றாக விளங்க, சாத்தேஞான சத்துவ 
குணத்திற் பொருந்திய ஞானமென்னும், கருப்பூர இபத்தால், (ர) 
காண்பார் -- தரிசிப்பார், (௨) அசையா: சங்கற்பமற்ற, இருப்பு - 
இருப்பு மாத்திரமாகிய, ஆன்ம தெய்வத்தை (ஏ, ஆத்மாவெலும் 
தெய்வத்தை (சசாஇயவிர்த்தி - ஒரேவிக தாரையான நினைவு) 
(இருப்பு--௪த்தை) (கருப்பூரம் - கர்ப்பூரம்.) 

(போ - ரை) மேலான கல்ல சசாதீய விருத்தியாகெய மணியோசை 
கன்றாக விளங்கச் சத்துவழுணத்திற் பொருந்திய ஞானமென்னும் 
கருப்பூர இபேத்தால் சங்கற்பமற்த இருப்புமாத்தரமாகெயெ ஆத்மா 
வெலும் தெய்வத்தைத் தரி9ப்பார். 

எண்சீர் விருத்தம் 
இருதயத்துண் மகாவாக்கய வனுசந்தா னம்பெம் 

கியனமனது பிறவிடய மறவேசரக் இரமால் 
அரிதுகவ ஈவமாய பரஞான அரிய 

வனுபவமுத் அுத்தூரியா இதநிலை பெமலே 
பரிவு௮மா லய தீ.தட்கைம் மணியொலி த்தல் செய்யப் 

பராக்ககற்றிச் சாக்கிரதை யுடன்பலவாஞ் சுடரின் 
உருவமொடு மொருமுடிவா இெசுடரி னோடும் 

உதறுதெய்வ தரிசனையர Dans gy மாயே, (௩௬௦) 

(ப--ரை) இருதயத்தள் மசாவாக்கெ அனுசக்தானம், 
இயல் அடைந்துள்ள, மனது, 

சம்பந்த மில்லாமல், 

பெற்று 
் பி௰விடயம் ௮2--அ௮ன்னிய விஷய 

ஏகாகஇரமாய் - ஒசேதன்மையாய், அரிது



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 2௫௫ 

அருமையான, ஈவம் வம் ஆய - புதிது புதிதாக, பரஞான 
* உயர்ந்த ஞானவடிவ, துரிய அனுபவம், உற்று பெற்று, தரியா 
இ.த, நிலைபெறல் (ஏ) - நிலையைப் பொருந்து தல், பரிவு -: அன்பு, 
உறும் மிகும், ஆலயத்துள், சைம்மணி ஒலித்தல் செய்ய - மணி 
யடி.க்கும் ஓசை விளங்க, பராக்கு அகற்றி = வெளிகோக்கம ற்று, 
சாக்சிரகதையுடன், பலவாம் - பலவிகமான, சுடரின் உருவமொடும் 
= தீப்சொருபங்களோடும், ஒருமுடி.வாகிய சுடரினோடும் -முடி.விழ் 
செய்யும் ஒரே இபொராதனையுடன், உறு - மேலான, தெய்வதரிசனை 
யால், உவகை பெறும் ஆறு (ஏ) - ம௫ூழ்ச்செயடையும் விதமாம், 
(ஏ, ஏ, அசைகள்) (ஆஅ - விதம்) (கைம்மணி- அடி க்குமணி.) 

(போ-ரை) இருதயத்துள் மகாவாக்கியவனு சக்தானமடைக் 
அள்ள மனது அ௮ன்னியவிஷய சம்பச் தமில்லாமல் ஓசேகன்மையாய் 
அருமையான புதிது புதிதாகிய உயர்க்த ஞானவடிவ துரியானுபவம் 
Quins துரியாதீத நிலையைப் பொருக்து தல், அன்புமிகும் ஆல 
us Her மணியடிக்கும் ஓசை விளங்க வெளிகோக்கமற்றுச் சரக் 
இரதையுடன் பலவிசமான தீபசொரூபங்களோடும் (Ye. BOF tuo 
ஒரே தீபாராசனையுடன் மேலான தெய்வ தரிசனையால் மகிழ்ச்சி 
யடையும் விதமாம். 

கலி நிலைத்துறை. 

பிரம கண்டையிற் ௪த்தநொ வசைந்திடி ற் பிறிவின் 
மருவு மோசைசவ் விகற்பான் னிட்டையா மற்று 

௩ரலு மவ்வசை வத்றிடி. னொரேவகை காதம் 

நிருவி கற்பமா மஃ ம் றதீதமெய்க் நிலையே. (௨௬௧) 

(ப- ரை) பிரமகண்டையில் - பிரமமெனும் மணியில், சத்திகா 

5 சத்தி யென்னும் கரவு, ௮சைந்திடில், பிறிவின் - ஆவிருத்தி 

யாக, மருவும் - பொருநக்துகின்ஐ ஓசை, சவ்விகற்ப சல் நிட்டை 

யாம் = see ௪விகற்ப நிஷ்டையாம், (ம.தி.௮) கரலும்-- ஒலிக்கும், 

௮வ் அசைவு, அத்திடின் - அற்றால, ஒரேவகை, ப = ஓசை 

, விளங்குதல், கிருவிகற்பமாம் - நிர்விகற்ப நிஷ்டையாம், அல் அம் 

அத்து = அவ்வோசையு மடங்கி, அதிசம் - அதிதமாதல், மெய் 
நிலை - உண்மைநிலையாம், (ஏ)1(மற்து எள, அசைகள்) (விர்த்தி- 

ஒரேசெயல் இரும்பத் திரும்ப வருதல்.) கரத அகட்ட ர 
கடை



௨௫௦ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

(போ - ரை) பிரமமெனும் மஎியில் சத்தயென்னும் காவு ௮சைக் 
இடில் ஆவிருத்தியாகப் பொருக்துகன் ற ஓசை ஈல்லசவிகம்ப நிஷ் 
டையாம், ஒலிக்கும் ௮வ்வசைவ தருல் ஒரேவகை ஓசை விளங் 
குதல் கிர்விகத்ப நிஷ்டையாம். அவ்வோசையுமடல்ெ Sar sw 
உண்மை நிலையாம், 

கலி விருத்தம். 

சாத்து விக விருத்தச் சசதனில் 

வாய்த்த ஞானாக் சனியின் வடிவமாய் 

மீத்து லங்கும் வியோமாக் இனிப்பர 

oss war age is Suu, (௬௩௬௨) 

(ப-றை) சாத்துவிக விருத்தி - சத்துவ விர்த்தியென்னும், 
௪௪ - கர்ப்பூரம், தனில் - தன்னிடத்தில், வாய்த்த - சேர்ந்த, 
Orr = ஞானமென்கி2, அக்கினியின் வடிவம், ஆய் = 2௪௮௪, 
மீ - பின்பு மேலாக, அலங்கும் = விளங்கும், வியோம அக்கினி 
5 வியோமாக்கனியான, பரமாத்துமா ஆவ, சுடர் - பிரகாச 
முள்ள, தீபம் (a) = கர்ப்பூர தீபாராகனையாம் (ஏ- அசை) (ஆத்தா 
மா - ஆத்மா) (வியோம அக்கினி = ஆகாயத்திலிருக்கும் சண் 

ணுக்குத் தோன்றாத அக்கினியணுக்கள்) (தனில் - தன்னில் 
என்பதனிடைக்குறை,) 

(போ - றை) சத்துவ விர்த்தியேன்னும் கர்ப்பூரம் தன்னிடச்இல் 
சேர்க்த ஞானமென்இற அக்கினியின் வடிவமாகப் பின்பு மேலாக 
விளங்கும் வியோமாக்கனியான பரமா தீமாவாவது பிரகாசமூள்ள 
கருப்பூர தீபாராதனையாம். 

ஆசாரியனாகய பூசகனால், ஏசாயவ வித்தையெனும் இரையை 
வீசாவொழிவித் தயாஞானமெலும், கேசார்பரே ,5 வதைசேவை 

[செயே. (௬௬௩) 

(ப-றை ஆசாரியன் குரு, ஆல, பூசகனால் - பூஜிப்பவ 
னால், ஏசுஆய - கு£தமான, அவித்தை - அஞ்ஞானம், எனும் 
இரையை, வீசா ஒழிவித்து - ன்ருகடீக்கி, உயர் ஞானம் எனும் - 
உயர்ந்த ஞானமென்கி2, தேசுஆர் - பிரகாசமிகுக் த, பரதேவதை



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௨டக 

5 பிரமமென்னும் தெய்வத்தின், சேவை செய் (ஏ) - சேவை 
யைச் செய்க, (ஏ, ௮சை) (செயே - செய்யே என்பதன் இடைக் 

Gm) (Her = fH.) 

(போ - றை) குருவாகிய பூஜிப்பவனால் குத்தமான அஞ்ஞான 
மென்னும் திரையை கன்றாக நீக்க உயர்க்க ஞானமென்ற பிரகாசம் 
மிகுக்ச பிரமமென்னுர் தெய்வத்தின் சேவையைச் செய்க. 

அறுசீர் விருத்தம். 

௪.தீுவவெண் பயன்விளங்கச் சுட்டுமதி நீரொழியத் 

தகாத்தல் செய்9 

வத்துவத்தேம்சாய்ச் சாக்த விருத்தகளா சயெகனிகள் 

மழையா ராய்ச்டி ் 

யு.த்தியொடு தன்பிரஞை வெள்ளிலைபா கும்போத 
வொளித் இபத்தோ 

டத்கனெனு மர்ச்சகனாம் பாதெய்வச் தேற்பிப்போ 

ரடைவர் விடே (௬௬௪) 

பறை) சத்துவ - சாத்துவிக விருத்தியென்னும், வெண் 

பயன் -- வெண்மையான பருப்பு, விளங்க - விளங்கவும், சுட்டு 

மதி - சுட்டும் புத்தியென்கிற, நீர், ஒழிய - ஒழியவும், தகர்த்தல் 

செய்--உடைக்கின் ற, சவத தவ--ஜீவத்தன்மையாகிய, சேங்காய் - 

தேங்காயும், சாந்த விருத்திளாகய, கனிகள் பழங்களும், மறை 

ஆராய்ச்சி - வேதத்தின் விசாரணை, யு.த்தியொடு, சன் பிரஞை- 

தனது சரத்தையான உணர்வென்னும், வெள்ளிலை பாகும் - வெ ற் 

திலையுடன் பாக்கும், போ தஒளி -: ஞானப்பிரகாசமென் 52, Bus 

தோடு - இபரராதனையுடன், அத்தன் எனும் - குருவென்னும்£ 

அர்ச்சகனால், பர - பிரமமாதிய, தெய்வத்து = தெய்வத்தினிடத் 

இல், ஏத்பிப்போர் -- சமர்ப்பிப்போர், அடைவர் வீடு (௪) oso 

wears. (ஏ) ௮சை. 

(போ-றரை) சாத்துவிக விருத்தயென்னும் வெண்மையான 

பருப்பு விளங்கவும் சுட்டும் பு,.த்தியென்ிற நீர் ஒழியவும் உடைக் 

இன்ற ஜீவத்தன்மையாகிய தேங்கரயும் சாக்தவிருத்தகளாகிய பழவ் 

களும் வேதத்தின் விசாரணை யுத்தியொடு தனது சிரத்தையான
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உணர்வென் னும் வெத்திலையுடன் பாக்கும் ஞானப் பிரகாசமெள்கற 

தீபாராதனையுடன் குருவென்னும் அர்ச்சகனால் பிரமமாகிய தெய் 

வத்தினிடத்திழ் சமர்ப்பிப்போர் மு.த்தியடைவார். 

கலி விருத்தம், 

அகங்கர வோடுடைப் பளவும் பத்தியா 

நிகழ்ந்திடு குடுமியை நிநீஇத்த சர்த்தலும் 

இகந்துள விலாங்கலி யினைப்ப. ரம்பார்க் 

குகந்தளிப் பார்க்கிடை யூறொன் தில்லையே (௬௬௫) 

(ப-றை அகங்கர ௮ அகங்காரமென்னும், ஓடு, உடைப்பள 

வும் - உடைக்குமட்டும், பத்தியா - பக்தியாக, நிகழ்ந்திடு - 

விளங்குகின்ற, குடுமியை, நிறீஇ - கி௮த்தி, தகர்த்தலும் - 

உடைக்தவுடன், இகந்து - அதையும் நீக்கி, உள - உள்ளமாகிய, 

இலாங்கலியினை -: தேங்காயை, பரம்பரத்கு - பிரமமாகிய ஈசுவர 
னுக்கு, உகந்து - விரும்பி, அளிப்பார்க்கு - அர்ப்பணஞ் செய் 
வோர்க்கு, இடையூ௮ ஒன்று - ஒருவிக்கெெமும், இல்லை (a) 
(ஏ), ௮சை) 

(போ-ரை) அகங்கார மென்னும் ஓடு உடைக்குமட்டும் பக்தி 
யாக விளங்குன்ற குடுமியை நிறுத்தி உடைத்தவுடன் அதையும் 
நீக்கி உள்ளமாகிய தேங்காயைப் பிரமமாகய ஈசுரனுக்கு விரும்பி 
அர்ப்பணஞ் சேய்வோர்க்கு ஒருவிக்னெமுமில்லை. 

கலி நிலைத்துறை. 

சச்சி தானக்த மயம்பர மென் றூக் தனைமுப் 
பச்சி தழ்த்தவில் வங்கொடு வொர்ச்சனை பண்ணல் 
நிச்ச பூரண சச்தா னந்தமா நினைத்த 
விச்சை யைக்திதழ் வில்வவர்ச் சனையென விரும்பே (௬௬௭௬) 

(ப-ரை) சச்சிதானந்த, மயம் பரம் சொருபம் பிரமம், என் ற 
இந்தனை, முப்பச்செதழ்த்த = மூன்று பச்சையான இதழ்சளை 
யுடைய, வில்வம், கொடு-- கொண்டு, சிவார்ச்சனை, பண்ணல் - 
செய்தலாம், நிச்ச - நித்திய, பூண - பரிபூரண, சச்சிதானந்தம், 
ஆ - ஆச, நினைத்த - பிரமத்தைச் சிந்தித்த, விச்சை வித்தை,
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ஐந்இதழ், வில்வ - வில்வங்களால், அர்ச்சனை -- சவத்தை, Wn 

Agsearb, எனவிரும்பு (ஏ) - என்று அதனை விரும்பிச் செய், 

(ஏ, ௮சை) (வித்தை - ஞானம்), 

(பொ-ரை) சச்தானந்த சொருபம் பிரமம் என்ற இந்தனை 

மூன்று பச்சையான இதழ்களையுடைய வில்வங்சொண்டு சிவார்ச் 

சனை செய்தலாம். நித்திய பரிபூரண சச்?தொனக்தமாகப் பிரமத் 

தைச் இந்இத்த வித்தை, ஐந்திதழ் வில்வங்களால் Aa son sui FASS 

லாம் என்று ௮.தனை விரும்பிச்செய். 

கலி விருத்தம். 

௮இஞ்சை யிந்திரி யங்க எடக்கலும் 

மிகுக்தி ரங்கன் மிகைபொனுத் தன்மனம் 

தகைந்து நிற்ற றவமும் தியானமும் 

உகந்த சத்திய மும்மட்ட புட்பமே. : ' (௬௬௭௪) 

. பறை அடஞ்சை - அம்சையும், இந்திரியங்கள் ௮டக் 

கலும், மிகுந்து இரங்கல் - மிகுக்த இசக்கமும், மிசைபொுத்தல் 

= pide ரு. றங்களைப் பொறுத்தலும், மனம் - மனதை) 

தசைந்து - அடக்கி, நிற்றல் - நிலைத்தலும், தவழும், தியான 

மும், உகந்த - உயர்க்த, சத்தியமும், அட்டபுட்பம் (ஏ) = அஷ்ட 

புஷ்பமாம், (௪, அசை), (அகிம்சை - ஒருயிருக்கும் இம்சை 

செய்யாமை) (அஷ்டம்-எட்டு). 

(போ-றை) அூம்சையும் இக்திரியங்களடக்கலும் மிகுந்த 

இரக்கமும் பிதர்செய் கு.த்.ஐங்களைப் பொனுத்தலும் மனதையடக்கி 

நிலைத்தலும் தவமும் தியானமும் உயர்ந்த சத்தியமும் ௮ஷ்ட புஷ்ப 

மாம், 
வேண்பா. 

இதயமனைக் கண்ணிழிவாம் வாதனைமா சியாவும் 

புதையா விவேகத்தா ம் போக்கித்-- துதைகலமாம் 

வாசனைச்சாக் தான்மெழுச மன்னசண்ட வீர்த்தியெனும் 

ஆசனமிட் டார்சவங்கண் டார். (௬௬௮) 

(ப-றை) இதய = இருதயமென்னும், மனைக்கண் - விட்டில், 

இழிவு ஆம் - திமையான, வாதனை :- வாசனை யென்கி௮, மாசு 

யாவும் = எல்லாமாசுகளையும், புதையா - மதையாத, விவேகத்
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தால், போக்கி, துதை - பொருந்திய, கலம் ஆம் - ஈகன்மையாகய, 
வாசனை -: வாசனையென்னும், சாந்தால் - சாணத்தால், மெழுக), 
மன் - இடமாக, ௮.கண்ட விர்த்தியெனும், ஆசனம், இட்டார் - 
இட்டவர், சிவம்கண்டார் - அங்கே சவத்தைத் தரிப்பார். 

(போ-றை) இருதயமென்னும் வீட்டில் இமையான வாசனை 
யென்ற எல்லா மாசுகளையும் மறையாத விவேகத்தாற் போகப் 

பொருக்திய கன்மையாகிய வாசனையென்னுஞ் சாணத்தால் மெழுகத் 
திடமாக அகண்ட விர்த்தியென்னும் ஆசனமிட்டவர் அங்கே சிவத் 
தைத் தரி9ப்பார், 

சிவமென்னல் இத்தே சிவோகஞ் Pas 
சிவமெல்லா மென்றுணர்நா த் €ரா.த்--சவமல்லா 
தொன் ௮௩் தெரியா வொருகிலையே மெய்வீடு 
சென்ற இவராத் இரி, (௬௬௯) 

(ப-ரை) இவம், என்னல் -- என்ப, சிச்ே-ஞானவடிவமே, 
சிவோகம் - அந்தச்சவம் கான், சவெம்£ நீயும், அந்தச் வெமாம், 
சிவம் எல்லாம் - எல்லாம் சிவமே, என்று, உணர் - நிச்சயித்து 
உணர்கின் உ, கால்ரோல் - கான்கு வகையால், சவம் அல்லாது 
5 சவெத்தைத்தவிர, ஒன்றும் - வேளொன்தையும், தெரியா. - 
அதியாத, ஒரு - ஒப்பற்ற, நிலையே, மெய்விடு - ௪த்தியமாகய 
மூக்தியில், சென்ற அடைக்திருத்தலாகய, இவெராத்திரி - சவராத் 
இரியாம், 

(போ - ரை) சவமென்பது ஞானவடிவமே, அக்தச்சிவம் கான், 
நீயும் அந்தச் வெமாம், எல்லாம் 9வமே யென்று நிச்சயித் துணர் 
கின்ற நான்கு வகையால் இவெத்தைத் தவிர வேறொன் ௮ுமகியாத 
ஒப்பத் த நிலையே சத்தியமாயெ முக்தியில் அடைந்திருத்தலாகய 
சிவரா.த்இரியாம், 

பக்தவிர வித்கன்மம் பத்தியோ கம்போதச் 
சக்தப் பயிற்கொழ் சாமத்தும் - முந்துபரம் 
ஆகுஞ் சவம்பொருளென் user or stor wre 
TOGLuUs sbusvd Cr (௬௭௦) 

(u- es) பந்த - பந்தமென்னும், இசவில், கன்மம் = sid‘ 
பத்தி, யோகம், போத - ஞானமென்௫ இவத்தின், சந்தப்
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பயிற்? -- கல்ல பழக்கமெனும், நால் சாமத்தும் - கான்கு சாமத் 

திலும், முந்துபரம் -- முதன்மையான பிரமம், ஆகும் சிவம் -- 
ஆய இவெமே, பொருள் என்று, ஆய்தல் - அறிதல் என்னும், 

ஆராதனையால் - பூசனையினால், ஏகும்பக்தம் - பக்தமென்றெ 
இராத்திரி கழியும், பசல்வீடு (ஏ) = பசலாவது மோக்ஷமாம். 

(ஏ, அசை) 
(போ-ரை) பக்தமென்னும் இரவில் கர்மம் பத்தி யோகம் 

ஞானமென்கற இவத்தின், கல்ல பழச்கமெனும் கான்கு சாமத்தி 

௮ம் முதன்மையான பிரமமாகிய சிவமே பொருளென்று அ௮றித 

லென்னும் பூசனையினால் பக்தமென்சிற இராத்திரிகழியும் பசலாவ.து 

மோக்ஷமாம், 

அறுசீர் விருத்தம். 

பதினோ ராமிக் இயமனமே பகரு மேகா தூத்திதியாம் 

எதிரா மயற்சங் கத்பமொன்று மிசையா திருத்த லுபவாசம் 

இதமா நிதித்தி யாசமரி சேவை மறதி யதறுயினீப் 

பிதன்மேன் ஞானத் துவாதசயி லெலாக்தா னாதல் பாரணையே 
(௬௭௧) 

(ப- ரை) பதினோராம் இந்தியம் - பதினோராவது இக்திரிய 

மாகிய, மனமே, பகரும் - சொல்லப்படுகி த, ஏகாத௫ித்திதியாம், 

௪இர் ஆம் - எதிர்ப்பள௦, அயல் - அன்னியமான, சங்கத்பம் 

ஒன்றும், இசையாது = பொருந்தாமல், இருத்தல், உபவாசம் - 

உபவாசமாம், திதமாம் - நிலையாகிய, நிதித்தியாசம் - நிதித்தியா 

சனம், அரிசேவை - ஸ்ரீ௮ரியைச் சேவித்தலாம், மறதி ௮ல் = 

அதனை மறவாதிருத்தல், தூயில் நீப்பு - நித்திரையொழித தலாம், 

இதன்மேல், ஞான - ஞானமாகிய, அவாதசியில், எலாம் = எல் 

லாம், தானாதல் - தானாக ௮னிதல், பாரணை (ஏ) பாரணை செய்த 

லாம். (ஏ, ௮சை) ட 

(போ-றை பதினோராவது இக்திரியமாகிய மனமே சொல்லப் 

படுற ஏகாத௫த்இதியாம், எதிர்ப்படுதி ௨ அ௮ன்னியமான சங்கற்ப 

மொன்றும் பொருக்தாமலிருத்தல் உபவாசமாம், நிலையாகிய நிதித் 

இயாசனம் ஸ்ரீ அரியைச் சேவித்தலாம், ௮தனை மறவாதிருத்தல் 

நித்திரை யொழித்தலாம், இதன்மேல் ஞானமாகிய துவாதசியில் 

எல்லாம் தானாசவறிதல் பாரணை செய்தலாம்,
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வேண்பா. 

புரமூன்றும் யானெனுக்£ப் புந்திதெறன் முச்சாற் 
. சிரமூன்றக் குட்டிக்கொள் செய்கை--வருஹ 
வவத்தையினெஞ் சோங்காதான் மாவிலொடுக் குஞ்சர் 
தவத்திரிதோப் புக்கரணக் தான் (௬௭௨) 

(ப-ரை) புரம் மூன்றும் சரீரம் மூன்றையும், யானெனும் = 

நான் என்னு நிச்சயித்திருக்க, இப்புந்து - தியபுத்தியை, தெறல் 
- அடக்குதல், முக்கால் - மூன்னுதரம், சரம் ஊன்ற - முன் 
தலையில் அழுக்கு, குட்டிக்கொள் = குட்டிக்கொள்ளும், செய்கை - 
செய்கையாம், வரும்மூ அவ)த்தையில் - வருகின் ஐ. மூன்று. ௮வஸ் 
தையிலும், கெஞ்சு ஓங்காது - மனது பொருந்தி ஏழாமல், ஆன் 

மாவில் ஒடுக்கும், சீர் - சறக்கசெயல், தவ - தவமாகய, இரி = 
மூன்று, தோப்புக் கரணம் (கான்) - தோப்புக்கரணமாம், (தான், 
அலச. 

(போ - ரை) சரீரம் மூன்றையும் கானென்று கிச்சயித்திருக்க 
தீயபுத்தியை யடக்குதல், முன் அதரம் முன். தலையி லழுகதச் குட்டிக் 
கொள்ளுஞ் செய்கையாம், வருசன்த மூன் ஐவஸ்தையிலும் மன.து 
பொருக்தியெழாமல் ஆன்மாவிலொடுக்குஞ் சிறக்தசெயல், தவமாகய 
மூன்று தோப்புக்கரணமாம், 

கலி விருத்தம். 

சீவத்துவ மூலக்கன நீரற்குள ௪த்வ 
மாவிர்த்தி யெனுக்தூர்வையின் மன்னர்ச் சனைமாயைத் 
திவிக்சின் மோவும்வகை இத்தாய கணேச ம் 
கேவிர்ததி யவன்மாயை யிலிலைக்கறை யன்றோ. (௬௭௩) 

(ப-றை) (௧) Fa spa = ஜீவத்தன்மையாகய, மூலக்கனல் = 
மூல உஷ்ணம், தீரம்கு- தணிய, உள -அவுஷதமாயிருக்கும், சத்வ 
மாவிர்த்தி - கல்ல சாந்தவிரத்தி, எனும் தார்வையின் — என்னும் 
௮௬௫னால், மன் அர்ச்சனை = மிகுந்த அர்ச்சனையை, மாயை = 
மாயை யென்கி2, திய, விக்கினம், ஓவும் வகை - ஒழியும்படி, 
சித்து ஆய--ஞானசொருபமான ஆத்மா வென்னும், கணேச க்கே 
-. கணபதிக்கே, வர்த்தி -பலதரமும் செய்க, அவன் -அவ்வாத்மா 
வாகிய கணேசன், மாயை இலீலைக்கு - மயா ௪த்தியென்னும் 
இலிலைக்கு, இலை ௮ன்னோ-- தலைவன் அல்லவா,
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(போ- றை) ஜீவத்தன்மையாகிய மூலஉஷ்ணக் சணிய அவுஷத 

மாயிருக்கும் ஈல்ல சரந்தவிர்த்தி யென்னும் ௮.றுகினால் மிகுக்ச அர்ச் 

சனையை மாயை யென்ற இயவிக்கெ மொழியும்படி. ஞானசொருப 

மான ஆத்மாவென்னுங் சணபதிக்கே பலதரமுஞ் செய்க, அ௮வ்வாத் 

மாவாகய கணேசன் மாயாசத்தியென்னும் இலிலைக்குத் தலைவ : 

னல்லவா. 

எண்சீர் விருத்தம், 

அக்தக்கரணத் தெங்கக்காய்சூ மாசைப்பிணிகார் விசிப்பொய்மூ 

கந்துக்கமதா முக்கண்மதிநீர் சஉடகானெனுமோ டொசெத்துவகற் 

இந்தைப்பயன்மே யதுபைமறியத் தேகங்காணம் றெறல்பின்றிகழ் 
வெண் 

௫$தத்த.த92் பரமொன்௮தலோ தனிமாமுகனுக் இனிதர்ப்பணமே, 

(௬௭௪) 

(ப-ரை) ௮ந்தக்கரண ௮க்தக்கரண மென், தெங்கக்காய் -- 

தேங்காயை, சூழ்--சூழ்க்திருக்கின் ஐ, ஆசை -: ஆசையென்னும், 

பிணிகார் -- கட்டாய கார்களை, விச - கழித்துவிட்டு, பொய் - 

அசத்து, மூகம்--சடம், துக்கம் (௮௮) ஆம் - அுக்கமாகிய, முக் 

கண் மூன்று கண்களும், மதிநீர் -புத்தியென்ிற ஜலமும், கடம் 

சரீரம், கான் எனும், ஓர ஓடும், சத்துவ ௩.ற்சிக்தை--ஈல்ல ௪த்துவ 

விர்த்தயென்டற, பயன்மேயது --பருப்பும் உடையது, பைமதிய:- 

பையின் உட்பக்கம் வெளிப்படத் திருப்புகல்போல, தேகம் காணல் 

_ சரீரத்தின் உட்பக்ஈம் வெளிப்பட மனிதனால் பார்த்தல், தெறல் - 
- அக்தக்கரண மென்னும் தேங்காயை உடைத்தலாம், பின் பின்பு 

இகழ் - விளங்குகின்ற, வெண்சக்தத்தது - சத்துவ விர்த்தி, 

சத்பரம் - ஞானசொருபமாகிய பிரமத்தில், ஒன்றுதல் (ஓ) - 

சுலத்தல், தனி--ஒப்பற்ற, மாமுகனுக்கு -: யானைமுகத்தையுடைய 

விகாயகருக்கு, இனிது - உடைத்தபின் விளக்கும் வெண்மையான 

பருப்பான.து கன்றாக, அர்ப்பணம் (ஏ) -: சமர்ப்பித்தலாம். 

(ஓ, ஏ, அசைகள்) 

(வெண் சந்தத்தது -- வெண்மைக் குணத்தினதாய சத்துவ 

விர்த்தி, வெண்ணிறத்தையுடைய பருப்பு.) 

(போ - றை ௮க்தக்கரணமென்கிற தேங்காயைச் சூழ்க்திருக் 

இன்ற ஆசையென்னுய் கட்டாய கார்களைக் கழித்துவிட்டு 

௬௯
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அ௮சத்துச் சடம் துக்கமாகிய மூன்று கண்களும், பு.த்தியென்கிற 

ஜலமும், சரீரம் கானென்னும் ஒடும், கல்ல சத்துவ விர்த்தியென்த 

பருப்பும் உடையது, பையின் உட்பக்கம் வெளிப்படத் திருப்புதல் 

போலச் சரீரத்தின் உட்பக்சம் வெளிப்பட மனஇனால் பார்த்தல், 
அக்தக்கரணமென்னுர் தேங்காயை யுடைத்தலாம். பின்பு விளங்கு 

இன்ற ௪த்துவ விர்த்த, ஞானசொருபமாகய பிரமத்திற் கலத்தல் 

ஒப்பத்ற யானைமுகத்தையுடைய விநாயகருக்கு உடைத்தபின் 
விளங்கும் வெண்மையான பருப்பானஅ ஈன்றாகச் சமர்ப்பித்தலாம். 

வேண்பா. 

தெங்கக்காய் வன் செறிகார் சகத்தேயோ 

டங்கம் பருப்புளம தன்௪க்கை--சங்கற்பம் 

பான்ஞான மெய்யே பரமுமைதல் பின்சசசம் 

தான்ஞான் அுருகல£ தம் (௬௭டூ) 

(ப-றை) செக்கக்காய், வேன் - ஜீவனாம், செறி நர்ர் - 
அதைச் சூழ்ந்துகொண்டிருக்கும் கார்களின் கூட்டம், சகத்தூ 
(ஏ) - உலகவாசனையாம்; ஓடு, ௮ங்கம்--சரீமாம், பருப்பு - உள்ளி 
ருக்கும் வெண்மையான பருப்பு, உளம் உள் ளமாம், ௮தன் சக்கை, 
சங்கற்பம் - சங்கற்பமாம், பால், ஞானம் = ஞானமாம், கெய் 
(௪), பரம் -- மேலான ஆத்மாவாம், உழைதல் பின் - பின் கெய் 
உழைதல், சகசம் - சகசானுபவமாம், தான் (Gram) = ௮து, 
உருகல் - பின் உரு கெம்யாதல், அதீதம் அதத நிலையாம், 

(ஞான்று - இடைச்சொல்) (a, ௮சை) 

(போ -ரை) தேங்காய் ஜீவனாம், gage சூழ்க்துகொண்டி ருக் 
கும் கார்களின் கூட்டம் உலசவாசனையாம். ஓசெரீரமாம். உள் 
ளிருக்கும் வெண்மையான பருப்பு உள்ளமாம், அதன் சக்கை ௪வ் 
கற்பமாம், பால்ஞானமாம். கெய்மேலான ஆச்மாவாம், பின் 
கெய் உறைதல் சகசானுபவமாம். ௮ பின் உருக கெய்யாதல் 
அதீத நிலையாம். 

அறுசீர் விருத்தம். 
ஒன்ன மோர்கில னெனும்பசு மலத்தையாஙம்: 

குணருஞா ஸத்தீயால் 
கன்னு நீற்திடச் சச்சதா னந்தமா 

கானலான் மத்றொன்றும்
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இன்லெ னத்திகழ் அுரியவெண் ணீற்றையா 

னேகபூ ரண னென்னத் 
அன்,ஐ மேவுமுத் தூளனத் தவர்சவ 

'சொருபமா யினர் தாமே (௬௭௫) 

(ப-ரை) ஒன்றும் ஓர்கென்- ஒன்றையும் அறியேன், எனும், 
பசுமலத்தை = ஜீவன அஞ்ஞானமா௫ிய பசுவின் சாணத்தை, 

ஆங்கு - அப்படியே, உணரும் அறிகிற, ஞானத்தீயால் - 

ஞானமென்னும் ௮க்கினியினால், ஈன்று நீற்திட--ஈன்றுகத்த௫க்௪) 

சச்தொனக்கம், . ஆம் - ஆன, மான் ௮லால் - என்னைத் தவிர, 

மதிரறொன்௮ம், இன்று எனத்திகழ் - இல்லையென விளங்குகின் ற, 

அரியவெள் நீற்ஹை - அுரியமென்னும் விபூதியை, யான் ஏசபூர 

ணன் -: கான் ஒன்றாகிய பரிபூண சொருபி, என்ன, அன், மேவும் 

- பொருந்த விளங்குகின்ற, உத். தாளனத்தவர்-உத் தூளனமாசப் 

பூசக்கொள்வோர், செவசொரூபமாயினர் தாமே - தாமே சிவ 

சொருபமாயினர், (உத்தாளனம் = நீரில் குழைக்காமல் விபூதி 

யைப் பூசுதல்) 

(பசுமலம் - வன அஞ்ஞானம், பசுவின்சாணம்) 

(போ-றை ஒன்றையும் அறியேனெனும் €வனது அஞ்ஞான 

மாயே பசுவின் சாணத்தை அப்படியே ௮றிதித ஞானமென்னும் 

அ௮க்கனியினால் ஈன்றூசுத் தூக்கச் ௪ச்சிகானந்தமான என்னைக் 

தவிர மற்றொன்று 'மில்லயென விளங்குகின் உ அரிய மென்னும் 

விபூதியை கான் ஒன்றாகிய பரிபூரண சொரளுபியென்னப் பொருக்க 

விளங்குசன்௨ உச்.தாளனமாசப் பூசிச்கொள்வோர் தாமே சவ 

சொருபமாயினர். 

கலி விருத்தம். 

சச்சி தானந்த தற்பரம் யானெனும் 

விச்சை சத்துவ மெய்த்திரி புண்டரம் 

நிச்சம் யானே நிருவிகா ரன்னெனும் 

சொச்ச விர்த்தியக் தூாளன மாவதே (௬௭௭) 

(ப-றை) சச்சிதொனர்த, சற்பரம்- பிரமம், யான் - கானே, 

எனும் விச்சை - என்னும் வித்தை, சத்துவ சாத்துவிக விர்த்தி 

வென்னும், மெய் - உண்மையுள்ள திரிபுண்டரம் - மூன்று



௨௬௦ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

இசேகையாக விபூதி தரித்தலாம், நிச்சம் - நித்தியமாக, 
யானே நிருவிகாரன் 5 மான் கிர்விகார சொரூபியே, எனும், 

சொச்சவிர்த்தி -- விளக்கமான விர்த்தி, உத் தாளனம், ஆவது 

()-.ஆம். (a, sme) 
(போ-ரை) சச்சிதானந்தப் பிரமம் கானேயெனும் வித்தை 

சாத்துவிக விர்த்தயென்னு உண்மையுள்ள மூன்று இரேசையாக 

விபூதி தரித்தலாம், நித்தியமாக கான். நிர்விகார சொரூபியேயெனும் 

விளக்கமான விர்த்தி உத் தூளனமாம், 

எழுசீர் விருத்தம், 

சச்சிதா னந்த மாந்தனை யொழிக்து 
ச.த்றுமொன் : நிலையென வுணரும் 

விச்சையா முருத்தி ராக்கநின் இத்து 

விளங்கும்யான் நீயெனுங் கருணை 

மெய்ச்சலப் பிழம்பாம் யாமெலா மென்னும் 
விருத்தியின் ஜொடர்ந்ததா ரையதாம் 

ஈச்சுகண் டகைபூண் பவர்சிவ மெனவெண் 

ணான்ருப நிடதமும் cal gud (௬௪.௮) 

(ப- ரை) சச்தொனர்தம், ஆம்தனை - ஆடயதன்னை, ஒழிந்து 
அல்லாமல், சற்றும் - இறிதும், ஒன்று இலை - அன்னிய 
மொன் மில்லை, என உணரும், விச்சையாம் = வித்தையான, 
உருத்திர அக்கம் நின்று = உருத்தானது som call nes, 
உதித்து - உண்டா, விளங்கும், யான் £ எனும் - கான் நீயே 
யென்னும், கருணை - இருபையென்ற, மெய் - உண்மையாகிய, 
சலப்பிழம்பு ஆம் - நீர்க்கட்டியான, யாம் எலாம் என்னும் - 

... கானே எல்லாமென்னும், விருத்தியின் தொடர்ந்த தாரை (௮2), 
ஆம்--ஆன, ஈச்சு - விரும்பப்படுகின் ற, கண்டிகை - உருத்த 
ராக்ஷமணி மாலையை, பூண்பவர் - தரிப்பவர், சவம் என - Ra 
மாவரென்று, எண்ரான்கு = முப்பத்திரண்டு, உபநிடதமும், கவி 
லம் - சொல்லுகன் றன. (௮௮ சொல் ஓருபு) 

(போ-ரறை) சச்தொனக்தமாயெ தன்னையல்லாமல் சறிதுமன் 
னியமொன் ௮ மில்லையென வுணரும் வித்தையான உருத்தெனது 
சுண்களிலிருக் தண்டா௫ விளங்கும் கான் நீயே யென்னும் ருபை



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௨௬௧ 

யென்கி௦ உண்மையா௫ய நீர்க்கட்டியான கானே எல்லாமென்னும் 
விருத்தியின் தொடர்க்த தாரையான விரும்பப்படுசின் ற உருத்தி 
ராக்மணி மாலையைத் தரிப்பவர் சவமாவரென்று முப்பத்திரண்டு 
உபகிடதமும் சொல்லுகின் றன. 

வேண்பா. 

சண்மணிவெண் ' ணி ௮முடி. காவியுடை யைந்தெழுத்அம் 

உண்மையுணர்நீ தே.ற்மல் உலகிற்கு--வண்மையதா 

மெய்கச்கருணை சாத்தீசம் வேஜின்மை ஞானமயம் 

ஐக்கநிலைப் டோ தகமு மாம். (௬௭௯) 

(ப ன றை கண்மணி - உருத்திராக்ஷ மணியும், வெண்ணீறு - 

Bot od, Epo = முண்டி.தமும், காவி, உடை -: வஸ்இரமும், ஐம் 

தெழுத்தும்-பஞ்சாக்ஷ£மும், உண்மை உணர்க, ஏற்றல் -தரித் 

அக்கொள்ளல், உலகிற்கு -முழையே உயர்க்தோருக்கு, வண்மை 

(௮௫) ஆம்-- தடமாகிய, மெய்க்கருணை - உண்மையான இரக்க 

மும், சாத்திகம் -சத்துவகுணமும், வேறு இன்மை- அன்னிய சங் 

கற்ப மில்லாமையும், ஞானமயம் - ஞானவடிவமா யிகுத்தலும், 

ஐக்கநிலை- ஏகத்தன்மையாகிய நிலையின் , போதகமும்- உபதேசமும் 

ஆம் ஆகும். (௮.த--சொல்லருபு.) 

(போ-றை) உருத்திராக்ஷ மணியும், திருநீறும், முண்டி தமும், 
கரவிவஸ்இரமும், பஞ்சாக்ஷா£மும், உண்மையுணாந்து தரித்துக் 

கொள்ளல் முறையே உயர்க்சோருக்குத் இடமாகிய உண்மையான 

இரக்கமும், சத்துவகுணமும், அன்னிய சங்கற்ப மில்லாமையும், 

ஞானவடிவமாயிருத்தலும், ஏசத்தன்மையாகிய நிலையின்உபதேசமு 

மாகும். ் 

கலி நிலைத்துறை. 

இருச்சி.ற் மம்பல மெனும்பகத் இதன்பொருள் சிறக்க 

சுருக்க மாஞ்சபை யெனல்மெய்யா யெளிதினி௰் ஜோேன்௮ம் 

கருத்திற் சோதிரீ யுணரெனல் பயன் முதல் கடையும் 

பொருத்த லிவ்வியல் ஒருங்குமப் பயனெனப் புகல். (௬௮௦) 

(ப-றை திருச்சித்.றம்பலம் எனும் பதத்தின் , பொருள் = பொ 

ழிப்புரை, இறந்த சுருக்கமாம் சபை, எனல் னல் ய 

எளிதினில் தோன் ௮ம் கருத்தில் சோதி, நீ௨ணர், எனல், பயன்



- ௧௬௦ ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் 

கருத்துரையாம், முதல்கடையும்- முதலிலும் முடிவிலும், பொருத் 

தல் திருச்சிற். றம்பலம் மென்பதைச் சேர்.ததல், இவ்இயல் ஒருங் 

கும் - இவ்வதிகாரம் முழுதும், அப்பயன் - ௮ச்கருத்துரையே, 

எனப்புகறல்-- என்று தெரிவித்தலாம், (இரு-- றந்த, 9று--சதிய, 

அம்பலம்-- சபை.) 

(போ- றை) திருச்சித்.தம் பலமெனும் பதத்தின் பொழிப்புரை 
சிறந்த சுருக்கமாம் சபையெனலாம், மெய்யாய் எளிதினித்ஜோன் 
௮ம் கருத்தில் சோத நீயுணரெனல் சருத்துரையாம். முதலிலும் 
முடிவிலும் இருச்சித்ஐம்பல மென்பசைச் சேர்த்தால், இவ்வதிகாரம் 
மூழுதும் ௮க்கருத்துரையே யென் ௮ தெரிவித்தலாம். 

வேண்பா. 

அவித்தைப் பிசாசமுடன் ஆவரண மென்னப் 
பவித்தவிடம் விட்சேபப் பன்மைக்கவர்ப்பிணியைச் 
சச்தொ ஷந்தஏவர் தகானென்னு மஞ்செழுத்தின் 
நிச்சத் தியானத்தால் நீக்கு. (௬௮௧) 

(ப- றை) அவித்தை - அஞ்ஞானமென்தெ, பிசாசமுடன் -- 
பிசாசையும் , ஆவாணம், என்னப்பவித்த - எனப்பட்ட, விடம் = 
விஷத்தையும், விட்சேப--விக்ஷூபமென்னும் , பன்மை--பல, கவர் 
- பிரிவான, பிணியை: வியாஇயையும், சச்தொனந்த இவம் தான் 
என்னும் அஞ்செழுத்தன், கிச்சல் தியானத்தால் -சந்ததத்தியானத் 
இனால், நீக்கு - நீக்குக, (பவித்த - பட்ட, தோன்றிய.) 

(Gun = றை) அஞ்ஞான மென்கின் 2 பிசாசையும், ஆவரண 
மெனப்பட்ட விஷத்தையும், விக்ஷேபமெனும் பலபிரிவான வியாதி 
யையும், சச்சிதானக்க சவம் தான் என்னும் அஞ்செழுத்தின் சந்த 
த.த்தியான தனால் நீக்குக. 

ஏகம் அசியைக் இயமாம் பிரணவக்தான் 
சோகமது wr ss அவமாகும்--யோக 
சிவத்தின் பொருட்டாகச் வேன் வணக்கம் 
தவத்தக் கரமஞ்சு தான், (௬௮௨) 

(ப-ரை) ஏசம்-ஒன்தே என்பதைக் குறிக்ளெ ற, ௮9: தத்து 
வம் என்பதின் ௮து $ீயாச இருச்சருய் எனும் அர்த்தத்தில் ௮9



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் ௨௭௭௩ - 

என்கிற பதத்தின் பொருளே, ஐக்யம் ஆம் - “ஏசத்தன்மை 

யைக்காட்டும், பிரணவக்தான் 4 விசுவனையும் விராட்டையும் 
உணர்த்தும் அகரமும், ைசசனையும் இரணிய சர்ப்பனையும் உணர்த் 
அம் உகரமும், பிராஞ்ஞனையும் ஈசுவரனையும் உணர்த்தும் மகரமும், 
முறையே இவ௰்றை விளக்கும் துரியமென்னும் கூடஸ்தரும் பிரம 
மும், ௮மாத்திரை என்னும் சு.த்தஞான சொருபமும் ஒன்தேயென் 

பதை யுணர்த்தும் ஓங்காரமாம், சோகம் ௮து கான் - சோகம் 

என்பதன் அ௮ர்த்தமாகய ௮.து கான் என்பதே, தத்துவம் ஆகும் - 

௮ நீ என்பதற்கும் பொருளாம், யோக--உயர்வான, சிவத்தின் 
பொருட்டாக சவத்திற்காக, வன் வணச்கம் -- ஜீவனது வணக் 

கமே, தவத்து - தவத்துக்குரிய, ௮க்கரம் அஞ்சுதான் -பஞ்சாக்ஷ 
ரம் ஆம், (சோகம் - அ௮துகான் , சிவோகம் என்பதுபோல) 

(சிவாய - சிவத்திற்குச் வன, ஈம -: வணக்கம்) 

(போ-ரை) ஒன்றே என்பதைக் குறிக்ெற தத்துவமசி 

யென்பதின் ௮து நீயாக இருக்கிறாய் எனும் அர்த்தத்தில் அயென் 

2 பதத்தின் பொருளே ஏகத்தன்மையைக் காட்டும், விசுவனையும் 

விராட்டையு முணர்த்தும் ௮கரமும், தைசசனையும் இரணியகரப்ப 

னையு முணர்த்தும் உகரமும், பிராஞ்ஞனையும் ஈசுவரனையு முணா்த் 

அம் மகரமும், முறையே இவற்மை விளக்கும் அரியமென்னும் 

கூடஸ்தரும் பிரமமும், ௮மாத்திரை யென்னும் சு,த்கஞானசொருப 

மும் ஒன்றே யென்பதை யுணர் ததும் ஓங்காரமாம், சோகம் என்ப 

தன் அர்த்தமாகிய ௮து கான் என்பதே ௮து நீ என்பதக்கும் 
பொருளாம். உயர்வான சிவத்திற்காக ஜீவனது வணச்கமே தவத் 

அக்குரிய பஞ்சா க்ஷரமாம், 

எண்சீர் விருத்தம் 

இகழ்யாமே பரமெலுக்தூ லத்தி யானஞ் 

செய்தான்ம ஞானமுமைஞ் சுறின்ம டக்காம் 

றகையாது பரமேயா மெனுஞ்சூக் கத்தால். 

அமைபரஞா ஸனக்கனல்வா தனைப்ப ஸணிக்குப் 

பகைதானே பரம்யாம்யாம் பரமென் மெண்ணப் 
பட்டவிரு தலைமணிச்சாம் தாத்தி யைக்க 

சுகஞான விளங்கா தரா,ற் சந்தை வெப்பக் 

தொலைந்துபரம் யாவுமென மாயை போமே (௬௮௩)
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(பரை) திகழ் - விளங்குசன்ற, யாமே--கானே, பரம் - 
பிரமம், எனும், தூல - ஸ்தூலமான, தியானம் செய்து, ஆன்ம 
ஞான -- ஆத்மஞானமென்னும், முழைஞ்சு - குகையில், உறின் 
பொருந்தினால், மட--அஞ்ஞானமென் த, காற்று, அசையாது 

அடியாத, பரமே- பிரமமே, யாம் - கரன், எனும், சூக்கத்தால்-- 
சூட்சுமத் தியானத்தால், ௮மை - அடைந்த, பரஞானக்கனல் -- 

மேலான ஞானாக்கினி, வாகனை - வரசனையாகய, பணிக்கு, 
பகை (தான்) (ஏ) - பகையாம், பரம்யாம் - பிரமமேயான், யாம் 

பரம் -- கானே பிரமம், என்று எண்ணப்பட்ட, இருதலை, மணி - 
மாணிக்கமென்௫2, சாந்தாத்றி - வி9றியின், ஐக்கசுக ஞான -- 

ஐக்கிய ஞானசுக மென்னும், இளங்காத்றாூல், சந்தை வெப்பம், 

தொலைந்து - நீங்கி, பரம்யாவும் - எல்லாம் பிரமம், என-- என்னு 
நிச்சயித்தலால், மாயை, போம் - நிவர்த்தியாம். 

(தான் - சாரியை) ஏ, ஏ, அசைகள்) 

(போ-ரை) விளங்குகின்உ கானே பிரமமென்னும் ஸ்தூல 
மான தியானஞ் செய்து ஆத்மஞானமென்னுங் குகையித் பொருக்தி 
னால் அஞ்ஞானமென்த காற்தடியாது பிரமமே நானெனும் 
சூட்சுமத்தியான த்தாலடைந்த மேலான ஞானாக்கினி, வாசனையாகிய 
பணிக்குப் பகையாம். பிரமமே கான் நானே பிரமம் என்றெண்ணப் 
பட்ட இருதலை மாணிக்கமென்ட௰ற வி9றியின் ஐக்கிய ஞானசுக 
மென்னும் இளங்காற்றால், சிந்தை வெப்பம் கங்க, எல்லாம் பிரம 
மென்று நிச்சயித்தலால், மாயை நிவர்த்தியாம். 

வேண்பா. 

FFAS னந்தத் தகைமையோல் காரத்தம் 
செச்சைகேர் சத்தகரஞ் இத்தூகரம் — ௮ச்சுரு 
ஆனக்தமாம்மகரம் அ௮ர்த்தமான் மாவாய 

- தானென்௮ணரர் தகும், (௬.௦௪) 
(ப- றை) சச்சிதானந்த --சச்சதானக் தமென்னும், , தகைமை 

பெருமை பொருக்திய, ஓக்காரத்தில், செச்சைகே் - உதயசந்திரன் 
போன் ற, சத்த, 'அகரம் - அகரமாம், சித்து, உகரம் -- உகரமாம், 
௮ச்சு உறு -- பயமத்௦, ஆனர்தம், ஆம்மகரம்-மகரமாம், அர்த் 
தம் - அ௮மாத்திரையெலும் அர்த்தம், ஆன்மா ஆய ஆத்மா 
வான, தான் பிரமம், என்று, உணரரத்தகும் -- அறியவேண்டும்,
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(போ-ரை) சச்தொனந்தமென்னும் பெருமை பொருந்திய 
ஓங்காரத்தில் உசயசந்திரன் போன்ற சத்து ௮கரமாம், சித்து உகர 
மாம், பயமத்த ஆனக்தம் மகாமாம், ௮மாத்திரையெலும் அர்த்தம் 

அஆத்மாவான பிரமமென் றதியவேண்டும், ் 

தண்மலர்ப்பொற் ருளைத் தரிப்பித்தல் மாணவளுச் 

குண்மலத்தைப் போக்கல் உவன் ரமேல் --- வண்மைக் 

கரமமைத்தல் மெய்ஞ்ஞானக் கண்ணை யளிக்கும் 
வரமெனத்தான் சாற்றும் மறை (௩௮௫) 

(ப-ரறை தண் - குளிர்ந்த, மலர்ப்பொன் = பொன்மலர் 
போன்ற, தாளை - தனது பாதத்தை, தரிப்பித்தல் - இர௫ல் 

சூட்டுகல், மாணவனுக்கு - சீடனுக்கு, உள்மலத்தை -: உள்ளத்தி 

லுள்ள அஞ்ஞானத்தை, போச்கல் - தீர்த்தலாம், உவன் - ஈடு 
நிலைமை உடைய அவன, இரமேல் -- சிரசின்மேல், வண்மை = 

கொடைத் தன்மையுடைய, கரம் தனது கையை, அமைத்தல் - 

வைத்தல், மெய்ஞ்ஞானக் கண்ணை, அளிச்சும் -- கொடுக்கும், 

வரம் - அனுக்கரசமாம், என தான், சாற்றும் மழை - வேதஞ் 

சொல்லும் (தான் - சாரியை), 

(போ - றை) குளிர்ந்த பொன்மலர் போன் ம கனத பாதத்தைச் 

இர் சூட்டுதல் உடனுக்கு உள்ளத்திலுள்ள அஞ்ஞானத்தைச் 

இர்த்தலாம், ஈகடுகில்மையுடைய ௮வனது சிரசின்மேல் கொடைத் 

தன்மையுடைய தனது கையைவைத்தல் மெய்ஞ்ஞானக் கண்ணைக் 

கொடுக்கும் ௮னுக்கரகமாமென வேதம் சொல்லும், 

கலி விருத்தம், 

தக்கணத் இத்சிவ போகம் தந்துவாய் 

மைக்குரு இருபையா லவித்தை மாயையற் 

ஸறுத்கவைச் கும்வலி தீட்சை யுண்மையாம் 

புக்கவொன் ஜொன்றினுட் புகல் வணக்கமே, (௩௮௦௬) 

(u -ரை) தக்கணத்தில் -. அ௮ந்தக்ஷணத்தில், சிவபோகம் -- 

வொனுபவத்தை, தது, வாய்மைக்குரு-உண்மையுள்ள குருவான 

வர், இருபையால், அவித்தை - அஞ்ஞானமும், மாயை - ட 

யும், அற்று - நீங்கி, உக்க 4 ஒழிய, வைக்கும்வலி - செய்யும் 

ad?
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வல்லமை, தீட்சை உண்மையாம் - மெய்ம்மையான திக்ஷையாம், 
புக்கல் ஒன்று ஒன்றினில் - ஒன்று மத்றொன்றில் அடங்குதல், 
புகல்வணக்கம் (ஏ) :- சொல்லப்படும் வணக்கமாம் (ஏ, ௮சை) 
(உக்க-- உகஎன்பதன் விரித்தல்விகாரம்) (௨௧-- விழ) (புக்கல்-- புகல் 

என்பதன் விரித்தல் விகாரம்.) 

(போ -ரை) அக்தக்ஷணத்தில் சிவானுபவத்தைத்தச்து உண்மை 
யுள்ள குருவானவர் கிருபையால் அஞ்ஞானமும் மாயையும் நீங்கி 

யொழியச்செய்யும் வல்லமை மெய்ம்மையான திக்ஷையாம், ஒன்ன 

மத்ரொன் திலடங்குதல் சொல்லப்படும் வணக்கமாம், 

வேண்பா. 

மொழிதாூலஞ் சூக்கமுடன் மூ£லவுடல் நீப்பில் 

ஒழியாத கூடத்த ரோடும்--அழியாப் 

பிரமமது மொன்றென்ன பேசாது பேசும் 
கரமுறுசின் முத்திரையின் காட்டு, (௩௮௭) 

(ப -ரை) மொழி - சொல்லப்படுகிற, தூலம் 5 ஸ்தூலசரீரம், 

சூக்கம் - சூக்ஷ்மசரீரம், மூலவுடல் -: காரண சரீரம் என்னும் இம் 

மூன்றையும், நீப்பில் - கான் அல்லவென தநிச்சயித்துணர்ந்தால், 

ஒழியாத - விடாது விளங்கும், கூடத்தரோடும் - கூடஸ்தரும், 

அழியா - முடிவில்லாத, பிரமம் (௮) உம்-பிரமமும், ஒன்னு 

என்று - ஒன்றாமென, பேசாது பேசும் - சொல்லாமற் குஜிப்பி 

னாம் சொல்வதாகிய, கரம் உறு - கையிற் பொருந்திய, சின்முத் 

திரையின், காட்டு - குதியாம். (காட்டு-- காட்டுதல்) (௮௫-- 

சொல்லுருபு.) 

(போ - ரை) சொல்லப்படுகிற ஸ்.தூலசரீரம் சூக்ஷ்மசரீரம் காரண 
சரீரமென்னும் இம்மூன்றையும் கானல்லவென நிச்சயித் துணர்ம் 

தால், விடாது விளங்கும் கூடஸ்தரும் முடிவில்லா ச பிரமமும் ஒன்றா 
மெனச் சொல்லாமத் குறிப்பினா2் சொல்வ தாசய கையிற்பொருக்திய 
சன்முத்திரையின் குறியாம், 

கலி விருத்தம். 

இந்தக் கைகூப் பிருவரு மொன்றெனல் 

வந்இித் தாரை முத்துவ நீஇத்திடல் 
உக்தத் தேரின் ஒருவர்க் கொருவர்தாம் : 
சொந்தத் தெய்வத் அவவுப தேசமே, (௬௦௮)
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(ப- ரை) இந்த - இவ்விதமான, கைகூப்பு - கும்பிடல், இரு 
வரும் ஒன்று, எனல் - என்பதாம், வக்தித்தாரை- வணக்கெவரை, 

ம௮தத- இரும்ப, வந்தித்திடல்- வணங்குதல், உக்த -- உயர்வாக, 
தேரின் - ஆராயுமிடத்து, ஒருவருக்கொருவர் (தாம்) -- ஒருவர்க் 

கொருவர் செய்துகொள்ளும், சொந்த-- உரிமையான, தெய்வத் துவ 

தெய்வத் தன்மையின், உபதேசமே, (தாம்-சாரியை,) 

(போ-ரை) இவ்விதமான கும்பிடல் இருவரும் ஒன்றென்ப 

தாம், வணங்கெவரைக் திரும்ப வணக்குதல் உயர்வாக ஆராயு 

மிடத்து ஒருவர்க்கொருவர் செய்துகொள்ளும் உரிமையான தெய் 

வத்தன்மையின் உபதேசமே. 

அறசீர்விருத்தம். 

தேகோக புத்திவிடல் ௮ன்னமொழித் துசாக்த 

தத்தம் தண்ணீர் 

ஏகாவா தெதிர்ப்படுவ சருகுகள்யா னெனுஞ்சூக்க 

வெண்ணம் மூலம் 

வாகார்ச ற் குணங்கனிசல் கத்பம்வளி யிவ.த்றினியல் 

மதித்தோரர் தேவே ‘ 

Garg வியாபகத்தாத் ரூனாக்காண் ugyAss 

லவத்றைத் தானே (௩௮௯) 
(ப-ரை) தேகோக - தேகம் கான் என்னும், பு,த்திவிடல் -- 

புத்தியை விடுதல், ௮ன்னம்-௮ன்ன த்தை, ஒழித்த த--உண்ணாமல் 

விட்டதாம், சாந்த சித்தம், தண்ணீர் தண்ணீராம், ஏகா ஆறு 

நீங்காத விதம், எதிர்ப்பளுவ-- எதிர்தோன்௮ுவன, ௪ருகுகள் ௪௬ 

குகளாம், யான் ௭ னும் -கான் என்னும், சூக்க எண்ணம் சூக்ஷ்ம 

மான நினைவு, மூலம் - இழக்காம், வாகு ஆர்--௮ழகுபொருக்திய, 

சற்குணம், கனி--பழமாம், சங்கற்பம், வளி - காத்றாம், இவத் 

சின், இயல் - தன்மைகளை, மதித்து ஓர்ந்து (ஏ) - நிச்சயித் 
தறிக்து, வேறுகா.து, வியாபகத்தால் -- வியாபகத் தன்மையினால், 

தானு - ஞானசொரூபியான தானாக, காண்பது = கணவனும் 

புசித்தல் அவ.த்ஜைத்தான் (ஏ) -: தான் அவைகளைப் பு9த்தலாம். 

(ஏ, ஏ, அசைகள்) தடய 

-  (போ-ரறை தேகம் கானென்னும் புத்தியை விமலை அன் 

னத்தையுண்ணாமல் விட்டதாம், சாந்தரித்தம் தண்ணீராம், நீக்காக 
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விதம் எதிர்கோன் ௮ுவன சருகுகளாம், கானென்னும் சூக்ஷ்மமான 
நினைவு இழங்காம், அழகு பெருபொருந்திய சத்குணம் பழ 
மாம், சங்கற்பம் காத்றாம், இவற்றின் :தன்மைகனை நிச்சயித் 
தமிந்து வேறாசாது வியாபகத்தன்மையினால் ஞான சொரூபியான 

தானாக வுணர்வது தான் அவைகளைப் புசத்தலாம். 

எழுசீர் விருத்தம், 
தனைப்பிறர் கோபித் இடலிக முதலாம் 

தனிவெயில் காத்றினித் சூப்பும் 

இனிப்பென வலிய வரும்விட யப்பே 

ரிமத்தில்வேட் பறலெனுங் சமிப்பும் 

அனைத்துளார் தன்னைச் அதித்தலாம் மழையில் 

அகந்தைமே வாமையாம் பொழையும் 

வனப்புஐக் கொடும் பரனையே காடும் 

மாதவ மனம்முனி வரனே. (௬௯௦) 

(ப - றை தனை தன்னை, பிறர் = மற்றவர், கோபித் 

இடல், இகழுதல், ஆம் - ஆகிய, தனி - ஒப்பற்ற, வெயில் 
காற்தினில் - வெயிலிலும் காதிலும், சூப்பும் - சூத்திருத்த 
லம், இனிப்பு என - இனிமையாக, வலியலரும் -: தானேவரு 
Sep, Aw = விஷயமென்கிற, பேர் இமத்தில் - பெரும்பனி 
யில், வேட்பு ௮தல்-- ஆசை நீங்கல், எனும், கமிப்பும்-பொறுமை 
யும், அனைத்துளார் - யாவரும், தன்னைத்துதிததல், ஆம் - 
ஆூயெ, மழையில், அகந்தை - அகங்காரம், மேவாமையாம் 
5 அடையாதிருத்தல் என்னும், பொழையும் = அடக்கமும், 
வனப்பு உ௰க்கொடு - அழகாசக்கொண்டு, சத்பானையே — ஞான 
வடிவமாகிய பிரமத்தையே, காடும் - சிந்திக்கின் 2, மாதவம் 
மகாதவத்தையுடைய , மனம், முனிவரன் (ஏ) -முனிஈரேஷ்டனாம். 
(ஏ- அசை.) ் 

(போ-ரை) தன்னைமற்தவர் கோ பித்திடல் இகழுதலாகிய ஓப் 
பற்ற வெயிலிலுங் காற்றிலுஞ் சகத்திருத்தலும், இனிமையாகத் 
கானே வருகின் த விஷயமென் இற பெரும் பனியில் ஆசை நீங்க 
லெலும் பொறுமையும், யாவருக்தன்னைத் துதித்தலாயெ மழையில் 

: அகங்காரமடையா திருத்தலென்னும் அடக்கமும், அழகாகக்
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கொண்டு ஞானவடி.வமா;ய பிரமத்தையே இக்இக்கன் றமகாதவத்தை 
யுடைய மனம், மூனிசிரேஷ்டனாம். 

வேண்பா. 

ஐங்கோசச் சான்றா யமர்தல்பஞ் சாக்கனியுள் 

suet hp Gor p சவமாகும்--சங்காத 

சாக்த விருத்தி தழைக்துமதன் சான்றாதல் 

போக்கசலத் அட்டவஞ்செய் பொற்பு, (௬௧௧) 

(பஃ ரை) ஜஐங்கோச - ஜர்.து கோசங்களுக்கும், சான்றாய் - 

சாக்ஷியாய், அமர்தல் - இருத்தல், பஞ்சாக்கனியுள் - HED HS 

கனியின் மத்தியில், தங்கா நிற்கின்ற - வ௫க்கும், தவமாகும், 

சில்காத--குறையாத, சாக்தவிருத்தி, கழைந்அம்- மிகுந்து விளங்க 

யும், அதன் சான்று ஆதல் 5 அதற்குச் சாக்ஷியாய் இருத்தல், 
போந்த தகுந்த, ௪லத்துள் - சலத்தஅுள்ளிருக்து, சவம், செய்: 

செய்கின்ஐ, பொல்பு-- வல்லமையாம். 

(போ-ரை) ஐக்.து சோசய்களுக்கும் சா கஷியாயிருததல் ஐந்து 

அக்னியின் மத்தியில் வ௫ிக்குந்தவமாகும், குழையாத சாந்த 

விருத்தி மிகுந்து விளங்கியும் ௮க.்குச் சாக்ஷியாயிருத்தல் தகுந்த 
சலத்அுள்ளிருக்அ தவஞ்செய்கின் உ வல்லமையாம். 

தன்னை யுணர்தறத் றவத்திற் கடமுண்ணோக் 
சென்னுங் குகைசாட்சி யின்விருத்தி--மன் ஐசரி 

ஆசனஞ்சாக் தத்தருப்பை யாம்விரா கப்புலிக்தோல் 

தூசில் உபரதிமான் றோல் (௬௯௨) 

(u- றை தன்னை, உணர்தல் அறிதல் என்னும், தவத்திற்கு, 

இடம்-- இடமாவு, உள்கோச்கு- அக்தர் முகம், என்னும், குகை 

குகையும், சாட்சியின் , விருத்தி 5 விர்த்தியாகிய, மன்னுகிரி - 

நிலைக்தமலையுமாம், ஆசனம் - ஆசனமாவன, சரந்தத்தருப்பை = 

Srésh corgi suid, obAsre--S wiGw masr sew 

மென்னும், புலித்தோல் -புலித்கோலும், தூசுஇல் -- குத்தமத்ற, 

உபரதி-- உபரஇி யென் னும், மான்சோல்-மான்தோலுமாம். 

(போ-ரை) ,கன்னையறித லென்னும் தவத்திக்கெமாவது ௮௧ 

தர் முகமென்னும் குகையும், சாக்ஷியின் விர்த்தியொகய நிலைத்த
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மலையுமாம், ஆசனமாவன ;--சாக்தமென்னும் தர்ப்பையும், திடமா 

இய வைராக்கிய மென்னும் புலித்தோலும், குத்றமற்த உபரதி 

யென்னும் மான் தோலுமாம், 

கலி நிலைத்துறை. 

யான சம்கனா தலினென தென்பதொன் திலையென் 

தேக யந்துணர் தெளிவொரு காலினின் திடல்மேல்! 

தான லாஅுவே தின்மைதேர்க் தியானெனுக் தகைபோய் 

மோன மாம்நிலை சிரஇல்நின் றிடுக்தவ முதிர்வே. (௬௯௩) 

(ப-ரை) யான் -கான், ௮சக்கன் ஆதலின் - ஒன்றிலும் சம் 
பந்த மில்லாகவன் ஆதலால், எனதென்பத, ஒன் திலை-- ஒன் ௮ுமில்லை 

என்னு (ஏ); ஈயந்து உணர்--ஈன்றாக அறிகிற, தெளிவு--தெளிவே, 

ஒருகாலில் கின் திடல் - ஒருகாலில் நின்று தவம் செய்தலாம், மேல் 

இன்னும், தானலாது-- தன்னைத்தவிர, வேறு இன்மை - அன் 

னியமில்லாத தன்மையை, தேர்ந்து, யான் எனும் தகைபோய் 
கான் என்னும் சங்கற்பமற்று, மோனமாம் நிலை - மெளனமாகிய 

நிலையே, சிரசில் நின்திடும்- தலையால் நிற்கும், தவம்முஇர்வு (௪) 
பெருக்தவமாம். (ஏ-அசை) 

(போ - ரை) கான் ஒன்றிலும் சம்மக்தமில்லா தவனுதலால் என 
தென்ப தொன்றுமில்லை யென்று நன்றாக அதி தெளிவே ஒரு 
காலில் நின்று தவஞ்செய்தலாம், இன்னும் தன்னைத்தவிர அன்னிய 
மில்லாத் தன்மையைத் தேர்ந்து கானென்னும் சங்க ம்பம் அமெளன 
மாகிய நிலையே தலையால் நித்கும் பெருந்தவமாம், 

வேண்பா. 

எண்ணம் மத்தி யிருபுருவத் தூடுகரி 
வண்ணச் சுழுமுனையின் வாய்ப்பவுளச்--கண்ணை 
நினுவித் பராங்கார கெ.த்திக்கு கேரே 
எ.ிஎம் சுயஞ்சுட ரொன் றே, (௬௧௪) 

(ப- ரை) எண்ணம் மததி- நினைப்பு மறப்பு என்கிற, இருபுரு 
வத்து ஊடு- இரண்டு புருவங்களின் மத்தியில், கரிவண்ண- சாக்ஷி 
வடிவமாகிய, சுழுமுனையில், வாய்ப்ப பொருந்த, உளக்கண்ணை - 
உள்ளமென்னும் கண்ணை, நினுவில்-- நிறு தனால், பராங்கர ர கெக்
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திக்கு, கேரே-கேரில், எறி--பிரகாசக்கிற, இத்சுயம் சுடர்-ஞான 

வடி வமான சுயஞ்சோதி, ஒன்று (ஏ) --ஏகமாக.விளங்கும். ஏ,௮சை, 

(போ - ரை) நினைப்பு மதப்பென்கி௦ இரண்டு புருவங்களின் மத் 

தியில் சாக்ஷிவடி வமாகய சுழுமுனையில் பொருக்க உள்ளமென்னும் 
கண்ணை கிஅத்தினால், பரம அகங்கார மென்னும் கெத்திக்சு சேரில், 
பிரகாசிக்கி௦ஞானவடிவமான சுயஞ்சோதி, ஏகமாக விளக்கும். 

புந்தி விருத்தப் புகழ்காசி யின் னுனியித் 
சிக்தையெனும் பார்வை செலுத்துங்கால்--தொக்தமிலா 

ஞானச் செழுஞ்சோதி கன்கு பி.றங்குமதில் 

வானத் தெலா மொடுங்கும் மன், ௬௯௫) 

(ப-றை) புந்தி விருத்தி-புத்தி விருத்தி என்௮ு, புகழ்- புகழப் 
படுகிற, காசியின் அுனியில், சிந்தை எனும், பார்வை பார்வையை, 

செலுத்துங்கால் - வைக்குமிடத்து, தொக்தமிலா - இரு தன்மை 

களில்லாத, ஞானச் செழுஞ்சோதி - அழகிய ஞானப்பிரகாசம், 
கன்குபிறங்கும்-ஈன்றாக விளங்கும், ௮தில், வானத்து = ஆகாயத் 

இற்போல, எல்லாம் ஒடுங்கும் (மன்) எல்லாம் அடங்கியிருக்கும். 

(மன், ௮சை.) ; 

(போ-றை) புத்தி விர்த்தியென்று புகழப்படுகிற காசி நூனியில் 

சிர்தையெனும் பார்வையை வைக்குமிடத்து இருதன்மைகளில்லாத 

அழயெ ஞானப்பிரகாசம் கன்றாக விளங்கும். ௮தில் ஆகரயத்திற் 

போல எல்லாம் அடங்கியிருக்கும். 

அறுசீர் விருத்தம். 

சங்கற்ப விக.ற்பப்பிங் கலையிடைகா டி.யில்மனமாம் 

தனிப்பி ராணன் 

பொங்குத்றோ டா.துசம பாவனையாஞ் சுழுமுனையிற் 

போக்கித் சித்தப் 

பங்கத்சத் துவஜலக் கனல்ஞானக் குண்டலியைப் 

பயின்றெ முப்பும் 

துங்கத்தாற் ௮ுரியாதி தப்பிரம ரந்திரத்திற் 

ஜோய் தல் வீடே (௬௬௬) 

(ப-றை) சங்கற்ப, விகற்ப- விகற்பமென்சிற, பிக்கலை இடை 

காடியில் பிங்கலை இடை காடி களில், மனம், ஆம் - என்னும், சனி:--
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ஒப்பற்.ற பிராணன், பொங்குற்று-விரிந்து, ஓடாது ஓடாமல், ௪ம 

பாவனை, ஆம் :-- எனும், சுழுமுனையில், போக்கில் - செலுத்தி 

னால், இத்தப்பங்டில் - சத்தத்தின் பாகத்திலுள்ள, சத்துவ - சத் 

அவவிர்த்தியாிய, மூலக்கனல் *மூலாக்கினி, ஞானக்குண்டலியை 

- ஞானமென் இறெகுண்டலி சக்தியை, பயின்.று-- கூடி, எழுப்பும் 
எழுப்புன் ஐ, அங்கத்தால் -- உயர்ந்த தன்மையால், துரியாதீத 

௪ துரியாதிதமென்னும், பிரமரந்திரத்தில், தோய்தல் - கலத்தல், 

வீடு (ஏ) மோக்ஷமாம் (௪, ௮சை) 

(போ - ரை) சங்கற்ப விகத்பமென்கிற பிங்கலைகாடி. இடைகடி. 
களில் மனமென்னும் ஒப்பற்ற பிராணன் விரிந்து ஓடாமல் சம 
பாவனையென்னும் சுழுமுனையிற் செலுத்தினால், சித்தத்தின் பாகத் 

திலுள்ள சத்துவ விர்த்தியாயெ மூலாக்கினி, ஞானமென்கிற குண் 

டலி சக்தியைக்கூடி யெழுப்புசன் ஐ உயர்ந்த தன்மையால் அரியா 

இதமென்னும் பிரமரக்திரத்திற் கலத்தல் மோக்ஷமாம், 

மேலைகிதித் தியாசனமாம் பிராணாயா மச்செயலால் 

விருத்தி ஞான 
மூலவனல் எழத்துரியா தீதமதி மண்டலத்தின் 

முகிழ்த்த.த் தோன்றுஞ் 
சிலதுரி யானக்த வமிர்தமுஎரில் ஆன்மாவாக் 

தேகஞ் சிக்தைச் 

சாலவியா இியுமவித்தை மரணமும் Dit rer 
சார மாமே-- (௬௯௭) 

(ப -றை மேலை--மேலான, கிதஇித்தியாசனம், ஆம் -- எனும், 
பிராணாயாம, செயலால்--செய்கையால், விருச்தி, ஞான - ஞான 
மென்ற, மூல ௮னல்- மூலாக்கனி, எழ, அரியா திதமாகய, மதி- 
சந்திர, மண்டலத்தில், மூூழ்த்து-இளஷ் தோன்றும்-உண்டா 
கின் ஐ, சில--௩ல்ல, துரிய ஆனந்த -சுகமென்னும, அமிர்தம் :- 
அமிர்தத்தை, ஊணில் -: உண்டால், ஆன்மா, ஆம் - என்ெ, 
தேகம், சந்தை - சிந்தையெனும், சாலவஞ்சக, வியாதியும், 
அவித்தை அஞ்ஞானமாகய, மரணமும், ௮௦௮ நீங்க, உயர் - 
உயாக்த, ஞானசாரமாம், (ஏ- அசை) 

(போ - ரை) மேலான நிதித்தியாசனமெனும். பிராணாயாமஞ் செய் 
சையால், விருத்தஞான மென்ம மூலாக்கனி Ou, sures
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மாகிய ' சந்தரமண்டல)த்தில், இள௫யுண்டாகின்ற கல்ல துரியசுக 

மென்னும் அமிர்தத்தை. யுண்டால், ஆன்மாவென்கறெ சேகம், 

சக்தையெனும் வஞ்சக வியாதியும், அஞ்ஞானமாகிய மரணமும், 

நீங்கி, உயர்ந்த ஞானசாரமாம். 

சிரவணமூ லாதாரஞ் சுவாதிட்டா னம்மனனரம் 
தியானம் தானே 

கரு. அமணி பூரகஞ்சோ பாதிக௪ மாதியகா : 
கதம் விசுத்தி 

நிருவிகற்ப சமாதிசாட் சாத்கார மாஞ்ஞஜையிக்த 

நிலையிற் C pits 

சொரூபம்விகா யகனயன்மால் உருத்திரனீச் சுரன் வெனாக் 
அவக்கு கெஞ்சே (௬௯௮) 

(u- #1) சரவணம், மூலாதாரம் - மூலாதாரமாம், சுவாதிட் 

.டானம், மனனம் -மனனமாம், தியானம் (தான்) (ஏ) - Ages 

யாசனம், கருது Ker sauOGp, woniiysebd = waerhlpseior, 

சேரபாதிக-சவிகற்ப, சமாதி, ௮காகதம் - ௮காகதமாம், விசுத்தி 

நிருவிகற்பசமாதி- நிர்விகற்பசமாதி விசுத்தியாம், சாட்சாத்காரம், 

ஆஞ்ஞை ஆஞ்ஞையாம், இந்த நிலையில் - முறையே இந்த 

நிலைகளில், தேர்க்த, சொரூபம் -ஞானசொருபம், விநாயகன், ௮யன் 

பிரமன், மால் - விஷ்ணு, உருத்திரன், ஈச்சுரன் - மகேசுவரன், 

சிவன் சதாசிவன் ஆம்-- என்பவர்களாம், அவக்கு - சரீரமாவது, 

'கெஞ்சே - மனமேயாம். (தான் - சாரியை) (ஏ, ௮சை) 

(Gun = றை சரவணம் மூலாதாரமாம். சுவாதிட்டானம் மனன 

மாம். நிதித்தியாசனம் நினைக்கப்படுகிற மணிபூரகமாம். சவிகற்ப 

சமாதி ௮காகதமாம். நிர்விகற்ப சமாதி விசுத்தியாம். சாட்சாத் 

காரம் ஆஞ்ஜையாம், மூதையே இந்த நிலைகளில் தோக்த ஞான 

சொருபம் ;-விகாயகன், பிரமன், விஷ்ணு, உருத்திரன், மகேசுவரன, 

சதாசிவன் என்பவர்களாம். சரீரமாவது மனமேயாம், 

வேண்பா., 

நிராகார நிட்டிரிய கிர்மோக ஞான , 

சொருபான்மா யானென்னுஞ் சூழ்ச்)--பராவும் 

இயமமே பூரணன்யான் ஏகசுகி யென்றல் 

நியமமாம் மேன்மை நிலை 

wn) 

(௬௯௯)
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(ப-ரை) நகிராசார 5 உருவமற்றதும், நிட்கிரிய - சரியை 

யற் 2.தம், நிர்மோக - ௮ஞ்ஞானமற்ததுமான, ஞான, சொரூ 

ub = சொரூபமாகய, ஆன்மா - ஆத்மாவே, யான் - கான், 
என்னும், சூழ்ச்சி - ஆராய்ச்சியொன௮, பராவும்--பரவிய, இயமம் 

(௪) - இயமமாம், பூரணன்யான் - கான் பரிபூணன், ஏகசுகி - 
ஏகமான ஆனந்தவடிவன், என்றல் - என்றறிதல், நியமமாம் 

மேன்மை நிலை - மேன்மை நிலையாகிய நியமமாம், (௪, ௮சை) 

(போ-ரை) உருவமற்றதம் இரியையத்ததும் அஞ்ஞானம் 

2தமான ஞானசொரூபமாகிய ஆத்மாவே கானென்னும் ஆராய்ச்சி 

யானது பரவிய இயமமாம், கான் பரிபூரணன் ஏகமான ஆனந்த 

வடி.வனென் றறிதல் மேன்மையான நிலையாகிய நியமமாம், 

அறுசீர் விருத்தம். 
சற்சங்கங் கோமுகம்கல் மனனமயூ ராசனமாம் 

சாட்சி விர்த்தி 

௮ச்சந்தீர் கேசரிவே தாக்தவிசா ரஞ்சுவத்தி 
காச னங்காண் 

நிச்சக்தை சுகாதன்மே யேகபா வனைபதுமம் 
_ திதித்தி யாசம் 

மெச்சும்பத் இரம்கேதி விவேகமுத்தம் பராங்காரம் 
விர் தானே, (௪௦௦) 

(ப-றை) சஜ்சங்கங்கம், கோமுகம் - கோமுக ஆசனமாம் , 
கல் - ஈல்ல, மனனம், மயூராசனமாம், சாட்? விர்த்இ, அச்சத் 
பயமத்ற, கேசரி--ங்காதனமாம், வேதாந்த விசாரம், சுவத்திகா 
சனம் (காண்) -- சுவஸ்திகாசனமரம், நிச்சந்தை, சுகாதனம் (௭) - 
சுசாசனமாம், ஏகபாவனை, பதுமம் - பத்மாசனமாம், நிதித்தியா 
சம் - நிதித்தியாசனம், மெச்சும் - மெச்சுகன் ற, பத்தாம் - 
பத்திராசனமாம், Css = இதுவல்லவென் லும், விவேகம், முத்தம் 
 முத்தாசனமாம், பராங்காரம் - பரமாகக்காரம், வீரம் (தான்) 
(௪) - வீராசனமாம், (சாண், முன்னிலையசை) (ஏ, ஏ 
அசைகள்) (தான், சாரியை) 3 a 

(போ -ரை) சங்கத்பம் கோமுகாசனமாம், கல்லமனனம் மயூரா 
சுனமாம், சாட்சிவிர்ததி பயமற்ற சிங்காகனமாம், வேதாந்த விசா 
ரம் சுவஸ்திகாசனமாம், நிச் Birr ன் ் தி டடத ) 2 தை சுகாசனமாம், ஏகபாவனை பத்மா 
சனமாம், நிதித்தியாசனம் மெச்சுகின் உ பத்திராசனமாம் ல A இதுவல்ல 
வென்னும் வீவேசம் முக்தாசனமாம், ல் பரமாங்காரம் விராசனமாம்.
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கலி நிலைத்துறை. 

ஏக சாட்சியா னேயெவைக் குங்கரி யெனுக்தேர் 

வா௫ரேசுகம் எவற்றினுங் கரியதாம் அ தூவிச் 

தேக சாட்சியா னெனுமுரம் பூரகம் திடத்திச் 

சோக பாவனை நீலைத்திடல் கும்பகத் தொழிலே (௪௦௧) 

(ப-ரை) ஏகசாட்சி--ஒருதேகத்தில் சாக்ஷியாகிய, யானே -- 

கானே, எவைக்கும் -சர்வச்.துக்கும், கரி-சா.க்ஷி, எனும், தேர்வு - 

தேர்ச்சி, ஆகு -- ஈன்மையாகிய இரேசகம் - இரேசகமாம், 

எவற்றினும் - சர்வத்இற்கும், கரி (அத) ஆம் -- சாக்ஷியரகிய, 

௮. - அக்தப்பிரமமே, இத்தேகசாட்சி -: இத்தேகத்தின் சாக்ஷி 

யாசிய கூடஸ்தனான, யான் - கான், எனும் உரம் - என்னும் 

ஞானம், பூரகம் -- பூரகமாம், திடத்து = திடமாக, இச்சோக 

பாவனை -- இவ்விதமான ௮.௮ கான் எனும் பாவனை, நிலைத்திடல், 

கும்பகத்தொழில் (ஏ) - கும்பகமாம். 

(௮௪, சொல்லருபு) (ஏ; அசை) 

(போ-ரை) ஒருதேகத்தின் சாக்ஷியாகிய கானே சர்வத்துக்குஞ் 

சாக்ஷியெனுக் தேர்ச்சி ஈன்மையாகய இரேசசமாம், சர்வத்திக்குஞ் 

சா.கதியாகய அக்தப் பிரமமே இத்தேகத்தின் சாகதியாகிய கூடஸ்த 

னான கான் என்னும் ஞானம் பூரகமாம், இடமாக இவ்விதமான ௮ 

நான் எனும் பாவனை நிலைத்திடல் கும்பசமாம். 

கலி விருத்தம். 

தனத டத்தெழும் யாவையும் தானெனும் 

பினமில் ஞானம் பிரத்தியா காரமாம் 

வினையில் சத்துவ விர்த்தி பா.த்திடைத் 

இனம் நிலைத்தல் தியான வியோகமே (௪௦௨) 

(ப-ரை) தன் இடத்து, எழும் - தோன் றன் ஐ, யாவையும், 

தான் - தானே, எனும், பினம் இல் - கேதடிக்லாது, ஞானம், 

பிரத்தியாசாரமாம், வினை இல் - தீமையத்த, சத்துவவிர்த்தி, 

பரத்திடை = பிரமத்தில், தினம் -- சதா, நிலைத்தல், தியானம், 

இயோசம் - (ஏ) கோசுமாம் (ஏ - அசை) 

(Goris = பின்னம் என்பதன் இடைக்குறை)
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(போ-ரை) தனஇிடத்துத் தோன்றுகன் 2 யாவையும் தானே 

மெனும் பேதமில்லாத ஞானம் பிரத்தியாகாரமாம், தீமையற்ற 

சத்துவ விர்த்தி பிரமத்தில் சதாகிலைத்தல் தியான யோகமாம், 

சருவா தாரத் தனிப்பரம் யானெனும் 

இருஞா னத்தின் இடமது தாரணை 

தெரியா நின் த தயேதாத் இயானமில் 

பாமா நிற்றல் பழுதில் சமாதியே. (௪௦௯) 

(ப-றை) சருவதார- சர்வத்தித்கும் ஆதாரமாகிய, தனி--ஒப் 

பற்ற, பரம்-- பிரமம், யான்--நான், எனும், தரு - சிறந்த, ஞானத் 

தன், இடம் (௮.து) - திடமே, தாரணை - தாரணையாம், தெரியா 

நின்ஐ--தெரிசன்ற இயேதா - இயானிப்பவனும், தியானம் - 

இயானமும், இல் - இல்லாத, பரம்ஆ--பிரமமாக, நித்தல் - நிலைத் 

இருத்தல், பழுதுஇல் - குத்தமற்ற, சமாதி (ஏ) - Fur Sur, 

(௮௮, சொல்லுருபு) (ஏ, ௮சை,) 
(போ-றை) சர்வத்தித்கும் ஆதாரமாகிய ஒப்பத்த பிரமம் கா 

னெனும் சறந்தஞானத்தின் திடமே தாரணையாம், தெரிகசின் ஐ தியா 

னிப்பவனும் தியானமுமில்லாத பிரமமாக நிலைத்இருத்தல் குற்ற 

மழ்.ஐசமாதியாம். 

கலிநிலைத்துறை. 

௮ூல கோடியண் டங்களு மைம்பலத் தவையும் 

இகலு மைம்பொறி யிடையிவை நினைவகத் இ 'அவும் 

தரும றப்பினி லடங்குமிம் மறஇயுஞ் சாட்ட 

புகுமி தேய் மாவெனுஞ் சத்தியத் புதமே. (௪௦௪) 

(ப-றை) அகில சகல, சோடி. அண்டங்களும், ஐம்புலத்து - 
சத்தம் முதலிய ஐந்து உணர்ச்சிகளில் , அடங்கும், அவையும் - Mar 
Habs yo களும், இகலும்-- எதிர்க்கன் ௦, ஐம்பொறி இடை = 
செவிமுதலிய ஜந்து இந்திரியங்களில் அடங்கும், இவை - இவ் 
வைக்.அ இந்திரியங்களும், நினைவு அகத்து “நினைவில் அடக்கும், 
இதவும்-- இக்ச நினைவும், தகுமறப்பினில் = பொருத்தமான மறதி 
யில் அடங்கும், இம்மததியும் -- இந்த மறப்பும், சாட்டு - சாக்ஷி 
யாகிய ஆத்மாவில், புகும் - அடங்கும், இதே - இத்தன்மையே, 
௮ணிமா எனும், சத்தி அற்புதம் (ஏ) அத்புதமான ௫த்தியாம். 
(௪, ௮சை,) 

%
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(போ-ரை) சசலகோடி யண்டங்களும் சத்தம் முதலிய ஐந்து 
உணர்ச்சிகளிலடங்கும், அவ்வைந்து புலன்களும் எதர்க்ச்.ற செவி 

முதலிய ஐந்து இக்தரியங்களிலடங்கும், இவ்வைந்து இக்இரியங் 

களும் நினைவிலடங்கும், இந்த நினைவும் பொருத்தமான மறதியி 

லடங்கும். இந்தமறப்பும் சாக்ஷியாகிய ஆத்மாவிலடங்கும், இத் 

தன்மையே ௮ணிமாவெனும் அற்புதமான இத்தியாம். 

காய மண்மன னப்புன லதனிடைக் கரைந்தே 
தூய ஞானவக் இனியினாம் சுவறிடத் துரியம் 

ஆய காற்றதை யுண்டுமே லதீதவிண் ணகத்தே 

ஏய நின்.மடங் இடல்மக மாவெனு மெழிலே. (௪௦௫) 

(ப-றை) காய-சரீரமென்னும், மண், மனனப்புனல் அ௮தனிடை 

-நினைவென்சழ நீரினிடத்து, கரைந்து (ஏ) , தூய- பரிசுத்தமான 

ஞான - ஞானமெனும், ௮க்கினியினால், சுவதிட - சுவறிப்போக, 

துரியம், ஆய ஆகிய, காற்று, HOS உண்டு, மேல் -- மேலான, 

அதத விண் அகத்து (ஏ) - அரியாதீத மென்னும் ஆகாயத்தில், 

ஏய பொருக்க, கின்று அடக்கல் - அடங்கி நித்குதல், ம௫மா 

எனும், எழில் (ஏ - வல்லமையுள்ள இத்தியாம். (௪, ஏ, ஏ, 

அசைகள்.) 5 

(போ-ரை) சரீரமென்னும் மண் நினைவென்கற கீரினிடத்தூக் 

கரைந்து, பரிசுத்தமான ஞானமெனும் அக்கினியினாம் சுவதிப்போ 

கத் துரியமாகய காற்று, அதையுண்டு, மேலான துரியாதீதமென்னு 

மாகாயத்திற் பொருந்த அடங்தி நித்குதல் மகிமாவெனும் வல்லமை 

யுள்ள இத்தியாம். 

கலி விருத்தம், i 

மாயை யாத்சண்ட மாருதத் தா த்தி 

தாயி னுஞ்சலித் த Det uN SECTS 

தூய ஞான சொரூப விளக்கமே 

ஏய இத்தி யிடைக்கிரி மாவரோ. 

(u- றை) மாயையால் -மாயாசத்தியாலும், சண்டமாருகத்தரல் 

_பிரசண்ட வாயுவினாலும், சிறிதாயினும், ன. படம் ee 

cegta apburp, aor கனமுள்ள, அய ௪ பரிசுக்கு ஞான 
ட ன ஏய பொருக்திய, சித்தியிடை - சித்திகளில், 

ஓரிமா (அரோ) -எரிமா எனப்பவெதாம், (அரோ, ௮சை), 

(௪௦௬)
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(போ ஃ றை) மாயா சத்தியாலும் பிரசண்ட வாயுவினாலும் சிறி 
தாயினும் ௮சைதலே யறியாத சனமுள்ள பரிசுத்த ஞானசொருப 

விளக்கமே, பொருக்திய இத்இகளில் கிரிமாவெனப் படுவதாம். 

தம்ப மும்விண்ணுஞ் சங்க முறாவகை 

உம்ப ரும்மவற் அள்ளும் விளங்கிடும் 

பம்பு சூக்குமப் பான்மைப் பிரமமாஞ் 

செம்ப தத்தின் திகழ்ச்டி யிலமொ. (௪௦௭) 

(ப- ரை) தம்பமும் -ஸ்தம்பப் பூச்சியும், விண்ணும் - ஆகாய 

மூன்றும், சங்க முருவகை- கலவாதபடி, உம்பரும் ௮வ.த்அள்ளும் 

= அவைகளின் உள்ளும் வெளியும், விளக்கிடும், பம்பு - பரவிய, 

சூக்குமப்பான்மை - சூட்சுமத் தன்மையுடைய, பிரமம், ஆம் - 

ஆய, செம்பத,த்தின் - ஈல்ல நிலைமையின், இகழ்ச்சி விளக்கமே, 

இல$ூமா - இல$ூமா என்னும் இத்தியாம், (பூதாகாயம், மனாகாயம், 

அஞ்ஞானாகாயம் என்னும் மூன் றும் சம்மந்தப்படாகது தொகாயம் 
என்பதாம்,) 

(போ - ரை) ஸ்தம்பப் பூச்சியும் ஆகாய மூன்றுங் கலவாதபடி. 
அவைகளின் உள்ளும் வெளியும் விளங்கிடும் பரவிய சூட்சுமத் 
தன்மையுடைய பிரமமாகஇய ஈல்ல நிலைமையின் விளக்கமே Qae 

மாவென்னும் இத்தியாம், 

வேண்பா. 

மனுடானக் தரதி மருவுபதி னொன்றும் 
பினமாகா தெந்தப் பிரம-- சனிவாரிக் 
கண்ணே அளிகளெனக் காணப் படுமதுவாக் 
தேண்ணீர்மை யோர்வு பிராத்தி, (௪௦௮) 

(பஃ றை. மனுட ஆனக்காஇ-மனித ஆனந்தம் முதல், மரு 
வும்-பொருக்கெய, பஇனான் ௮ம் - பதினொருவகை ஆனந்தமும், 
Bend 27 6) பேதமாகாமல், எக்க, பிரம பிரமமென் னும், தனி 
வாரிக்கண் (ஏ) ஒப்பற்ற சமுத்தரத்தினிடத்தில், அளிகள், என-- 
என்னும்படி, காணப்படும் = காணப்படுமோ, அது ஆம் - அந் தப் 
பிரமமாகும், தெள்நீர்ஸம தெளிந்த தன்மையின், ஒர்வு - 

சுயே, பிராத்தி -- பிராப்தி யென்னும் Qs 
(பினம், பின்னம் என்பதன் இடைக்குறை.) 

(போ - ரை) மனிதானந்தம் முதல் பொருந்திய பதினொருவளை 
யானந்தமும் பேதமாகாமல் எந்தப் பிரமமென்னும் ஒப்பத்த சமுத் 

உணர்ச் 

தியாம். (ஏ, ௮சை)



ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் .. 2௭௯ 

இரத்தினிடத்தில் துளிகளென்னும்படி காணப்படுமோ அுந்தப்பிரம 
மாகும் தெளிந்த தன்மையின் உணர்ச்சியே பிராப்தியெனும் 

சித்தியாம், 

எல்லார் தனதுள் ஸிருப்பத்தான் யாவையிஏயம் 
புல்லாகின் முனந்த பூரணமாய்ச்--சொல்லாதி 

யந்த மிலதா யறிவுருவாய் நின் திடலே 

விந்தைப் பிராகா மியம் (௪௦௯) 

(ப-ரை) எல்லாம், தனது உள் இருப்ப - தனக்குள் இருக்க, 

தான் யாவையினும் - எல்லாவற்றுள்ளும் தான், புல்லா நின்று 

5 பொருந்தி, ஆனக்த பூரணமாய் - பூணானந்த சொரூபமாக, 

சொல் - சொல்லப்படுகிற ஆத ௮க்தம் இலதாய் - ஆதியும் 26g 

(yh இல்லாததாய், அறிவு உருவாய் - ஞானவடிவமாக, கின் 

திடலே -- இருப்பதே, விக்தை - அற்புமான, பிராகாமியம் -- 

பிராகாமியசத்தியாம்-- 

(போ-ரை) எல்லாம் தனக்குள்ளிருக்க எல்லாவ.தி௮ள்ளுக் 
தான் பொருக்கப் பூணானக்த சொரூபமாகிச்சொல்லப்படுற ஆதியு 

மந்தமுமில்லாததாய் ஞானவடிவமாக விருப்பதே ௮2 புதமான 

பிராகாமிய சித்தியாம், 

சரக்தம் நிகர்தருமென் கண்ணே கருந்தாதிய் 

போக்த சருவ புவனங்கள்--வாய்ந்து | 

செயற்படும்யா ஞனொென்றஞ் சேயேனென்னும் தேர்வே 

துயக்கலெதா மீசத் துவம் (௪௧௦) 

(ப-றை சாக்தம் நிகர்தரும் - காந்தத்துக்குச் சமமான, 

என் கண்ணே - என்திடத்திலேயே, கருந்தாதில் - இரும்பைப் 

போல, போந்த - விஸ்தாசமான, சருவ புவனங்கள் - சகல 

உலகங்களும், வாய்ந்து -- தோன்றி, செயற்படும் - காரியப் 

படும், யான் - நான், ஒன்றும் செயேன் -- ஒன்றையும் செய்கிற 

இல்லை, என்னும் தேர்வே - என்னும் தேர்ச்சியே, அயக்கு இலது 

ஆம் - தளர்வு அற்ற, ஈசத்துவம் - ஈசத்துவம் எனும் சித்தியாம். 

(செயேன் - செய்யேன் என்பதனிடைக்குறை) 

(போ-றை காந்தத் துக்குச் சமமான என்னிடத்திலேயே 

இரும்பைப் போல விஸ்தாரமான ௪கல உலகங்களும் தோன்றிக் 

காரியப்படும். நான் ஓன்றையுஞ் செய்கிறதில்லை யென்னுக் 

தேர்ச்சியே, தளர்வற்ற ஈசத்துவமென்னும் சித்தியாம்.
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- பிரமன் முதலாய்ப் பிபிலிகையர் தங்கள் 

பரமப் பிரேமாஸ் பதமாய்க்--கருதுமணு 

ஆதஇிபகி ரண்டமுடி வாயசரு வாத்துமக 

போதம் வூத்துவமாம் பொக்பு. (௪௧௧) 

(ப-றை) பிரமன் முதலாய் - பிரமதேவன் முதலாக, 

பிபிலிகை - இற்றெறும்பு, அந்தங்கள் - முடிவாகவுள்ள பிராணி 

களுக்செல்லாம், பரம -* மேலான, பிரேமாஸ்பதம் ஆய் = sor 

பிற்கு இடமாய், கருதும் - நினைக்கப்படுகிற, ௮ணு ஆதி - 

அணுமுதல், ப௫ரண்டம் - வெளியண்டங்கள், மூடிவு ஆய - 

முடிபா௫ிய, சருவாத்துமக - எல்லாம் தானாயிருக்கும், போதம் 

5 ஞானமே, வ௫ூத்் தவம் ஆம் பொற்பு = அழகான வ௫ித்துவ 

மென்னும் சித்தியாம், ் 

(போஃறை) பிரமதேவன் முதலாகச் சிற்றெறும்பு முடிவாக 

வுள்ள பிராணிகளுக்கெல்லாம் மேலான அன்பிற்கிடமாய் நினைச்சுப் 

UCB p ௮ணுமுதல் வெளியண்டங்கள் முடிவாகிய எல்லாம் தானா 

யிருக்கும் ஞானமே அழகான வூத்துவமென்னும் சித்தியாம். 

குறள் வேண்பா. 

யானின்னு தானே யெனதஇன்று தன்னதே 

தானென்ற லிசன் சரண், (௪௧௨) 

(ப-றை) யான் இன்னு - கான் என்பதில்லை, தானே - 

தானாகிய சிவமே உள்ளது, எனது இன்று = எனதென்பதும் 

இல்லை, தன்னதே தான் - எல்லாம் அந்தச்வெத்தின் சக்தியே 

தான, என்றல் - என்னும் நிச்சயமே, ஈசன் சரண் -- ஈசனது 

அடைக்கலமாம், 

(போ-ரை) கானென்பதில்லை, தானாசய சவமேயுள்ளது, என 

தென்பதமில்லை எல்லாம் அந்தச்சிவத்தின் சத்தயேதானென்னும் 

நிச்சயமே, ஈசனுக்கு அடைக்கலமாம். x 

.-ஞானலோகம் என்னும் யுக்தி சாகரம் முற்றிற்று, 

ஸ்ரீகுருவே ஈம : 

லாலி எலெக்டிரிக் ௮ச்சுச்கூடம், தஞ்சாவூர், Cha 

இத Wie
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